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ПРЕДИСЛОВИЕ

Данное руководство не только охватывает все темы, предписанные приказами Военного министерства для Младшего дивизиона и Базового курса Старшего дивизиона Корпуса подготовки офицеров запаса, но также содержит значительный дополнительный материал, который расширяет его рамки, дополняет его и позволяет выполнять роль общего, всестороннего пособия, само по себе завершенного, для обучения и подготовки по основам военного искусства.

Рота является базовой боевой тактической единицей — это краеугольный камень, на котором строится армия, — и боевая эффективность РОТЫ основывается на систематической и тщательной подготовке.

Данное руководство представляет собой изложение ВОЕННОГО ОБУЧЕНИЯ в том виде, в каком оно проявляется при подготовке и обучении РОТЫ. Книга содержит все основные сведения, касающиеся подготовки и обучения офицеров, унтер-офицеров и рядовых РОТЫ, и тот офицер, который освоит ее содержание и добьется того, чтобы его РОТА владела изложенными в ней предметами на высоком уровне, будет всесторонне подготовлен — без помощи какой-либо другой книги — командовать с честью и удовлетворением, в мирное и военное время, РОТОЙ, которая станет эффективным боевым оружием.

Данное руководство, как указано ниже, делится на Вступление и девять Частей, причем темы схожего или взаимосвязанного характера объединены вместе.





	PRELUDE.
	The Object and Advantages of Military Training.



	PART I.
	Drills, Exercises, Ceremonies, and Inspections.



	PART II.
	Company Command.



	PART III.
	Miscellaneous Subjects Pertaining to Company Training and Instruction.



	PART IV.
	Rifle Training and Instruction.



	PART V.
	Health and Kindred Subjects.



	PART VI.
	Military Courtesy and Kindred Subjects.



	PART VII.
	Guard Duty.



	PART VIII.
	Military Organization.



	PART IX.
	Map Reading and Sketching.







График обучения и подготовки, охватывающий определенный период и подходящий к местным условиям, сложившимся в какой-либо школе или части, можно легко составить, просмотрев ОГЛАВЛЕНИЕ и выбрав оттуда темы, которые желательно использовать; их количество и вид, а также время, уделяемое каждой из них, зависят от имеющегося времени, климатических и других условий.

Предлагается для разнообразия при составлении программы обучения и подготовки, когда это практично, часть каждого дня или часть каждого времени учебных занятий уделять теоретической работе, а часть — практической, причем теоретическая работа, по возможности, должна сопровождаться соответствующей практической работой, благодаря чему практика (выполнение какого-либо дела) закрепляет, так сказать, теорию (объяснение какого-либо дела). Теоретическая работа, например, может проводиться до полудня, а практическая — во второй половине дня; либо теоретическая работа может проводиться, скажем, с 8:00 до 9:30 утра, а практическая — с 9:30 до 10:30 или до 11:00 утра.

Обращается внимание на полноту Алфавитного указателя, с помощью которого можно сразу найти любой вопрос, рассмотренный в книге.




БЛАГОДАРНОСТЬ

Автор выражает признательность за помощь, полученную при пересмотре настоящего Руководства в виде предложений от большого числа офицеров, несущих службу в наших военных школах и колледжах, — предложений, которые позволили ему не только улучшить Руководство как по содержанию, так и по компоновке, но также предоставить нашим военным школам и колледжам учебник, который в определенном смысле можно назвать выражением общего мнения наших профессоров военных наук и тактики относительно того, что такая книга должна содержать как в отношении предметного содержания, так и компоновки.

Предложения, полученные от ряда профессоров военных наук и тактики, убедительно показывают, что местные условия в отношении среднего возраста и способностей учащихся, интереса к военному обучению со стороны учащихся, поддержки со стороны руководства школы и т. д. настолько различаются в разных школах, что невозможно написать книгу общего пользования, которая по объему материала, компоновке и прочему совершенно точно соответствовала бы в целом условиям и отвечала требованиям каждой отдельной школы.

Поэтому единственным практическим и удовлетворительным решением проблемы является создание книги, которая отвечает всем требованиям строго военных школ, где условия для военного обучения и подготовки являются наиболее благоприятными, а требования — наибольшими, и после этого предоставление другим школам возможности брать лишь те части книги, которые необходимы для удовлетворения их собственных конкретных местных нужд и требований.

«РУКОВОДСТВО ПО ВОЕННОМУ ОБУЧЕНИЮ» является именно такой книгой.
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Лагерь Гайяр, Зона Панамского канала,
4 марта 1917 г.
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ВСТУПЛЕНИЕ

ЦЕЛЬ И ПРЕИМУЩЕСТВА ВОЕННОГО ОБУЧЕНИЯ

1. Вступление. Сначала мы рассмотрим цель и преимущества военного обучения, так как они служат естественным и логичным введением к предмету военного обучения и подготовки.

Цель

2. Целью всякого военного обучения является победа в боях.

Все, что вы делаете в ходе военного обучения, делается с какой-то непосредственной целью перед глазами, которая, в свою очередь, преследует конечную цель победы в боях. Например:

3. Строевая подготовка (комплекс упражнений для формирования осанки). Целью строевой подготовки, как подсказывает само название, является придание новобранцам правильной осанки — выправки и манеры держаться военнослужащего.

Кроме того, эти упражнения служат для того, чтобы размять его мышцы и подготовить их к его последующему опыту и развитию.

4. Гимнастика. Гимнастику можно назвать старшим братом, развитой формой упражнений по формированию осанки.

Цель гимнастики — развивать и укреплять все части и мышцы человеческого тела: спину, ноги, руки, легкие, сердце и все остальные части тела.

Первым делом работа воина зависит от его физической пригодности.

Прежде всего, разум солдата должен всегда быть настороже и быть готовым к любым нагрузкам, а разум ни одного человека не может быть в лучшем состоянии, когда он обременен слабым или больным телом.

Работа воина предъявляет суровые требования к его телу. Оно должно быть достаточно сильным, чтобы выдерживать нагрузки марша, когда каждая мышца молит об отдыхе; достаточно сильным, чтобы удерживать винтовку неподвижно в условиях усталости и волнения; достаточно сильным, чтобы выдерживать любые погодные условия, а также страшные нервные и физические нагрузки современного боя; и более того, оно должно быть достаточно сильным, чтобы противостоять тем болезням в походных условиях, которые убивают больше людей, чем пули противника.

Отсюда проистекает необходимость развития и укрепления каждой части и мышцы тела.

5. Повороты и движения на месте и в движении. Целью поворотов и движений является обеспечение полного контроля солдата над своим телом на строевых занятиях, чтобы он мог с легкостью и оперативностью передвигаться по любой команде.

Движения — военный шаг и бег — также учат солдата тому, как перемещаться из одного места в другое в походных условиях с наименьшими физическими затратами.

Каждый человек умеет ходить и бегать, но немногие умеют делать это без лишней траты сил. Один из первых принципов тренировки тела солдата состоит в том, чтобы заставить каждую группу мышц выполнять свою собственную работу и беречь силы остальных мышц для их работы. Так, солдат марширует быстрым шагом — идет — с помощью ног, сохраняя остальную часть своего тела как можно более свободной от движений. Он марширует беглым шагом — бежит — легким размашистым шагом, который не требует никаких усилий со стороны мышц туловища.

Движения также учат солдата ходить и бегать устойчивым темпом. Например, при марше быстрым шагом он делает 120 шагов каждую минуту; при беглом шаге — 180 в минуту.

Кроме того, движения учат солдата ходить и бегать вместе с другими — то есть в составе подразделения.

6. Отдание чести (приветствие). Форма приветствия и выражения почтения для гражданского лица заключается в приподнимании шляпы.

Форма приветствия и выражения почтения для военнослужащего заключается в отдании воинского приветствия — формы приветствия, которая отличает вас как члена Братства людей оружия, людей, объединенных для национальной обороны, связанных друг с другом любовью к стране и поклявшихся в верной поддержке ее символа — Знамени. Полное значение воинского приветствия см. в параграфе 1534.

7. Ружейные приемы. Винтовка является боевым оружием солдата, и он должен настолько привыкнуть к ощущению ее в руках, что обращается с ней без всяких раздумий — точно так же, как он без всяких раздумий обращается со своими руками или ногами, — и именно этого добивается выполнение ружейных приемов.

Различные движения и положения винтовки представляют собой те из них, которые опыт признал лучшими и наиболее легкими для достижения поставленной цели.

8. Строевая подготовка отделения. Целью строевой подготовки отделения является преподать солдату его первый урок слаженной работы в составе группы (team-work) — а именно слаженная работа в составе группы является тем фактором, который приносит победу в боях.

В отделении солдат объединен с семью другими людьми, с которыми он занимается строевой подготовкой, ест, спит, совершает марши и воюет.

Отделение является тем подразделением, на котором строится вся работа роты. Если люди каждого отделения не работают вместе как один человек — если нет слаженной работы в составе группы (team-work), — работа роты становится практически невозможной.

9. Строевая подготовка роты. Несколько отделений объединяются в роту — базовую боевую единицу. Чтобы рота могла быстро выполнять волю своего командира, она должна быть похожа на податливый, легко управляемый инструмент. И чтобы побеждать в боях, рота на огневом рубеже должна быть способна быстро выполнять волю своего командира.

Цель строевой подготовки роты заключается в достижении такого взаимодействия между отделениями, при котором рота во все времена движется и действует как податливое, легко управляемое целое.

10. Сомкнутый строй. На занятиях в сомкнутом строю самое пристальное внимание уделяется всем мелким деталям, причем все движения выполняются с наибольшей точностью. Поскольку солдаты находятся близко друг к другу — в сомкнутом строю, — они образуют компактную массу, которой легко управлять и которая, следовательно, отлично подходит для того, чтобы привить солдату привычки внимания, точности, слаженности в составе группы и мгновенного подчинения голосу своего командира.

Чтобы контролировать массы людей и управлять ими быстро и без путаницы, их нужно научить группироваться в упорядоченном порядке и двигаться упорядоченным образом. Например, солдаты группируются или выстраиваются в линию, в колонну отделений, в колонну пар и т. д.

В сомкнутом строю солдата учат организованно перемещаться из одной группы или формирования в другое; тому, как стоять, трогаться с места, маршировать, останавливаться и обращаться с винтовками всем вместе.

Эта практика заставляет солдата чувствовать себя абсолютно уверенно и непринужденно в отделении и роте. Он привыкает работать бок о бок с соседом по строю, и оба они бессознательно приобретают привычку работать вместе, тем самым усваивая первые принципы слаженной работы в составе группы (team-work).

11. Разомкнутый строй. Это боевой строй.

Современное огнестрельное оружие обладает столь высокой пробивной способностью, что если бы солдаты сбивались в кучу, одна пуля могла бы убить или вывести из строя нескольких человек, а разрыв одного снаряда мог бы убить или вывести из строя целую роту. Следовательно, для ведения боя солдаты должны быть рассредоточены — развернуты в разомкнутый строй.

В разомкнутом строю солдаты не только представляют собой меньшую мишень для стрельбы противника, но также получают пространство для более легкого и свободного ведения боя.

Цель занятий в разомкнутом строю — тренировать отделения в слаженной работе (team-work), с помощью которой они сплочены в единую боевую машину, легко управляемую ее командиром.

12. Парады, смотры и другие церемонии. Парады, смотры и другие церемонии с их воинской музыкой, присутствием зрителей и т. д. призваны стимулировать интерес и возбуждать воинский дух подразделения. Кроме того, являясь случаями, когда солдаты наряжаются и выглядят щеголевато и подтянуто, они прививают привычки опрятности — преподают урок чистоты тела и одежды.

Хотя верно то, что парады, смотры и другие церемонии, как можно сказать, не составляют практической части подготовки воина к бою, они тем не менее служат весьма полезной цели в его общей подготовке. В этих церемониях, на которых солдаты маршируют под воинскую музыку с развевающимися знаменами, двигаются и выполняют ружейные приемы с безупречной точностью и синхронностью, возникает согласованное движение, вызывающее чувство, подобное тому, которое мы испытываем, когда танцуем или поем хором. Другими словами, церемонии — это своего рода упражнение на «сплочение», которое объединяет людей вопреки их воле, давая им ощущение плеча, солидности и силы, которое помогает сформировать ту уверенность и тот дух, которые приносят победу в боях.

13. Дисциплина. Под дисциплиной мы понимаем привычку соблюдать все правила и предписания и оперативно подчиняться всем приказам. Благодаря изо дня в день соблюдению всех правил и предписаний и оперативному подчинению всем приказам это становится второй натурой — устойчивой привычкой делать эти вещи.

Разумеется, в армии, как и в любой другой сфере жизни, должны быть закон и порядок, что невозможно, если каждый не соблюдает правила и предписания, установленные лицами, наделенными властью.

Когда человек выработал в себе привычку подчиняться — когда подчинение стало для него второй натурой, — он подчиняется приказам своих командиров инстинктивно, даже находясь под воздействием сильного нервного напряжения, например в бою, когда его собственное рассуждение сбито с толку и его разум не работает.

Для победы в бою воля командира, выраженная через его подчиненных вниз по инстанции от заместителя до командиров отделений, должна быть выполнена каждым. Отсюда вытекает жизненная важность оперативного, инстинктивного подчинения со стороны каждого и дисциплины, которая является пружиной подчинения, а также краеугольным камнем закона и порядка.

И так мы могли бы до бесконечности указывать цель каждого отдельного требования военного обучения, ибо нет ни одного, у которого не было бы цели и которое не служило бы полезной цели, хотя цель и назначение могут быть не всегда очевидны для молодого солдата.

И помните, что конечная цель всякого военного обучения — победа в боях.

Преимущества военного обучения

Ниже приводятся основные преимущества военного обучения:

14. Искусность рук (ловкость). Обычный человек хорошо делает что-то одно. В выполнении других дел он более или менее склонен быть неуклюжим. Солдата постоянно привлекают к выполнению самых разных дел, и он должен делать их все хорошо. Благодаря этому его руки тренируются и становятся полезными для него, а разум приобретает привычку заставлять его руки делать то, что от них требуется, — иными словами, солдат становится искусным в деле.

Умелые руки — ценное достояние.

15. Самообладание. В работе солдата контроль не ограничивается руками.

Разум простирается дальше — контроль над телом становится привычкой. Стопы, ноги, руки и тело постепенно подпадают под власть разума. Например, в положении смирно разум удерживает тело неподвижным. При марше разум заставляет ноги двигаться с машиноподобной регулярностью. При стрельбе разум берет под свое командование руки, кисти, пальцы и глаз, связывая их воедино и заставляя работать в гармонии.

Контроль над телом наряду с привычкой к дисциплине, приобретаемой солдатом, ведет к контролю над разумом — то есть к самообладанию.

Самообладание — важный фактор успеха в любой сфере жизни.

16. Преданность (лояльность). Преданность своим товарищам, своей роте, своему батальону, своему полку становится для солдата религией. Они — часть его жизни. Их репутация — его репутация; их доброе имя — его доброе имя; их интересы — его интересы; поэтому преданность им вполне естественна, и эта преданность вскоре распространяется на преданность вообще.

Когда вы говорите, что человек предан делу, мир считает, что вы сделали ему высокую оценку.

17. Организованность (приучение к порядку). В военной службе порядок и системность являются девизом. От них зависит бесперебойная работа военной машины.

Забота и внимание, которые солдат обязан постоянно уделять своей одежде, снаряжению, обмундированию и другим вещам, прививают ему привычки организованности.

Организованность повышает ценность человека.

18. Уверенность в себе и самоуважение. Уверенность в себе основана на способности человека делать что-либо. Солдата учат защищаться с помощью винтовки, заботиться о себе и действовать практически в любой ситуации, и все это придает ему уверенность в себе — уверенность в собственных силах.

Уважение к установленной власти, которое является частью кредо солдата, учит его уважению к самому себе — самоуважению.

Уверенность в себе и самоуважение делают честь любому человеку.

19. Глаз, натренированный наблюдать. Караульная служба, аванпостная служба, патрулирование, разведка и стрельба тренируют и глаз, и разум к наблюдению.

Способность к наблюдению — ценное качество для человека.

20. Слаженная работа в составе группы (Teamwork). На строевых занятиях, при патрулировании, маршах, маневрах и в других фазах своего обучения и подготовки солдат изучает принципы слаженной работы в составе группы (team-work) — сотрудничества, душой которого является преданность (loyalty), черта каждого хорошего солдата.

Слаженная работа в составе группы — сотрудничество — ведет к успеху в жизни.

21. Соблюдение законов и порядка. Главная привычка солдата — послушание. Подчинение приказам и правилам является привычкой для солдата. И эта привычка подчиняться приказам и правилам учит его уважать закон и порядок.

Человек, который соблюдает законы и порядок, является желанным членом любого общества.

22. Здоровое тело. Военное обучение с его строевыми занятиями, маршами и другими видами физических упражнений наряду с правильным распорядком дня и работой на свежем воздухе поддерживает человека в хорошей физической форме, давая ему здоровое тело.

Здоровое тело вкупе с физическими упражнениями и жизнью солдата на свежем воздухе означает хорошее пищеварение, силу, выносливость и закалку.

Здоровое тело — поистине одно из величайших благословений в жизни.

Обученный солдат

23. Посмотрите на обученного солдата на следующей странице; внимательно изучите его сверху донизу и посмотрите, что военное обучение дает человеку.




THE TRAINED SOLDIER
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ЧАСТЬ I

СТРОЕВЫЕ УПРАЖНЕНИЯ, УПРАЖНЕНИЯ, ЦЕРЕМОНИИ И ИСПЫТАНИЯ (ИНСПЕКЦИИ)





ГЛАВА I

УСТАВ СТРОЕВОЙ ПЕХОТНОЙ СЛУЖБЫ

(С учетом Изменений № 20 от 18 августа 1917 г.)

ОПРЕДЕЛЕНИЯ

(Номера, следующие за параграфами, являются номерами Устава строевой службы, и ссылки в тексте на определенные номера параграфов относятся к этим номерам, а не к номерам, предшествующим параграфам.)

(Примечание. Строевые занятия роты закономерно становятся однообразными. Однако однообразие можно значительно уменьшить, повторяя занятия в различных условиях. В ружейных приемах, например, рота может быть выведена в разомкнутый строй, а офицерам и сержантам предписано руководить занятиями в переднем и заднем рядах. По мере того как люди делают ошибки, они выводятся из строя и с ними поблизости занимается офицер или унтер-офицер. Либо рота может быть разделена на отделения, причем каждый командир отделения обучает свое отделение, выводя из строя людей по мере совершения ими ошибок, и такие выведенные из строя люди докладывают назначенному офицеру или унтер-офицеру для проведения занятий. Люди, дольше всего занимавшиеся в различных отделениях, затем объединяются в одно отделение и с ними проводятся занятия и вывод их из строя аналогичным образом. Вносимое таким образом разнообразие стимулирует дух интереса и соперничества, который лишает строевые занятия значительной доли их однообразия.

Считается, что обучение роты строевой подготовке достигается наилучшим образом путем уделения особого внимания строевой подготовке отделений. Унтер-офицеры должны пройти тщательную практическую и теоретическую подготовку у одного из офицеров роты, после чего от них требуется обучать свои отделения. Затем отделения объединяются, и занятия с ними проводятся по курсу одиночной подготовки роты. — Автор.)


ОПРЕДЕЛЕНИЯ

24. Линия равнения (выравнивания): Прямая линия, по которой выстроены или должны быть выстроены несколько элементов; либо равнение нескольких элементов по прямой линии.


[image: Fig. 1]
Fig. 1



Примечание. Линия A-B, по которой формируется или должна быть сформирована масса войск, или процесс равнения массы войск по линии называется линией равнения. — Автор.



25. Базовый элемент: Элемент, по которому регулируется движение.

26. Боевой прицел: Положение прицельной планки в сложенном состоянии.
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27. Центр: Средняя точка или средний элемент подразделения. (См. рис. 2, 3 и 5.) (Обозначение «центральная рота» указывает на правую центральную или собственно центральную роту, в зависимости от того, является ли количество рот четным или нечетным. — Пар. 298.)

28. Column: A formation in which the elements are placed one behind
another. (See Figs. 4, 5, 6.)

29. Развернуть(ся): Увеличить фронт. В целом — перейти из колонны в линию или из сомкнутого строя в разомкнутый.

30. Глубина: Пространство от головы до хвоста любого формирования, включая головной и замыкающий элементы. Глубина человека принимается равной 12 дюймам. (См. рис. 4, 5, 6.)

31. Дистанция: Пространство между элементами в направлении глубины. Дистанция измеряется от спины впереди стоящего человека до груди позади стоящего человека. Дистанция между рядами составляет 40 дюймов как в линии, так и в колонне. (См. рис. 4, 5, 6.)
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32. Элемент: Файл (пара), отделение, взвод, рота или более крупное подразделение, входящее в состав еще более крупного подразделения.

33. Файл (пара): Два человека: рядовой переднего ряда и соответствующий ему рядовой заднего ряда. Рядовой переднего ряда является направляющим пары. Файл, у которого нет рядового заднего ряда, является неполным файлом. Термин «файл» применяется также к отдельному человеку в однорядном строю.

34. Замыкающие (ряд замыкающих): Офицеры и унтер-офицеры роты, располагающиеся позади линии. Для удобства — все люди, располагающиеся в линии замыкающих.

35. Фланг: Правая или левая сторона подразделения в линии или в колонне; а также элемент на правом или левом крае линии. (См. рис. 2, 3 и 4.)

36. Построение: Расположение элементов подразделения. Расстановка всех фракций (подразделений) в их порядке в линию, в колонну или для боя.

37. Фронт: Пространство по ширине, занимаемое элементом либо в линии, либо в колонне. Фронт человека принимается равным 22 дюймам. Фронт также обозначает направление на противника. (См. рис. 2, 3 и 5).

38. Направляющий: Офицер, унтер-офицер или рядовой, по которому подразделение или его элементы регулируют свой марш.

39. Head: The leading element of a column. (See Figs. 4, 5 and 6.)

40. Интервал: Пространство между элементами одной линии. Интервал между людьми в рядах составляет 4 дюйма и измеряется от локтя до локтя. Между ротами, отделениями и т. д. он измеряется от левого локтя левого человека или направляющего группы справа до правого локтя правого человека или направляющего группы слева. (См. рис. 3.)

41. Левый (левый фланг): Левая оконечность или левый элемент войск.

42. Линия: Построение, в котором различные элементы находятся на одной линии (наравне) друг с другом. (См. рис. 2 и 3.)

43. Сомкнутый строй: Построение, при котором подразделения в двойном ряду располагаются в линию или в колонну с нормальными интервалами и дистанциями.

44. Разомкнутый строй: Построение, при котором подразделения разделены интервалами большими, чем в сомкнутом строю.

45. Шаг: Тридцать дюймов; длина полного шага при движении быстрым шагом.

46. Точка опоры: Точка, с которой начинается построение. В частности, точка, по которой равняются подразделения при последовательных движениях.

47. Ряд: Линия людей, стоящих бок о бок друг с другом.

48. Правый (правый фланг): Правая оконечность или правый элемент войск.

49. Примечание. Ввиду того, что слово «эшелон» является столь часто используемым термином, приводится следующее определение: Под эшелоном мы понимаем построение, при котором подразделения расположены одно за другим, простираясь дальше и демаскируя друг друга полностью или частично. — Автор.
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ВВЕДЕНИЕ

50. Цель военного обучения. Успех в бою является конечной целью всякого военного обучения; успеха можно ожидать только тогда, когда обучение является разумным и тщательным. (1)

51. Командиры несут ответственность за надлежащую подготовку подразделений; полевая эффективность; слаженность в составе группы (team-work). Командиры несут ответственность за надлежащую подготовку своих соответствующих подразделений в пределах, предписанных уставами и приказами. (2)

Совершенство подразделения оценивается по его полевой эффективности. Полевая эффективность подразделения зависит в первую очередь от его результативности в целом. Тщательность и единообразие в подготовке частей подразделения незаменимы для эффективности всего подразделения; именно посредством таких средств в одиночку может быть развита необходимая слаженность в составе группы (team-work).

52. Простые движения и гибкие построения. Простые движения и гибкие построения имеют важнейшее значение для правильной подготовки к бою. (3)

53. Устав строевой службы как руководство; его толкование. Устав строевой службы предоставляется в качестве руководства. Он обеспечивает принципы обучения и повышения вероятности успеха в бою. (4)

При толковании положений устава следует искать дух. Квилаббл (крючкотворство) вокруг мелочей формы свидетельствует о неспособности уловить дух.

54. Боевые принципы. Принципы боя рассматриваются в пар. 50–363. Они рассматриваются в различных школах, включенных в Часть I Устава строевой службы, лишь в той степени, которая необходима для обозначения функций различных командиров и разделения ответственности между ними. Детализацию, необходимую для правильного понимания их применения, следует искать в пар. 364–613. (5)

55. Строевые занятия на месте с оружием (во фронте), церемонии, разомкнутый строй, полевые занятия и боевые упражнения. Необходимо соблюдать следующие важные различия:

(a) Строевые занятия, выполняемые во внимании (на месте), и церемонии являются дисциплинарными упражнениями, предназначенными для обучения точным и солдатским движениям, а также для привития того быстрого и подсознательного подчинения, которое необходимо для надлежащего военного контроля. С этой целью при выполнении каждой детали следует требовать подтянутости и точности. Такие занятия должны быть частыми, но короткими.

(b) Цель занятий в разомкнутом строю состоит в обучении механизму развертывания огневой линии и, в общем, применению войск в бою. Такие занятия носят характер дисциплинарных упражнений и должны быть частыми, тщательными и точными, чтобы приучить людей к жесткому контролю со стороны их командиров. Занятия в разомкнутом строю выполняются вольно. Рота является крупнейшим подразделением, которое проводит занятия в разомкнутом строю.

(c) Полевые занятия предназначены для обучения обязанностям, связанным с походом. Используются предполагаемые (условные) ситуации. Каждое занятие должно завершаться разбором на местности упражнения и задействованных принципов.

(d) Боевое упражнение, представляющее собой форму полевого упражнения роты, батальона и более крупных подразделений, состоит в применении тактических принципов к предполагаемым ситуациям с использованием при выполнении соответствующих построений и движений в сомкнутом и разомкнутом строю.

Боевые упражнения должны максимально имитировать предполагаемые боевые условия. В целях ознакомления как офицеров, так и рядовых с такими условиями роты и батальоны будут часто сводиться вместе для обеспечения организаций военного штата. Офицеры и унтер-офицеры, не требующиеся для укомплектования полной нормы участвующих подразделений, назначаются наблюдателями или посредниками.

Огневой линией редко можно управлять только голосом; необходима тщательная подготовка для обеспечения правильного использования предписанных сигналов.

За занятием должен следовать краткий строевой смотр на месте для восстановления подтянутости и контроля. (6)

58. Мнимый, обозначенный и представленный противник. На полевых занятиях противник называется мнимым, когда его положение и силы лишь предполагаются; обозначенным, когда его положение и силы указываются несколькими людьми; представленным, когда в качестве него действует подразделение войск. (7)



Общие правила для строевых занятий и построений

57. Расположение элементов предварительной команды. Когда предварительная команда состоит более чем из одной части, ее элементы располагаются следующим образом:

(1) Для движений, выполняемых последовательно подразделениями или элементами организации: (a) Описание движения; (b) как выполняется или на каком элементе выполняется.

(Например: 1. Колонна рот, первая рота, отделения направо. 2. Марш. — Автор.)

(2) Для движений, выполняемых одновременно подразделениями организации: (a) Наименование подразделений; (b) Выполняемое движение. (Например: 1. Отделения направо. 2. Марш. — Автор.) (8)

58. Движения, выполняемые в сторону любого фланга, объясняются применительно только к одному флангу. Движения, которые могут выполняться в сторону любого фланга, объясняются как выполняемые в сторону только одного фланга, причем для получения объяснения соответствующего движения в сторону другого фланга необходимо заменить слово «право» на «лево» и наоборот. Команды подаются для выполнения движений в сторону любого фланга. Заменяющее слово команды заключается в круглые скобки. (9)

59. Любое движение может выполняться с места или в движении, если не предписано иное. Любое движение может выполняться либо с места, либо во время движения, если не предписано иное. Если движение начинается с места, команда для движений, связанных с маршем, не обязательно должна предваряться словом «вперед», как, например: 1. Колонна вправо (влево), 2. МАРШ. (10)

60. Любое движение может выполняться беглым шагом, если нет специальных исключений. Любое движение, для которого не сделано специальных исключений, может выполняться беглым шагом.

Если движение выполняется с места или быстрым шагом в движении, команда «беглым шагом» предшествует исполнительной команде. (11)

61. Последовательные движения, выполняемые беглым шагом. При последовательных движениях, выполняемых беглым шагом, головное или базовое подразделение марширует быстрым шагом, если не предписано иное; остальные подразделения маршируют беглым шагом на свои места в предписанном строю, после чего переходят на темп головного или базового подразделения. При движении беглым шагом команда «беглым шагом» опускается. Головное или базовое подразделение марширует быстрым шагом; остальные подразделения продолжают движение беглым шагом на свои места в предписанном строю, после чего переходят на темп головного или базового подразделения. (12)

62. Для ускорения выполнения движения, начатого быстрым шагом. Для ускорения выполнения движения, начатого быстрым шагом, подается команда: 1. Беглым шагом, 2. МАРШ. Головное или базовое подразделение продолжает маршировать быстрым шагом или остается на месте, если уже остановлено; остальные подразделения завершают выполнение движения беглым шагом, после чего переходят на темп головного или базового подразделения. (13)

63. Для приостановки выполнения движения во время марша с целью исправления ошибок. Для приостановки выполнения движения во время марша с целью исправления ошибок подается команда: 1. На месте, 2. СТОЙ. Все останавливаются и стоят смирно, не меняя положения оружия. Для возобновления движения подается команда: 1. Возобновить, 2. МАРШ. (14)

64. Для отмены предварительной команды или начала движения заново, если оно было начато неправильно. Для отмены предварительной команды или, находясь на месте, для начала заново неправильно начатого движения подается команда ОТБОЙ (КАК БЫЛО), по которой движение прекращается и возобновляется прежнее положение. (15)

65. Направляющий. Если не объявлено иное, направляющим роты или подразделения роты в линии является правый; батальона в линии или в линии подразделений, или в развернутой линии — центр; ряда в колонне отделений — в сторону стороны направляющего роты.

Для марша с направляющим, отличным от предписанного выше, или для смены направляющего: Направляющий (вправо, влево или к центру).

При последовательных построениях в линию направляющий указывает на точку опоры; в взводах или более крупных подразделениях это объявляется особо.

Объявление направляющего, если оно дается в связи с движением, следует за исполнительной командой для него. Исключение: 1. Как стрелки, направляющий вправо (влево или к центру), 2. МАРШ. (16)

66. Поворот на фиксированном и подвижном опорных пунктах. Поворот на фиксированном опорном пункте подразделениями используется во всех построениях из линии в колонну и наоборот.

Поворот на подвижном опорном пункте используется подразделениями колонны при выполнении изменений направления. (17)

67. Частичные изменения направления. Частичные изменения направления могут выполняться:

Путем вставки в предварительную команду слова «пол» (наполовину), например Колонна полувправо (полувлево) или Правый (левый) полуповорот. Выполняется изменение направления на 45°.

По команде: ПРИНЯТЬ ВПРАВО (ВЛЕВО). Направляющий или направляющий элемент движется в указанном направлении, а остальная часть подразделения сообразуется с ним. Это движение производит незначительные изменения направления. (18)

68. Линия взводов, рот и т. д. Обозначения «линия взводов», «линия рот», «линия батальонов» и т. д. относятся к построениям, в которых взводы, роты, батальоны и т. д., каждое в колонне отделений, находятся в линии. (19)

69. Полная дистанция в колонне подразделений; направляющий головного подразделения отвечает за шаг и направление. Полная дистанция в колонне подразделений такова, что при построении в линию вправо или влево подразделения будут иметь свои надлежащие интервалы.

В колонне подразделений направляющий головного подразделения отвечает за шаг и направление; направляющие в хвосте колонны сохраняют равнение, шаг и дистанцию. (20)

70. Двойной ряд, обычное построение в сомкнутом строю; единообразие интервала между файлами достигается прикладыванием руки к бедру. В сомкнутом строю все детали, отряды и другие группы войск обычно формируются в двойном ряду.

Для обеспечения единообразия интервала между файлами при смыкании (вставании в строй) и при равнении каждый человек кладет ладонь левой руки на бедро пальцами вниз. В первом случае рука опускается вдоль бедра, когда у следующего человека слева появляется его интервал; во втором случае — по команде смирно. (21)

71. Посты офицеров, унтер-офицеров и специальных подразделений; обязанности замыкающих. Посты офицеров, унтер-офицеров, специальных подразделений (таких как оркестр или пулеметная рота) и т. д. в различных построениях роты, батальона или полка показаны на схемах.

При всех переходах из одного строя в другой, связанных со сменой поста кем-либо из них, посты занимаются незамедлительно самым удобным путем, как только это становится возможным после исполнительной команды для движения; офицеры и унтер-офицеры, имеющие предписанные обязанности в связи с отданным движением, занимают свои новые посты по завершении таких обязанностей.

В качестве инструкторов офицеры и унтер-офицеры отправляются туда, где необходимо их присутствие. В качестве замыкающих их обязанностью является исправление ошибок и обеспечение устойчивости и оперативности в рядах. (22)

72. Специальные подразделения не имеют фиксированных постов, кроме как на церемониях.

За исключением церемоний, специальные подразделения не имеют фиксированных мест. Они занимают места по указанию; при отсутствии указаний они как можно точнее следуют схемам, а в последующих движениях сохраняют свое относительное положение по отношению к флангу или краю подразделения, на котором они изначально располагались. (23)
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73. Генералы, штабные офицеры и офицеры управления обычно конные. Штаб любого офицера строится в один ряд в 3 шагах позади него, причем правый фланг ряда простирается на 1 шаг вправо от точки, находящейся непосредственно позади него. Члены штаба располагаются в порядке справа налево следующим образом: генеральные штабные офицеры, адъютант, адъютанты (помощники), другие штабные офицеры, располагаемые в каждой классификации в порядке званий, старший — справа. Знамя генерала и ординарцы находятся в 3 шагах позади штаба, знамя — справа. При необходимости сократить фронт штаба и ординарцев каждая шеренга выполняет «двойки направо» или «четверки направо», как описано в Уставе кавалерийской службы, и следует за командиром.

Если не предписано иное, штабные офицеры обнажают и вкладывают шашки в ножны вместе со своим начальником. (24)

74. Офицер верхом при выполнении поворота кругом поворачивается налево; когда командир поворачивается кругом для подачи команд, штаб и остальные остаются на месте. При выполнении поворота кругом офицер верхом обычно поворачивается налево.

Когда командир поворачивается для подачи команд, штаб, знамя и ординарцы не меняют своего положения. (25)

75. Отдание чести при отдаче и получении рапортов; отдание чести при встрече. При отдаче или получении официальных рапортов, а также при встрече вне помещений все офицеры отдают честь.

Воинская вежливость требует, чтобы младший отдавал честь первым, но когда отдание чести предшествует рапорту, подаваемому на военном церемониале или построении представителю общего начальника (как, например, адъютанту, дежурному офицеру и т. д.), офицер, подающий рапорт, независимо от своего звания, отдаajeт честь первым; офицер, которому подается рапорт, отвечает отданием чести в знак того, что он принял и понял рапорт. (26)

76. Построение конных нижних чинов для церемониалов. Для церемониалов все конные нижние чины полка или меньшего подразделения, за исключением принадлежащих к пулеметным подразделениям, сводятся в отряд; если командир не назначен, командует старший из присутствующих. Отряд строится как кавалерийский взвод или отделение в строю шеренги или в колонне по четыре; унтер-офицеры штаба находятся справа или в головных рядах. (27)

77. Место пеших унтер-офицеров штаба для церемониалов. Для церемониалов те из унтер-офицеров штаба, которые действуют в пешем строю, выстраиваются в 5 шагах позади знамени в порядке старшинства справа налево. В колонне по отделениям они маршируют в замыкающих рядах. (28)

78. Место унтер-офицеров штаба и ординарцев вне церемониалов. Вне церемониалов унтер-офицеры штаба и ординарцы сопровождают своих непосредственных начальников, если не отдано иного распоряжения. Если унтер-офицеры штаба находятся в конном строю, они обычно располагаются справа или в голове ординарцев. (29)

79. Унтер-офицер, командующий взводом или ротой, ношение оружия и занятие места. Во всех построениях и движениях унтер-офицер, командующий взводом или ротой, носит оружие так же, как и рядовые, если он им вооружен, и занимает такое же место, как и офицер в аналогичной ситуации. Когда подразделение построено в шеренгу для церемониалов, унтер-офицер, командующий ротой, занимает место справа от правого направляющего после того, как рота выровнена. (30)

ПРИКАЗЫ, КОМАНДЫ И СИГНАЛЫ

80. Когда используются команды, сигналы и приказы. В строю на месте используются только команды. В остальных случаях используется либо команда, либо сигнал, либо приказ в зависимости от того, что лучше подходит к обстановке, или же одно средство может применяться в сочетании с другим. (31)

81. Обучение использованию сигналов; использование головных уборов и т. д. при подаче сигналов. Сигналы должны широко использоваться при обучении, чтобы офицеры и рядовые легко их знали. При подаче сигналов рукой в руке могут удерживаться шашка, винтовка или головной убор. (32)

82. Привлечение внимания; сигнал включает предупредительную команду и команду к исполнению. Офицеры и рядовые привлекают свое внимание по первому слову команды, первой ноте горна или свистка или первому движению сигнала. Сигнал включает в себя как предварительную команду, так и исполнительную команду; движение начинается сразу же после понимания сигнала, если не предписано иное. (33)

83. Повторение приказов, команд и сигналов; офицеры, командиры взводов, направляющие и музыканты снабжены свистками; свистки с разным тоном. За исключением движений, выполняемых во время строевой подготовки на месте, командиры или руководители подразделений повторяют приказы, команды или сигналы всякий раз, когда такое повторение считается необходимым для обеспечения оперативного и правильного выполнения.

Офицеры, батальонные унтер-офицеры штаба, командиры взводов, направляющие и музыканты снабжены свистками.

Майор и его штаб используют свисток особого тона; капитан и ротные музыканты — второй особый свисток; командиры взводов и направляющие — третий особый свисток. (34)

84. Ограничение предписанных сигналов; специальные заранее оговоренные сигналы. Предписанные сигналы ограничиваются теми, которые необходимы в качестве замены голоса в условиях, делающих голос неэффективным.

До или во время боя могут быть согласованные специальные сигналы для облегчения решения тех особых трудностей, которые может породить конкретная обстановка, однако следует помнить, что простота и однозначность являются обязательными качествами сигнала. (35)

Приказы

85. Определение приказов; когда они применяются. В настоящих уставах под приказом понимаются инструкции или указания, отдаваемые устно или письменно в формулировках, соответствующих конкретной обстановке и не предписанных настоящим документом.

Приказы применяются только тогда, когда предписанные здесь команды недостаточно полно выражают волю командира.

Приказы более подробно описаны в параграфах с 378 по 383 включительно. (36)

Команды

86. Определение команды. В настоящих уставах командой является воля командира, выраженная в предписанной здесь терминологии. (37)

87. Виды команд; как они подаются. Существует два вида команд:

Предварительная команда, такая как «прямо» (forward), указывает движение, которое должно быть выполнено.

Исполнительная команда, такая как «марш» (MARCH), «стой» (HALT) или «оружие» (ARMS), вызывает исполнение.

Предварительные команды выделяются курсивом; команды исполнительные выделяются ПРОПИСНЫМИ БУКВАМИ.

Если в тексте не указано, кто подает предписанные команды, они должны подаваться командиром соответствующего подразделения.

Предварительная команда должна подаваться за такой промежуток времени до исполнительной команды, чтобы ее можно было должным образом понять; исполнительная команда должна подаваться в тот момент, когда должно начаться движение.

Тон команды является энергичным, четким и имеет громкость, соразмерную количеству людей, для которых она предназначена.

Каждая предварительная команда произносится отчетливо, с повышением тона на конце и таким образом, чтобы исполнительная команда могла быть более энергичной.

Исполнительная команда имеет твердый тон и звучит кратко. (38)

88. Командиры батальонов и старшие командиры повторяют команды вышестоящих начальников; батальон — крупнейшее подразделение, выполняющее движение по исполнительной команде своего командира. Майоры и командиры подразделений крупнее батальона повторяют те команды своих старших начальников, которые должны выполняться их подразделениями, поворачиваясь для этого лицом к своим подразделениям. Батальон является крупнейшим подразделением, которое выполняет движение по исполнительной команде своего командира. (39)

89. Поворот к войскам лицом и избегание безразличия при подаче команд. При подаче команд войскам обычно лучше всего поворачиваться к ним лицом.

Следует избегать безразличия при подаче команд, так как оно ведет к распущенности при исполнении. Команды во всех случаях должны подаваться с воодушевлением. (40)

Сигналы горном

90. Сигналы горном, которые могут использоваться на поле боя и вне его. Утвержденные сигналы горном опубликованы в Части V настоящего устава.

Следующие сигналы горном могут использоваться вне поля боя, когда они не могут передать информацию противнику:


	Слушайте команду (Attention): Войска приводятся в положение «смирно».

	Внимание к приказам (Attention to orders): Войскам приказано сосредоточить внимание.

	Прямо, марш (Forward, march): Используется также для перехода из ускоренного шага в бег.

	Бегом, марш (Double time, march).

	Кругом, марш (To the rear, march): В сомкнутом строю выполняется поворот отделений кругом вправо (squads right about).

	Стой (Halt).

	Сбор, марш (Assemble, march).



Следующие сигналы горном могут использоваться на поле боя:


	Примкнуть штыки (Fix bayonets).

	В атаку (Charge).

	Сбор, марш (Assemble, march).



Эти сигналы используются только тогда, когда они предназначены для всей стрелковой цепи; следовательно, они могут санкционироваться только командиром подразделения (например, полка или бригады), которое занимает отдельный участок поля боя. Исключение: «Примкнуть штыки» (см. пар. 355).

Следующие сигналы горном используются в исключительных случаях на поле боя. Их основное назначение — полевые учения и учебные стрельбы.

Открыть огонь (Commence firing): Офицеры, отвечающие за наведение и управление огнем, открывают огонь по мере возможности. При подаче стрелковой цепи этот сигнал равносилен команде «огонь по усмотрению» (fire at will).

Прекратить огонь (Cease firing): Все участки линии немедленно выполняют прекращение огня.

Эти сигналы не используются подразделениями меньше полка, за исключением случаев, когда такое подразделение действует самостоятельно или отделено от своего полка. (41)

Сигналы свистком

91. Внимание к приказам. Короткий свисток. Этот сигнал используется на маршу или в бою, когда необходимо привлечь внимание войск или их командиров и руководителей перед подачей команд, приказов или сигналов.

Когда стрелковая цепь ведет огонь, каждый командир отделения приостанавливает стрельбу и привлекает свое внимание по короткому свистку командира своего взвода. Последующие команды или сигналы командира взвода повторяются и подкрепляются командиром отделения. Если внимание командира отделения привлечено свистком, отличным от свистка командира его взвода, или если нет приказов или команд для передачи своему отделению, он немедленно возобновляет стрельбу.

Прекратить стрельбу. Длинный свисток. Все остальные сигналы свистком запрещены. (42)



Сигналы рукой


92. Предписываются следующие сигналы рукой. При подаче сигналов может использоваться любая рука. Офицеры, получающие сигналы на стрелковой цепи, немедленно «передают их обратно» во избежание недоразумений.


[image: Forward]
Forward


Прямо, МАРШ. Поднести руку к плечу; выпрямить и удерживать руку горизонтально, толкая ее в направлении марша.

Этот сигнал также используется для перехода из ускоренного шага в бег.

 


[image: Halt—arm held stationary. Double Time— arm moved up and down several times]
Halt—arm held stationary



Double Time— arm moved up and down several times


Стой. Поднести руку к плечу; выбросить руку вверх и удерживать ее вертикально.

Бегом, МАРШ. Поднести руку к плечу; быстро выбросить руку вверх на полную длину руки несколько раз.

 


[image: Squads Right]
Squads Right


Отделения вправо, МАРШ. Поднять руку в сторону до горизонтального положения; перевести ее в вертикальное положение над головой и качнуть несколько раз между вертикальным и горизонтальным положениями.

 


[image: Squads Left]
Squads Left


Отделения влево, МАРШ. Поднять руку в сторону до горизонтального положения; опустить ее вниз к бедру и качнуть несколько раз между нижним и горизонтальным положениями.

 


[image: Squads Right About. To the Rear]
Squads Right About



To the Rear


Отделения кругом вправо, МАРШ (если в сомкнутом строю) или К сзади, МАРШ (если в стрелковой цепи). Вытянуть руку вертикально над головой; перевести ее в сторону вниз к бедру и качнуть несколько раз между вертикальным и нижним положениями.

 


[image: Change Direction]
Change Direction


Изменить направление или Колонна вправо (влево), МАРШ. Рука со стороны, в которую должен быть совершен поворот направления, переносится поперек туловища к противоположному плечу, предплечье горизонтально; затем качнуть в горизонтальной плоскости, рука вытянута, указывая новое направление.

 


[image: As Skirmishers]
As Skirmishers


В цепь, МАРШ. Поднять обе руки в стороны до горизонтального положения.

 


[image: As Skirmishers, Guide Center]
As Skirmishers, Guide Center


В цепь, направляющий центр, МАРШ. Поднять обе руки в стороны до горизонтального положения; качнуть обеими одновременно вверх до вертикального положения и вернуть в горизонтальное; повторить несколько раз.

 


[image: As Skirmishers, Guide Right]
As Skirmishers, Guide Right


В цепь, направляющий справа (слева), МАРШ. Поднять обе руки в стороны до горизонтального положения; удерживать руку со стороны направляющего неподвижно в горизонтальном положении; качнуть другую вверх до вертикального положения и вернуть ее в горизонтальное; повторить несколько раз.

 


[image: Assemble]
Assemble


Сбор, Марш. Поднять руку вертикально на полную длину и описывать горизонтальные круги.

 


[image: To Announce Range—Battle Sight]
To Announce Range—Battle Sight


Прицел или Изменение прицела. Для объявления прицела вытянуть руку в сторону командиров или рядовых, для которых предназначен сигнал, кулак сжат; удержание кулака сжатым указывает боевой прицел;

 


[image: Range 300—Or Increase By 300]
Range 300—Or Increase By 300


путем разжимания и сжимания кулака показать большой и остальные пальцы в количестве, равном сотням ярдов;

 


[image: Add 50 Yards (Top View)]
Add 50 Yards

(Top View)


для добавления ярдов описать короткую горизонтальную линию указательным пальцем.

 


[image: Decrease By 300]
Decrease By 300


Для изменения прицела указать величину увеличения или уменьшения пальцами, как указано выше; указать вверх для обозначения увеличения и вниз для обозначения уменьшения.

 


[image: What Range Are You Using?]
What Range Are You Using?


Какой прицел вы используете? или Каков прицел? Вытянуть руки к лицу, к которому обращаются, одна рука открыта, ладонь вперед, опирается на другую руку, кулак сжат.

 


[image: Are You Ready?]
Are You Ready?


Вы готовы? или Я готов. Поднять руку, пальцы выпрямлены и соединены, ладонь обращена к лицу, к которому обращаются.

 


[image: Commence Firing]
Commence Firing


Открыть огонь. Переместить вытянутую на полную длину руку ладонью вниз несколько раз по горизонтальной дуге перед туловищем.

Огонь быстрее. Быстро выполнить сигнал «Открыть огонь».

Огонь медленнее. Медленно выполнить сигнал «Открыть огонь».

 


[image: Swing the Cone of Fire to the Right]
Swing the Cone of Fire to the Right


Перенести конус огня вправо или влево. Вытянуть руку на полную длину вперед, ладонь вправо (влево); качнуть руку вправо (влево) и указать на направление новой цели.

 


[image: Fix Bayonet (1)]



[image: Fix Bayonet (2)]


Примкнуть штыки. Имитировать движение правой руки при подаче сигнала «Примкнуть штыки». (См. пар. 142.)

 


[image: Suspend Firing. Cease Firing]
Suspend Firing



Cease Firing—Swing Arm Up And Down Several Times


Приостановить стрельбу. Поднять и удерживать предплечье неподвижно в горизонтальном положении перед лбом, ладонь руки вперед.

Прекратить стрельбу. Поднять предплечье, как при приостановлении стрельбы, и качать его вверх и вниз несколько раз перед лицом.

 


[image: Platoon]
Platoon


Взвод. Вытянуть руку горизонтально в сторону командира взвода; описывать рукой малые круги. (См. пар. 93.)

 


[image: Squad]
Squad


Отделение. Вытянуть руку горизонтально в сторону командира взвода; качать рукой вверх и вниз от запястья. (См. пар. 93.)

Бросок (атака). То же, что и бегом. (43)



93. Использование сигналов «взвод» и «отделение». Сигналы «взвод» и «отделение» предназначены главным образом для связи между капитаном и командирами его взводов. Сигнал «взвод» или «отделение» указывает на то, что командир взвода должен обеспечить выполнение следующего за ним сигнала взводом или отделением.

Примечание. Следующие сигналы, хотя и не предписаны, весьма удобны:

Смешанные прицелы. Вытянуть руку в сторону командиров, для которых предназначен сигнал, рука открыта, и быстро повернуть руку справа налево несколько раз. Затем указать дальности в предписанном порядке, указав среднее значение из двух дальностей. (Например: Если смешанные прицелы равны 1050 и 1150, укажите дальность 1100 ярдов. Командиры, отдающие устные команды, подают команду «Прицел 1050 и 1150», после чего каждый рядовой переднего ряда до развертывания устанавливает прицел на 1150, а каждый рядовой заднего ряда до развертывания устанавливает прицел на 1050.)

Рота. Поднести руку к плечу, а затем выбросить ее вперед, щелкнув пальцами обычным образом; повторить несколько раз.

Сосредоточить огонь. Вытянуть обе руки горизонтально, пальцы выпрямлены, руки параллельны, ладони обращены друг к другу; свести руки вместе один раз, удерживать их в таком положении и смотреть на соответствующего командира.

Рассеять огонь. Свести руки вместе, пальцы выпрямлены, указывают в направлении соответствующего командира, руки вытянуты горизонтально; развести руки в стороны один раз, удерживать их в таком положении и смотреть на соответствующего командира.

Взводная колонна. Поднять обе руки вертикально на полную длину, руки параллельны, пальцы соединены и выпрямлены, ладони вперед.

Приготовиться к броску. Скрестить руки горизонтально несколько раз.

Поточная колонна (Колонна отделений). Поднять обе руки вертикально от локтей, локти у туловища, пальцы соединены и выпрямлены, ладони вперед. — Автор. (44)


Флажные сигналы

94. Сигнальные флажки, переносимые ротными музыкантами; описание флажков. Описанные ниже сигнальные флажки переносятся ротными музыкантами в полевых условиях.

В полку, в котором невозможно сделать постоянное деление батальонов по алфавиту, флажки батальона выглядят следующим образом; флажки присваиваются ротам в алфавитном порядке в пределах соответствующих батальонов в порядке, приведенном ниже.

Первый батальон:


	Рота А. Красное поле, белый квадрат.

	Рота B. Красное поле, синий квадрат.

	Рота С. Красное поле, белые диагонали.

	Рота D. Красное поле, синие диагонали.



Второй батальон:


	Рота E. Белое поле, красный квадрат.

	Рота F. Белое поле, синий квадрат.

	Рота G. Белое поле, красные диагонали.

	Рота H. Белое поле, синие диагонали.



Третий батальон:


	Рота I. Синее поле, красный квадрат.

	Рота K. Синее поле, белый квадрат.

	Рота L. Синее поле, красные диагонали.

	Рота M. Синее поле, белые диагонали.



Примечание. Анализ вышеприведенной системы сигнальных флажков показывает: 1. Цвет поля указывает батальон, и цвета идут в порядке, столь естественном для всех нас, а именно: Красный, Белый и Синий. Следовательно, красный флаг указывает первый батальон; белый флаг — второй; синий флаг — третий.

2. Квадраты обозначают первые две роты каждого батальона, а диагонали — следующие две. Следовательно,




	Companies
	Indicated by





	A
	E
	I
	Squares



	B
	F
	K



	C
	G
	L
	Diagonals



	D
	H
	M





3. Цвета квадратов и диагоналей в сочетании с цветами полей идут в порядке, столь естественном для всех нас, а именно: Красный, Белый и Синий, причем цвет любого заданного поля, разумеется, опускается в квадратах и диагоналях, так как белый квадрат, например, не будет виден на белом поле, равно как и синяя диагональ не будет видна на синем поле. Например, при красном поле мы будем иметь белый и синий цвета для квадратов и диагоналей; при белом поле — красный и синий цвета для квадратов и диагоналей; при синем поле — красный и белый цвета для квадратов и диагоналей.

4. Из вышесказанного следует, что следующая таблица говорит сама за себя:




	Battalion
	Field
	Co.
	Squares
	Diagonals





	First
	Red
	A
	White
	 



	B
	Blue
	 



	C
	 
	White



	D
	 
	Blue



	Second
	White
	E
	Red
	 



	F
	Blue
	 



	G
	 
	Red



	H
	 
	Blue



	Third
	Blue
	I
	Red
	 



	K
	White
	 



	L
	 
	Red



	M
	 
	White





Обратите внимание, как цвета квадратов и диагоналей всегда следуют в естественном порядке красного, белого и синего цветов, с пропуском цвета поля. — Автор. (45)


95. Сигнальные флажки, используемые для обозначения точки сбора роты и т. д. В дополнение к их использованию для визуальной сигнализации эти флажки служат для обозначения точки сбора роты в случае дезорганизации боем, а также для указания расположения роты на биваке и в других местах, когда такое использование желательно. (46)

96. Сигналы, используемые между стрелковой цепью и резервом или командиром в тылу. (1) Для связи между стрелковой цепью и резервом или командиром в тылу предписаны нижеследующие сигналы (коды Корпуса связи), которые должны быть заучены наизусть. При передаче должно быть обеспечено их скрытие от наблюдения противника. При отсутствии сигнальных флажков могут использоваться головные уборы или другие заменители. (См. пар. 863 для семафорного кода и пар. 861 для кода Общей службы, или Международного кода Морзе.) (47)






	Letter of alphabet
	If signaled from the rear to the firing line
	If signaled from the firing line to the rear





	A M
	Ammunition going forward.
	Ammunition required.



	C C C
	Charge (mandatory at all times).
	Am about to charge if no instructions to the contrary.



	C F
	Cease firing.
	Cease firing.



	D T
	Double time or "rush."
	Double time or "rush."



	F
	Commence firing.
	Commence firing.



	F B
	Fix bayonets.
	Fix bayonets.



	F L
	Artillery fire is causing us losses.
	Artillery fire is causing us losses.



	G
	Move forward.
	Preparing to move forward.



	H H H
	Halt.
	Halt.



	K
	Negative.
	Negative.



	L T
	Left.
	Left.



	O

(Ardois and semaphore only.)
	What is the (R. N. etc.)? Interrogatory.
	What is the (R. N. etc.)? Interrogatory.



	(All methods but ardois and semaphore.)
	What is the (R. N. etc.)? Interrogatory.
	What is the (R. N. etc.)? Interrogatory.



	P
	Affirmative.
	Affirmative.



	R
	Acknowledgment.
	Acknowledgment.



	R N
	Range.
	Range.



	R T
	Right.
	Right.



	S S S
	Support going forward.
	Support needed.



	S U F
	Suspend firing.
	Suspend firing.



	T
	Target.
	Target.





Семафорные сигналы см. в пар. 863.



ОДИНОЧНАЯ ПОДГОТОВКА (ШКОЛА СОЛДАТА)

97. Обязанности инструктора. Инструктор кратко объясняет каждое движение, сначала выполняя его сам, если это возможно. Он требует, чтобы рекруты принимали правильные положения самостоятельно, и не касается их с целью исправления, за исключением случаев, когда они не могут исправить себя сами. Он избегает задерживать их слишком долго на одном и том же движении, хотя каждое из них должно быть понято перед переходом к другому. Он постепенно добивается требуемой точности и единообразия. (48)

98. Группировка рекрутов в соответствии с их успеваемостью. Чтобы все могли продвигаться вперед настолько быстро, насколько позволяют их способности, рекруты по мере продвижения обучения группируются в соответствии с успеваемостью. Те, кому не хватает способностей и быстроты, отделяются от остальных и помещаются под руководство опытных строевых инструкторов. (49)

Обучение без оружия

98a. Построение отделения для предварительного обучения. Для предварительного обучения несколько рекрутов, обычно не более трех или четырех, выстраиваются в отделение в одну шеренгу. (50)

Строевая стойка солдата, или Смирно

99. Пятки на одной линии и как можно ближе друг к другу, насколько позволяет телосложение человека.

Носки развернуты одинаково и образуют угол примерно в 45°.

Колени прямые, без напряжения.

Бедра на одном уровне и слегка отведены назад; туловище прямое и опирается на бедра равномерно; грудь приподнята и выгнута; плечи развернуты и опущены одинаково.

Руки и кисти висят естественно, большие пальцы вдоль швов брюк.

Голова прямо и точно вперед, подбородок втянут так, чтобы ось головы и шеи была вертикальной; глаза устремлены прямо вперед.

Вес тела равномерно распределен на пятки и подушечки стоп. (51)

Положения «вольно»

100. На месте подаются команды: РАЗОЙТИСЬ (FALL OUT); ВОЛЬНО (REST); СВОБОДНО (AT EASE); а также: 1. На молитву (Парадное), 2. ВОЛЬНО (1. Parade, 2. REST).

По команде разойтись (fall out) люди могут покидать ряды, но обязаны оставаться в непосредственной близости. Они возвращают прежние места, принимая положение «смирно», по команде сойтись (fall in).

По команде вольно (rest) каждый человек держит одну стопу на месте, но не обязан соблюдать тишину или неподвижность.

По команде свободно (at ease) каждый человек держит одну стопу на месте и обязан соблюдать тишину, но не неподвижность. (52)


[image: 1. Parade, 2. REST.]


101. 1. Парадное, 2. ВОЛЬНО (1. Parade, 2. REST). Отставить правую стопу на 6 дюймов прямо назад, левое колено слегка согнуто; сцепить руки без напряжения перед центром туловища, пальцы соединены, левая рука сверху, левый большой палец обхвачен большим и указательным пальцами правой руки; соблюдать тишину и неподвижность положения. (53)

102. Для возвращения к вниманию: 1. Отделение, 2. СМИРНО (ATTENTION).

Люди принимают строевую стойку солдата. (54)

Поворот головы направо или налево

103. 1. Направо (налево), 2. ГУДЫ (в тексте: Направо, 2. НАПРАВО (НАЛЕВО), 3. ПРЯМО).


[image: 1. Eyes, 2. RIGHT.]


По команде направо повернуть голову вправо по диагонали, глаза устремлены на линию глаз людей в том же ряду (или предполагаемом том же ряду). По команде прямо повернуть голову и глаза вперед. (55)

Повороты на месте

104. На фланг: 1. Направо (налево), 2. ПОВЕРНИСЬ (FACE).

Слегка приподнять левую пятку и правый носок; повернуться направо, вращаясь на правом носке (пятке), при содействии легкого нажима на подушечку левой стопы; приставить левую стопу к правой. Поворот налево выполняется на левой пятке аналогичным образом.

Поворот на пол-оборота вправо (налево) выполняется аналогично с поворотом на 45°.

«Повернуться в движении» и продолжить движение — повернуться на подушечке одной стопы и сделать шаг другой стопой в новом направлении; повернуться в движении без выигрыша пространства в новом направлении — повернуться на подушечке любой стопы и бить шаг на месте. (56)

105. Кругом: 1. Кругом, 2. ПОВЕРНИСЬ (FACE).

Отставить носок правой стопы примерно на полдлины ступни назад и немного влево от левой пятки, не меняя положения левой стопы; повернуться кругом, поворачиваясь вправо на левой пятке и правом носке; приставить правую пятку к левой. (57)

Отдание чести рукой


[image: 1. Hand, 2. SALUTE.]


106. 1. Рукой, 2. ЧЕСТЬ (SALUTE).

Энергично поднять правую руку так, чтобы кончик указательного пальца касался нижней части головного убора или лба над правым глазом, большой и остальные пальцы выпрямлены и соединены, ладонь влево, предплечье наклонено примерно под углом 45°, кисть и запястье прямые; одновременно посмотреть в сторону лица, которому отдается честь. (РАЗ) Энергично опустить руку вдоль бедра. (58)

(Правила отдания чести см. в разделе «Воинская вежливость», Глава XI, Часть II.)



Шаги и движения

107. Шаги и движения начинаются с левой ноги. Все шаги и движения из положения на месте, за исключением приставного шага вправо, начинаются с левой ноги. (59)

108. Длина и темп полного шага; отбивание темпа. Длина полного шага в ускоренном темпе составляет 30 дюймов, измеряя от пятки до пятки, а темп составляет 120 шагов в минуту.

Длина полного шага бегом составляет 36 дюймов; темп составляет 180 шагов в минуту.

Инструктор при необходимости отбивает темп шага, выкрикивая «раз, два, три, четыре» или «левой, правой» в тот момент, когда должна быть поставлена на землю соответственно левая или правая нога. (60)

109. Шаги, маршировки и движения, связанные с движением, обычно выполняются в ускоренном темпе, если отделение не движется бегом или бег не добавлен к команде; в последнем случае бег добавляется к предварительной команде. Пример: 1. Отделения вправо, бегом, 2. МАРШ (Школа отделения). (61)

Ускоренный шаг

110. Находясь на месте, для движения вперед в ускоренном темпе: 1. Прямо, 2. МАРШ.

По команде прямо перенести вес тела на правую ногу, левое колено прямое.

По команде марш энергично вынести левую ногу прямо вперед на 30 дюймов от правой, подошва близко к земле, и поставить ее без толчка; затем аналогичным образом вынести правую ногу и поставить ее, как указано выше; продолжить движение. Руки покачиваются естественно. (62)

111. Находясь на месте или в движении ускоренным шагом, для перехода на бег: 1. Бегом, 2. МАРШ.

Если на месте, по первой команде перенести вес тела на правую ногу. По команде марш поднять предплечья, пальцы со сжаты, в горизонтальное положение вдоль линии пояса; принять легкий бег с шагом и темпом бега, позволяя рукам совершать естественные махи.

При движении ускоренным шагом по команде марш, подаваемой при ударе любой ногой о землю, сделать один шаг ускоренным шагом, а затем перейти на бег. (63)

Для возобновления ускоренного шага: 1. Ускоренным шагом (Quick time), 2. МАРШ.

По команде марш, поданной при ударе любой ногой о землю, вынести и поставить другую ногу бегом; возобновить ускоренный шаг, опуская руки вдоль бедер. (64)

Шаг на месте

112. Находясь в движении: 1. На месте, шагом марш (Mark time), 2. МАРШ.

По команде марш, поданной при ударе любой ногой о землю, вынести и поставить другую ногу; подтянуть ногу сзади и продолжать темп, попеременно поднимая каждую ногу примерно на 2 дюйма и ставя ее на линию с другой.

Находясь на месте, по команде марш поднять и поставить ноги, как описано выше. (65)

Полушаг

113. 1. Полушагом (Half step), 2. МАРШ.

Take steps of 15 inches in quick time, 18 inches in double time. (66)

Прямо, полушаг, стой и шаг на месте могут выполняться одно из другого в ускоренном темпе или бегом.

Для возобновления полного шага из полушага или шага на месте: 1. Прямо, 2. МАРШ. (67)

Приставной шаг

114. Находясь на месте или шагая на месте: 1. Вправо (влево) приставным шагом (Right (left) step), 2. МАРШ.

Переставить и поставить правую стопу на 15 дюймов вправо; приставить левую стопу и продолжать движение в темпе ускоренного шага.

Приставной шаг используется только на короткие дистанции и не выполняется бегом.

При оружии «к ноге» приставной шаг выполняется «на ремень» без команды. (68)

Шаг назад

115. Находясь на месте или шагая на месте: 1. Назад (Backward), 2. МАРШ.

Делать шаги по 15 дюймов прямо назад.

Шаг назад используется только на короткие расстояния и не выполняется бегом.

При оружии «к ноге» шаг назад выполняется «на ремень» без команды. (69)

Остановка

116. Для прекращения движения в ускоренном темпе или бегом: 1. Отделение, 2. СТОЙ (HALT).

По команде стой, поданной при ударе любой ногой о землю, поставить другую ногу, как при ходьбе; поднять и поставить первую ногу рядом с другой. При движении бегом опустить руки вдоль бедер. (70)

Движение по флангам

117. Находясь в движении: 1. Правым (левым) флангом (By the right (left) flank), 2. МАРШ.

По команде марш, поданной при ударе правой ногой о землю, вынести и поставить левую ногу; затем повернуться направо в движении и начать движение в новом направлении правой ногой. (71)

Движение назад

118. Находясь в движении: 1. Кругом (To the rear), 2. МАРШ.

По команде марш, поданной при ударе правой ногой о землю, вынести и поставить левую ногу; сделать поворот кругом вправо на носках обеих ног и немедленно начать движение левой ногой.

При движении бегом повернуться кругом вправо, сделав четыре шага на месте с сохранением темпа, а затем начать движение левой ногой. (72)



Смена шага

119. Находясь в движении: 1. Сменить шаг (Change step), 2. МАРШ.

По команде марш, поданной при ударе правой ногой о землю, вынести и поставить левую ногу; поставить носок правой ноги близко к пятке левой и начать движение левой ногой.

Смена на правую ногу выполняется аналогичным образом, причем команда марш подается при ударе левой ногой о землю. (73)

РУКОПАШНЫЕ ПРИЕМЫ С ОРУЖИЕМ (СТРОЕВЫЕ ПРИЕМЫ С ВИНТОВКОЙ)

120. Обучение рекрута обращению с винтовкой, строевым приемам с оружием и т. д. Как только возможно, рекрута обучают обращению с винтовкой, ее номенклатуре и уходу за ней. (См. «Уход, описание и обращение с винтовкой», Глава XIV, Часть II); когда достигнут достаточный прогресс в обучении без оружия, его обучают приемам с оружием; обучение без оружия и с оружием чередуются. (74)

121. Правила, регулирующие ношение оружия:

Первое. Винтовка обычно носится без патронов в патроннике или магазине. Винтовка не носится с патронами ни в патроннике, ни в магазине, за исключением особых распоряжений. В заряженном виде или при предположении, что она заряжена, она обычно носится на предохранителе; то есть с предохранителем, повернутым в положение «безопасно». Во всех остальных случаях она носится не на предохранителе, с спущенным курком.

Второе. Осмотр оружия при построении войск и при распуске. Всякий раз, когда войска строятся под оружием, оружие немедленно осматривается по командам: 1. Осмотр, 2. ОРУЖИЕ, 3. К ноге (на плечо, на ремень), 4. ОРУЖИЕ, которые выполняются так, как объяснено в пар. 145–146.

Аналогичный осмотр проводится непосредственно перед роспуском.

Если в патроннике или магазине обнаруживаются патроны, они извлекаются и помещаются в патронташ.

Третье. Отсечка магазина обычно повернута в положение «выключено». Отсечка магазина удерживается в положении «выключено», за исключением случаев, когда патроны действительно используются.

Четвертое. Штык обычно не носится примкнутым. Штык не примыкается (см. пар. 142), за исключением штыкового боя, караульной службы или для боя.

Пятое. Команда «сходись» выполняется с оружием «к ноге»; положение «смирно» возобновляется с оружием «к ноге». Команда «сходись» (fall in) выполняется с оружием в положении «к ноге». Команды «разойтись» (fall out), «вольно» (rest) и «свободно» (at ease) выполняются без оружия, как объяснено в пар. 100. При возобновлении положения «смирно» принимается положение оружия «к ноге».

Шестое. При оружии «к ноге» винтовки переносятся на правое плечо по команде «марш»; выполнение движений «на ремень» (at trail); винтовка переносится «на ремень» при определенных движениях, выполняемых из положения «к ноге». Если оружие находится в положении «к ноге», если не предписано иное, винтовка переносится на правое плечо по команде «марш», причем три движения соответствуют первым трем шагам. Движения могут выполняться «на ремень», предваряя предварительную команду словами «на ремень» (at trail); например, 1. На ремень, прямо, 2. МАРШ; положение «на ремень» принимается по команде марш.

Когда повороты, равнения, открытие и закрытие рядов, взятие интервала или дистанции и сборы выполняются из положения «к ноге», поднимите винтовку в положение «на ремень» во время движения и вернитесь к положению «к ноге» при остановке.

Седьмое. Винтовка переносится в положение «к ноге» при остановке. Винтовка переносится в положение «к ноге» при остановке. Выполнение перевода к ноге начинается по завершении остановки.

Восьмое. Положение свободной руки бегом. Свободная рука при беге удерживается так же, как и без оружия. (75)

122. Правила, регулирующие выполнение ружейных приемов. Следующие правила регулируют выполнение ружейных приемов:

Первое. Положение левой руки у балансира. Во всех положениях левой руки у балансира (центра тяжести, со непримкнутым штыком) большой палец охватывает винтовку; ремень входит в захват руки.

Второе. Положения винтовки «по диагонали поперек туловища». Во всех положениях винтовки «по диагонали поперек туловища» положение винтовки, левой руки и кисти такое же, как и в положении на руку (port arms). (См. пар. 125.)


[image: Piece To Strike Ground Gently]


Третье. Предпоследнее движение при возвращении к положению «к ноге» из любого положения; винтовка должна касаться земли мягко. При возвращении к положению «к ноге» из любого положения ружейных приемов предпоследнее движение завершается тем, что затыльник приклада находится примерно в 3 дюймах от земли, ствол сзади, левая рука выше и около правой, удерживая винтовку в неподвижном положении, пальцы выпрямлены и соединены, предплечье и запястье прямые и наклонены вниз, все пальцы правой руки охватывают винтовку. Для завершения приведения к ноге плавно опустите винтовку на землю правой рукой, быстро опустите левую вдоль бедра и примите положение оружия «к ноге».

Позволение винтовке скользить сквозь правую руку на землю или иное подобное обращение с винтовкой с целью произвести впечатление при выполнении приемов запрещено.

Четвертое. Темп движений; вначале внимание уделяется деталям движения. Темп движений соответствует ускоренному шагу; от рекрутов вначале требуется уделять все свое внимание деталям движений, причем темп приобретается постепенно по мере того, как они привыкают обращаться со своим оружием. Инструктор может требовать от них считать вслух в темпе движений.

Пятое. Выполнение приемов «по счетам». Приемы изучаются на месте, и движения в целях обучения делятся на моменты и выполняются детально; в этом случае исполнительная команда определяет быстрое выполнение первого движения, а команды «два, три, четыре» — остальных движений.

Для выполнения движений подетально инструктор сначала предупреждает: По счетам; все движения, разделенные на моменты, выполняются так, как объяснено выше, до тех пор, пока он не предупредит: Без счетов; или не отдаст команды на выполнение движений, отличных от ружейных.

Шестое. Принятие обычных положений без учета предыдущих положений; ношение винтовки в любом положении. Когда этого требуют обстоятельства, обычные положения ружейных приемов и стрельбы могут командоваться без учета предыдущего положения винтовки.

В исключительных условиях погоды или утомления винтовка может переноситься любым указанным способом. (76)


[image: Position of Order Arms Standing]


123. Положение оружия «к ноге» стоя: Затыльник ровно опирается на землю, ствол сзади, носок затыльника на одной линии с носком правого ботинка и касается его, руки и кисти висят естественно, правая рука держит винтовку между большим и остальными пальцами. (77)

 


[image: 1. Present, 2. ARMS.]


124. Находясь в положении оружия «к ноге»: 1. На караул (Present), 2. ОРУЖИЕ (ARMS).

Правой рукой перенести винтовку перед центром туловища, ствол сзади и вертикально, захватить ее левой рукой за балансир, предплечье горизонтально и прижато к туловищу. (ДВА) Захватить шейку ложи правой рукой. (78)

 


[image: 1. Port, 2. ARMS.]


125. Находясь в положении оружия «к ноге»: 1. На руку (Port), 2. ОРУЖИЕ (ARMS).

Правой рукой поднять и перебросить винтовку по диагонали поперек туловища, энергично захватить ее обеими руками: правую — ладонью вниз, за шейку ложи; левую — ладонью вверх, за балансир; ствол вверх, с наклоном влево и пересечением напротив соединения шеи с левым плечом; правое предплечье горизонтально; левое предплечье прижато к туловищу; винтовка в вертикальной плоскости, параллельной фронту. (79)

126. Находясь в положении оружия «на караул»: 1. На руку (Port), 2. ОРУЖИЕ (ARMS).

Перенести винтовку по диагонали поперек туловища и принять положение на руку. (80)

127. Находясь в положении оружия «на руку»: 1. На караул (Present), 2. ОРУЖИЕ (ARMS).

Перенести винтовку в вертикальное положение перед центром туловища и принять положение на караул. (81)

128. Находясь в положении оружия «на караул» или «на руку»: 1. К ноге (Order), 2. ОРУЖИЕ (ARMS).

Отпустить правой рукой; опустить и перенести винтовку вправо левой рукой; вновь захватить ее правой рукой чуть выше нижней антабки; отпустить левой рукой и принять предпоследнее положение для перехода к ноге. (ДВА) Завершить приведение к ноге. (82)


[image: 1. Right shoulder, 2. ARMS.]


129. Из положения у ногу: 1. На правое плечо, 2. ОРУЖИЕ.

Правой рукой поднять и перебросить оружие по диагонали через корпус; быстро перенести правую руку к прикладу, охватывая его так, чтобы его пятка находилась между первыми двумя пальцами. (ДВА) Не меняя захвата правой рукой, поместить оружие на правое плечо, стволом вверх и наклоненным под углом примерно 45° от горизонтали, спусковая скоба в выемке плеча, правый локоть у туловища, оружие в вертикальной плоскости, перпендикулярной фронту; перенести левую руку с выпрямленными и сомкнутыми большим и остальными пальцами к шейке ложи, концом указательного пальца касаясь стебля затвора, запястье прямое, локоть опущен. (ТРИ) Опустить левую руку вдоль туловища. (83)

130. Из положения на правом плече: 1. К ноге, 2. ОРУЖИЕ.

Быстро нажать на приклад вниз и перебросить оружие по диагонали через корпус, правая рука сохраняет захват приклада. (ДВА), (ТРИ) Выполнить приём к ноге, как описано из положения на руку. (84)

131. Из положения на руку: 1. На правое плечо, 2. ОРУЖИЕ.

Перенести правую руку на приклад. (ДВА), (ТРИ) Как при положении на правом плече из положения у ногу. (85)

132. Из положения на правом плече: 1. На руку, 2. ОРУЖИЕ.

Быстро нажать на приклад вниз и перебросить оружие по диагонали через корпус, правая рука сохраняет захват приклада. (ДВА) Перенести правую руку к шейке ложи. (86)

133. Из положения на правом плече: 1. На караул, 2. ОРУЖИЕ.

Выполнить положение на руку. (ТРИ) Выполнить положение на караул. (87)

134. Из положения на караул: 1. На правое плечо, 2. ОРУЖИЕ.

Выполнить положение на руку. (ДВА), (ТРИ), (ЧЕТЫРЕ) Выполнить положение на правом плече, как из положения на руку. (88)


[image: 1. Left shoulder, 2. ARMS.]


135. Из положения на руку: 1. На левое плечо, 2. ОРУЖИЕ.

Правой рукой перенести оружие и поместить его на левое плечо, стволом вверх, спусковая скоба в выемке плеча; одновременно обхватить приклад левой рукой, пятка между первым и вторым пальцами, большой и остальные пальцы сомкнуты на ложе. (ДВА) Опустить правую руку вдоль туловища.

136. Из положения на левом плече: 1. На руку, 2. ОРУЖИЕ.

Правой рукой взять оружие за шейку ложи. (ДВА) Правой рукой перенести оружие вправо, перехватить его левой и принять положение на руку.

Положение на левом плече может отдаваться командами непосредственно из положений у ногу, на правом плече или на караул, либо наоборот. По команде оружие выполнить положение на руку и продолжать в темпе до командуемого положения. (89)


[image: 1. Parade, 2. REST.]


137. Из положения у ногу: 1. Залпом (для парадов), 2. СМИРНО (оружие на месте — прим. по смыслу: принять положение parade rest).

Отодвинуть правую стопу на 6 дюймов строго назад, левое колено слегка согнуть; перенести дульную часть перед центром корпуса, ствол влево; взять оружие левой рукой чуть ниже антабки для объединения в пирамиды, а правой рукой — ниже и вплотную к левой.

138. Из положения для парадов: 1. Отделение, 2. СМИРНО.

Вернуться в положение у ногу, левая рука отрывается от оружия напротив правого бедра. (90)


[image: 1. Trail, 2. ARMS.]


139. Из положения у ногу: 1. На ремень, 2. ОРУЖИЕ.

Приподнять оружие, правая рука слегка согнута, и наклонить дульную часть вперед так, чтобы ствол составлял угол около 30° с вертикалью.

Когда это можно сделать без опасности или неудобства для других, оружие можно брать за середину и опускать дульную часть до тех пор, пока оружие не займет горизонтальное положение; допускается аналогичное положение в левой руке. (91)

140. Из положения на ремень: 1. К ноге, 2. ОРУЖИЕ.

Опустить оружие правой рукой и вернуться в положение у ногу. (92)

Оружейное приветствие


[image: 1. Rifle, 2. SALUTE.]


141. Из положения на правом плече: 1. Оружием, 2. ПРИВЕТСТВОВАТЬ (Салют).

Энергично перенести левую руку к шейке ложи, предплечье горизонтально, ладонь вниз, большой и остальные пальцы выпрямлены и сомкнуты, указательный палец касается конца стебля затвора; посмотреть в сторону военнослужащего, которому отдается приветствие. (ДВА) Опустить левую руку вдоль туловища; повернуть голову и взгляд прямо. (93)

 


[image: 1. Rifle, 2. SALUTE.]


Из положения у ногу или на ремень: 1. Оружием, 2. ПРИВЕТСТВОВАТЬ (Салют).

Энергично перенести левую руку к правому боку, ладонь вниз, большой и остальные пальцы выпрямлены и сомкнуты, указательный палец прижат к оружию возле дульной части; посмотреть в сторону военнослужащего, которому отдается приветствие. (ДВА) Опустить левую руку вдоль туловища; повернуть голову и взгляд прямо.

Правила воинского приветствия см. в разделе «Воинская вежливость», глава XI, часть II.



Штык

142. Из положения у ногу: 1. Примкнуть, 2. ШТЫК.

Если ножны штыка носятся на поясном ремне: принять положение для парадов; взять штык правой рукой, тыльной стороной кисти к корпусу; вытащить штык из ножен и примкнуть его к стволу, бросив взгляд на дульную часть; вернуться в положение у ногу.

Если штык носится на ранце: вытащить штык левой рукой и примкнуть его наиболее удобным способом. (95)

143. Из положения у ногу: 1. Отмкнуть, 2. ШТЫК.

Если ножны штыка носятся на поясном ремне: принять положение для парадов; крепко взять рукоятку штыка правой рукой, нажимая пружину указательным пальцем правой руки; поднять штык так, чтобы рукоятка оказалась примерно на 12 дюймов выше дульной части оружия; опустить острие влево, тыльной стороной кисти к корпусу и, бросив взгляд на ножны, вложить штык обратно, так чтобы клинок проходил между левой рукой и корпусом; заново взять оружие правой рукой и вернуться в положение у ногу.

Если штык носится на ранце: снять штык с винтовки левой рукой и вернуть его в ножны наиболее удобным способом.

При марше или положении лежа штык примыкается и отмыкается наиболее быстрым и удобным способом, а оружие возвращается в исходное положение.

Команды примкнуть и отмкнуть штык выполняются быстро и четко, но вне темпа. (Об отмыкании штыка у винтовки Крага см. пар. 697.) (96)

144. КОЛОТЬ ШТЫКОМ. Независимо от того, выполняется ли команда на месте или в движении, штык удерживается по отношению к противнику как в положении боевой стойки в Наставлении по штыковому бою.

Упражнения для обучения штыковому бою предписаны в Наставлении по штыковому бою. (97)

Осмотр оружия


[image: 1. Inspection, 2. ARMS.]


145. Из положения у ногу: 1. Осмотр, 2. ОРУЖИЕ.

По второй команде принять положение на руку. (ДВА) Захватить рукоятку затвора большим и указательным пальцами правой руки, повернуть рукоятку вверх, отвести затвор назад и заглянуть в патронник. Убедившись, что патронник пуст, или опустошив его, поднять голову и взгляд прямо. (Об осмотре оружия с винтовкой Крага см. пар. 698.) (98)

146. Из положения осмотр оружия: 1. К ноге (на правое плечо, на руку), 2. ОРУЖИЕ.

По исполнительной команде подать затвор вперед, повернуть рукоятку вниз, нажать на спусковой крючок и вернуться в положение на руку. По команде оружие завершить командуемое движение. (Порядок выполнения с винтовкой Крага см. пар. 699.) (99)



Разойтись отделению

147. На месте: 1. Осмотр, 2. ОРУЖИЕ, 3. На руку, 4. ОРУЖИЕ, 5. РАЗОЙТИСЬ. (100)

ОБУЧЕНИЕ ОТДЕЛЕНИЯ

148. Объединение в отделения. Солдаты объединяются в отделения в целях обучения, дисциплины, управления и порядка. (101)

149. Состав отделения; цель маневров отделения. Штатное отделение состоит из капрала и семи рядовых.

Движения в обучении отделения призваны сделать отделение фиксированной единицей и облегчить управление ротой и ее маневрирование. Если количество объединенных людей составляет более 3 и менее 12, они формируются как отделение в 4 файлах, причем избыток сверх 8 человек выстраивается за задними рядовыми. Если количество объединенных людей превышает 11, формируются 2 или более отделений, и такая группа называется взводом.

Для обучения новобранцев эти правила могут быть изменены. (102)

150. Командир отделения; его место. Капрал является командиром отделения, а в его отсутствие заменяется назначенным рядовым. Если рядовой не назначен, старший по выслуге лет исполняет обязанности командира.

Капрал, находясь в строю, занимает место крайнего слева в передней шеренге отделения.

Когда капрал покидает строй, чтобы возглавить свое отделение, рядовой его задней шеренги шагает в переднюю шеренгу, а файл остается незанятым до тех пор, пока капрал не вернется на свое место в строю, после чего рядовой его задней шеренги делает шаг назад в заднюю шеренгу. (103)

151. Сохранение целостности отделений в бою. В бою офицеры и сержанты стремятся сохранить целостность отделений; они назначают новых командиров на замену выбывшим из строя, организуют новые отделения при необходимости и следят за тем, чтобы каждый человек был распределен в отделение.

Людям прививают необходимость оставаться со своим отделением, к которому они принадлежат, а в случае его расформирования или отделения от него — примыкать к ближайшим командирам отделений и взводов, независимо от того, принадлежат ли они к их собственному или к другому подразделению. (104)

152. Отдельные движения, выполняемые отделением как в обучении солдата. Отделение выполняет остановку (см. пар. 116), перерывы в строю (см. пар. 100–101), повороты на месте (см. пар. 104–105), шаги и маршировку (см. пар. 107–119), а также приемы с оружием (см. пар. 120–147), как поясняется в обучении солдата. (105)

Формирование отделения

153. Для формирования отделения инструктор становится в 3 шагах впереди предполагаемого центра и командует: СТРОЙСЯ.

Люди собираются по команде смирно, с оружием у ногу, и расставляются капралом в две шеренги, по возможности в порядке роста справа налево, причем каждый человек опускает левую руку, как только стоящий слева от него выравнивает интервал. Задняя шеренга выстраивается на дистанции 40 дюймов.

Затем инструктор командует: РАССЧИТАЙСЯ.

По этой команде все, кроме правого файла, поворачивают головы направо, и, начиная справа, люди в каждой шеренге считают: один, два, три, четыре; каждый человек поворачивает голову и взгляд прямо по мере счета.

Затем оружие осматривается. (106)

Равняния

154. Для равнения отделения после установки базового файла или файлов: 1. Направо (налево), 2. РАВНЯЙСЬ, 3. СМИРНО (на месте FRONT).

По команде смирно (FRONT), подаваемой при выровненных шеренгах, каждый человек (при равнении направо или налево); каждый человек, кроме базового файла, находясь на новой линии или вблизи нее, выполняет равнение направо и, делая шаги в 2 или 3 дюйма, располагается так, чтобы его правая рука легко касалась руки человека справа от него, а его глаза и плечи находились на одной линии с глазами и плечами людей справа от него; рядовые задней шеренги закрывают файл.

Инструктор проверяет равнение обеих шеренг с правого фланга и подтягивает вперед или отводит назад тех людей, которые оказались позади или впереди линии; двигаются только назначенные лица.

По команде равняйсь все люди кладут левую руку на человека, поворачивают голову и взгляд прямо и опускают левую руку вдоль туловища.

На первых занятиях база равнения устанавливается по фронту отделения или параллельно ему; впоследствии — в косых направлениях.

Всякий раз, когда положение базового файла или файлов требует значительного перемещения отделения, такое перемещение выполняется маршем во фронт или косым маршем, во фланг или назад, в зависимости от обстоятельств, без дополнительной команды и с оружием на ремень. (107)

155. Для сохранения равнения при марше: НАПРАВЛЯЮЩИЙ ВПРАВО (ВЛЕВО).

Люди сохраняют интервалы со стороны направляющего, поддаваясь давлению с этой стороны и сопротивляясь давлению с противоположного направления; они восстанавливают интервалы в случае их потери постепенным размыканием или смыканием; они восстанавливают равнение легким удлинением или укорочением шага; рядовые задней шеренги прикрывают своих направляющих в файле на дистанции 40 дюймов.

В двух шеренгах передний рядовой справа или на назначенном фланге ведет марш; при движении с поворотом во фланг направляющим является передовой человек передней шеренги.



Раздвижение и смыкание интервалов и дистанций

156. Из строя на месте: 1. Раздвинуть интервалы, 2. Вправо (влево), 3. МАРШ, 4. Отделение, 5. СТОЙ.


[image: Being in Line at a Halt.]


Будучи в строю на месте.

 


[image: 1. Take interval, 2. To the right]


1. Раздвинуть интервалы, 2. Вправо (влево)

По второй команде рядовые задней шеренги делают 4 шага назад и останавливаются;

 


[image: 3. MARCH]


3. МАРШ

По команде марш все поворачиваются направо, и передовой человек каждой шеренги начинает движение; остальные люди начинают движение последовательно, каждый следуя за предыдущим на дистанции 4 paces (4 шага), причем рядовые задней шеренги идут вровень со своими направляющими.

 


[image: 4. Squad, 5. HALT]


4. Отделение, 5. СТОЙ

По команде стой, подаваемой, когда все займут свои интервалы, все останавливаются и поворачиваются фронтом. (109)

 


[image: (At Intervals)]
(At Intervals)


157. Находясь на интервалах, для сбора отделения:

 


[image: (Assemble)]
(Assemble)



[image: (Assembled)]
(Assembled)


1. Сомкнуться, вправо (влево), 2. МАРШ.

Передний рядовой справа стоит на месте, рядовой задней шеренги справа сокращает дистанцию до 40 дюймов. Остальные люди поворачиваются направо, смыкаются по кратчайшей линии и поворачиваются фронтом. (110)

 


(At Distances)
[image: 1. Take distance, 2. MARCH, 3. Squad, 4. HALT.]
(In Line)


158. Из строя на месте после расчета: 1. Раздвинуть дистанции, 2. МАРШ, 3. Отделение, 4. СТОЙ.

По команде Марш № 1 передней шеренги движется прямо вперед; №№ 2, 3 и 4 передней шеренги и №№ 1, 2, 3 и 4 задней шеренги в указанном порядке движутся прямо вперед, причем каждый начинает движение так, чтобы следовать за предыдущим на расстоянии 4 шагов. Команда стой подается тогда, когда все выдерживают свои дистанции.

Если в строю находится более одного отделения, каждое отделение выполняет маневр, как указано выше. Направляющим для каждой шеренги номеров является правый фланг. (111)

 


(Assembled)
[image: 1. Assemble, 2. MARCH.]
(At Distances)


159. Находясь на дистанциях, для сбора отделения: 1. Сомкнуться, 2. МАРШ.

№ 1 передней шеренги стоит на месте; остальные номера продвигаются вперед на свои надлежащие места в строю. (112)

Складывание и разборка пирамид из оружия


[image: grasps his piece with the left hand at the upper band]


160. Из строя на месте: ПИРАМИДЫ СЛОЖИТЬ. Каждый четный номер передней шеренги берет свое оружие левой рукой за верхнюю ложевую обойму

 


[image: and rests the butt between his feet]


и упирает приклад между своими ступнями, стволом вперед, дульная часть слегка наклонена вперед и находится напротив центра интервала справа от него, большой и указательный пальцы приподнимают антабку для пирамид; затем каждый четный номер задней шеренги передает свое оружие стволом назад своему направляющему, который берет его между обоймами правой рукой

 


[image: and throws the butt about 2 feet in advance of that of his own piece]


и отбрасывает приклад примерно на 2 фута впереди приклада собственного оружия и напротив правой части интервала, правая рука соскальзывает к верхней обойме, большой и указательный пальцы поднимают антабку для пирамид, которую он сцепляет с антабкой собственного оружия;

 


[image: raises his piece with the right hand]


каждый нечетный номер передней шеренги поднимает свое оружие правой рукой, выносит его далеко вперед, стволом вперед; левая рука, направляя антабку для пирамид,

 


[image: engages the lower hook of the swivel of his own piece]


соединяет нижний крюк антабки своего оружия со свободным крюком антабки четного номера задней шеренги; затем он поворачивает ствол наружу в угол, образованный двумя другими видами оружия, и опускает приклад на землю вправо и вплотную к носку своего правого ботинка.

После того как пирамиды сложены, незакрепленное оружие укладывается на них четными номерами передней шеренги. Когда каждый человек заканчивает обращение с оружием, он принимает положение солдата. (113)

161. Из строя позади пирамид: РАЗОБРАТЬ ПИРАМИДЫ.

(См. предыдущую иллюстрацию.)

Свободное оружие возвращается четными номерами передней шеренги; каждый четный номер передней шеренги берет свое оружие левой рукой, а оружие своего заднего рядового правой рукой, захватывая оба между обоймами; каждый нечетный номер передней шеренги берет свое оружие таким же образом правой рукой; выводит его из зацепления, поднимая приклад с земли, а затем поворачивая оружие вправо, отсоединяет его от пирамиды; каждый четный номер передней шеренги выводит из зацепления и отсоединяет свое оружие, поворачивая его влево,


[image: passes the piece of his rear-rank man to him]


а затем передает оружие своего заднего рядового ему, и все возвращаются в положение у ногу. (114)

Если в каком-либо отделении номера 2 и 3 являются незанятыми файлами, № 1 задней шеренги занимает место № 2 задней шеренги при составлении и разборке пирамиды; после сложения или разборки пирамид он возвращается на свое место.

Оружие, не используемое при составлении пирамид, называется свободным оружием.

Оружие никогда не складывается в пирамиды с примкнутым штыком. (115)

Косой марш

162. Для обучения новобранцев, когда отделение находится в колонне или правильно выровнено, инструктор заставляет отделение повернуться в полуоборот направо или налево, указывает людям их относительное положение и объясняет, что оно должно поддерживаться при косом марше. (116)


After Obliquing
[image: After Obliquing]



[image: Before Obliquing]
Before Obliquing


1. Косо вправо (влево), 2. МАРШ.

Каждый человек начинает движение в направлении под углом 45° вправо от своего исходного фронта. Он сохраняет свое относительное положение, удерживая плечи параллельно плечам направляющего (человека на правом фронте линии или колонны), и регулирует свои шаги так, чтобы шеренги оставались параллельными своему исходному фронту.

По команде стой люди останавливаются лицом вперед.

Для возобновления первоначального направления: 1. Прямо, 2. МАРШ.

Люди на ходу поворачиваются в полуоборот налево, а затем движутся прямо вперед.

При движении полушагом или на месте во время выполнения косого марша косой марш возобновляется по командам: 1. Косо, 2. МАРШ. (117)

Поворот на подвижной точке pivot

164. Из строя: 1. Правое (левое) крыло — кругом марш (в источнике: Right (Left) turn), 2. МАРШ.


[image: 1. Right turn, 2. MARCH.]


Движение выполняется каждой шеренгой последовательно и на том же месте. По второй команде поворотный (pivot) человек передней шеренги поворачивается направо в движении и берет полушаг; остальные люди шеренги косым маршем идут вправо, пока не окажутся напротив своих мест в строю, после чего выполняют второй косыий марш вправо и берут полушаг по прибытии вровень с поворотным человеком. Все смотрят в сторону марширующего фланга во время движения полушагом и переходят на полный шаг без команды по прибытии последнего человека на линию.

Правый (левый) полуповорот выполняется аналогичным образом. Поворотный человек делает полуповорот в направлении вправо, а остальные люди совершают четвертные изменения направления при косом марше. (118)

Поворот на неподвижном pivot

165. Из строя, для поворота и движения: 1. Отделение вправо (влево), 2. МАРШ.


[image: (a)]
(a)


По второй команде крайний правый человек передней шеренги поворачивается в движении направо и марширует на месте; остальные люди передней шеренги косым маршем идут вправо, выстраиваются вровень с поворотным и маршируют на месте. В задней шеренге третий человек справа, за которым в колонне следуют второй и первый, движется прямо вперед

 


[image: (b)]
(b)


до тех пор, пока не окажется позади своего переднего рядового,

 


[image: (c)]
(c)


после чего все поворачиваются в движении направо и маршируют на месте; остальной номер задней шеренги движется прямо вперед на четыре шага и становится вровень с человеком справа от него. Люди на новой линии смотрят в сторону марширующего фланга во время марша на месте, и по прибытии последнего человека на линию обе шеренги выполняют команду прямо, МАРШ без дополнительной команды. (119)

166. Из строя, для поворота и остановки: 1. Отделение вправо (влево), 2. МАРШ, 3. Отделение, 4. СТОЙ.

Третья команда подается сразу после второй. Поворот выполняется так же, как предписано в предыдущем параграфе, за исключением того, что все люди по прибытии на новую линию маршируют на месте до тех пор, пока не будет подана четвертая команда, после чего все останавливаются. Четвертая команда должна быть подана по прибытии последнего человека на линию. (120)

167. Из строя, для поворота кругом и движения: 1. Отделение правее (левее) кругом, 2. МАРШ.

По второй команде передняя шеренга дважды выполняет поворот отделения, начиная второй поворот отделения, когда человек на марширующем фланге оказывается вровень с шеренгой. В задней шеренге третий человек справа, за которым в колонне следуют второй и первый, движется прямо вперед до продолжения линии, которую должна занять задняя шеренга; меняет направление направо; движется в новом направлении, пока не окажется позади своего переднего рядового, после чего все поворачиваются в движении направо, маршируют на месте и смотрят в сторону марширующего фланга. Четвертый человек идет слева от третьего на свою новую позицию; по прибытии на линию обе шеренги выполняют прямо, МАРШ без дополнительной команды. (121)

168. Из строя, для поворота кругом и остановки: 1. Отделение правее (левее) кругом, 2. МАРШ, 3. Отделение, 4. СТОЙ.

Третья команда подается сразу после второй. Поворот выполняется так же, как предписано в предыдущем параграфе, за исключением того, что все люди по прибытии на новую линию маршируют на месте до тех пор, пока не будет подана четвертая команда, после чего все останавливаются. Четвертая команда должна быть подана по прибытии последнего человека на линию. (122)

Следовать за капралом


[image: (In Line)]
(In Line)


169. В собранном или развернутом строю, для марша отделения без лишних команд капрал становится перед ним и командует: ЗА МНОЙ.

 


[image: (As Skirmishers)]
(As Skirmishers)


Если в строю или стрелковой цепи, № 2 передней шеренги следует по следам капрала на расстоянии около 3 шагов; остальные люди подчиняются движениям № 2, равняясь по нему и сохраняя свои относительные положения.

 


[image: (In Column)]
(In Column)


Если в колонне, голова колонны следует за капралом. (123)

Развертывание в стрелковую цепь


(Deployed On Corporal)
[image: (In this diagram the corporal was in front of the squad before the movement began.)]
(Assembled In Line)



(In this diagram the corporal was in front of the squad before the movement began.)


170. Из любого строя, собранного: 1. В стрелковую цепь, 2. МАРШ.

Капрал становится перед отделением, если его там еще нет. Передвигаясь бегом, люди выстраиваются вровень с капралом с интервалами в полушаг, №№ 1 и 2 справа от него, №№ 3 и 4 слева от него, рядовые задней шеренги справа от своих направляющих, лишние люди слева от № 4; после этого все подстраиваются под темп капрала.


(Deployed On Corporal)
[image: Deployed On Corporal]
(Assembled In Column Of Files)


Когда отделение действует самостоятельно, стрелковая цепь формируется аналогичным образом по № 2 передней шеренги, который стоит на месте или продолжает марш, в зависимости от обстоятельств; капрал становится впереди отделения при наступлении и сзади при остановке.


(Deployed On No. 2)
[image: Deployed On No. 2]
(Assembled In Line And Advancing)


В развернутой стрелковой цепи люди идут вольно, оружие на ремень, если не отдано иного приказа.

Капрал является направляющим, когда находится в цепи; в противном случае направляющим является № 2 передней шеренги. (124)

171. Нормальный интервал между стрелками составляет половину шага, что на практике дает одного человека на ярда фронта. Фронт отделения, развернутого таким образом в стрелковую цепь, составляет около 10 шагов. (125)

Увеличение или уменьшение интервалов

172. Если отделение собрано и требуется развернуться с интервалом больше нормального, либо если оно развернуто и требуется увеличить или уменьшить интервал: 1. В стрелковую цепь, (столько-то) шагов, 2. МАРШ.

Интервалы берутся на указанное количество шагов. Если развертывание уже произведено, люди перемещаются во фланговом движении к направляющему или от него. (126)

Сбор

173. Из развернутого строя: 1. Собраться, 2. МАРШ.

Люди двигаются к капралу и выстраиваются на своих надлежащих местах.

Если капрал продолжает движение вперед, люди двигаются бегом, выстраиваются и следуют за ним.

Сбор во время марша назад не выполняется. (127)

Опускание на колено и ложась

174. Из положения стоя: НА КОЛЕНО.

Повернуться в полуоборот направо; перенести носок правой стопы примерно на 1 фут назад и влево от левой пятки;


[image: KNEEL.]


опуститься на правое колено, усевшись по возможности на правую пятку; левое предплечье лежит поперек левого бедра; оружие остается в положении у ногу, правая рука удерживает его выше нижней обоймы. (128)

175. Из положения стоя или на колене: ЛОЖИСЬ.


[image: LIE DOWN (1).]


Опуститься на колено, но правым колено прижать к левой пятке:

 


[image: LIE DOWN (2).]


отвести назад левую стопу и лечь плашмя на живот, наклонив корпус примерно на 35° вправо;

 


[image: LIE DOWN (3).]


оружие горизонтально, ствол вверх, дульная часть приподнята над землей и направлена вперед; локти на земле; левая рука держит оружие за середину, правая рука охватывает шейку ложи напротив шейки приклада. Это положение у ногу лежа. (129)

176. Из положения на колене или лежа: ВСТАТЬ.

Находясь на колене, встать лицом вперед на месте, отмеченном левой пяткой.

Находясь лежа, приподнять корпус на обоих коленях; встать лицом вперед на месте, отмеченном коленями. (130)

177. Из положения лежа: НА КОЛЕНО.

Приподнять корпус на обоих коленях; принять положение на колене. (131)

178. В двух шеренгах положения на колене и лежа обычно используются только для лучшего использования укрытий.

При развертывании в стрелковую цепь вместо положения на колене может приниматься положение сидя. (132)

Заряжание и стрельба

179. Команды для заряжания и стрельбы одинаковы независимо от того, находится ли военнослужащий стоя, на колене или лежа. Стрельба всегда выполняется с места.

При стрельбе с колена или лежа в двух шеренгах задняя шеренга не заряжает, не прицеливается и не стреляет.

Обучению стрельбе предшествует команда на заряжание.

Заряжание выполняется только в строю и стрелковой цепи. (133)

180. Оружие, получившее команду заряжать, сохраняется заряженным без команды до команды разрядить или осмотр оружия, причем новые пачки вставляются при истощении магазина. (Порядок выполнения с винтовкой Крага см. пар. 700.) (134)

181. Точка прицеливания или цель тщательно указываются. Это может быть сделано до или после объявления установки прицела. И то и другое указывается до подачи команды для стрельбы, но может быть опущено, если цель появляется внезапно и не вызывает сомнений; в таком случае используется боевой прицел, если установка прицела не объявлена. (135)

182. После того как цель или точка прицеливания назначены и установка прицела объявлена, такое назначение или объявление не нужно повторять до тех пор, пока не потребуется изменение одного или обоих параметров.

Войска обучаются продолжать огонь по назначенной цели или точке прицеливания и с объявленной установкой прицела до тех пор, пока не будет отдана команда об изменении. (136)

183. Если личный состав еще не находится в положении заряжания, это положение принимается при объявлении установки прицела; если объявление опущено, положение принимается по первой команде для стрельбы. (137)

184. В развернутом строю использование ремня в качестве вспомогательного средства для точной стрельбы остается на усмотрение каждого военнослужащего. (138)

Заряжание

185. Находясь в строю или стрелковой цепи на месте:


[image: 1. With dummy (blank or ball) cartridges, 2. LOAD.]


1. Практическими (холостыми или боевыми) патронами, 2. ЗАРЯЖАЙ.

По команде заряжай каждый передний рядовой или стрелок поворачивается в полуоборот направо и выставляет правую стопу вправо примерно на 1 фут, в такое положение, которое обеспечивает наибольшую устойчивость и стабильность корпуса; поднимает или опускает оружие и опускает его в левую руку за середину, левый большой палец вытянут вдоль ложи, дульная часть на высоте груди, и поворачивает отсечку-отражатель вверх.

 


[image: With the right hand he turns and draws the bolt back]


Правой рукой он поворачивает и оттягивает затвор назад,

 


[image: takes a loaded clip]


берет снаряженную пачку и вставляет ее конец в пазы для пачки, помещает большой палец на пороховое пространство верхнего патрона, пальцы охватывают оружие, а концы опираются на спусковую пластину магазина; досылает патроны в магазин нажатием большого пальца вниз; не вынимая пачки, досылает затвор до отказа, поворачивая рукоятку вниз; переводит предохранитель в положение «безопасно» (safe),

 


[image: carries the hand to the small of the stock]


и переносит руку к шейке ложи.

 


[image: Each rear rank man moves to the right front]


Каждый рядовой задней шеренги перемещается вперед и вправо, принимает аналогичное положение напротив интервала справа от своего переднего рядового, дульная часть оружия выступает за переднюю шеренгу, и производит заряжание.

Стрелковая цепь может заряжать на ходу, причем оружие удерживается по возможности в положении зарядки.


[image: the left forearm rests on the left thigh]


При стрельбе с колена или сидя положение оружия аналогичное; при стрельбе с колена левое предплечье опирается на левое бедро;

 


[image: the elbows are supported by the knees]


при стрельбе сидя локти поддерживаются коленями.

 


[image: the left hand steadies and supports the piece at the balance]


При стрельбе лежа левая рука фиксирует и поддерживает оружие за середину, пятка приклада опирается о землю, дульная часть приподнята над землей.

Для справки эти положения (стоя, с колена и лежа) обозначаются как положение заряжания. (Для винтовки Крага согласно предписанию 701.) (139)

186. Для обучения заряжанию: 1. Имитировать, 2. ЗАРЯЖАЙ.

Выполняется так же, как описано выше, за исключением того, что отсечка-отражатель остается выключенной («off»), а манипуляции с патронами имитируются.

Новобранцев сначала учат имитировать заряжание и стрельбу; после нескольких уроков могут использоваться практические патроны. Позже могут использоваться холостые патроны. (140)

Винтовка может использоваться как однозарядная путем выключения магазина («off»). Магазин может быть наполнен полностью или частично в выключенном («off») или включенном («on») состоянии путем нажатия на патроны по одному вниз и назад до тех пор, однако использование винтовки в качестве однозарядной следует рассматривать как исключение. (Для винтовки Крага объяснено в пар. 702.) (141)

Разряжание

187. РАЗРЯДИТЬ.

Принять положение заряжания, повернуть предохранитель вверх и перемещать затвор попеременно назад и вперед до тех пор, пока все патроны не будут извлечены. После извлечения последнего патрона патронник закрывается путем сначала небольшого толчка затвора вперед для освобождения его от стопора, удерживающего его на месте при открытом патроннике, нажатия подавателя вниз и назад для зацепления его под затвором и последующего досылания затвора до отказа; нажимается спусковой крючок. Затем патроны подбираются, очищаются и возвращаются в патронташ, а оружие приводится в положение у ногу. (Объяснено в пар. 703 для винтовки Крага.) (142)

Установка прицела

188. ДАЛЬНОСТЬ, ОДИННАДЦАТЬ СОТЕН (ВОСЬМЬСОТ ПЯТЬДЕСЯТ и т. д.) или БОЕВОЙ ПРИЦЕЛ.

Прицел устанавливается на указанное возвышение. Инструктор объясняет и проверяет установки прицела. (143)



Стрельба залпами

189. 1. Готовь, 2. ЦЕЛЬСЯ, 3. Отделение, 4. ПУСК (в источнике FIRE).


[image: turn the safety lock to the "ready"]


По команде готовь перевести предохранитель в положение «готов к стрельбе»;

 


[image: raise the piece with both hands]


по команде целься поднять оружие обеими руками и прочно упереть приклад в выемку правого плеча, правый большой палец охватывает ложу, ствол горизонтально, левый локоть хорошо под оружием, правый локоть на высоте плеча; наклонить голову слегка вперед и немного вправо, щека прижата к ложе,

 


[image: left eye closed, right eye looking through the notch of the rear sight]


левый глаз закрыт, правый глаз смотрит через прорезь прицела так, чтобы видеть цель, второй сустав указательного пальца легко касается передней части спускового крючка и выбирает свободный ход; вершина мушки аккуратно поднимается и удерживается на линии прицеливания.

 


[image: aims through the interval to the right of his file leader]


Каждый рядовой задней шеренги прицеливается через интервал справа от своего переднего рядового и слегка подается вперед, чтобы выдвинуть дульную часть оружия за переднюю шеренгу.

 


[image: the left elbow rests on the left knee]


При прицеливании с колена левый локоть опирается на левое колено, точка локтя впереди коленной чашечки.

 


[image: the elbows are supported by the knees]


При прицеливании сидя локти поддерживаются коленями.

 


[image: rest on both elbows]


При прицеливании лежа поднять оружие обеими руками; опереться на оба локтя и крепко прижать приклад к правому плечу.

По команде огонь нажать пальцем на спусковой крючок; выстрелить, не нарушая наводки и не опуская или поворачивая оружие; опустить оружие в положение заряжания и зарядить. (144)

Для продолжения стрельбы: 1. ЦЕЛЬСЯ, 2. Отделение, 3. ОГОНЬ.

Каждая команда выполняется так, как объяснялось ранее. Заряжание (из магазина) выполняется оттягиванием назад и досыланием затвора правой рукой, оставляя предохранитель в положении «готов к стрельбе». (145)

Ведение стрельбы по отдельным целям по усмотрению (огонь по отдельным целям)

190. ВЕСТИ ОГОНЬ ПО УСМОТРЕНИЮ (FIRE AT WILL).

Каждый военнослужащий независимо от остальных переводит оружие в положение готовности, тщательно и размеренно прицеливается в точку прицеливания или цель, стреляет, заряжает и продолжает стрельбу до получения команды приостановить или прекратить стрельбу. (146)

191. Для увеличения (уменьшения) темпа текущей стрельбы инструктор кричит: БЫСТРЕЕ (МЕДЛЕННЕЕ).

Военнослужащие обучаются вести огонь со скоростью около трех выстрелов в минуту на эффективных дальностях и пяти-шести на близких дальностях, уделяя минимум времени заряжанию и максимум — размеренному прицеливанию. Для иллюстрации необходимости размеренности и приучения личного состава к боевым условиям назначаются мелкие и сравнительно нечеткие цели. (147)

Стрельба пачками

192. СТРЕЛЬБА ПАЧКАМИ.

Выполняется так же, как и огонь по усмотрению, за исключением того, что каждый военнослужащий после исчерпания патронов в оружии приостанавливает стрельбу. (Для винтовки Крага см. пар. 704.) (148)

Приостановка стрельбы

193. Инструктор дает длинный свисток и повторяет его при необходимости либо командует: ПРИОСТАНОВИТЬ ОГОНЬ.

Стрельба прекращается; оружие удерживается в заряженном и поставленном на предохранитель состоянии в готовности к мгновенному возобновлению стрельбы, прицелы остаются без изменений. Личный состав продолжает наблюдение за целью или точкой прицеливания либо за местом, где цель скрылась или где ожидается ее появление.

Этот сигнал свистком может использоваться как предварительный перед прекращением огня. (149)

Прекращение стрельбы

194. ПРЕКРАТИТЬ ОГОНЬ.

Стрельба прекращается; оружие, если оно еще не там, переводится в положение заряжания; незаряженное оружие заряжается; прицелы сбрасываются, оружие ставится на предохранитель и приводится к ноге.

Прекращение огня используется для продолжительных пауз, подготовки к изменению позиции или успокоения личного состава. (Для винтовки Крага см. пар. 705.) (150)

Команды на приостановку или прекращение огня могут быть отданы в любое время после предварительной команды для стрельбы, независимо от того, началась ли стрельба фактически или нет. (151)



Использование укрытий

195. Индивидуальная подготовка; вещи, которые необходимо внушить новобранцу. Новобранцу должно быть дано тщательное обучение индивидуальному использованию укрытий. (152)

Ему следует внушить, что, используя естественные укрытия, он должен иметь возможность легко и эффективно вести огонь по противнику; наступая на противника, он должен делать это уверенно и как можно быстрее; он должен максимально скрывать себя во время стрельбы и наступления. Во время установки прицела он должен находиться под укрытием или лежать ничком.

196. Практика имитации стрельбы из-за бугров, деревьев и т. д.; стрельба из-за правой стороны укрытия. Чтобы научить его легко и эффективно вести огонь и одновременно скрываться от наблюдения противника, он отрабатывает имитацию стрельбы из положений лежа, сидя, с колена и пригнувшись, из-за бугров, деревьев, куч земли или камней, из понижений местности, оврагов, канав, дверных проемов или окон. Его учат вести огонь из-за правой стороны своего укрытия всякий раз, когда это возможно, или, когда это невозможно, подниматься настолько, чтобы вести огонь поверх укрытия.

Когда эти детали усвоены, он должен выбрать укрытие относительно предполагаемого противника и занять за ним надлежащую для стрельбы позицию. (153)

197. Вред слишком долгого пребывания на одном месте; продвижение от укрытия к укрытию бегом, ползком и т. д. Следует объяснить вред слишком долгого пребывания на одном месте, каким бы хорошим ни было укрытие. Его следует научить продвигаться от укрытия к укрытию, выбирая укрытие заранее до того, как покинуть свое маскирующее укрытие.

Ему следует внушить, что человек, быстро бегущий к противнику, представляет собой плохую мишень. Его следует обучить вскакиванию из положения лежа из-за укрытия, бегу на предельной скорости к укрытию и броску за него. Его также следует упражнять в продвижении от укрытия к укрытию ползком или лежа на левом боку, с винтовкой, зажатой в правой руке, и продвижении вперед с помощью правой ноги. (154)

198. Действия при обстреле во время самостоятельных действий. Его следует научить тому, что при обстреле во время самостоятельных действий он должен упасть на землю, найти укрытие, а затем попытаться обнаружить противника. (155)

199. Правильное продвижение и эффективность огня имеют большую важность, чем укрытие. Обучение новобранца использованию укрытий продолжается на боевых занятиях роты, но при этом ему необходимо объяснить, что правильное продвижение взвода или роты и эффективность их огня имеют большую важность, чем вопрос укрытия для отдельных военнослужащих. Ему также следует объяснить, что он не имеет права передвигаться или менять свою позицию в огневой цепи, за исключением случаев, когда это необходимо для лучшего обзора цели. (156)

Наблюдение

200. Важность наблюдения; обучение новобранца. Способность точно использовать глаза имеет для солдата огромное значение. Новобранца следует обучать наблюдению за окружающей обстановкой с позиций и на марше.

Его следует упражнять в указании и назывании военных элементов местности; в различении живых существ; в подсчете удаленных групп объектов или существ; в распознавании цветов и форм. (157)

201. Обучение механике огневой цепи и определению дальности. В ходе обучения личного состава механике огневой цепи следует практиковать повторение друг другу обозначений цели и точек прицеливания, а также быстрое обнаружение и указание назначенной цели. Их следует научать различать из положения лежа удаленные объекты, в особенности войска, как невооруженным глазом, так и с помощью биноклей. Аналогичным образом их следует обучать определению дальности. (158)

СТРОЙ РОТЫ

202. Капитан отвечает за обучение офицеров и унтер-офицеров. Капитан отвечает за теоретическое и практическое обучение своих офицеров и унтер-офицеров не только по обязанностям их собственного звания, но и по обязанностям следующих более высоких званий. (159)

203. Построение роты в две шеренги по росту; деление на отделения. Рота в строю строится в две шеренги, причем люди располагаются, насколько это практически возможно, по росту справа налево, самые высокие — справа.

Первоначальное деление на отделения осуществляется по команде: РАЗОСЧИТАЙСЯ. Отделения последовательно справа рассчитываются, как в строю отделения, как пояснено в пар. 153, причем капралы занимают места в качестве номеров 4 передней шеренги. Если левое отделение насчитывает менее шести человек, оно либо пополняется до этого числа путем перевода из других расформированных отделений, либо расформировывается, а его личный состав распределяется по другим отделениям и назначается в линию замыкающих рядов. Эти организационные структуры отделений сохраняются, при необходимости путем перевода людей, до тех пор, пока численность роты не сократится настолько, что потребуется новое деление на отделения. Ни одно отделение не должно содержать менее шести человек. (160)

204. Деление роты на взводы. Рота дополнительно делится на два, три или четыре взвода, каждый из которых состоит не менее чем из двух и не более чем из четырех отделений. В гарнизоне или на церемониях численность взводов может превышать четыре отделения. (161)

205. Нумерация отделений и взводов. При построении роты взводы или отделения нумеруются по порядку справа налево, и эти обозначения не меняются.

Для удобства подачи команд и для ссылок обозначения правый, центральный, левый, находясь в строю, и головной, центральный, тыльный, находясь в колонне, применяются к взводам или отделениям. Эти обозначения относятся к фактическому правому, левому, центральному, головному или тыльному краю в любом направлении, куда бы ни была обращена рота. Центральное отделение — это среднее или правое среднее отделение роты.

Также может использоваться обозначение отделение или взвод «такого-то». (162)

206. Распределение взводов; распределение направляющих. Взводы распределяются между лейтенантами и унтер-офицерами в порядке старшинства следующим образом: 1-й — правый; 2-й — левый; 3-й — центральный (правый центральный); 4-й — левый центральный.
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Унтер-офицеры, следующие по старшинству, назначаются направляющими: по одному на взвод. Если сержанты еще остаются, они назначаются во взводы в качестве дополнительных направляющих. При развертывании взвода его направляющий или направляющие сопровождают командира взвода.

Во время боя эти назначения не изменяются; вакансии заполняются унтер-офицерами взвода или ближайшими доступными офицерами или унтер-офицерами, прибывающими с подкреплением. (163)

207. Позиция первого сержанта, квартирмейстерского сержанта и музыкантов. Первый сержант никогда не назначается направляющим. Когда он не командует взводом, он располагается в линии замыкающих рядов напротив третьего файла от внешнего фланга первого взвода; а когда рота развернута, он сопровождает капитана.

Квартирмейстерский сержант при наличии назначается в соответствии со своим званием сержанта.

Военнослужащие рядового состава ниже звания сержанта, вооруженные винтовкой, находятся в строю, если они не выполняют обязанности направляющих; если они не вооружены таким образом, они располагаются в линии замыкающих рядов.

Музыканты, когда от них требуется играть, находятся во главе колонны. Когда рота развернута, они сопровождают капитана и выполняют обязанности, изложенные в пар. 272. (164)

208. Определенные движения, выполняемые ротой и взводом в соответствии с предписаниями курсов одиночной подготовки солдата и отделения. Рота выполняет остановку, повороты на месте, повороты в движении, шаги и марши, ружейные приемы, заряжания и стрельбы, берет интервалы и дистанции и смыкается, увеличивает и уменьшает интервалы, возобновляет внимание, идет косым маршем, возобновляет прямой марш, сохраняет равнение, опускается на колени, ложится, встает, составляет винтовки в пирамиды и берет винтовки, как пояснено в курсах одиночной подготовки солдата и отделения, подставляя в командах слово «рота» вместо слова «отделение».

То же правило применяется к взводам, отрядам, деталям и т. д., заменяя их обозначение на слово «отделение» в командах. Точно так же они выполняют движения, предписанные для роты, когда это возможно, заменяя свое обозначение на слово «рота» в командах. (165)

209. Ослабленная рота, управляемая как взвод. Рота, настолько ослабленная, что разделение ее на взводы невыполнимо, управляется капитаном как единый взвод, но сохраняет наименование роты. Лейтенанты и первый сержант помогают в управлении огнем; остальные сержанты занимают места в огневой цепи в качестве запевадовых / стрелков в цепи.

СОМКНУТЫЙ СТРОЙ

Правила

210. Направляющие взводов. Направляющие правого и левого или головного и тыльного взводов являются соответственно правым и левым или головным и тыльным направляющими роты, когда она находится в строю или в колонне отделений. Другие направляющие находятся в линии замыкающих рядов.

При взводных движениях позиция направляющего взвода находится во главе взвода, если взвод находится в колонне, и на направляющем фланге, если в строю. Когда у взвода два направляющих, их первоначальное назначение на фланги взвода не изменяется. (167)

211. Направляющие колонны отделений; перемена направляющих и замыкающих рядов на противоположный фланг. Направляющие колонны отделений располагаются на фланге, противоположном замыкающим рядам. Для перевода направляющих и замыкающих рядов на другой фланг капитан командует: 1. Замыкающие ряды на левый (правый) фланг; 2. МАРШ. Замыкающие ряды проскакивают сквозь колонну; капитан и направляющие меняются местами.

В колонне отделений каждая шеренга сохраняет равнение в сторону направляющего. (168)

212. Замыкающие ряды не выполняют заряжаний или стрельбы; выполнение ружейных приемов и других движений. Люди в линии замыкающих рядов не выполняют заряжания или стрельбу.

Направляющие и рядовые в линии замыкающих рядов выполняют ружейные приемы во время строевой подготовки, если они специально не освобождены от этого, и в этом случае они остаются в положении «к ноге». Во время церемоний они выполняют все движения. (169)

213. Действия направляющих при взятии интервалов и дистанций. При взятии интервалов и дистанций, если не указано иное, правый и левый направляющие по первой команде становятся в линию замыкающих рядов и вместе с ними берут дистанцию 4 шага от тыльной шеренги. При взятии интервалов по команде «марш» замыкающие ряды поворачиваются на фланг, и каждый делает шаг с файлом, ближайшим к нему. При смыкании направляющие и замыкающие ряды возвращаются на свое место в строю. (170)

214. Повторение команд командирами взводов при взводной подготовке. При движениях, выполняемых одновременно взводами (как то: взводы вправо или взводы, колонна вправо), командиры взводов повторяют предварительную команду (вправо взвод и т. д.), применимую к их соответствующим взводам. Исполнительная команда подается только капитаном. (171)

Построение роты

215. По звуку сигнала сбора первый сержант занимает позицию в 6 шагах впереди того места, где должен находиться центр роты, поворачивается к нему лицом, обнажает шашку и командует: СХОДИСЬ.

Правый направляющий роты становится лицом вперед там, где должен располагаться правый фланг роты, и в таком месте, чтобы центр роты находился в 6 шагах от первого сержанта и напротив него; отделения строятся на своих надлежащих местах слева от правого направляющего под руководством остальных сержантов, которые затем занимают свои посты.

Первый сержант командует: ДОЛОЖИТЬ. Оставаясь в положении у норы / «к ноге», командиры отделений последовательно справа отдают честь и докладывают: Все присутствуют; или: Отсутствует рядовой (рядовые) ———. Первый сержант не отвечает на приветствие командиров отделений; затем он командует: 1. Осмотр, 2. ОРУЖИЕ, 3. К ноге, 4. ОРУЖИЕ, поворачивается кругом, отдает честь капитану, докладывает: Господин капитан, все присутствуют или налицо, или называет имена самовольно отсутствующих, и без команды занимает свой пост.

Если рота не может быть построена по отделениям, первый сержант командует: 1. Осмотр, 2. ОРУЖИЕ, 3. На плечо, 4. ОРУЖИЕ и зачитывает перекличку. Каждый человек при вызове его имени отвечает «здесь» и выполняет прием «оружие к ноге». Затем сержант производит деление на отделения и докладывает о роте, как предписано выше.

Капитан занимает позицию в 12 шагах впереди центра роты лицом к ней вовремя для получения доклада первого сержанта, на чье приветствие он отвечает, после чего обнажает шашку.

Лейтенанты занимают свои посты после доклада первого сержанта и обнажают шашки вместе с капитаном. Рота, если она не под оружием, строится аналогичным образом без упоминания оружия. (172)

216. Для обучения командиров взводов и направляющих рота в малочисленном составе может строиться в одну шеренгу. В этом строю выполняются только движения в сомкнутом строю. Одна шеренга выполняет все движения так же, как пояснено для передней шеренги роты. (173)

Распуститься роте

217. Находясь в строю на месте, капитан отдает приказание первому сержанту: Распустите роту. Офицеры выходят из строя; первый сержант становится лицом вперед, в 3 шагах спереди и в 2 шагах от ближайшего фланга роты, отдает честь, поворачивается в сторону противоположного фланга роты и командует: 1. Осмотр, 2. ОРУЖИЕ, 3. На руку, 4. ОРУЖИЕ, 5. РАЗОЙТИСЬ. (174)

Равнения

218. Равнения выполняются так же, как предписано в Курсе одиночной подготовки отделения, причем направляющий устанавливается вместо флангового файла. Военнослужащий тыльной шеренги флангового файла держит голову и глаза прямо и закрывает своего файл-лидера.

При каждом равнении капитан становится на продолжении линии, в 2 шагах от фланга и лицом к нему, в сторону которого производится равнение, проверяет равнение и командует: СМИРНО.

Командиры взводов занимают аналогичную позицию, когда требуется проверить равнение. (175)

Движения на неподвижном шарнире

219. Находясь в строю, для поворота роты: 1. Рота вправо (влево), 2. МАРШ, 3. Рота, 4. СТОЙ; или: 3. Шагом, 4. МАРШ.


(After)
[image: 1. Company right (left), 2. MARCH, 3. Company, 4. HALT;]
(Before)



(For detail see diagram on page 56)


По второй команде правофланговый в передней шеренге поворачивается направо в движении и бьет шаг на месте; остальные военнослужащие передней шеренги идут косым маршем вправо, становятся наравне с опорным и бьют шаг на месте; в тыльной шеренге третий человек справа, за которым в колонне следуют второй и первый, движется прямо вперед, пока не окажется позади своего файл-лидера, после чего все поворачиваются направо в движении и бьют шаг на месте; остальные военнослужащие тыльной шеренги движутся прямо вперед на 4 шага, идут косым маршем вправо, становятся наравне с третьим человеком, закрывают своих файл-лидеров и бьют шаг на месте, правый направляющий отступает назад, занимает пост на фланге и бьет шаг на месте.

Четвертая команда подается, когда последний человек находится в 1 шаге позади новой линии.

Команда «стой» может быть подана в любое время после начала движения; останавливаются только те, кто находится в новом положении. Каждый из остальных останавливается по прибытии на линию, равняется направо и выполняет движение «смирно» без команды. (176)
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From Line To Column Of Platoons.


220. Находясь в строю, для формирования колонны взводов или наоборот: 1. Взводы вправо (влево), 2. МАРШ, 3. Рота, 4. СТОЙ; или: 3. Шагом, 4. МАРШ.

Выполняется каждым взводом, как описано для роты.

Перед формированием строя капитан следит за тем, чтобы направляющие на фланге, в сторону которого должно быть выполнено движение, находились друг за другом. Это достигается предварительным объявлением направляющего на этот фланг. (177)
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From Line To Column Of Squads.
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From Line Of Platoons To Column Of Platoons.


221. Находясь в строю, для формирования колонны отделений или наоборот; или находясь в строю взводов, для формирования колонны взводов или наоборот: 1. Отделения вправо (влево), 2. МАРШ; или: 1. Отделения вправо (влево), 2. МАРШ, 3. Рота, 4. СТОЙ.

Выполняется каждым отделением, как описано в Курсе одиночной подготовки отделения.

Если рота или взводы построены в линию в сторону замыкающих рядов, они проскакивают сквозь колонну и занимают посты позади роты по второй команде. Если колонна отделений формируется из строя, замыкающие ряды занимают посты на опорном фланге, наравне с ближайшей шеренгой и на расстоянии 4 дюймов от нее. (178)

Движения на подвижном шарнире


(After)
[image: Outline]
(Before)



Outline


222. Находясь в строю, для изменения направления: 1. Правое (Левое) плечо вперед, 2. МАРШ, 3. Шагом, 4. МАРШ.

Выполняется так же, как описано в Курсе одиночной подготовки отделения, за исключением того, что люди не смотрят в сторону марширующего фланга и что все переходят на полный шаг по четвертой команде. Правый направляющий является шарниром передней шеренги. Каждый военнослужащий тыльной шеренги идет косым маршем на том же месте, что и его файл-лидер. (179)

 


(After)
[image: 1. Column right, 2. MARCH.]
(Before)


223. Находясь в колонне взводов, для изменения направления: 1. Колонна вправо (влево), 2. МАРШ.

По первой команде командир головного взвода командует: Правое плечо вперед. По команде «марш» головной взвод поворачивает направо на подвижном шарнире; его командир командует: 1. Шагом, 2. МАРШ по завершении поворота. Тыловые взводы маршируют прямо к точке поворота головного взвода и поворачивают по команде своих командиров. (180)

 


[image: 1. Column right, 2. MARCH.]


224. Находясь в колонне отделений, для изменения направления: 1. Колонна вправо (влево), 2. МАРШ.

По второй команде передняя шеренга головного отделения поворачивает направо на подвижном шарнире, как в Курсе одиночной подготовки отделения; остальные шеренги без команды последовательно поворачивают на том же месте и аналогичным образом. (181)
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From Column Of Squads To Line Of Platoons.


225. Находясь в колонне отделений, для формирования строя взводов или наоборот: 1. Взводы, колонна вправо (влево), 2. МАРШ.

Выполняется каждым взводом, как описано для роты. (182)

226. Находясь в строю, для формирования колонны отделений и изменения направления: 1. Отделения вправо (влево), колонна вправо (влево), 2. МАРШ; или: 1. Вправо (Влево) отделениями походным порядком / по отделениям, 2. МАРШ.

 


[image: Squads Right Column Right.]
Squads Right Column Right.


В первом случае правое отделение начинает поворот колонны вправо, как только оно завершило поворот отделения вправо.

 


[image: Right By Squads.]
Right By Squads.


Во втором случае по команде «марш» правое отделение марширует вперед; остальная часть роты выполняет поворот отделений вправо, колонну влево и следует за правым отделением. Правый направляющий, заняв пост перед отделением, делает четыре коротких шага, затем возобновляет полный шаг; правое отделение сообразуется с этим. (183)
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227. Находясь в строю, для формирования строя взводов: 1. Отделения вправо (влево), взводы, колонна вправо (влево), 2. МАРШ; или: 1. Взводы, вправо (влево) отделениями, 2. МАРШ.

Выполняется каждым взводом, как описано для роты в предыдущем параграфе. (184)

Поворот кругом или марш назад

228. Находясь в строю, в строю взводов или в колонне взводов или отделений, для поворота или марша назад: 1. Отделения кругом вправо (влево), 2. МАРШ; или: 1. Отделение кругом вправо (влево), 2. МАРШ; 3. Рота, 4. СТОЙ.

Выполняется каждым отделением, как описано в Курсе одиночной подготовки отделения.

Если рота или взводы находятся в колонне отделений, замыкающие ряды поворачиваются кругом в сторону колонны и занимают свои посты; если в строю — каждый проскакивает через ближайший интервал между отделениями. (185)

229. Для марша назад на несколько шагов: 1. Кругом, 2. КРУГОМ, 3. Шагом, 4. МАРШ.

Если в строю, направляющие занимают места в тыльной шеренге, которая теперь является передней шеренгой; замыкающие ряды при повороте кругом сохраняют свои относительные позиции. Никаких других движений не выполняется до тех пор, пока линия не будет повернута лицом к первоначальному фронту. (186)



Правое (левое) крыло вперед в линию

230. Находясь в колонне взводов или отделений, для формирования линии направо или налево: 1. Правое (левое) крыло вперед в линию, 2. МАРШ, 3. Рота, 4. СТОЙ, 5. СМИРНО.


[image: From Column Of Platoons To Line On Right.]
From Column Of Platoons To Line On Right.


По первой команде командир головного подразделения командует: Правое плечо вперед. Командиры других подразделений командуют: Шагом, если на месте. По второй команде головное подразделение поворачивает направо на подвижном шарнире. Команда «стой» подается, когда головное подразделение продвинулось на желаемое расстояние в новом направлении; оно останавливается; затем его командир командует: Равнение направо.

 


[image: From Column Of Squads To Line On Right.]
From Column Of Squads To Line On Right.


Подразделения в тылу продолжают маршировать прямо вперед; каждое, оказавшись напротив правого фланга своего места в линии, выполняет поворот правым плечом вперед по команде своего командира; каждое останавливается на линии по команде своего командира, который затем командует: Равнение направо. Все равняются по первому подразделению в линии.

При выполнении в ускоренном темпе головное отделение марширует в ускоренном темпе до остановки. (187)

Фронтом в линию

231. Находясь в колонне взводов или отделений, для формирования линии фронтом: 1. Правым (левым) фронтом в линию, 2. МАРШ, 3. Рота, 4. СТОЙ, 5. СМИРНО.

По первой команде командиры подразделений позади головного командуют: Правое крыло косым маршем. Если на месте, командир головного подразделения командует: Шагом. По второй команде головное подразделение движется прямо вперед; тыловые подразделения идут косым маршем, как указано. Команда «стой» подается, когда головное подразделение продвинулось на желаемое расстояние; оно останавливается; затем его командир командует: Равнение налево. Каждое из тыльных подразделений, оказавшись напротив своего места в линии, возобновляет первоначальное направление по команде своего командира; каждое останавливается на линии по команде своего командира, который затем командует: Равнение налево. Все равняются по первому подразделению в линии. (188)

232. Находясь в колонне отделений, для формирования колонны взводов, или находясь в строю взводов, для формирования роты в линию: 1. Взводы, правым (левым) фронтом в линию, 2. МАРШ, 3. Рота, 4. СТОЙ, 5. СМИРНО.


[image: From Column Of Squads To Line To The Front.]
From Column Of Squads To Line To The Front.



[image: From Column Of Platoons To Line To The Front.]
From Column Of Platoons To Line To The Front.


Выполняется каждым взводом, как описано для роты. При формировании роты в линию равнение производится по левому отделению левого взвода. При формировании колонны взводов командиры взводов проверяют равнение перед занятием своих постов; капитан командует «смирно», когда равнения проверены.

Когда построение фронтом в линию выполняется в ускоренном темпе, команды для остановки и равнения опускаются, а направляющий располагается в сторону первого подразделения в линии. (189)

Походный шаг и шаг походным движением

233. Колонна отделений является обычной походной колонной, но шаг походным движением и вольно применимы к любому маршевому строю. (190)

Для марша походным шагом: 1. Походный шаг, 2. МАРШ.

Шашки носятся произвольно или в ножнах; военнослужащие носят свое оружие произвольно, держа стволы поднятыми; от них не требуется соблюдать тишину или сохранять темп. Шеренги прикрывают друг друга и сохраняют дистанцию. При остановке с походного шага личный состав становится вольно. (191)

Для марша вольно: 1. Вольно, 2. МАРШ.

Рота марширует так же, как и походным шагом, за исключением того, что соблюдается тишина; при остановке личный состав остается вольно. (192)

Маршируя походным шагом или вольно: 1. Рота, 2. СМИРНО.

По команде «смирно» оружие берется на плечо, и возобновляется размеренный шаг в ускоренном темпе. (193)

Уменьшение фронта колонны отделений

234. Находясь в колонне отделений: 1. Вправо (влево) по два, 2. МАРШ.


[image: 1. Right by twos, 2. MARCH.]


По команде «марш» все файлы, кроме двух правых файлов головного отделения, выполняют остановку на месте; два левых файла головного отделения идут косым маршем вправо, когда освобождаются, и следуют за правыми файлами на минимально возможном расстоянии. Остальные отделения следуют последовательно аналогичным образом. (194)

 


[image: 1. Right by file, 2. MARCH.]


235. Находясь в колонне отделений или по два: 1. Вправо (влево) по одному / в колонну по одному, 2. МАРШ.

По команде «марш» все файлы выполняют остановку на месте, кроме правого файла головной двойки или отделения. Левый файл или файлы головной двойки или отделения последовательно идут косым маршем вправо, когда освобождаются, и каждый следует за файлом справа от него на минимально возможном расстоянии. Остальные двойки или отделения следуют последовательно аналогичным образом. (195)

Находясь в колонне по одному или по два, для формирования колонны отделений; или находясь в колонне по одному, для формирования колонны по два: 1. Отделения (двойки), правым (левым) фронтом в линию, 2. МАРШ.

 


[image: LEFT front into line.]


По команде «марш» головной файл или файлы останавливаются. Остальная часть отделения или двойки идет косым маршем вправо и останавливается на одной линии с головным файлом или файлами. Остальные отделения или двойки подтягиваются и последовательно формируются позади первого аналогичным образом.

На этой схеме показано отделение, выполняющее построение ЛЕВЫМ фронтом в линию.

Движение, описанное в этом параграфе, будет отдаваться направо или налево, чтобы восстановить нормальное относительное положение файлов в двойке или отделении. (196)

Движения, предписанные в трех предыдущих параграфах, трудны для выполнения при внимании и не имеют ценности в качестве дисциплинарных упражнений. (197)

РАЗОМКНУТЫЙ СТРОЙ

Правила развертывания

236. Обозначение базовых отделений. Команда направляющий вправо (влево или в центр) указывает базовое отделение для развертывания; если в строю, она обозначает фактическое правое (левое или центральное) отделение; если в колонне, команда направляющий вправо (влево) обозначает головное отделение, а команда направляющий в центр обозначает центральное отделение, как изложено в пар. 205. После завершения развертывания направляющий становится в центр без команды, если не отдано иное распоряжение. (199)

237. Действия командиров отделений по предварительной команде для формирования стрелковой цепи. По предварительной команде для формирования стрелковой цепи из колонны отделений или строя каждый командир отделения (кроме командира базового отделения, когда его отделение не продвигается вперед) предупреждает свое отделение: следуйте за мной или через правый (левый) фланг, в зависимости от обстоятельств; по команде «марш» он выходит перед своим отделением и ведет его на его место в строю, как пояснено в пар. 169. (200)

238. Пункт, по которому марширует базовое отделение. Отдав команду на формирование стрелковой цепи, капитан при необходимости указывает капралу базового отделения пункт, по которому должно маршировать отделение; капрал обычно смотрит на капитана за такими указаниями. (201)

239. Развертывание отделений. Базовое отделение (пар. 199) развертывается, как только у него появляется достаточный интервал. Остальные отделения развертываются по мере прибытия на общую линию; каждый капрал останавливается на своем месте в линии и командует или подает сигнал: в стрелковую цепь (выполняется так же, как предписано в пар. 170); отделение развертывается и останавливается наравне с ним.

Если тактические соображения этого требуют, отделение развертывается до прибытия на линию. (202)

240. Равнение развернутых линий; развернутая линия при остановке обращена фронтом вперед. Развернутые линии сохраняют общее равнение в сторону направляющего, как предписано в пар. 65. В пределах своих соответствующих фронтов военнослужащие или подразделения маршируют так, чтобы наилучшим образом обеспечить укрытие или облегчить продвижение, но общее и упорядоченное продвижение всего целого имеет первостепенное значение.

При остановке развернутая линия во всех случаях обращена фронтом вперед (в направлении противника) и использует укрытие, причем личный состав при необходимости ложится. (203)

241. Определенные движения в разомкнутом строю, выполняемые теми же командами, что и в сомкнутом. Рота в стрелковой цепи наступает, останавливается, движется флангом или назад, идет косым маршем, возобновляет прямой марш, переходит из ускоренного темпа в двойной и наоборот по тем же командам и аналогичным образом, как и в сомкнутом строю; если на месте, движение флангом или назад выполняется по тем же командам, что и при марше. Рота вправо (влево, полуправо, полувлево) выполняется так же, как пояснено для передней шеренги (в пар. 165), при этом сохраняются интервалы стрелковой цепи. (См. пар. 171.) (204)

242. Развертывание взводов и отрядов. Взвод или другая часть роты развертывается и марширует так же, как и рота, заменяя в командах слова «взвод» («отряды» и т. д.) на слово «рота». (205)

Развертывания (См. пар. 170–172.)

243. Находясь в строю, для формирования стрелковой цепи фронтом: 1. В стрелковую цепь, направляющий вправо (влево или в центр), 2. МАРШ.


[image: 1. As skirmishers, guide right, 2. MARCH.]


При марше капрал базового отделения движется прямо вперед; когда это отделение продвинулось на желаемое расстояние, капитан командует: 1. Рота, 2. СТОЙ. Если направляющий вправо (влево), остальные капралы перемещаются к левому (правому) фронту и последовательно от базы ставят свои отделения на линию; если направляющий в центр, остальные капралы перемещаются к правому или левому фронту в зависимости от того, находятся ли они справа или слева от центрального отделения, и последовательно от центрального отделения ставят свои отделения на линию.

Если на месте, базовое отделение развертывается без продвижения вперед; остальные отделения могут быть выведены на свои надлежащие места флангом; внутренние отделения могут перемещаться, когда отделения, более удаленные от базы, наберут удобную походную дистанцию. (206)

244. Находясь в колонне отделений, для формирования стрелковой цепи фронтом: 1. В стрелковую цепь, направляющий вправо (влево или в центр), 2. МАРШ.


[image: Guide Right.]
Guide Right.



[image: Guide Center (Marching).]
Guide Center (Marching).



[image: Guide Center (At A Halt).]
Guide Center (At A Halt).


При марше капрал базового отделения развертывает его и движется прямо вперед; если на месте, он развертывает свое отделение без продвижения вперед. Если направляющий вправо (влево), остальные капралы перемещаются к левому (правому) фронту и последовательно от базы ставят свои отделения на линию; если направляющий в центр, капралы впереди центрального отделения перемещаются к правому фронту (если на месте, в правый тыл), капралы позади центрального отделения перемещаются к левому фронту, и каждый последовательно от базы ставит свое отделение на линию.

Колонна двоек или файлов развертывается по тем же командам и аналогичным образом. (207)

245. Развертывание в косом направлении. Рота в строю или в колонне отделений может быть развернута в косом направлении по тем же командам. Капитан указывает желаемое направление; капрал базового отделения движется в указанном направлении; остальные капралы сообразуются с ним. (208)

246. Развертывание на фланг или в тыл. Для формирования стрелковой цепи на фланг или в тыл строй или колонна отделений поворачиваются отделениями на фланг или в тыл, а затем развертываются, как описано. (209)

247. Увеличение или уменьшение интервалов. Интервалы между людьми увеличиваются или уменьшаются, как описано в Курсе одиночной подготовки отделения, как пояснено в пар. 172, добавляя к предварительной команде «направляющий вправо» (влево или в центр) при необходимости, как пояснено в пар. 236. (210)



Сбор

248. Капитан занимает пост перед элементом, на котором должна собираться рота, или назначает его и командует: 1. Сомкнуться / Сбор, 2. МАРШ.

Если личный состав находится в стрелковой цепи, люди быстро движутся к указанной точке, и рота перестраивается в линию. Если сбор производится по взводам, они выводятся к указанной точке командирами взводов, и рота перестраивается в линию.

Взводы могут собираться по команде: 1. Взводы, сомкнуться / сбор, 2. МАРШ.

Выполняется каждым взводом, как описано для роты.

Один или несколько взводов могут собираться по команде: 1. Такой-то взвод (такие-то взводы), сомкнуться / сбор, 2. МАРШ.

Выполняется назначенным взводом или взводами, как описано для роты. (211)

Наступление / Продвижение

249. Способы продвижения. Продвижение роты в бой (будь то для атаки или обороны) осуществляется в сомкнутом строю, предпочтительно в колонне отделений, до тех пор, пока вероятность столкновения с огнем противника не сделает целесообразным развертывание. После развертывания и до открытия огня продвижение роты может продолжаться в стрелковой цепи или другом подходящем строю в зависимости от обстоятельств. Продвижение часто может быть облегчено, либо укрытие может быть использовано с большей выгодой, либо потери могут быть уменьшены за счет применения взводных или отделенных колонн, как изложено в пар. 250–251, либо за счет использования последовательности тонких цепей, как пояснено в пар. 255. Выбор используемого метода делается капитаном или майором в зависимости от условий, возникающих в ходе продвижения. Если развертывание окажется преждевременным, обычно лучше всего собрать роту и продолжить движение в сомкнутом строю.

Дозоры используются для обеспечения необходимой безопасности от внезапного нападения. (212)

250. Being in skirmish line: 1. Platoon columns, 2 MARCH.


[image: 1. Platoon columns, 2 MARCH.]


Командиры взводов продвигаются вперед через центр своих соответствующих взводов; люди справа от командира взвода маршируют налево и следуют за ним колонной по одному; те, кто слева, маршируют аналогичным образом направо; таким образом, каждый командир взвода руководит маршем своего взвода в двойной колонне по одному; направляющие взводов следуют позади своих соответствующих взводов для обеспечения быстрого и упорядоченного выполнения продвижения. (213)


[image: 1. Squad columns, 2. MARCH.]


251. Находясь в стрелковой цепи: 1. Колонны отделений, 2. МАРШ.

Каждый командир отделения движется вперед; члены каждого отделения идут косым маршем в сторону своего командира отделения и следуют за ним в колонне по одному на удобных походных дистанциях. (214)

252. Колонны взводов с выгодой применяются там, где местность настолько сложна или укрытия настолько ограничены, что возникает желание воспользоваться немногими благоприятными путями; ни у какие два взвода не должны маршировать в пределах зоны разрыва одного шрапнельного снаряда. Колонны отделений ценны главным образом тем, что облегчают продвижение по пересеченной или заросшей кустарником местности; они не дают существенного преимущества в обеспечении укрытия. (215)

253. Для развертывания колонн взводов или отделений: 1. В стрелковую цепь, 2. МАРШ.

Стрелки движутся к правому или левому фронту и последовательно занимают свои первоначальные позиции на линии. (216)


[image: 1. As skirmishers, 2. MARCH.]


254. Находясь в колоннах взводов или отделений: 1. Сомкнуться / Сбор, 2. МАРШ.


[image: Assembly Made On Right Platoon.]
Assembly Made On Right Platoon.



[image: Assembly Made On Right Squad.]
Assembly Made On Right Squad.


Командиры взводов или отделений подают сигнал сбора. Люди каждого взвода или отделения, в зависимости от обстоятельств, продвигаются вперед и, двигаясь вправо и влево, занимают свои надлежащие места в линии, причем каждое подразделение собирается на головном элементе колонны и перестраивается в линию. Командиры взводов или отделений выводят свои подразделения к элементу или точке, указанной капитаном, и на свои места в линии; рота перестраивается в линию. (217)

255. Находясь в стрелковой цепи, для продвижения последовательностью тонких цепей: 1. (Такие-то номера), шагом / вперед, 2. МАРШ.

Капитан заранее указывает выбранную позицию перед занимаемой линией. Назначенный номер каждого отделения движется вперед; сформированная таким образом цепь сохраняет первоначальные интервалы как можно точнее; когда эта цепь продвигается на подходящее расстояние (обычно от 100 до 250 ярдов в зависимости от местности и характера огня противника), вторая цепь отправляется вперед по аналогичным командам и так далее на нерегулярных дистанциях до тех пор, пока вся цепь не продвинется вперед. По прибытии на указанную позицию первая цепь останавливается. Последующие цепи по прибытии останавливаются на линии с первой, и личный состав занимает свои надлежащие места в стрелковой цепи.

Обычно каждая цепь состоит из одного человека от отделения, а люди отделения отправляются вперед по порядку справа налево по мере развертывания. Первая цепь возглавляется командиром правого взвода, вторая — направляющим правого взвода и так далее по порядку справа налево.

Продвижение осуществляется в ускоренном темпе, если условия не требуют более быстрого аллюра.

По прибытии роты на указанную позицию может оказаться целесообразным дальнейшее продвижение теми же средствами. (218)

256. Использование и цель продвижения последовательностью тонких цепей. Продвижение последовательностью тонких цепей используется для пересечения широкого пространства, прочесываемого или потенциально способного прочесываться артиллерийским огнем или интенсивным ружейным огнем на дальних дистанциях, на который невозможно с выгодой ответить. Его цель заключается в создании сильной стрелковой цепи в ходе подготовки к вступлению в огневой бой. Этот метод продвижения приводит к серьезной (хотя и временной) потере контроля над ротой. Его преимущество заключается в том, что он представляет собой менее определенную мишень и, следовательно, с меньшей вероятностью привлечет огонь. (219)

257. Импровизированные построения. Вышеприведенное является предложениями. Могут быть разработаны другие и лучшие построения применительно к конкретным случаям. Лучшим построением является то, которое продвигает линию дальше всего с наименьшими потерями личного состава, времени и контроля. (220)

Огневая атака

258. Продвижение огневой цепи; продвижение перебежками. Принципы, определяющие продвижение огневой цепи в атаке, рассматриваются в Курсе одиночной подготовки батальона. (См. пар. 342–356.)

Когда для роты становится невозможным продвигаться в целом виде обычными средствами, она продвигается перебежками. (221)

259. Продвижение перебежками. Находясь в стрелковой цепи: 1. Взводом (двумя взводами, отделением, четырьмя людьми и т. д.), с правого (левого) фланга, 2. ПЕРЕБЕЖКА / В АТАКУ.

Командир взвода на указанном фланге тщательно организует детали для быстрого и энергичного выполнения перебежки и приводит ее в исполнение как можно скорее. При необходимости он назначает командира для указанной фракции / части. Собираясь совершить перебежку, он заставляет личный состав этой части прекратить стрельбу и прижаться к земле, но оставаться в готовности мгновенно вскочить вперед. Командир перебежки (по сигналу командира взвода, если последний не является командиром перебежки) командует: Следуйте за мной, и, бежа на предельной скорости, ведет часть к новой линии, где он останавливает ее и заставляет открыть огонь. Командир перебежки выбирает новую линию, если она не была назначена заранее.

После того как первая часть закрепилась на новой линии, следующая подобная часть отправляется вперед своим командиром взвода без дальнейшей команды капитана, и так далее последовательно, пока вся рота не окажется на линии, установленной первой перебежкой.

Если в одной перебежке должен участвовать более чем один взвод, младший командир взвода сообразуется с действиями старшего.

После продвижения части линии капитан может увеличить или уменьшить размер частей для завершения движения. (222)

260. Перебежка роты в целом под руководством капитана. Когда рота составляет часть огневой цепи, перебежка роты в целом осуществляется капитаном, как описано для взвода в предыдущем параграфе. Капитан ведет перебежку; командиры взводов ведут свои соответствующие взводы; направляющие взводов следуют позади цепи для обеспечения быстрого и упорядоченного выполнения продвижения. (223)

261. Продвижение ползком или иным способом. Когда вышеупомянутый метод перебежек бегом становится невозможным, следует применять любой метод продвижения, который приближает атаку к противнику, такой как ползком.

Относительно правил, регулирующих штыковую атаку / атаку, см. параграфы 355 и 356. (224)

(Все перебежки должны выполняться энергично и резво, и все люди должны подниматься одновременно. Все перебежки должны осуществляться под прикрытием поддерживающего огня, и когда какое-либо подразделение продвигается вперед, соседнее подразделение или подразделения компенсируют потерю огня, вызванную этим, за счет увеличения темпа стрельбы.

Командир подразделения, собирающийся совершить перебежку вперед, не делает этого до тех пор, пока не увидит, что соседнее подразделение или подразделения начали обеспечивать его защиту своим поддерживающим огнем, и, если необходимо, окликает их, чтобы они сделали это. Каждое подразделение должно проявлять осторожность и не продвигаться до тех пор, пока последнее подразделение, совершившее перебежку вперед, не успеет занять позицию для эффективной стрельбы. Когда по окончании перебежки необходимо отрегулировать прицелы, люди должны делать это из положения лежа, даже если для стрельбы им потребуется опуститься на колени. Подобно тому как люди, совершающие перебежку, должны одновременно подниматься из положения лежа, они должны и останавливаться одновременно, падая на землю все вместе, где бы они ни находились, по команде «Ложись», поданной командиром подразделения, когда головные люди достигли новой позиции. Более медлительные бойцы, падающие сзади, подползают к линии после остановки. Чтобы более медлительные бойцы не были вытеснены с линии, а также для предотвращения скученности, более быстрые бойцы должны оставлять для них место на линии.— Автор.)


Рота в поддержке
(Будучи частью батальона)



262. Построения, принимаемые поддержкой. Чтобы иметь возможность следовать за стрелковой цепью или достичь ее, поддержка принимает подходящие построения, следуя принципам, изложенным в параграфах 249–255.

Поддержку следует держать в собранном виде до тех пор, пока это целесообразно. Если после развертывания представится благоприятная возможность удерживать ее в течение некоторого времени в сомкнутом строю, ее следует собрать вновь. При необходимости она развертывается снова. (225)

263. Поддержка контролируется майором: численность подкрепления; капитан следит за сигналами майора. Движение поддержки в целом и отправка подкреплений из нее в стрелковую цепь контролируются майором.

Подкрепление численностью менее одного взвода имеет слабое влияние и по возможности избегается. (См. пар. 353.)

Капитан роты в поддержке постоянно настороже относительно сигналов или команд майора. (226)

264. Подкрепление присоединяется к стрелковой цепи, развернутой в стрелковую цепь, и занимает существующие интервалы. Подкрепление, направленное в стрелковую цепь, присоединяется к ней в развернутом в стрелковую цепь строю. Командир подкрепления вводит его в имеющийся в линии интервал и в дальнейшем командует им как подразделением. Если подходящего интервала нет, подкрепление продвигается с увеличенными интервалами между стрелками; каждый человек занимает ближайший интервал в стрелковой цепи, и каждый затем подчиняется приказам ближайшего командира отделения и командира взвода. (227)

265. Оперативность при усилении стрелковой цепи. Подкрепление присоединяется к стрелковой цепи как можно быстрее, не истощая сил людей. (228)

266. Сохранение первоначального деления на взводы; обязанности офицеров и сержантов при присоединении к стрелковой цепи. Первоначальное деление рот стрелковой цепи на взводы должно сохраняться и не должно нарушаться смешением с подкреплениями.

Присоединяясь к стрелковой цепи, офицеры и сержанты, сопровождающие подкрепление, берут на себя обязанности выбывших из строя военнослужащих равного звания или распределяются так, чтобы наилучшим образом выполнять свои обычные функции. Условия будут различаться, и никаких правил предписать нельзя. Существенно, чтобы все помогали справляться с возрастающими трудностями управления. (229)

Рота действуют самостоятельно

267. Применение согласно принципам действующего самостоятельно батальона. В целом рота при самостоятельных действиях применяется в соответствии с принципами, применимыми к действующему самостоятельно батальону, изложенным в пар. 327–363; капитан использует взводы так же, как майор использует роты, делая должную скидку на разницу в численности.

Поддержка может быть пропорционально меньшей или от нее можно отказаться. (230)

268. Защита от внезапного нападения. Рота должна быть хорошо защищена от внезапного нападения. Боевые дозоры на флангах особенно важны, как объясняется в пар. 410. Каждый командир флангового взвода выделяет человека для наблюдения за сигналами дозора или дозоров на своем фланге. (231)

ОГОНЬ

269. Выдача боеприпасов и заряжание оружия до развертывания; стрельба в сомкнутом строю. Обычно оружие заряжается и дополнительные боеприпасы выдаются до того, как рота разворачивается для боя.

В сомкнутом строю рота выполняет стрельбу, как предписано в пар. 179–194, по команде капитана, который располагается позади центра роты.

Обычно стрельба в сомкнутом строю состоит только из приветственных залпов. (См. пар. 189 о стрельбе залпами.) (232)

270. Стрельба под управлением командиров взводов. Когда рота развернута, люди выполняют стрельбу по командам своих командиров взводов; последние отдают команды, необходимые для выполнения указаний капитана, и время от времени добавляют такие дополнительные команды, которые необходимы для продолжения, корректировки и управления заказанным огнем. (233)

271. Использование сигналов во время стрельбы. Голос, как правило, недостаточен для подачи команд во время огня и должен заменяться сигналами такого характера, которые обеспечивают надлежащее направление огня и управление им. (См. пар. 92 для сигналов; пар. 285–286 для направления огня и пар. 287–290 для управления огнем.) Для привлечения внимания сигналам обычно должен предшествовать сигнал свистком (короткий свисток). Часть стрелковой цепи, собирающаяся совершить перебежку, должна, если это возможно, избегать использования сигнала длинным свистком в качестве помощи для прекращения огня. (См. пар. 91.) Офицеры и рядовые позади стрелковой цепи обычно не могут свободно перемещаться вдоль линии, а должны полагаться на взаимную наблюдательность и правильное использование предписанных сигналов. Все должны располагаться так, чтобы видеть своих непосредственных начальников и подчиненных. (234)

272. Обязанности музыкантов. Музыканты помогают капитану, наблюдая за противником, целью и результатами стрельбы, передавая команды или сигналы, а также выслеживая сигналы. (О местах музыкантов см. пар. 207.) (235)

273. Холостые патроны. Стрельба холостыми патронами по обозначенному или изображаемому противнику (пар. 7) на дистанциях менее 100 ярдов запрещена. (236)

274. Эффект огня и влияние местности. Эффект огня и влияние местности по отношению к нему, а также индивидуальное и коллективное обучение меткой стрельбе рассматриваются в «Наставлении по стрельбе из стрелкового оружия». (237)

Дистанции

275. Классификация. Для удобства ссылки дистанции классифицируются следующим образом:


	От 0 до 600 ярдов — близкая дистанция.

	600 to 1,200 yards, effective range.

	1,200 to 2,000 yards, long range.

	2,000 yards and over, distant range. (238)



276. Определение расстояния до цели. Расстояние до цели должно быть определено как можно точнее, и прицелы должны быть установлены соответственно. Помимо подготовки и морального духа, это единственный важнейший фактор в обеспечении эффективного огня на больших дистанциях. (239)

277. Метод определения дальности; оценщики дальности.

За исключением специально подготовленной оборонительной позиции, наиболее точным и единственным практическим методом определения дальности будет, как правило, вычисление среднего значения нескольких оценок.

Пять или шесть офицеров или рядовых, выбранных из числа наиболее точных оценщиков в роте, назначаются оценщиками дальности и специально тренируются в оценке расстояний.

Всякий раз, когда это необходимо и возможно, капитан собирает оценщиков дальности, указывает им цель и принимает среднее арифметическое их оценок. Затем оценщики дальности занимают свои обычные посты. (240)

Виды стрельбы

278. Стрельба залпами, как объясняется в пар. 189, имеет ограниченное применение. В обороне она может использоваться на ранних этапах боя, если противник представляет собой крупную компактную цель. Она может использоваться войсками, выполняющими позиционный огонь, как изложено в пар. 438. Когда местность вблизи цели такова, что падение пуль видно из стрелковой цепи, для корректировки установки прицела могут использоваться пристрелочные залпы.

В бою стрельба залпами обычно выполняется взводом. (241)

279. Огонь по усмотрению, как объясняется в пар. 190, является видом огня, обычно применяемым в атаке или обороне. (242)

280. Стрельба пачками (см. пар. 192) имеет ограниченное применение. Она используется главным образом: 1. На ранних этапах боя для успокоения людей путем приучения их к кратким паузам в стрельбе. 2. Для производства короткой очереди огня. (243)

Цель

281. Назначение цели майором; изменение цели следует избегать; вражеская стрелковая цепь — обычная цель. Обычно майор назначает роте задачу в атаке или сектор в обороне; цель роты будет находиться в пределах назначенных таким образом границ. При выборе цели тактические соображения имеют первостепенное значение; таким образом, ближайшие вражеские войска в пределах задачи или сектора будут обычной целью. Обычно это будет вражеская стрелковая цепь; войска в тылу обычно являются подходящими целями для артиллерии, пулеметов или, временами, пехоты, использующей позиционный огонь, как изложено в пар. 438.

Изменение цели не должно производиться без веских на то причин, таких как внезапное появление вражеских войск при условиях, которые делают их более опасными, чем войска, составлявшие прежнюю цель. (244)

282. Распределение огня; выделение цели командирам взводов. Распределение огня по всей цели имеет особое значение.

Капитан выделяет часть цели каждому взводу, или каждый командир взвода берет в качестве своей цели ту часть, которая соответствует его позиции в роте. Люди проинструктированы так, что каждый ведет огонь по той части цели, которая находится непосредственно напротив него. (245)

283. Все части цели одинаково важны. Все части цели одинаково важны. Необходимо следить за тем, чтобы люди не пренебрегали ее менее видимыми частями. Участок цели, не охваченный огнем, представляет собой некоторое количество противника, которому позволено вести огонь хладнокровно и эффективно. (246)

284. Использование точек прицеливания в случае невидимых целей.

Если цель не видна невооруженным глазом, командиры взводов выбирают предмет перед ней или за ней, обозначают его как цель для прицеливания и задают установку прицела, которая перенесет конус огня в цель. (247)

Направление огня
[3]

285. Невозможность непосредственного командования ротой в бою. Когда рота достаточно велика, чтобы делиться на взводы, для капитана не представляется возможным командовать ею непосредственно в бою. Его эффективность в управлении стрелковой цепью измеряется его способностью проводить свою волю через командиров взводов. Четко указав, что он хочет от них, он избегает вмешательства, за исключением случаев исправления серьезных ошибок или упущений. (248)

286. Капитан направляет огонь. Капитан направляет огонь роты или назначенных взводов. Он назначает цель и, когда это возможно, распределяет часть цели между каждым взводом, как предписано в пар. 340. Перед началом огневых действий он определяет дальность, как объясняется в пар. 277, объявляет установку прицела, как предписано в пар. 188, указывает используемый вид огня (см. пар. 278) и время открытия огня. После этого он наблюдает за результатами огня (см. пар. 428–429), исправляет существенные ошибки в установке прицела, предотвращает истощение запаса боеприпасов, как объясняется в пар. 432–433, и обеспечивает распределение дополнительных боеприпасов, которые могут быть получены с тыла. (249)

Управление огнем

287. Взвод — огневая единица. В бою взвод является огневой единицей. От 20 до 35 винтовок — это максимум, чем один командир может эффективно управлять. (250)

288. Особые обязанности командиров взводов. Каждый командир взвода приводит в исполнение приказы или указания капитана, предварительно приняв такие меры предосторожности для обеспечения правильной установки прицела и четкого описания цели или цели для прицеливания, какие позволяют или требуют обстоятельства; после этого он отдает такие дополнительные приказы или указания, которые необходимы для точного соблюдения воли капитана. При необходимости он исправляет установку прицела. Он назначает цель для прицеливания, когда цель не видна невооруженным глазом. (251)

289. Общие обязанности командиров взводов; обязанности направляющих взводов и командиров отделений. В целом командиры взводов наблюдают за целью и результатами своего огня и настороже в отношении команд или сигналов капитана; они следят за темпом стрельбы и регулируют его, как изложено в пар. 191. Направляющие взводов следят за стрелковой цепью и пресекают каждое нарушение огневой дисциплины. (См. пар. 291–294.) Командиры отделений передают команды и сигналы при необходимости, наблюдают за поведением своих отделений и унимают возбуждение, помогают в поддержании огневой дисциплины и участвуют в стрельбе. (252)

290. Важность управления огнем. Лучшие войска — это те, которые дольше всего подчиняются управлению огнем. Потеря управления — это зло, которое лишает успех его величайших результатов. Избегать такой потери или оттягивать ее должно быть постоянной целью каждого.

Управление огнем подразумевает способность прекратить стрельбу, изменить установку прицела и цель и возобновить хорошо направленный огонь. (253)

Огневая дисциплина

291. Что подразумевает огневая дисциплина. «Огневая дисциплина подразумевает, помимо привычки к повиновению, контроль солдата над винтовкой, являющийся результатом обучения, который позволит ему в бою делать попадания вместо промахов. Она включает в себя использование местности; аккуратность при установке прицела и ведении огня; постоянное внимание к приказам командиров и внимательное наблюдение за противником; усиление огня при благоприятной цели и прекращение огня при исчезновении противника; экономию боеприпасов». (См. пар. 432–433.) («Наставление по стрельбе из стрелкового оружия».)

В бою пули, скользящие над траншеей или позицией противника и тем самым снижающие эффективность его огня, имеют приблизительную ценность попаданий; только такие пули или фактические попадания способствуют завоеванию огневого превосходства.

Огневая дисциплина подразумевает, что в стрелковой цепи без командиров каждый человек сохраняет присутствие духа и направляет эффективный огонь по надлежащей цели. (254)

292. Темп стрельбы. Для формирования правильного понимания требований огневой дисциплины солдат обучают тому, что темп стрельбы, как предписано в пар. 191, должен быть настолько быстрым, насколько это совместимо с точным прицеливанием; что темп будет зависеть от видимости, близости и размера цели; и что правильный темп обычно подсказывается каждому обученному человеку, обычно делая предостережения или команды ненужными.

В атаке самый высокий темп стрельбы применяется на остановке, предшествующей штурму, и при преследовании огнем. (См. пар. 490–494.) (255)

293. Позиционный огонь при продвижении перебежками. При продвижении перебежками, как объясняется в пар. 259, командиры войск на огневых позициях несут ответственность за ведение плотного огня для прикрытия продвижения каждой совершающей перебежку фракции. Войска обучаются слегка менять направление огня так, чтобы не подвергать опасности фланги выдвинутых частей стрелковой цепи. (256)

294. Действия в обороне при исчезновении цели. В обороне, когда цель скрывается за укрытием, командиры взводов приостанавливают огонь, как предписано в пар. 193, готовят свои взводы к стрельбе по точке, где ожидается ее появление, и мгновенно встречают ее появление энергичным огнем. (257)

СТРОЙ БАТАЛЬОНА

295. Батальон — тактическая единица; обязанности и ответственность майора. Поскольку батальон является чисто тактической единицей, обязанности майора — это прежде всего обязанности инструктора по строевой подготовке и тактике и тактического командира. Он несет ответственность за теоретическую и практическую подготовку батальона. Он руководит подготовкой рот батальона с целью обеспечения тщательности и единообразия их обучения.

В обучении батальона в целом его усилия будут направлены главным образом на развитие тактической эффективности, уделяя механике строевой подготовки и церемониям лишь столько времени, сколько необходимо для обеспечения точности, подтянутости и надлежащего управления. (258)

296. Передвижения объяснены для батальона из четырех рот. Описанные здесь передвижения выполняются на основе батальона из четырех рот; они могут выполняться батальоном из двух или более рот, но не более шести. (259)

297. Расположение рот в строю. Роты обычно располагаются справа налево в соответствии со званием капитанов, присутствующих при построении. Расположение рот может изменяться майором или вышестоящим командиром.

После построения батальона относительный порядок рот во внимание не принимается. (260)

298. Нумерация рот. В каком бы направлении ни был обращен батальон, роты обозначаются номерами справа налево в линии и с головы до хвоста в колонне: первая рота, вторая рота и т. д.

Термины «справа» и «слева» относятся к фактическим правому и левому флангам по фронту строя; если в линии выполняется кругом марш отделениями, правая рота становится левой ротой, а правоцентристская рота становится левоцентристской ротой.

Термин «центристская рота» обозначает правоцентристскую или фактически центральную роту в зависимости от того, является ли количество рот четным или нечетным. (261)

299. Положение специальных подразделений. Оркестр и другие специальные подразделения при придании их батальону занимают по отношению к нему такое же положение, как если бы оно было ближайшим батальоном. (262)

СОМКНУТЫЙ СТРОЙ

Правила

300. Повторение команд капитанами. Капитаны повторяют те подготовительные команды, которые должны быть немедленно выполнены их ротами, такие как «Вперед», «Отделения направо» и т. д.; люди выполняют команды «Марш», «Стоп» и т. д., если они применимы к их ротам, когда их подает майор. При передвижениях, выполняемых походным шагом или вольно, капитаны при необходимости повторяют исполнительную команду. Капитаны не повторяют команды майора при выполнении ружейных приемов, а также те команды, которые не важны для выполнения передвижения их ротами, такие как «Колонна отделений», «Первая рота», «Отделения направо» и т. д.

При отдаче команд или предупреждений капитаны могут добавлять в качестве префикса буквенные обозначения своих рот, например: «Рота А, СТОП»; «Рота Б, отделения направо» и т. д. (263)

301. Повторение капитанами команды для направляющего. По команде «Центристский направляющий» (направо или налево) капитаны командуют: «Направляющий направо» или «Направляющий налево» в зависимости от позиций их рот. «Центристский направляющий» обозначает левого направляющего центристской роты, как объясняется в 3-м разд. пар. 298. (264)
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302. Положение капитанов при равнении рот; действия направляющих при равнении. Когда роты подлежат равнению, капитаны располагаются на том фланге, в сторону которого должно производиться равнение, следующим образом:

Батальон в линии: помимо направляющего (или флангового файля переднего ряда, если направляющий не в линии) и лицом вперед.

Батальон в колонне рот: в двух шагах от направляющего, на продолжении линии и лицом вдоль нее.

Каждый капитан после равнения своей роты командует: «СМИРНО» и занимает свой пост.

Батальон находится в линии и, если не предписано иное, по команде капитана «РАВНЯЙСЬ» или по команде «СТОП», когда предписано, чтобы рота равнялась, направляющий на фланге, удаленном от точки опоры, с оружием у правого плеча быстро равняется по капитану и дальним ротам. Во время равнения он перемещается при необходимости только вправо и влево; капитан равняет роту по установленной таким образом линии. Направляющий принимает положение «к ноге» по команде «смирно». (265)

303. Определенные передвижения выполняются так же, как в «Строе солдата», «Строе отделения» и «Строе роты». Батальон выполняет остановку (см. пар. 116), покой (см. пар. 100–101), повороты на месте (см. пар. 104), шаги и маршировку (см. пар. 107–109), ружейные приемы (см. пар. 120–147), возобновление внимания (см. пар. 102), опускание на колени (см. пар. 174–177), лежание (см. пар. 175), вставание (см. пар. 176), складывание и разбор оружия (см. пар. 160–161), как объясняется в «Строе солдата» и «Строе отделения», заменяя в командах «отделение» на «батальон».

Батальон выполняет отделения направо (налево) (см. пар. 221), отделения кругом направо (налево) (см. пар. 228), походный шаг и вольно (см. пар. 233), а также косые марши и возобновление прямого марша (см. пар. 162–163), как объясняется в «Строе роты». (266)

304. Определенные передвижения выполняются так же, как в «Строе роты». Батальон в колонне взводов, отделений, двоек или файлов меняет направление (см. пар. 223–224); в колонне отделений образует колонну двоек или файлов и переформировывает колонну двоек или отделений, как объясняется в «Строе роты». (См. пар. 234–235.) (267)

305. Одновременное выполнение ротами или взводами передвижений «Строя роты». Когда построение допускает одновременное выполнение ротами или взводами передвижений «Строя роты», майор может заставить выполнить такое передвижение, добавив при необходимости префикс «роты (взводы)» к предписанным там командам: например: 1. Роты, правым фронтом в линию, 2. МАРШ. Для завершения таких одновременных передвижений команды «стоп» или «марш», если они предписаны, подаются майором. Команда «смирно», когда она предписана, подается капитанами. (См. пар. 302.) (268)

306. Выполнение заряжания и стрельбы батальоном. Батальон как единое целое выполняет заряжание и стрельбу только при стрельбе приветственными залпами. Команды такие же, как для роты, с заменой «роты» на «батальон». По первой команде для заряжания капитаны занимают посты позади центра своих соответствующих рот. По окончании стрельбы капитаны возобновляют свои посты в линии.

В других случаях, когда необходима стрельба в сомкнутом строю, она выполняется ротой или другим подразделением под инструкциями майора, как предписано в пар. 179–194. (269)

Построение батальона

307. Для целей, не связанных с церемониями: батальон строится в колонну отделений. После формирования рот адъютант располагается так, чтобы быть лицом к колонне после ее построения, и на расстоянии 6 шагов перед местом, которое должен занять головной направляющий батальона; он обнажает шашку; звучит сигнал «вызов адъютанта» или адъютант подает сигнал «сбор».

Роты строятся во внимании в колонну отделений в правильном порядке. Каждый капитан после остановки своей роты салютует адъютанту; адъютант отвечает на салют и, когда последний капитан отсалютует, поворачивается к майору и докладывает: «Господин майор, батальон построен». Затем он присоединяется к майору. (270)

308. Для церемоний или когда это предписано: батальон строится в линию.

После формирования рот адъютант располагается так, чтобы находиться в 6 шагах к правому флангу от правой роты при построении линии, и поворачивается в том направлении, в котором должна простираться линия. Он обнажает шашку; звучит сигнал «вызов адъютанта»; играет оркестр, если он присутствует.

Правая рота проводится своим капитаном так, чтобы прибыть с тыла, параллельно линии; ее правый и левый направляющие предшествуют ей на линии примерно на 20 шагов, занимая посты лицом вправо с оружием у ноге так, чтобы их локти прижимались к груди правого и левого файлей их роты при ее равнении. Направляющие остальных рот последовательно продлевают линию влево подобным же образом, и роты приближаются к своим соответствующим местам в линии, как объяснено для правой роты. Адъютант со своего поста добивается того, чтобы направляющие закрывали друг друга.

Находясь примерно в 1 шаге позади линии, каждая рота останавливается и равняется направо вплотную к рукам направляющих. (См. пар. 302.)

Оркестр, прибывая с тыла, занимает свое место в линии, когда правая рота останавливается; он прекращает играть, когда левая рота останавливается.

Когда направляющие левой роты заняли свои места, адъютант кратчайшим путем занимает пост лицом к батальону посередине между постом майора и центром батальона.

Майор, штаб, унтер-офицерский штаб и ординарцы занимают свои посты, как предписано в пар. 73; 76–78.

Когда все части линии выровнены и офицеры и другие лица достигли своих постов, адъютант командует: 1. Направляющие, 2. НА ПОСТЫ, 3. На караул — ПРЕКРАТИТЬ (или На плечо — ПРЕКРАТИТЬ / Презентовать оружие, по контексту — здесь: На караул — ОРУЖИЕ; однако по общему смыслу строевого устава: Презентовать — ОРУЖИЕ / На краул). Примечание: В оригинале «Present, ARMS» переводится в строевом контексте как «На караул — ОРУЖИЕ» или «Презентовать — ОРУЖИЕ». Пусть будет: 3. На караул, 4. ОРУЖИЕ. По второй команде направляющие занимают свои места в линии. (Пластина II, страница 69.) Затем адъютант поворачивается кругом, как объясняется в пар. 74, и докладывает майору: «Господин майор, батальон построен», как предписано в пар. 75; майор дает адъютанту указание: «Займите свой пост, господин офицер»; обнажает шашку и приводит батальон в положение «к ноге». Адъютант занимает свой пост, проходя справа от майора. (271)

Распустить батальон

309. Распустите свои роты.

Офицеры штаба и унтер-офицерского штаба выходят из строя; каждый капитан уводит свою роту и распускает ее, как изложено в пар. 217. (272)

Исправить равнение

310. Находясь в линии на месте, для выравнивания батальона: 1. Центристский (правый или левый), 2. РАВНЯЙСЬ.

Капитаны последовательно выравнивают свои роты по направляющему батальона в центре (справа или слева), каждый как только капитан, находящийся ближе к указанному направляющему, командует: «СМИРНО». Капитаны центристских рот (если равнение по центру) выравнивают их, не дожидаясь друг друга. (273)

311. Задать батальону новое равнение: 1. Направляющие центристской (правой или левой) роты на линии, 2. Направляющие на линии, 3. Центристский (правый или левый), 4. РАВНЯЙСЬ, 5. Направляющие, 6. НА ПОСТЫ.

По первой команде назначенные направляющие располагаются на линии, как предписано в пар. 308, лицом к центру (право или влево). Майор устанавливает их в том направлении, которое он желает придать батальону.

По второй команде направляющие остальных рот занимают посты лицом к центру (право или влево) так, чтобы продлить линию.

По команде «равняйсь» каждый капитан выравнивает свою роту по флангу, в который обращены направляющие его роты, занимая позиции, предписанные в пар. 302.

По команде «на посты», подаваемой, когда все роты закончили равнение, направляющие возвращаются на свои посты. (Пластина II, страница 69.) (274)

Исправить колонну

312. Находясь в колонне рот или в сомкнутой колонне на месте, если направляющие не закрывают друг друга или не имеют надлежащих дистанций, и требуется исправить их, майор командует: 1. Правым (левым), 2. РАВНЯЙСЬ.

Капитаны рот позади первой располагают своих правых направляющих так, чтобы они закрывали друг друга на надлежащей дистанции; каждый капитан равняет свою роту вправо и командует: «СМИРНО». (См. пар. 302.) (275)

Правым (левым) фронтом в линию

313. Находясь в колонне отделений или рот: 1. Правым (левым) фронтом в линию, 2. МАРШ, 3. Батальон, 4. СТОП.

Находясь в колонне отделений: По первой команде капитан головной роты командует: «Отделения направо». Если на месте, каждый капитан сзади командует: «Вперед». По второй команде головная рота марширует в линии вправо; роты сзади продолжают марш вперед и последовательно формируются слева, каждая, оказавшись напротив своего места, марширует в линии вправо.
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Четвертая команда подается, когда первая рота продвинулась на желаемое расстояние в новом направлении; она останавливается и равняется вправо своим капитаном (пар. 265); остальные завершают движение, каждая останавливаясь в 1 шаге позади линии, установленной первой ротой, а затем равняясь вправо.

Находясь в колонне рот: По первой команде капитан первой роты командует: «Поворот направо». Если на месте, каждый капитан сзади командует: «Вперед». Каждый из капитанов позади головной роты отдает команду: 1. Поворот направо, успевая добавить: 2. МАРШ, когда его рота прибывает напротив своего места в линии.

Четвертая команда подается и движение завершается, как объяснено выше.

Независимо от того, выполняется ли это из колонны отделений или колонны рот, каждый капитан располагается так, чтобы маршировать рядом с правым направляющим после того, как его рота образует линию или меняет направление вправо.

Если выполняется двойным шагом, головная рота марширует двойным шагом до остановки. (276)

Фронтом в линию

316 (ошибка в нумерации оригинала: 314). Находясь в колонне отделений или рот: 1. Правым (левым) фронтом в линию, 2. МАРШ.
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Находясь в колонне отделений: По первой команде капитан головной роты командует: «Колонна направо»; капитан рот сзади: «Колонна полуправо». По второй команде головная рота выполняет «колонну направо» и, как только последнее отделение завершает изменение направления, формируется в линию влево, как предписано в пар. 221, останавливается и равняется влево. (См. пар. 302.) Каждая из рот сзади проводится наиболее удобным маршрутом в тыл правого фланга предыдущей роты, оттуда вправо, параллельно новой линии и в 1 шаге позади нее; оказавшись напротив своего места, она формируется в линию влево, останавливается и равняется влево.
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Находясь в колонне рот: Если на марше, капитан головной роты отдает необходимые команды для остановки своей роты по второй команде; если на месте, головная рота стоит на месте. По первой команде капитан каждой роты сзади командует: «Отделения направо» или «Правым краем по отделениям» (Right by squads), и после второй команды проводит свою роту по наиболее удобному маршруту к ее месту в линии, как описано выше.

Независимо от того, выполняется ли это из колонны отделений или колонны рот, каждый капитан останавливается напротив или в точке, где должен расположиться левый фланг его роты. (277)

Образовать колонну рот последовательно направо или налево


[image: 1. Column of companies, first company, squads right, 2. MARCH.]


315. Находясь в колонне отделений: 1. Колонна рот, первая рота, отделения направо (налево), 2. МАРШ.

Головная рота выполняет «отделения направо» и движется вперед. Остальные роты движутся вперед в колонне отделений и последовательно маршируют в линии вправо по той же площадке, что и головная рота, и таким образом, чтобы направляющий покрывал направляющего предыдущей роты. (278)

Образовать колонну отделений последовательно направо или налево


[image: 1. Column of squads, first company, squads right, 2. MARCH.]


316. Находясь в колонне рот (пластина III, страница 90): 1. Колонна отделений, первая рота, отделения направо (налево), 2. МАРШ.

Головная рота выполняет «отделения направо» и движется вперед. Остальные роты движутся вперед в колонне рот и последовательно маршируют в колонну отделений вправо по той же площадке, что и головная рота. (279)

Изменить направление

317. Находясь в колонне рот или в сомкнутой колонне (пластина III, страница 90): 1. Колонна направо (налево), 2. МАРШ.


[image: 1. Column right, 2. MARCH.]


Капитан первой роты командует: «Поворот направо».

Головная рота поворачивает направо на движущемся шарнире, причем капитан после завершения поворота добавляет: 1. Вперед, 2. МАРШ.

Остальные роты маршируют точно к точке поворота; каждая изменяет направление с помощью тех же команд и средств, что и первая, и таким образом, чтобы направляющий покрывал направляющего предыдущей роты. (280)

318. Находясь в линии рот или в сомкнутой линии (пластина III, страница 90): 1. Батальон направо (налево), 2. МАРШ, 3. Батальон, 4. СТОП.


[image: 1. Battalion right, 2. MARCH, 3. Battalion, 4. HALT.]


Правая рота изменяет направление вправо, как предписано в пар. 224; остальные роты проводятся кратчайшей линией на свои места наравне с первой.

Четвертая команда подается, когда правая рота продвинулась на желаемое расстояние в новом направлении; эта рота останавливается; остальные останавливаются последовательно по прибытии на линию. (281)

319. Находясь в колонне отделений, батальон изменяет направление с помощью тех же команд и в порядке, предписанном для роты, как объясняется в пар. 224. (282)

Массовые построения
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319а. Находясь в колонне отделений, для образования линии колонн рот или подразделений роты, обращенных в любом желаемом направлении, с любым желаемым интервалом, справа или слева от головного элемента батальона: 1. Линия рот (полуроты, взводы), на (столько-то) шагов, направляющий направо (налево), 2. МАРШ, 3. Батальон, 4. СТОП.

Головная рота (или подразделение) марширует в направлении, ранее указанном майором, до тех пор, пока не будет подана команда «стоп», после чего останавливается. Каждая последующая рота (или подразделение) следует самым прямым путем к своему месту на предписанных интервалах слева (справа) от следующей за ней предыдущей роты (или подразделения), останавливаясь, когда она находится наравне с головным элементом батальона.

Если батальон находится в любом строю, кроме колонны отделений, майор указывает желаемое направление головному элементу. Все подразделение образует колонну отделений и выполняет передвижение в соответствии с принципами, указанными выше. (282 1/2)

320. Находясь в линии, линии рот или колонне рот (пластина III, страница 90): 1. Сомкнуть к первой (четвертой) роте, 2. МАРШ.

Если на месте, указанная рота стоит на месте; если на марше, она останавливается; каждая из остальных рот направляется к ней и останавливается в правильном порядке в сомкнутой колонне.

Если батальон находится в линии, роты формируются последовательно позади указанной роты; если в колонне отделений, роты позади головной роты формируются слева от нее.

В сомкнутой колонне, сформированной линией на первой роте, левые направляющие закрывают друг друга; сформированной на четвертой роте, правые направляющие закрывают друг друга. Если сформировано на головной роте, направляющий остается прежним до построения. В сомкнутой линии направляющие останавливаются наравне с направляющим головной роты.

Батальон в колонне смыкается только по головной роте. (283)

(При смыкании из линии рот и при размыкании из сомкнутой линии роты, отличные от базовой, могут перемещаться либо по командам: (а) 1. Отделения, направо (налево), 2. МАРШ; (б) 1. Косым маршем направо (налево), 2. МАРШ; (в) 1. Вперед, 2. МАРШ; (г) 1. Отделения налево (направо), 2. МАРШ; (д) 1. Рота, 2. СТОП; либо (а) 1. Правым (левым) флангом, 2. МАРШ; (б) 1. Рота, 2. СТОП; (в) 1. Налево (направо), 2. ПОВОРОТ (или лицом); либо если на месте по командам: (а) 1. Направо (налево), 2. ПОВОРОТ; (б) 1. На ремне (At Trail — у ноге / на руку), 2. Вперед, 3. МАРШ; (в) 1. Рота, 2. СТОП; (г) 1. Налево (направо), 2. ПОВОРОТ. В некоторых командах принято использовать один метод, в то время как в других используется другой. Ради единообразия все роты данной команды должны использовать один и тот же метод. — Автор.)


Разомкнуть массу

321. Находясь в сомкнутой колонне или в сомкнутой линии: 1. Разомкнуть от первой (четвертой) роты, 2. МАРШ.
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Находясь в сомкнутой линии: если на месте, указанная рота стоит на месте; если на марше, она останавливается; каждая из остальных рот отводится от указанной роты и останавливается в правильном порядке в линии рот.

Находясь в сомкнутой колонне, размыкание производится только по четвертой роте. Если на марше, головная рота продолжает марш; роты сзади останавливаются и последовательно возобновляют марш вовремя, чтобы следовать на полной дистанции. Если на месте, головная рота марширует; роты сзади последовательно маршируют вовремя, чтобы следовать на полной дистанции.

Сомкнутая колонна не размыкается двойным шагом. (См. примечание автора, пар. 320.) (284)

322. Находясь в сомкнутой колонне: 1. Правым (левым) фронтом в линию, 2. МАРШ. Выполняется так же, как из колонны рот, как объясняется в пар. 314. (285)

323. Находясь в сомкнутой колонне: 1. Колонна отделений, первая (четвертая) рота, отделения направо (налево), 2. МАРШ.

Указанная рота марширует в колонне отделений вправо. Каждая из остальных рот выполняет то же передвижение вовремя, чтобы следовать за предыдущей ротой в колонне. (286)

324. Находясь в сомкнутой линии: 1. Колонна отделений, первая (четвертая) рота, вперед, 2. МАРШ.

Указанная рота движется вперед. Остальные роты (останавливаясь, если на марше) последовательно начинают марш и следуют в колонне. (287)



Походный шаг и вольно

325. Батальон марширует походным шагом и вольно, как предписано в «Строе роты». (См. пар. 233.) При марше в колонне рот или взводов направляющие поддерживают след и дистанцию.

В походных маршах майор марширует во главе колонны; при необходимости замыкающим рядовым может быть отдано распоряжение маршировать во главе и в хвосте своих рот. (288)

Сбор

326. Батальон полностью или частично развернут, или роты разделены: 1. Собрать, 2. МАРШ.

Майор располагается напротив или указывает элемент или точку, на которую должен собраться батальон. Роты собираются, как объясняется в пар. 248, и маршируют к указанной точке. По прибытии рот майор или адъютант указывает построение, которое следует принять. (289)

БОЕВЫЕ ПРИНЦИПЫ

Приказы

327. Следующие положения, касающиеся приказов, применимы к наступлению или обороне: (290)

328. Использование установленных команд; «тактические приказы», «приказы» и «команды». В разомкнутом строю рота является наибольшим подразделением, выполняющим движения по установленным командам или способам. Мажор, собирая своих капитанов, если это представляется возможным, руководит рассредоточением батальона посредством тактических приказов. Он управляет его последующими движениями с помощью таких приказов или команд, которые соответствуют обстановке. (291)

329. Приказ мажора о рассредоточении батальона для боя; базовая рота в наступлении. При каждом рассредоточении батальона для боя приказ мажора должен предоставлять подчиненным достаточную информацию о противнике, о положении поддерживающих и соседних войск, а также о преследуемой цели, чтобы позволить им действовать согласованно с общим планом.

Затем в приказе должны быть указаны роты, которые составляют огневую линию, и те, которые составляют поддержку. В наступлении он должен определять направление или объект, порядок и фронт рот на огневой линии, а также назначать правую или левую роту в качестве базовой роты. В обороне он должен описывать фронт каждой роты и, при необходимости, сектор, наблюдаемый каждой из них, как предписано в пунктах 281–284. (292)

330. Разведка и охранение флангов. Когда батальон действует самостоятельно, мажор организует разведку и охранение своих флангов; если он входит в состав более крупного соединения, мажор принимает аналогичные меры при необходимости без приказов от вышестоящего командования, если таковое специально не предписало иную подходящую разведку и охранение. (293)

331. Выдача дополнительных боеприпасов при развертывании батальона. Когда батальон развертывается по инициативе мажора, он указывает, следует ли выдавать дополнительные боеприпасы; если развертывание производится во исполнение приказов вышестоящего командования, мажор организует выдачу дополнительных боеприпасов, если только вышестоящее командование не отдало иных распоряжений. (Сведения о снабжении боеприпасами см. в пп. 569–575.) (294)

Развертывание

(См. пп. 456–462; 463–466.)

332. Следующие принципы развертывания применимы к наступлению или обороне. (295)

333. Избежание преждевременного развертывания. Преждевременное развертывание влечет за собой длинное, дезорганизующее и утомительное продвижение стрелковой цепи, и его следует избегать. Большим злом является попадание под сильный огонь в плотной колонне или другом сомкнутом строю; поэтому следует использовать укрытия, чтобы удерживать батальон в сомкнутом строю до тех пор, пока можно обоснованно ожидать воздействия сильного огня противника. (296)

334. Глубина развертывания и плотность огневой линии; роты и отряды выводятся на свои места своими командирами. Мажор регулирует глубину развертывания, а также протяженность и плотность огневой линии с учетом тех ограничений, которые мог наложить старший начальник.

Роты или назначенные подразделения и отряды выводятся своими командирами таким образом, чтобы наилучшим образом выполнить поставленную перед ними задачу по приказам мажора. Роты, назначенные на огневую линию, маршем выдвигаются к месту развертывания независимо, образуют стрелковую цепь и начинают движение. В целом они равняются по базовой роте, как предписано в пункте 329. (297)

335. Разделение батальона на огневую линию и поддержку. Командир батальона, независимо от того, действует ли он самостоятельно или в составе более крупного соединения, должен оставлять часть своих сил вне огневой линии. Разумным использованием этих сил мажор может оказать влияние на свою огневую линию, невозможное иным способом, и в разумных пределах контролировать начатый бой. Так, если его батальон назначен на огневую линию, мажор организует развертывание одной, двух или трех рот на огневой линии, оставляя остальные роты или роту в качестве поддержки для этой огневой линии. Разделение батальона на огневую линию и поддержку зависит от прикрываемого фронта, а также от характера и предполагаемой ожесточенности боя. (298)

336. Численность поддержки. Если батальон входит в состав более крупного соединения, количество рот на огневой линии обычно определяется приказом командира полка; остальные составляют поддержку, как предписано в пункте 335. Если батальон действует самостоятельно, поддержка должна быть достаточно сильной, чтобы поддерживать первоначальную огневую мощь огневой линии, защищать фланги и выполнять функции резерва независимо от исхода боя, как поясняется в пункте 445. (299)

337. Положение поддержки. Если батальон действует самостоятельно, поддержка может, в зависимости от обстоятельств, удерживаться в одном или двух частях и располагаться за центром или на одном либо обоих флангах огневой линии, либо уступом за флангом. Если батальон входит в состав более крупного соединения, поддержка обычно удерживается в едином составе. (300)

338. Расстояние между огневой линией и поддержкой. Расстояние между огневой линией и поддерживающей группой или группами может изменяться в широких пределах; оно должно быть настолько коротким, насколько это допускает необходимость защиты от тяжелых потерь. При наличии укрытий поддержка должна находиться на расстоянии от 50 до 100 ярдов; при отсутствии таких укрытий она должна находиться на расстоянии не ближе 300 ярдов. Она может располагаться на расстоянии до 500 ярдов сзади, если там имеются хорошие укрытия, а на меньшем расстоянии они отсутствуют. (301)

339. Направление всего батальона или полка на огневую линию в начале боя. В исключительных случаях, таких как встречный бой, может возникнуть необходимость направить весь батальон или полк на огневую линию при первоначальном развертывании, причем поддержка обеспечивается другими войсками. Такое развертывание приводит к раннему смешению крупных подразделений, что делает руководство и управление чрезвычайно трудными. Необходимость такого развертывания возрастает по мере снижения уровня подготовки командира и службы информации. (302)

Огонь

340. Распределение целей мажором. Управление огнем и регулирование огня являются функциями командиров рот и взводов, как изложено в пунктах 285–290. Мажор производит первичное распределение целей: в обороне — путем назначения секторов стрельбы, в наступлении — путем назначения объекта. В последнем случае каждая рота на огневой линии принимает в качестве своей цели ту часть общего объекта, которая находится перед ее фронтом. (303)

341. Мажор указывает место или время начала огневого боя. Мажор должен указать пункт или время открытия огневого боя. Он может сделать это в приказе о развертывании или следовать достаточно близко за огневой линией, чтобы сделать это в нужный момент. Если для него невыполнимо ни то, ни другое, старший офицер на огневой линии в каждом батальоне выбирает время для открытия огня. (304)

Наступление

(См. пп. 456–502.)

342. Батальон — единица для наступления. Батальон является единицей для наступления независимо от того, действует ли он самостоятельно или в составе более крупного соединения. (305)

343. Продвижение батальона, действующего в качестве одного из нескольких на огневой линии. Если его батальон является одним из нескольких на огневой линии, мажор при выполнении своей части наступления продвигает свой батальон вперед как можно энергичнее в пределах назначенного ему фронта или участка. Большая степень самостоятельности, предоставляемая ему в деталях, в свою очередь, требует проявления им хорошего суждения. Лучшее руководство, лучшие войска и более благоприятная местность позволяют одному батальону продвигаться в наступлении быстрее другого, менее удачливого, и такой батальон обеспечит дальнейшее продвижение остальных. Однако передовой батальон не должен становиться изолированным; изоляция может привести к его уничтожению. (306)

344. Максимальное сближение с противником перед открытием огня. После завершения развертывания огневая линия продвигается без стрельбы. Преобладающей идеей должно быть сближение с противником как можно быстрее без губительных потерь. Ограниченный запас боеприпасов и неопределенность их пополнения, необходимость завоевания огневого превосходства для продвижения на более близкие дистанции и невозможность достижения этого на неэффективных дистанциях делают обязательным то, чтобы огонь не открывался до тех пор, пока продвижение может продолжаться без деморализующих потерь. Наступление, которое останавливается для открытия огня на предельной дистанции (более 1200 ярдов), вряд ли когда-либо достигнет своей цели. Следует прилагать все усилия, используя укрытия или незаметные построения либо продвигая огневую линию в целом, чтобы выйти на расстояние 800 ярдов от противника до открытия огня. (О расходе боеприпасов см. пп. 432–433; о продвижении в наступлении см. п. 467.) (307)

345. Ведение огня по вражеской пехоте. За исключением тех случаев, когда артиллерия противника способна осуществить необычную концентрацию огня, ее огонь по развернутой пехоте наносит потери, которые незначительны по сравнению с потерями, наносимыми его пехотой; поэтому наступающая пехота должна продвинуться на позицию, как описано выше, с которой можно вести эффективный огонь по вражеской пехоте с целью завоевания огневого превосходства. Эффективность огня противника должна быть снижена настолько, чтобы позволить дальнейшее продвижение. Чем эффективнее огонь, которому подвергается противник, тем менее эффективным будет его собственный огонь. (308)

346. Дальнейшее продвижение огневой линии; величина подразделений, совершающих перебежки. Время от времени огонь соседних батальонов, пехоты, использующей позиционный огонь, как поясняется в пункте 438, или поддерживающей артиллерии, как поясняется в пунктах 434–438, будет позволять дальнейшее продвижение всей огневой линии с этой точки, но обычно будет необходимо продвигаться перебежками частей линии, как изложено в пункте 259.

Часть, совершающая перебежку, должна быть настолько крупной, насколько это позволяют огонь противника и необходимость поддержания огневого превосходства. В зависимости от обстоятельств численность этой части может составлять от роты до нескольких человек.

Продвижение осуществляется как можно быстрее без потери огневого превосходства. Чем меньше часть, совершающая перебежку, тем большее количество винтовок продолжает вести огонь по противнику. С другой стороны, чем меньше часть, совершающая перебежку, тем медленнее будет продвижение наступления. (309)

347. Величина подразделений, совершающих перебежки. Достаточное количество винтовок должно продолжать действовать, чтобы обеспечить успех каждой перебежки. Часто последовательные продвижения огневой линии должны осуществляться перебежками частей уменьшающегося размера; то есть продвижения перебежками могут сначала совершаться ротой, затем полуротой или взводом и, наконец, отделениями или парами; однако нельзя упускать ни одной последующей возможности увеличить темп продвижения, такой как лучшие укрытия или уменьшение огня противника. (310)

348. Перебежка, начатая фланговым подразделением. Всякий раз, когда это возможно, перебежка начинается фланговой частью огневой линии. При отсутствии прямых указаний мажора каждый капитан фланговой роты определяет, когда следует предпринять продвижение перебежками (пункт 222). Фланговая рота, которая начинает продвижение перебежками, становится базовой ротой, если она еще не является базовой. После того как продвижение перебежками началось на одном фланге, остальная часть огневой линии равняется; части совершают перебежки последовательно с этого фланга и останавливаются на линии, установленной первоначальной перебежкой.

Части не обязательно должны быть одинаковыми по размеру; каждый капитан указывает, как должна совершать перебежку его рота, уделяя должное внимание местности и характеру огневого боя. (311)

349. Продвижение частей под прикрывающим огнем. Часть, собирающаяся совершить перебежку, отправляется вперед, когда остальная часть линии ведет интенсивный огонь; в противном случае главное преимущество этого метода продвижения утрачивается.

Длина перебежки варьируется от 30 до 80 ярдов в зависимости от наличия укрытий, позиций для стрельбы и огня противника. (312)

350. Последующие продвижения. Когда вся огневая линия батальона продвинулась на новую линию, новые возможности для продвижения отыскиваются так же, как и прежде. (313)

351. Заранее условленные методы продвижения перебежками запрещены. Батальон никогда не столкнется с двумя одинаковыми ситуациями; поэтому на строевых занятиях запрещается планировать детали продвижения до завершения предыдущего или применять фиксированный либо заранее условленный метод продвижения перебежками. (314)

352. Пост мажора. Мажор располагается так, чтобы наилучшим образом руководить подкреплением огневой линии из поддержки. Когда вся поддержка или почти вся она поглощена огневой линией, он присоединяется к последней и берет на себя полное руководство ею. (315)

353. Численность подкреплений. Подкрепление огневой линии небольшими группами по отделению или по несколько человек не дает заметного эффекта. Огневая линия требует либо мощного подкрепления, либо сильного. Как правило, один или два взвода отправляются вперед под прикрытием сильного огня огневой линии. (316)

354. Два метода подкрепления огневой линии. Для облегчения управления и создания интервалов, в которые могут помещаться подкрепления, роты на огневой линии должны удерживаться сомкнутыми к своим центрам по мере того, как они истощаются из-за потерь во время продвижения.

Когда это невыполнимо, подкрепления должны смешиваться с огневой линией и уплотнять ее. В бою последний метод будет скорее правилом, чем исключением, и для ознакомления людей с такими условиями боевые упражнения батальона должны включать оба метода подкрепления. Время от времени для обеспечения необходимых интервалов при подкреплении любым из этих методов огневую линию следует разреживать, заставляя людей выбывать из строя и имитировать потери во время различных продвижений. В обычных условиях истощение огневой линии для этой цели составит от одной пятой до половины ее численности. (317)

355. Примыкание штыков. Мажор или старший офицер на огневой линии определяет, когда должны быть примкнуты штыки, и подает соответствующую команду или сигнал. Она повторяется всеми частями огневой линии. Каждый военнослужащий, находившийся в переднем ряду до развертывания, как только он распознает команду или сигнал, прекращает стрельбу, быстро примыкает штык и немедленно возобновляет стрельбу; после чего остальные военнослужащие прекращают стрельбу, примыкают штыки и немедленно возобновляют стрельбу. Поддержка также примыкает штыки. Согласованное примыкание штыков огневой линией на строевых занятиях не имитирует боевые условия и не должно требоваться. Важно, чтобы в стрельбе не было заметной паузы. Штыки обычно примыкают перед последним или предпоследним продвижением, предшествующим атаке, либо во время него. (318)

356. Атака. При условии подчинения приказам вышестоящего командования мажор определяет пункт, из которого должна быть предпринята атака. (См. пункты 478–489 относительно атаки.) Когда огневая линия прибывает в этот пункт и находится в готовности, мажор приказывает пробить сигнал атаки. Сигнал повторяется горнистами всех частей линии. Офицеры рот ведут атаку. Стрелки бросаются вперед с криками, бегут с примкнутыми к бою штыками и сближаются с противником.

Дальнейшие действия атакующих войск будут зависеть от обстоятельств; они могут остановиться и завязать штыковой бой или вести преследующий огонь, как поясняется в пункте 486; они могут продвинуться на небольшое расстояние, чтобы получить поле стрельбы или выбить противника из окрестностей; они могут сгруппироваться или переформироваться и т. д. Если противник покидает свою позицию, следует приложить все усилия, чтобы немедленно открыть огонь по отступающей массе, причем реорганизация наступающих войск имеет второстепенное значение по сравнению с нанесением противнику дальнейших потерь и усилением его замешательства, как изложено в пунктах 490–494. На боевых учениях мажор моделирует обстановку и соответственно завершает штурм. (319)

Оборона

357. Тактическая единица, наилучшим образом приспособленная для оборонительных действий. В обороне, как и в наступлении, батальон является тактической единицей, наилучшим образом приспособленной для самостоятельного назначения. Оборонительные позиции обычно делятся на участки, и каждому назначается батальон. (320)

358. Окончательное расположение траншей. Мажор определяет расположение огневых, соединительных и укрытых траншей, а также препятствий, подлежащих возведению. Он назначает роты для их возведения и распределяет войска для их занятия. (См. «Полевые фортификационные сооружения», глава XVI, часть III.) (321)

359. Подкрепление огневой линии. Мажор подкрепляет огневую линию в соответствии с принципами, применимыми к наступлению и изложенными в связи с ним в пунктах 352–354, удерживая на огневой линии не больше винтовок, чем необходимо для предотвращения продвижения противника. (322)

360. Открытие огня. Поскольку запас боеприпасов обычно достаточен, огонь открывается, как только появляется возможность разрушить построение противника, остановить его продвижение или нанести материальный урон, однако это правило должно изменяться в зависимости от запаса боеприпасов. (323)

361. Примыкание штыков. Мажор заставляет огневую линию и поддержку примкнуть штыки, когда неизбежен штурм со стороны противника. Капитаны отдают приказание сделать это, если они не находятся в связи с мажором и эта мера признается целесообразной.

Один лишь огонь не остановит решительную, умело проводимую атаку. Обороняющийся должен обладать равным упорством; если он сможет остаться в своей траншее или на позиции и скрестить штыки, он по меньшей мере нейтрализует вражескую первую линию, и бой будет решен резервами. (324)

362. Поддержка для прикрытия отхода. Если приказано или приходится отходить под огнем вражеской пехоты или в присутствии вражеской пехоты, поддержка располагается так, чтобы прикрывать отход огневой линии. (325)

363. Поддержка в случае самостоятельных действий батальона. Когда батальон действует самостоятельно, поддержка должна быть сильной и должна вводиться в огневую линию экономно, особенно если планируется контратака. Возможности для контратаки следует искать постоянно, как поясняется в пунктах 525–530. (326)

БОЙ

ВВЕДЕНИЕ

364. Объем предмета тактики боя в этой книге. Часть II этих правил рассматривает только основные принципы тактики боя применительно к пехоте и специальным подразделениям, таким как пулеметы и конные разведчики, которые входят в состав пехотных полков и батальонов.

Тактика боя соединенных родов войск рассматривается в Наставлении по полевой службе. (350)

365. Требования современного боя к пехоте; сложные маневры невыполнимы; успех зависит от руководства и т. д. Современный бой требует от пехоты высочайшего уровня подготовки, дисциплины, руководства и морального духа. Сложные маневры невыполнимы; для успеха следует полагаться на эффективное руководство и решимость побеждать простыми и прямыми методами. (351)

366. Обязанности и качества пехоты. Обязанности пехоты многочисленны и трудны. Вся пехота должна быть приспособлена к борьбе со всеми условиями, которые могут возникнуть. Современная война требует только одного вида пехоты — хорошей пехоты. (352)

367. Необходимость перехода в наступление для достижения решительных результатов; использование местности, эффективность огня и т. д.; местный успех. Пехота должна переходить в наступление для достижения решительных результатов. Поэтому обе стороны, вероятно, попытаются сделать это, хотя и не обязательно одновременно или на одном и том же участке длинной боевой линии.

В местных боях, из которых складывается общий бой, побеждают большая выносливость, использование местности, эффективность огня, дисциплина и подготовка. Обязанность пехоты — одерживать местные победы, которые позволяют командующему генералу выиграть бой. (356)

368. Требования к пехоте; обученность переносить тяжелейшие тяготы; хорошая пехота может победить значительно превосходящую пехоту низкого качества. Пехота должна обладать упорством, чтобы удерживать каждое завоеванное преимущество, индивидуальной и коллективной дисциплиной и навыками, необходимыми для подавления огня противника, решимостью сблизиться с противником в наступлении и встретить его штыком в обороне. Пехота должна быть обучена выдерживать тяжелейшие тяготы и потери как в бою, так и на марше.

Хорошая пехота может победить противника, значительно превосходящего по численности, но уступающего в подготовке, дисциплине, руководстве и моральном духе. (354)

369. Невозможность установить фиксированные формы и инструкции, охватывающие все случаи; необходимость изучения и практики; цели практического и теоретического обучения. Невозможно установить фиксированные формы или дать общие инструкции, которые охватывали бы все случаи. Офицеры и унтер-офицеры должны быть обучены так, чтобы они могли применять подходящие средства и методы к каждому случаю по мере его возникновения. Изучение и практика необходимы для приобретения надлежащего навыка в этом отношении. Теоретическое обучение не может заменить практическое; первое поставляет правильные идеи и придает практической работе интерес, цель и определенность, которые иначе недостижимы. (355)

370. Упражнения в разомкнутом строю должны носить характер боевых упражнений; все боевые упражнения должны проводиться в условиях предполагаемой тактической обстановки. После того как механизм строя в разомкнутом строю изучен с точностью в роте, каждое упражнение должно быть, насколько это возможно, в виде маневра (боевого упражнения) против воображаемого, очерченного или обозначаемого противника.

Строевые занятия роты в разомкнутом строю могут проводиться без привязки к тактической обстановке, но боевое упражнение, каков бы ни был размер задействованного подразделения, должно проводиться в условиях предполагаемой тактической обстановки. (356)

371. Эффективный метод проведения боевых упражнений. Эффективный метод проведения боевого упражнения заключается в обозначении противника несколькими военнослужащими, снабженными флажками. Судья или инспектор излагает обстановку, и командир ведет свои войска с должным учетом принятых допущений.

Изменения в обстановке, результаты разведки, характер артиллерийского огня и т. д. доводятся до сведения командира при необходимости судьей или инспектором, который для наблюдения за ходом упражнения и воздействия на него остается позади огневой линии. Из этой позиции он с помощью заранее условленных сигналов обозначает характер огня и движения вражеской пехоты. Эти сигналы предназначены для военнослужащих, обозначающих противника. Эти военнослужащие повторяют сигналы; все офицеры и военнослужащие, участвующие в упражнении и видящие обозначаемого противника, таким образом информируются о действиях противника, и упражнение проводится соответственно.

Помощники судьи, примерно по одному на каждую роту на огневой линии, могут оказывать помощь в обозначении вражеского огня и движений, а также в наблюдении за ходом упражнения.

Обозначаемый противник может заставляться наступать или обороняться.

Обстановка должна быть простой и естественной. Во время упражнения или после него судья или инспектор должен обратить внимание на любые неправильные движения или неверные методы выполнения. Он запрещает любые движения войск или отдельных лиц, которые были бы невозможны, если бы противник был реальным. Медленное развитие событий, ожидаемое на поле боя, вряд ли может быть смоделировано, но судья или инспектор предотвращает излишнюю спешку и пытается обеспечить разумно медленный темп продвижения.

Одно и то же упражнение не должно повторяться на той же местности и в той же обстановке. Такие повторения ведут к принятию фиксированного способа наступления или обороны и развивают простых строевых инструкторов. Фиксированные или заранее условленные системы запрещены. (357)



РУКОВОДСТВО

Общие соображения

372. Что составляет искусство руководства. Искусство руководства заключается в применении надежных тактических принципов к конкретным случаям на поле боя.

Уверенность в себе, инициативность, наступательный порыв и понимание командной работы являются фундаментальными характеристиками успешного руководства. (358)

373. Основа успеха; приверженность первоначальному плану. Правильное понимание обстановки и четкий план действий образуют самую надежную основу для успешного боя.

Хороший план, однажды принятый и приведенный в исполнение, не должен оставляться, пока не станет ясно, что он не может увенчаться успехом. Задние мысли опасны, за исключением случаев, когда они помогают в выполнении деталей первоначальных планов. (359)

374. Избегать боев, не дающих шансов на ценные результаты. Бои, которые не сулят успеха или какой-либо реальной выгоды для общего исхода, должны предотвращаться; они вызывают ненужные потери, подрывают моральный дух собственных войск и поднимают моральный дух противника. (360)

375. Избегать сложных маневров. Сложные маневры вряд ли увенчаются успехом в войне. Все планы и методы, принятые для их реализации, должны быть простыми и прямыми. (361)

376. Необходимость порядка и сплоченности. Для достижения успеха внутри подразделений необходимо поддерживать порядок и сплоченность. (362)

377. Офицеры должны быть истинными руководителями. Офицеры должны проявлять себя истинными руководителями. Они должны действовать в соответствии с духом своих приказов и требовать от своих войск строжайшей дисциплины на поле боя. (363)

378. Подразделения не подлежат расчленению. Наилучшие результаты достигаются тогда, когда командиры знают возможности и черты характера тех, кем они командуют; поэтому при выделении отрядов подразделения не должны расчленяться, а развертывания, которые вызвали бы смешение крупных подразделений на огневой линии, следует избегать. (364)

379. Трудность руководства развернутыми войсками; необходимость подготовки, дисциплины и сомкнутого строя. Руководство затруднено, когда войска развернуты. Поэтому требуются высокая степень подготовки и дисциплины, а также максимальное использование сомкнутых строев. (365)

380. Избежание излишних лишений; предел выносливости, требуемый при необходимости. Чтобы облегчить тяжелое физическое напряжение, неотделимое от пехотной службы в походе, необходимо предпринимать постоянные усилия для избавления войск от излишних лишений и утомления; но когда возникает необходимость, должен требоваться предел выносливости. (366)

381. Сражающимся войскам не уносить раненых назад. Когда офицеры или рядовые, принадлежащие к сражающимся войскам, покидают свои надлежащие места, чтобы унести назад или ухаживать за ранеными во время хода боя, они виновны в симуляции или уклонении от боя. Это правонарушение должно пресекаться с максимальной энергией. (367)

382. Полное снаряжение обычно берется в бой. Полное снаряжение солдата берется в бой, если только погода или физическое состояние людей не делают такую меру тяжелым лишением. В любом случае откладывается только ранец [4]. Определение этого вопроса возлагается на командира полка. Полное снаряжение дает людям, лежащим ничком, значительную защиту от шрапнели. (368)

383. Пост командира; использование резерва в случае победы; когда огневая линия контролируется командиром. Пост командира должен быть таким, чтобы позволять ему наблюдать за ходом событий и передавать свои приказы. Подчиненные командиры, кроме того, должны находиться в положении, позволяющем передавать приказы вышестоящих.

Перед вступлением в бой командир должен находиться как можно дальше вперед, чтобы он мог лично видеть обстановку, отдавать приказ о развертывании и начинать бой строго в соответствии со своими собственными пожеланиями.

Во время боя он должен, как правило, оставлять местным командирам подробное ведение огневой линии, располагаясь либо со своим собственным резервом, либо в таком положении, из которого он находится в постоянной, прямой и легкой связи с ним.

Командир берет на себя полное и непосредственное руководство своей огневой линией только тогда, когда линия поглотила все его соединение.

Когда их войска одерживают победу, все командиры должны стремиться вперед, чтобы закрепить достигнутое преимущество и использовать свои резервы наилучшим образом. (369)

384. Свобода действий, предоставляемая подчиненным. Свобода действий, предоставляемая офицерам, находится в прямой зависимости от размера их команд. Каждый должен следить за общим выполнением своей задачи, оставляя надлежащим подчиненным надзор за деталями и вмешиваясь только тогда, когда совершаются ошибки, угрожающие серьезным ущербом общему плану. (370)

Командная работа

385. Свобода действий, предоставляемая подчиненным; успех зависит от координации подчиненных. Сравнительно широкие фронты развернутых подразделений увеличивают трудности управления. Поэтому подчиненным должна предоставляться большая свобода действий при выполнении их задач. Успех всего дела во многом зависит от того, насколько хорошо каждый подчиненный координирует свою работу с общим планом.

На подчиненных неизбежно возлагается большая ответственность, но ответственность стимулирует офицера правильного склада. (371)

386. Инициатива подчиненных; содействие общему плану. В данной обстановке гораздо лучше сделать любое разумное действие, совместимое с наступательным выполнением общего плана, чем нерешительно искать идеал. Это истинное правило поведения для подчиненных, от которых требуется действовать по собственной инициативе.

Подчиненный, который достаточно уверен, что его предполагаемое действие таково, какое было бы приказано командиром, если бы последний присутствовал и владел фактами, имеет достаточно ободрения, чтобы действовать уверенно. Он должен обладать преданностью для выполнения планов своего начальника и проницательностью для распознавания и использования возможностей по содействию общему плану. (372)

387. Но лишь одна высшая воля в бою; подчиненные должны сотрудничать. Независимость не должна превращаться в произвол. Независимо от числа подчиненных, которые кажутся высшими в своих ограниченных сферах, есть только один бой и только одна высшая воля, которой все должны подчиняться.

Поэтому каждый подчиненный должен работать на общий результат. Он делает все от него зависящее для обеспечения сотрудничества между подразделениями под его командованием. Он передает важную информацию соседним подразделениям или вышестоящим начальникам сзади и с помощью полученной информации держит себя и своих подчиненных в курсе обстановки. (373)

388. Отклонение от приказов. Когда обстоятельства делают невыполнимым консультацию с инстанцией, отдавшей приказ, офицеры не должны колеблется отступать от такого приказа, когда он явно основан на неверном взгляде на обстановку, невозможен к исполнению или стал невыполнимым вследствие изменений, произошедших после его обнародования. При применении этого правила ответственность за ошибки лежит на подчиненном, но нежелание брать на себя ответственность в надлежащих случаях является показателем слабости.

Начальники должны остерегаться осуждать кажущееся неповиновение, если действие было совершено в правильном духе и для продвижения общего плана. (374)

389. Смешение подразделений; обязанности офицеров и проводников. Когда военнослужащие двух или более подразделений смешиваются на огневой линии, все офицеры и рядовые немедленно подчиняются старшему. Офицеры и взводные проводники стремятся заполнить вакансии, вызванные потерями. Каждый использует любую возможность для выполнения функций, соответствующих его званию, и все помогают в поддержании порядка и управления.

Каждое затишье в бою должно использоваться для столь полного восстановления порядка на огневой линии, насколько это позволяют местность или другие условия. (375)

390. Отделившиеся офицеры и унтер-офицеры, подчиняющиеся ближайшему старшему командиру. Любой офицер или унтер-офицер, который отделился от своего надлежащего подразделения и не может к нему присоединиться, должен немедленно поступить в распоряжение ближайшего старшего командира со своей командой. (376)

Любой, завершивший назначенную задачу, должен стремиться присоединиться к своему надлежащему подразделению. Не преуспев в этом, он должен присоединиться к ближайшим войскам, ведущим бой с противником.

391. Обязанность отделившихся солдат. Солдатов учат необходимости оставаться со своими ротами, но те, кто отделился, должны присоединиться к ближайшей роте и служить с ней до окончания боя или до приказа о переформировании. (377)

Приказы

392. Приказы на развертывание; боевые приказы дивизий и бригад обычно письменные. Соединения развертываются и вступают в бой по приказам командира подчиненным командирам.

Первоначальные боевые приказы дивизии почти всегда выполняются в письменной форме; приказы бригады, как правило, таковыми и являются. Письменный приказ предпочтительнее и используется всякий раз, когда позволяет время.

Если время позволяет, последующие приказы также пишутся либо в виде полевых приказов, либо в виде донесений. (378)

393. Боевые приказы полков и меньших подразделений; устные донесения. Первоначальные боевые приказы полков и меньших подразделений отдаются устно. Для этой цели подчиненные, для которых предназначены приказы, собираются, если это возможно, в месте, откуда можно объяснить обстановку и план.

Последующие приказы отдаются устно или в форме устных либо письменных донесений. Устные донесения не должны использоваться, если они не являются краткими и недвусмысленными. (379)

394. Первоначальные боевые приказы; личная разведка. Первоначальный боевой приказ любого командира или подчиненного основывается на его четком плане выполнения стоящей перед ним задачи.

Всякий раз составлению плана предшествует личная разведка местности и тщательное рассмотрение всей информации о противнике. (380)

395. Составление боевых приказов. Боевой приказ дает такую информацию о противнике и о соседних или поддерживающих дружественных войсках, которая позволит подчиненным понять обстановку.

Общий план действий излагается вкратце, но раскрывается достаточное количество намерений командира, чтобы направлять последующие действия подчиненных.

Даются четкие и лаконичные инструкции относительно действий, которые должны быть предприняты в бою каждой частью соединения. Таким образом командир распределяет задачи, фронты, объекты, сектора или районы и т. д. в соответствии со своим планом. Если используемые термины передают определенные идеи и не оставляют лазеек, поведение подчиненных, как правило, будет соответствующим образом удовлетворительным.

Добавляются такие разнородные вопросы, касающиеся специальных войск, обозов, боеприпасов и будущих движений командира, которые относятся к самому бою.

Боевые приказы должны предписывать связь, разведку, охранение флангов и т. д., когда желательно какое-то специальное расположение или когда можно обоснованно опасаться упущения со стороны подчиненного. (381)

396. Посягательство на функции подчиненных запрещено; приказы должны быть определенными. Отдавая приказы, командир должен четко указать, что именно должно быть сделано каждым подчиненным, но не то, как это должно быть сделано. Он не должен посягать на функции подчиненного, предписывая детали исполнения, если у него нет веских оснований сомневаться в способностях или суждениях подчиненного и он не может заменить его.

Хотя приказ носит общий характер, он должен быть определенным и выражать твердое решение. Двусмысленность или расплывчатость свидетельствуют либо о колебаниях, либо о неспособности формулировать приказы. (382)

397. Приказы обычно отдаются подчиненным через их непосредственных начальников. Обычно приказы командира предназначены для командиров следующих нижестоящих подразделений и отдаются им, однако в чрезвычайной ситуации командир не должен колеблется отдавать приказы напрямую любому подчиненному. В таком случае он должен оперативно проинформировать соответствующего промежуточного командира. (383)

Связь

398. Связь, как поддерживается. Связь поддерживается с помощью офицеров штаба, гонцов, эстафетных систем, соединительных файлов, визуальных сигналов, телеграфа или телефона. (384)

399. Линии связи, устанавливаемые корпусом связи. Войска корпуса связи дивизии устанавливают линии информации от штаба дивизии до штаба бригады. Дальнейшее расширение линий информации в бою войсками связи является исключением. (385)

400. Линии связи, устанавливаемые полком; ординарцы носят сигнальные флажки. Каждый полк, используя собственный личный состав, несет ответственность за поддержание связи от полковника назад к бригаде и вперед к батальонам. Для этой цели полк использует различные средства, которые могут быть предоставлены ему. Штаб и ординарцы, полковые и батальонные, практикуются в использовании этих средств и в службе связистов. Ординарцы носят сигнальные флажки. (386)

401. Связь между огневой линией и мажором или полковником; ротные горнисты носят сигнальные флажки. Связь между огневой линией и мажором или полковником практически ограничена установленными флажковыми, ручными и горновыми сигналами. Другие средства могут быть только дополнительными. Ротные горнисты носят ротные флажки и практикуются в подаче сигналов. (387)

402. Связь артиллерии с огневой линией посредством штабных офицеров или через агентов. Артиллерия обычно поддерживает связь с огневой линией посредством собственных штабных офицеров или через агента, который сопровождает какое-либо подразделение на фронте или вблизи него. Пехота держит его в курсе обстановки и оказывает любую разумную помощь. Когда пехота зависит от артиллерии в отношении огневой поддержки, идеальная координация через этого представителя имеет огромное значение. (388)

БОЕВАЯ РАЗВЕДКА

403. Важность боевой разведки; избежание развертывания на неверных рубежах. Боевая разведка имеет жизненно важное значение и не должна пренебрегаться. Посредством надлежащей предварительной разведки можно в целом предотвратить развертывания на неверных рубежах или в неверном направлении, а также внезапные нападения. (389)

404. Охранение войск правильной разведкой. Развернутые и находящиеся под огнем войска не могут сменить фронт и поэтому сильно страдают при продольном обстреле. Войска в сомкнутом строю могут понести тяжелые потери за короткое время, если они подвергаются вражескому огню. В обоих строях войска должны быть защищены надлежащей разведкой и предупреждением. (390)

405. Трудность разведки зависит от масштаба вражеского прикрытия; численность разведывательных партий. Трудность разведки возрастает пропорционально мерам, принимаемым противником для своего прикрытия.

Численность разведывательной партии определяется характером требуемой информации и характером вражеского прикрытия. В исключительных случаях может потребоваться целый батальон, чтобы прорвать вражеское прикрытие и позволить командиру или ответственному офицеру произвести разведку лично.

Крупная разведывательная партия управляется так, чтобы проложить путь для мелких дозоров, служить для них поддерживающей силой или пунктом сбора, а также принимать и передавать информацию. Такие партии поддерживают сигнальную связь с главными силами, если это выполнимо. (391)

406. Каждая отдельная колонна должна защищать себя разведкой. Каждая отдельная колонна, продвигающаяся для развертывания, должна вести разведку перед своим фронтом и флангом и поддерживать связь с соседними колоннами. Масштаб разведки фланга зависит от изолированности колонн. (392)

407. Разведка перед наступлением. Перед наступлением должна быть проведена разведка для определения положения противника, расположения его флангов, характера местности, характера вражеских полевых сооружений и т. д., чтобы предотвратить преждевременное развертывание и проистекающие из этого утомление и потерю времени.

Часто будет необходимо выдвигать вперед тонкую стрелковую цепь, чтобы побудить противника открыть огонь и обнаружить свое положение. (393)

408. Масштаб разведки. Часто бывает невозможно получить удовлетворительную информацию до тех пор, пока не начнется бой. Задержка, которая может быть оправдана для целей разведки, зависит от характера наступления и необходимости оперативности. Например, во встречном бою, а иногда и в сковывающем наступлении разведка может быть поспешной и поверхностной, в то время как при наступлении на противника, тщательно подготовленного к обороне, обычно будут и время, и необходимость для тщательной разведки. (394)

409. Разведка в обороне. В обороне разведка должна поддерживаться для определения линии продвижения противника, выяснения его дислокации, предотвращения его разведки и т. д.

Дозоры или отряды, выставленные для предотвращения вражеской разведки, должны избавлять главные силы от необходимости выдавать свое положение открытием огня по мелким группам противника. (395)

410. Продолжительность разведки; охранение флангов. Разведка продолжается на протяжении всего боя.

Огневая или стрелковая цепь может позаботиться о своем фронте, но ее фланги особенно уязвимы для современного огнестрельного оружия. Моральный эффект флангового огня так же велик, как и физический. Следовательно, боевые дозоры для предупреждения или прикрывающие отряды для обеспечения безопасности незаменимы на обнаженных флангах. Это в равной степени верно в наступлении или обороне. (396)

411. Ответственность пехотных командиров за разведку; внезапность непростительна. Тот факт, что кавалерийские дозоры, как известно, выставлены в определенном направлении, не снимает с пехотных командиров ответственности за разведку и безопасность.

Быть застигнутым врасплох противником на короткой дистанции — непростительное преступление. (397)

412. Командир флангового батальона несет ответственность за безопасность своего фланга. Командир батальона на фланге общей линии неизменно организует необходимую разведку и безопасность на этом фланге, если высшее командование специально не приказало иное. В любом случае он высылает боевые дозоры по мере необходимости.

Когда его батальон находится на фланге одного участка линии и между его батальоном и следующим участком имеется значительный интервал, он принимает аналогичные меры. (398)

413. Дозоры, выставляемые командирами батальонов. Командиры батальонов в первой линии выставляют дозоры для наблюдения и донесения о ходе или поведении соседних войск, когда они не могут быть увидены. (399)

ОГНЕВОЕ ПРЕВОСХОДСТВО
ЦЕЛЬ И СУЩНОСТЬ



(См.
пар. 427
)

414
. Успех в бою зависит от огневого превосходства.
В решающем бою успех зависит от завоевания и поддержания огневого превосходства.
Необходимо прилагать все усилия для скорейшего завоевания превосходства и последующего его удержания.

Атакующие войска должны сначала завоевать огневое превосходство, чтобы достичь вражеской позиции. На открытой местности атака возможна только тогда, когда атакующие силы имеют решающее огневое превосходство. При таком превосходстве атака не только возможна, но ее успех вероятен и обойдется без катастрофических потерь.

Обороняющиеся войска могут предотвратить атаку только тогда, когда они смогут подавить огонь противника и нанести ему тяжелые потери. (400)

415
. Интенсивность и меткость, необходимые для достижения огневого превосходства.
Для достижения огневого превосходства необходимо обеспечить высокую интенсивность меткого огня. Каждое увеличение эффективности огня означает соответствующее снижение эффективности огня противника.

Интенсивность и меткость огня зависят от нескольких факторов:

(a) Количество задействованных винтовок.
На заданном фронте наибольшая интенсивность огня достигается стрелковой цепью, в которой интервалы между людьми достаточны лишь для свободного использования винтовок. Максимальная плотность стрелковой цепи составляет поэтому около одного человека на ярд фронта.

(b)
Темп
огня влияет на его интенсивность; чрезмерный темп снижает его меткость.

(c) Характер цели влияет как на интенсивность, так и на меткость. Большие размеры, лучшая видимость и меньшая дальность увеличивают темп огня; большая плотность увеличивает
эффект
.

(d) Обученность и дисциплина
имеют важное значение для темпа или интенсивности огня, но наибольшее влияние они оказывают на его меткость.

Огневая эффективность войск снижается из-за утомления и неблагоприятных психологических факторов.

(e) Управление огнем и наведение повышают общую меткость.
Важность управления огнем быстро возрастает с увеличением дальности. Наведение оказывает мощное влияние на всех дальностях. (401)



УПРАВЛЕНИЕ ОГНЕМ И НАВЕДЕНИЕ

Открытие огня

416
. Огонь на большой дальности, когда он эффективен.
За пределами эффективных дальностей важных результатов можно ожидать только тогда, когда цель крупная и отчетливая, а боеприпасов расходуется много.

Огонь на большой дальности допустим при преследовании в силу морального воздействия любого огня в данных обстоятельствах. В остальное время такой огонь имеет сомнительную ценность. (402)

417
. Открытие огня в атаке.
В атаке стремление открыть огонь при первых же потерях должно пресекаться. Соображения времени, цели, боеприпасов и морального духа делают обязательным то, чтобы атака сдерживала свой огонь и продвигалась вперед к первой огневой позиции вблизи противника. Цель атакующего будет меньше и менее заметна, чем цель, которую он представляет для противника. (403)

418
. Открытие огня в обороне.
В обороне имеется больше боеприпасов, дальности определяются легче, а противник обычно представляет собой более крупную цель. Поэтому обороняющийся может открыть огонь и рассчитывать на результаты на больших дальностях, чем атакующий, особенно если защитники намереваются вести только сдерживающие действия.

Если противник обладает мощной артиллерией, обороняющейся пехоте зачастую лучше всего воздерживаться от огня до тех пор, пока противник не предоставит особо благоприятную цель. В этом случае применяются энергичные и хорошо направленные очереди огня. Поэтому войскам следует предоставить столько искусственной защиты, сколько позволяют время и средства, а по условному сигналу — открыто показаться настолько, насколько это необходимо, и открыть огонь. (404)

419
. Открытие огня при неожиданных близких столкновениях.
При неожиданных близких столкновениях большое преимущество получает та сторона, которая первой открывает быстрый и меткий огонь с установкой прицела для стрельбы наотмашь (навскидку). (405)

Использование местности

420
. Требования к местности для укрытия.
Позиция стрелков должна обеспечивать подходящее поле стрельбы.

Местность должна позволять постоянно наблюдать за противником и в то же время давать людям возможность находить некоторое укрытие, когда они не ведут огонь непосредственно.

Войска, чья цель на данный момент скрыта неблагоприятной местностью, либо продвигаются вперед на лучшую местность, либо стремятся вести перекрестный огонь по другой цели. (406)

421
. Искусное использование местности снижает видимость.
Вероятность поражения цели в значительной степени зависит от ее видимости. Путем искусного использования местности стрелковая цепь может снизить свою видимость без потери огневой мощи. Следует особенно избегать расположения на фоне неба (гребней). (407)

Выбор цели

422
. Выбираемая цель.
В качестве цели должны выбираться те силы противника, которые наиболее опасны для стрелков. Обычно это ближайшая вражеская пехота. Когда ни одна из целей не является особо опасной, следует выбирать ту, которая сулит наибольшее количество попаданий. (408)

423
. Цель не следует менять без уважительной причины.
Частая смена целей ухудшает огневой результат. Беспорядочная смена целей на мелкие и маловажные нарушает огневую дисциплину и ничего не дает. Внимание должно быть сосредоточено на главной цели до тех пор, пока не появится веская причина для ее смены. (409)

424
. Ведение флангового огня при появлении возможности.
Возможность ведения флангового огня, особенно по артиллерии, защищенной с фронта щитами, является примером, оправдывающим смену цели, и ее никогда нельзя упускать из виду. Такой огонь деморализует подвергающиеся ему войска, даже если нанесенные потери невелики. Таким образом относительно небольшое количество винтовок может дать важные результаты. (410)

Дальность

425
. Важность правильной установки прицела.
За пределами ближнего боя правильная установка прицельной колодки имеет первостепенное значение, при условии, что войска обучены и хорошо управляются. Необходимость правильной установки прицела быстро возрастает с увеличением дальности. Ее важность уменьшается по мере ухудшения качества войск, так как ошибка в установке прицела, за исключением, возможно, очень больших дальностей, становится незначительной по сравнению с ошибкой при удержании оружия и прицеливании. (411)

426
. Определение дальностей.
В атаке расстояния обычно приходится оценивать на глаз и вносить поправки по мере наблюдения ошибок. Механические дальномеры и пристрелочные залпы порой применимы.

В обороне обычно представляется возможным более точно измерять расстояния до видимых объектов и вести их учет для дальнейшего использования. (412)

Распределение огня и целей

427
. Цель огневого превосходства; распределение огня и целей.
Цель огневого превосходства состоит в том, чтобы добиваться попаданий везде, где это возможно, но во всяком случае — подавлять огонь противника и делать его безвредным. Для этого цель должна быть покрыта огнем по всей ее протяженности. Войска, по которым не ведется огонь, будут стрелять с точностью, близкой к мирному времени.

Цель грубо делится на части, и каждая часть назначается определенному подразделению. Ни одна часть цели не остается без внимания. В атаке благодаря системе перекрытия при назначении целей взводам всю вражескую линию можно удерживать под огнем даже во время перебежки. (
Пар. 400
–401.) (413)

Наблюдение

428
. Наблюдение за целью.
Правильность установки прицела и распределения огня по цели могут быть проверены только путем тщательного наблюдения за целью, прилегающей местностью и эффектом воздействия на противника. (414)

429
. Наблюдение определяет, правильно ли ведется огневой бой.
Только наблюдение может определить, правильно ли ведется огневой бой. Если огонь противника теряет в точности и эффективности, наблюдатель понимает, что его сторона завоевывает превосходство. Если огонь противника остается или становится эффективным и упорным, он понимает, что необходимы корректирующие меры для повышения либо интенсивности, либо точности, либо того и другого. (415)



Дисциплина

430
. Что достигается дисциплиной.
Дисциплина делает возможными хорошее руководство и управление и является отличительным признаком обученных войск. (416)

431
. Связь на стрелковой линии посредством сигналов.
Дисциплина, необходимая в стрелковой цепи, будет отсутствовать, если офицеры и унтер-офицеры не смогут донести свою волю до людей. Поэтому в роте связь должна осуществляться с помощью простых сигналов, которые на фоне грохота ружейного огня привлекут внимание и передадут правильный смысл. (417)

Расход боеприпасов

432
. Использование боеприпасов в атаке.
В атаке снабжение более ограничено, чем в обороне. В расходе боеприпасов следует проявлять больше рассудительности. Как правило, войска в стрелковой цепи атакующих не могут рассчитывать на получение в этот день большего количества боеприпасов, чем они уносят с собой в бой, за исключением добавок от распределения патронов убитых и раненых, а также излишков, принесенных подкреплениями. (418)

433
. Истинная экономия в расходе боеприпасов.
Когда требуется определенный огневой результат, необходимые боеприпасы должны расходоваться без колебаний. Для завоевания огневого превосходства может потребоваться несколько часов стрельбы. Истинную экономию можно практиковать только путем сближения с противником, как поясняется в
пар. 344
, перед открытием огня, и последующего прекращения стрельбы, когда стрелять не по чему. (419)

Поддерживающая артиллерия

434
. Артиллерийский огонь — главная помощь пехоте.
Артиллерийский огонь является главной поддержкой пехоты в завоевании и сохранении огневого превосходства не только за счет попаданий, но и благодаря моральному воздействию, которое он оказывает на противника. (420)

435
. Задачи артиллерийского огня в атаке и обороне.
В атаке артиллерия содействует продвижению пехоты вперед. Она подавляет огонь вражеской артиллерии и стремится нейтрализовать вражескую пехоту, нанося ей потери, разрушая ее моральный дух, заставляя укрываться и мешая ей эффективно использовать свое оружие.

В обороне она игнорирует вражескую артиллерию, когда атака противника достигает решающей стадии, и помогает отражать атаку, объединяя свою огневую мощь с огневой мощью обороняющейся пехоты. (421)

436
. Огонь артиллерии поверх своих войск.
Войска должны привыкнуть к тому, что дружественная артиллерия ведет огонь над их головами, и осознать тот факт, что артиллерия должна продолжать стрельбу по противнику до последней возможности. Те немногие потери от преждевременных разрывов шрапнели ничтожно малы по сравнению с теми потерями, которые последовали бы от возросшей эффективности пехотного огня противника, если бы дружественная артиллерия прекратила стрельбу.

Потери, наносимые поддерживающей артиллерией, маловероятны, пока противостоящие линии пехоты находятся на расстоянии более 200 ярдов друг от друга. (422)

437
. Когда артиллерии становится небезопасно вести огонь поверх своих войск.
Когда расстояние между линиями вражеской пехоты становится настолько малым, что дальнейшее использование дружественной артиллерии становится нецелесообразным, командир пехотной стрелковой цепи с помощью заранее оговоренного сигнала
[5]
сообщает об этом командиру артиллерии. Последний обычно увеличивает дальность, чтобы воспрепятствовать усилению передовой линии противника, как объясняется в
пар. 345
–346. (423)

Огонь с закрытых позиций (позиционный огонь)

438
. Позиционный огонь, когда он применяется.
Пехота ведет позиционный огонь, когда она располагается так, чтобы содействовать атаке стрельбой поверх голов или с фланга атакующих войск, сама не участвуя в наступлении; или когда в обороне она располагается аналогичным образом для усиления огня главной стрелковой цепи.

Пулеметы служат аналогичной цели, как изложено в
пар. 555
.

В решительном бою позиционный огонь должен применяться везде, где позволяет местность и имеются резервы пехоты. (424)

РАЗВЕРТЫВАНИЕ

439
. Построение войск до и во время развертывания.
Войска массируются перед развертыванием, когда характер их развертывания невозможно предвидеть или когда желательно сократить колонну либо освободить дорогу. В остальных случаях при развертывании крупных соединений — будь то в походной колонне, биваке или в сомкнутом строю (массе), и независимо от того, формируются ли они для атаки или обороны, — они обычно сначала выстраиваются в линию колонн для облегчения вытягивания фронта перед развертыванием.

Образованная таким образом неровная линия или линии колонн позволяют войскам использовать преимущества местности при наступлении и сокращают время, затрачиваемое на формирование стрелковой цепи. (425)

440
. Действия командиров бригад и полков при развертывании дивизии.
При развертывании дивизии каждой бригаде ставится конкретная задача или назначается рубеж. Получив приказ, командир бригады ведет свою бригаду в колонне или в линию полков до тех пор, пока не станет целесообразным расчленить ее на более мелкие колонны. Затем он отдает приказ, по возможности ставя задачу каждому полку. Аналогичным образом командиры полков ведут свои полки вперед в колонне или в линию колонн до наступления времени отдания полкового приказа. Редко бывает целесообразно дробить батальон до отдачи приказа на его развертывание. (426)

441
. Личная разведка перед развертыванием.
Каждый подчиненный командир после получения приказа на бой должен по возможности опередить свое подразделение, чтобы лично провести разведку местности, и подготовиться к оперативному отдаче приказаний. (427)

442
. Каждый командир должен охранять свое подразделение от внезапного нападения.
Каждый командир колонны руководит необходимой разведкой на фронте и флангах; посредством этого и благодаря разумному выбору местности он обеспечивает защиту от внезапного нападения. (428)

443
. Следует избегать преждевременного формирования стрелковой цепи.
Преждевременное формирование стрелковой цепи вызывает ненужное утомление и потерю времени, а также может привести к выбору ошибочного направления. Войска, развернувшись однажды, даже незначительные изменения направления осуществляют с трудом, и эта трудность возрастает с увеличением длины стрелковой цепи. (429)

444
. Исправление развертывания в неправильном направлении.
В крупных соединениях, если обнаруживается, что первоначальное развертывание произведено в неверном направлении, обычно требуется развернуть резерв на правильном фронте, а первую линию отвести и собрать. (430)

445
. Количество войск, развертываемых в начале.
Для достижения решительных результатов обычно требуется задействовать все войска на том или ином этапе боя. Но в начале, пока ситуация неопределенна, следует соблюдать осторожность, чтобы не ввязывать в бой слишком большую долю соединения. С другой стороны, нет большей ошибки, чем задействовать слишком мало сил и жертвовать ими по частям. (О делении батальона в атаке см.
335
–339.) (431)

446
. Плотная, хорошо направляемая и контролируемая линия сильного огня дает огневое превосходство.
Когда предполагается вести бой до решительного исхода, огневое превосходство имеет esencialное значение. Для его достижения необходимы две вещи: сильный огонь, а также хорошо направляемый и контролируемый огонь. И то и другое лучше всего достигается тогда, когда стрелковая цепь настолько плотна, насколько это практически возможно, оставляя при этом людям пространство для свободного использования их винтовок.

Если люди расположены слишком далеко друг от друга, руководство и управление сильно затруднены, а зачастую и невозможны, а интенсивность огня мала по сравнению с занимаемым фронтом. (432)

447
. Плотность 1 человек на ярд; занятие только участков длинных линий.
В атаке или упорной обороне стрелковая цепь должна иметь плотность один человек на ярд занимаемого фронта.

Там, где тактическая ситуация требует удержания линии, слишком длинной для ее занятия на всем протяжении с такой плотностью, généralement лучше развернуть роты или взводы из расчета один человек на ярд, оставляя в линии разрывы между ними, чем равномерно распределять людей с увеличенными интервалами. (433)

448
. Использование тонкой стрелковой цепи.
Относительно тонкая стрелковая цепь может применяться при простом прикрытии передвижений других сил; при обороне против слабых войск; когда окончательные действия еще не определены; и, в целом, когда огневое превосходство не требуется. (434)

449
. Протяженность стрелковой цепи, используемой всей силой; численность поддержек и резервов; плотность атакующей (штурмовой) цепи.
Протяженность стрелковой цепи, которую может использовать все соединение, зависит от плотности цепи и требуемой обстановкой численности сил в тылу.

Поддержки и резервы составляют силы в тылу.

В решительной атаке они должны быть достаточно сильными, по крайней мере, чтобы восполнить тяжелые потери в первоначальной стрелковой цепи и увеличить штурмовую цепь до плотности не менее полутора человек на ярд, и при этом сохранить войска в тылу для защиты и для других упомянутых выше целей. (435)

450
. Численность резерва; развернутые войска составляют от 1 до 10 человек на ярд.
При первоначальном развертывании численность резерва, оставляемого каждым командиром, составляет от одной шестой до двух третей его подразделения, в зависимости от характера ожидаемой от резерва службы.

Небольшие силы в прикрывающих или задерживающих действиях требуют очень малых сил в тылу, в то время как крупные силы, ведущие решительный бой, требуют больших сил. Поэтому, в зависимости от обстоятельств, первоначальное развертывание, включая силы в тылу, может варьироваться от 1 до 10 человек на ярд. Против плохо обученного и дисциплинированного противника или противника со слабым моральным духом допускается более разреженное развертывание. (436)

451
. Плотность всего развертывания варьируется в зависимости от размера соединения.
Плотность всего развертывания увеличивается с размером соединения, потому что чем крупнее соединение, тем больше потребность в резервах. Так, отдельный батальон может атаковать с плотностью два человека на ярд фронта, но полк из трех батальонов может лишь удвоить фронт одного батальона. (437)

452
. Деление боевой линии на боевые районы и плотность развертывания в них.
Путем назначения дивизий или более крупных соединений на участки линии боя протяженностью в несколько миль создается ряд полунезависимых боевых районов или районов местных боев.

Общее развертывание для длинной линии боя, состоящей из нескольких боевых районов, в данных правилах напрямую не рассматривается. В настоящем документе рассматриваются развертывания пехоты в пределах таких районов.

Плотность развертывания в этих районах может сильно варьироваться в зависимости от ожидаемой в каждом из них активности. В пределах этих боевых районов, а также в меньших силах, действующих самостоятельно, части линии, временно имеющие меньшее значение, могут удерживаться слабо в целях экономии войск и сосредоточения больших сил на решающем направлении. (438)

453
. Протяженность фронта, занимаемого подразделением, зависит от обеспеченности флангов.
Фронт, который может занимать развернутое подразделение, также зависит от того, обеспечены ли его фланги. Если оба фланга обеспечены другими войсками, подразделение может существенно увеличить свой фронт за счет сокращения резерва или поддержек. Если обеспечен только один фланг, фронт все же может быть несколько увеличен, но незащищенный фланг должен быть прикрыт путем размещения поддержек или резерва в сторону этого фланга.

Природные препятствия, обеспечивающие фланги, имеют практически такое же влияние на развертывание. (439)

454
. Полки, батальоны и роты, развернутые бок о бок.
За исключением случаев назначения в поддержки или резерв, полки в бригаде, батальоны в полку и роты в батальоне, когда это возможно, развертываются бок о бок. (440)

455
. Батальоны образуют стрелковую цепь и поддержки; более крупные соединения образуют резервы; использование резерва.
При развертывании батальоны создают стрелковую цепь, причем каждый выделяет собственную поддержку.

В каждом подразделении крупнее батальона выделяется резерв, численность которого зависит от обстоятельств. В целом резерв используется командиром для реагирования на условия, создаваемые действиями стрелковой цепи, или для их улучшения. Он не должен быть слишком слабым или слишком расчлененным. Он должен располагаться там, где командир считает нужным для решительных действий, или там, где он желает спровоцировать такие действия. При необходимости части резерва подкрепляют или продлевают стрелковую цепь. (441)



АТАКА

(Об атаке батальона см.
пар. 342
–346)

456
. Огневое превосходство означает успех; как завоевать огневое превосходство.
Атака непременно увенчается успехом, если огневое превосходство завоевано и правильно используется.

Для завоевания этого превосходства обычно требуется, чтобы в атаке было задействовано больше винтовок, чем в обороне; это, в свою очередь, означает более длинную линию, так как обе стороны, вероятно, будут удерживать сильную стрелковую цепь. (442)

457
. Когда фронтальная атака может быть успешной.
При крупных силах прямой фронтальный удар дает атакующему мало возможностей задействовать большее количество винтовок. Однако, если противник чрезмерно растянут, фронтальная атака может дать очень решительные результаты. (443)

458
. Когда допускаются обходные маневры (охваты).
Ввиду трудности управления и опасности разгрома частей по частям широкие обходные маневры допускаются редко, за исключением крупных сил. (444)

459
. Преимущества охватывающей атаки.
Если атаку можно направить так, что при прикрытии фронта другая часть соединения наносит удар во фланг более или менее косо (охватывающая атака), получаемыми преимуществами являются более длинная линия и большее количество винтовок в бою; а также сходящийся огонь против расходящегося огня противника. (445)

460
. Охват обоих флангов.
Охват обоих флангов никогда не должен предприниматься без весьма решительного превосходства в численности. (446)

461
. Охватывающие атаки приводят к местным фронтальным атакам; преимущество охвата.
Охватывающая атака почти всегда на местном уровне приведет к фронтальной атаке, так как она будет встречена резервом противника. Преимущество охвата заключается в более длинной концентрической линии с ее преобладанием винтовок и сходящимся огнем. (447)

462
. Взаимодействие между фронтальной и охватывающей атаками; оба удара должны развертываться на значительном расстоянии от вражеских позиций.
Взаимодействие между фронтальной и охватывающей атаками имеет важнейшее значение для успеха. Обе должны развиваться энергично и одновременно, и обычно обе должны одновременно переходить в штыковую атаку; однако на завершающей стадии атаки условия иногда могут позволить одной стороне идти в атаку, в то время как другая поддерживает ее огнем.

Охват фланга осуществляется с трудом, если он выполняется войсками, уже развернутыми в другом направлении, или их резервами. Обе атаки должны развертываться на подходящем расстоянии друг от друга, с линиями атаки, сходящимися в тылу вражеской позиции. Войска, которым предстоит совершить охватывающую атаку, должны развернуться в правильном направлении с самого начала и получить приказания, позволяющие им выйти к пункту развертывания наиболее прямым и практичным путем.

Охватывающая атака обычно делается более сильной, особенно в небольших силах. (448)



РАЗВЕРТЫВАНИЕ ДЛЯ АТАКИ

463
. Расстояние от вражеской позиции, на котором производится развертывание; предгорье/подступы должны быть очищены от вражеских подразделений до развертывания.
Там, где открытая местность подвергает войска артиллерийскому огню противника, может потребоваться произвести развертывание в 2 милях или более от вражеской позиции.

Подступы должны быть временно заняты войсками прикрытия. Если противник занимает подступы своими деталями (подразделениями), войска прикрытия должны отбросить их назад. (449)

464
. Продвижение далеко вперед и развертывание ночью.
Чтобы позволить крупным силам выиграть пространство в направлении противника, в конечном итоге порой может быть дешевле и быстрее продвинуться далеко вперед и развернуться ночью. В таком случае район, в котором должно производиться развертывание, по возможности должен быть занят войсками прикрытия до наступления темноты.

Развертывание будет осуществляться с большим трудом, если местность не была изучена при дневном свете. Развертывание мало что дает, если оно не устанавливает стрелковую цепь далеко в пределах эффективной дальности главной позиции противника. (См. Ночные действия,
пар. 580
–590.) (450)

465
. Каждое подразделение развертывается на своей линии направления; интервалы между батальонами в стрелковой цепи.
Каждое подразделение, получившее задачу, развертывается, когда оказывается на своей линии направления или напротив своего объекта, и когда у него больше нет достаточного укрытия для продвижения в сомкнутом строю. В стрелковой цепи между батальонами следует как можно дольше поддерживать интервалы в 25–50 ярдов. В крупных соединениях может потребоваться указать на карте направление или объект, но командирам батальонов их следует указывать на местности. (451)

466
. Пост резерва; резерв отвечает за защиту флангов.
Резерв держится достаточно близко к стрелковой цепи, чтобы оказаться под рукой на решающем этапе. Он располагается с учетом атаки или той части атакующей линии, от которой ожидаются наибольшие результаты; на него также возлагается защита флангов, но он должен сохраняться в целости.

Поддержки рассматриваются в
параграфах 262
–265 включительно и
335
–339 включительно. (452)

ПРОДВИЖЕНИЕ АТАКИ

467
. Стрелковая цепь должна продвинуться как можно дальше перед открытием огня.
Стрелковая цепь должна обычно пройти большое расстояние, прежде чем получит основание для открытия огня. Она не может бороться с артиллерией противника и находится в невыгодном положении, если ведет борьбу с дальнобойным ружейным огнем защитников. Следовательно, она игнорирует то и другое и, используя все преимущества укрытий и дисциплины войск, продвигается к первой огневой позиции на минимально возможную дальность, как объясняется в
пар. 344
.

Строи для пересечения этой зоны с минимальными потерями рассмотрены в
параграфах 249
–257 включительно. Эти и другие методы пересечения таких зон следует изучать и отрабатывать на практике. (453)

468
. Невидимость — лучшая защита при наступлении.
Лучшей защитой от потерь при наступлении является уклонение от наблюдения противника. (454)

469
. Продвижение батальонов.
Каждый батальон находит собственную огневую позицию, сообразуясь с общим наступлением, пока это возможно, и используя более выгодную позицию соседнего батальона для выигрыша пространства.

Позиция, с которой атака открывает огонь, дополнительно рассматривается в
параграфах 343
–345 включительно. (455)

470
. Пехота, движущаяся в атаку, проходящая через развернутую артиллерию.
Пехоте, движущейся в атаку, часто приходится проходить сквозь развернутую артиллерию. Это следует делать так, чтобы как можно меньше мешать огню последней и ни в коем случае не вызывать его полного прекращения. Насколько это возможно, следует использовать интервалы в линии, если таковые имеются. Между командирами артиллерии и пехоты должно быть достигнуто взаимопонимание для наиболее эффективного осуществления этого маневра. (456)

471
. Передовые элементы стрелковой цепи не должны открывать огонь по главной вражеской позиции.
При продвижении атаки передовые элементы стрелковой цепи или отряды перед ней не должны открывать огонь, за исключением самообороны или очищения подступов от противника. Огонь по главной позиции противника не следует открывать до тех пор, пока вся стрелковая цепь или почти вся она не сможет присоединиться к стрельбе. (457)

ОГНЕВАЯ АТАКА

(См.
пар. 414
–438.)

472
. Огневое превосходство ищется на первой огневой позиции и должно поддерживаться до достижения рубежа атаки (штурма); размер перебегающих подразделений.
На первой огневой позиции атака стремится завоевать огневое превосходство. Это может потребовать долгого ведения устойчивого, точного огня. Цель состоит в том, чтобы подавить огонь противника и удерживать его в подавленном состоянии, дабы атакующие войска могли продвинуться из этой точки к благоприятному месту вблизи противника, откуда можно будет совершить бросок (атаку). Следовательно, при наступлении перебежками достаточное количество винтовок должно постоянно находиться в действии, чтобы подавлять огонь противника; это определяет размер перебегающей части. (458)

473
. Бессмысленность продвижения без огневого превосходства.
Продвижение без огневого превосходства против решительной обороны привело бы к таким потерям, которые остановили бы атаку или сделали бы кажущийся успех бесплодным. (459)

474
. Признаки того, что огневое превосходство завоевано.
Уменьшение интенсивности огня противника и заметная потеря его эффективности являются вернейшими признаками того, что огневое превосходство завоевано и часть стрелковой цепи может продвигаться вперед. (460)

475
. Отход под огнем днем подобен самоубийству; окапывание.
Людям следует внушить, что после значительного продвижения под огнем и остановки поворачивать назад днем — самоубийство.

Если они не могут продвинуться дальше, они должны окопаться и держаться до наступления темноты или благоприятного поворота в обстановке.

К окапыванию прибегают только при необходимости. Войска, окопавшиеся под огнем, впоследствии продвигаются вперед с трудом. (461)

476
. Поддержки и резервы, занимающие окопы, оставленные стрелковой цепью, должны улучшать их.
Поддержки и резервы, занимающие окопы, оставленные стрелковой цепью, должны улучшать их, но они не должны из-за этого задерживаться или отвлекаться от выполнения своих истинных задач. (462)

477
. Более подробное описание ведения огневой атаки.
Параграфы с 346 по 354 включительно подробнее рассматривают ведение огневой атаки. (463)

ШТУРМ (АТАКА ВАТАСОЙ / АТАКА В ПЕШЕМ СТРОЮ)

(См.
пар. 355
–356)

478
. Чего достигает огневое превосходство; психологический момент для штурма определяется тактическим инстинктом.
Огневое превосходство сокрушает огонь противника, разрушает его сопротивление и моральный дух и позволяет атакующим войскам сблизиться с ним, но для его изгнания и разгрома необходим фактический или угрожающий захват его позиции. (464)

Психологический момент для штурма невозможно определить задолго вперед. Решать должен тактический инстинкт ответственного офицера. (464)

479
. Когда и с какого расстояния следует предпринимать штурм.

Обороняющиеся, если они подавлены огневой атакой, часто уходят еще до начала штурма. С другой стороны, может потребоваться подвести огневую атаку вплотную к позиции и следовать за ней коротким броском и штыковым боем. Следовательно, расстояние, с которого может быть предпринят штурм, варьируется в широких пределах. Оно может составлять от 25 до 400 ярдов.

Штурм следует предпринимать в самый ранний момент, сулящий успех; в противном случае будет упущен полный триумф победы. (465)

480
. Штурм производится с одобрения командира атакующей линии; командиры батальонов сигнализируют командиру линии о готовности к штурму; штурм производится одновременно.
Командир атакующей линии должен выразить свое одобрение или отдать приказ до того, как будет предпринят штурм. Подчиненные командиры, обычно командиры батальонов, чьи войска готовы к штурму, сигнализируют об этом факте командиру. Им может потребоваться подождать, пока другие батальоны или другие участки линии будут готовы, либо пока прибудут необходимые резервы.

По сигналу к штурму стрелковая цепь и находящиеся поблизости поддержки и резервы бросаются вперед. (См.
пар. 355
и
356
.)

Штурм осуществляется одновременно, если это возможно, всеми участвующими в нем подразделениями, но после перехода в атаку батальоны должны двигаться с максимальной энергией, и пыл штурмующих войск не должен сдерживаться попытками поддержания равнения. (466)

481
. Штурм не должен предприниматься без достаточного количества войск; резервы придают импульс; следует избегать слишком плотной массы.
Перед отдачей приказа на штурм командир должен убедиться, что под рукой имеется достаточно войск для обеспечения его успеха. Местные резервы, влившиеся в стрелковую цепь вовремя для участия в штурме, придают ей мощный импульс. Следует избегать образования слишком плотной массы. (467)

482
. Линия должна усиливаться путем продления.
Линию следует по возможности усиливать путем продления, а оставшиеся войска сохранять в строю для будущего использования; но скорее атака потерпит неудачу, чем последнее сформированное подразделение не будет брошено в бой, если только совершенно очевидно, что оно не может принести пользы. (468)

483
. Дополнительные силы для преследования.
Для выхода на вражескую позицию с очень компактной стрелковой цепью и несколькими сформированными поддержками достаточно для победы, но дополнительные силы, удерживаемые в хороках (под рукой) для преследования, имеют неоценимую ценность. (469)

484
. Следует избегать преждевременного штурма; штурм без разрешения из тыла.
Следует избегать преждевременного штурма частью линии, но если он начался, остальные части линии должны немедленно присоединиться, если есть хоть какие-то перспективы успеха. При исключительных условиях часть линии может быть вынуждена пойти на штурм без разрешения с тыла. О таком намерении следует подать сигнал в тыл. (470)

485
. Уверенность в способности владеть штыком.
Уверенность в своей способности применять штык дает штурмующим войскам залог успеха. (471)

486
. Преследующий огонь; дезорганизованные подразделения не должны преследовать.
Если противник покинул позицию к моменту подхода штурмующих войск, последние должны открыть быстрый огонь по отступающему противнику, если он находится в поле зрения. Смешанным и дезорганизованным подразделениям не рекомендуется преследовать его, за исключением выдвижения на благоприятную огневую позицию или прикрытия перегруппировки других. (472)

487
. Преследующие войска; перегруппировка штурмовой цепи; подготовка к встрече контратаки.
Ближайшие сформированные подразделения, сопровождающие штурм или следующие за ним, немедленно направляются в преследование. Под прикрытием этих войск в штурмовой цепи восстанавливается порядок. Если захваченная позиция является частью общей линии или передовым постом, ее следует немедленно окопать и занять.

Истощение офицеров и рядовых не должно приводить к пренебрежению мерами по отражению контратаки. (473)

488
. Меры, принимаемые при временной неудаче атаки.
Если атака терпит временную неудачу и предполагается ее усилить и продолжить, офицеры приложат все усилия, чтобы остановить движение назад и восстановить стрелковую цепь на укрытой позиции как можно ближе к противнику. (474)

489
. Меры, принимаемые в случае отказа от атаки.
Если от атаки приходится отказаться, движение назад должно продолжаться оперативно до тех пор, пока войска не достигнут элемента местности, облегчающего задачу их остановки и перегруппировки. Выбранная точка должна находиться настолько далеко в тылу, чтобы предотвратить вмешательство противника до того, как войска будут готовы к обороне. Отход атакующих войск должен прикрываться артиллерией и резервами, если таковые имеются в наличии.

(См. Ночные действия,
пар. 580
–590.) (475)

ПРЕСЛЕДОВАНИЕ

490
. Полнота плодов победы пожинается преследованием.
Для пожинания полных плодов победы необходимо вести энергичное преследование. Естественное стремление удовлетвориться успешным штурмом должно быть преодолено. Противнику нельзя давать больше времени на перегруппировку, чем это абсолютно неизбежно. (476)

491
. Роли в преследовании резерва, артиллерии и штурмовых войск.
Та часть резерва, которая все еще сформирована или лучше всего управляема, направляется вперед для преследования и энергично атакует главные силы противника или прикрывающие отряды, где бы они ни были обнаружены.

Артиллерия ведет массированный огонь по отступающему противнику; дезорганизованные атакующие войска закрепляют позицию, оперативно переформировываются и становятся новым резервом. (477)

492
. Укрепление захваченной позиции, если она является участком общей линии.
Если захваченная позиция является участком общей линии, брешь должна быть плотно занята, расширена и надежно обеспечена путем привлечения всех резервов поблизости. (478)

493
. Преследование по параллельным дорогам.
После преследования с непосредственного поля боя преследование по параллельным дорогам оказывается особенно эффективным при действиях крупных соединений. (479)

494
. Артиллерия и кавалерия в преследовании.
Артиллерия и кавалерия очень эффективны в преследовании. (480)

АТАКА УКРЕПЛЕНИЙ

495
. Модификации атаки в случае укреплений.
В задачу атаки укреплений вносится немного изменений. Те, которые следует учитывать, касаются главным образом больших затрат времени и труда на продвижение, более частого использования темноты и применения ручных гранат для усиления огня. (481)

496
. Приближение к рубежу штурма под покровом темноты.
Если противник сильно укреплен и время позволяет, может оказаться целесообразным подождать и приблизиться к рубежу штурма под покровом темноты. Необходимая разведка и приготовления должны быть выполнены до наступления темноты. Если штурм не должен производиться немедленно, войска окапывают передовую позицию, используя при необходимости мешки с песком. Перед рассветом подступы должны быть очищены от препятствий. (482)

497
. Штурм без огневой подготовки.
Если расстояние короткое и другие условия благоприятны, штурм может быть предпринят без огневой подготовки. Если таковой предпринимается, он должен быть начат с духом и внезапно на рассвете. (См. Ночные действия, пар.
580
–590.) (483)

498
. Продвижение к рубежу штурма сапными работами.
В осадных действиях войска обычно продвигаются к рубежу штурма путем сапных работ. Этот метод, однако, подразумевает, что скорая победа не требуется или что попытки применения более прямых методов явно нецелесообразны. (484)

СКУПЫВАЮЩАЯ (ДЕРЖАЩАЯ) АТАКА

499
. Требования к сковывающей атаке.
Сковывающая атака должна быть достаточно энергичной, чтобы удерживать противника на месте, и должна представлять фронт, достаточно сильный для того, чтобы скрыть второстепенный характер атаки.

Сковывающая атака должна иметь сравнительно небольшие силы в тылу, но скрывает этот факт стрелковой цепью, неотличимой от таковой в решительной атаке. (485)

500
. Положение и численность поддержек и резервов.
Поддержки и резервы держатся на небольших расстояниях. Их численность меньше, если целью является лишь крепкое удержание противника, чем если целью является дополнительно принуждение его к истощению резервов. (486)

501
. Сковывающие атаки, перерастающие в решительные атаки.
Сковывающие атаки, которые впоследствии могут перерасти в решительные атаки, должны быть соответствующим образом сильны в тылу. (487)

502
. Демонстративные атаки.
Во всех демонстративных атаках должны использоваться плотные стрелковые цепи. Их слабость находится в тылу и скрывается. (488)

ОБОРОНА

ПОЗИЦИИ И ОКОПЫ

503
. Требования к хорошей оборонительной позиции.
Первым требованием хорошей позиции является чистое поле огня и обзора с фронта и обнаженных флангов на расстояние от 600 до 800 ярдов или более. Протяженность фронта должна соответствовать размеру соединения, а фланги должны быть обеспечены. Позиция должна иметь боковую связь и укрытия для поддержек и резервов. Она должна быть такой, которую противник не может обойти, а должен либо атаковать, либо отказаться от своей задачи.

Позиция, обладающая всеми этими преимуществами, будет найдена редко, если вообще будет найдена. Следует занимать ту, которая наиболее близко соответствует описанию. (489)

504
. Использование естественных укрытий; возведение полевых фортификационных сооружений и препятствий.
Естественные укрытия позиции должны использоваться полностью. Кроме того, она должна быть усилена полевыми фортификационными сооружениями и препятствиями.

Наилучшая защита обеспечивается глубокими, узкими и незаметными окопами. Если времени мало, должно быть сделано максимум возможного. То, что полевые сооружения могут не понадобиться, не должно служить причиной отказа от их возведения, а тот факт, что они были возведены, не должен влиять на действия командира, если условия окажутся иными, чем ожидалось. (490)

505
. Возведение коммуникационных и укрытых ходов сообщений, козырьков от пуль и т.д.
Когда имеются время и войска, подготовка включает в себя необходимые ходы сообщений и укрытия, козырьки от пуль, блиндажи и т. д. Огневые окопы должны быть хорошо обеспечены боеприпасами.

Поддержки размещаются в непосредственной близости в окопах-укрытиях, когда естественные укрытия недоступны. (491)

506
. Ложные окопы.
Ложные окопы часто заставляют вражескую артиллерию тратить время и боеприпасы впустую и отвлекают ее огонь. (492)

507
. Расположение, протяженность, профиль, гарнизон и т. д. полевых фортификационных сооружений.
Расположение, протяженность, профиль, гарнизон и т. д. полевых укреплений определяются пехотными командирами. Офицеры должны уметь выбирать местность и правильно ее окапывать. (См. «Полевая фортификация», глава XVI, часть III.) (493)

508
. Нанесение трассы окопов на учениях по боевой подготовке.
На учениях по боевой подготовке, когда возведение окопов, соответствующих учению, невыполнимо, их трасса может быть обозначена штыками, палками или другими вешками, а от ответственных офицеров требуется указать выбранный профиль, способ и время возведения, гарнизоны и т. д. (494)

РАЗВЕРТЫВАНИЕ ДЛЯ ОБОРОНЫ

509. Плотность общего развертывания. Плотность общего развертывания зависит от ожидаемой интенсивности боя, характера противника, состояния флангов, сектора обстрела, местности и наличия искусственных или естественных укрытий для войск. (495)

510. Плотность стрелковой цепи. При нахождении на открытой местности стрелковая цепь в обороне должна быть такой же плотной, как и в наступлении. Если стрелковая цепь хорошо окопалась и имеет хороший сектор обстрела, ее можно сделать более редкой.

Допускается использование более слабых подразделений поддержки. Таким образом, при одинаковой численности войск фронт, занимаемый в обороне, может быть длиннее, чем в наступлении, поскольку батальоны могут размещать больше рот в стрелковой цепи. (496)

511. Увеличение сил в тылу при планировании перехода от обороны к наступлению. Если ставится задача лишь задержать противника, достаточно относительно сильного развертывания, но если требуются решительные результаты, необходимо предусмотреть переход в наступление и обеспечить соответствующую численность сил в тылу. Эти силы составляют резерв, который должен быть настолько многочисленным, насколько позволяют потребности стрелковой цепи и подразделений поддержки. Даже при пассивной обороне резерв должен быть таким же сильным, как и в наступлении, если только фланги не защищены другими средствами. (497)

512. Расположение подразделений поддержки; укрытия для них. Подразделения поддержки располагаются как можно ближе к стрелковой цепи и усиливают ее в соответствии с принципами, изложенными для наступления. Если естественных укрытий недостаточно, строятся ходы сообщения и укрытия. Если время не позволяет их построить, лучше начать бой с очень плотной стрелковой цепью без непосредственной поддержки, чем подвергать подразделения поддержки сильному обстрелу в тылу. (498)

513. Расположение резерва. Резерв должен располагаться так, чтобы иметь полную свободу действий в зависимости от развития событий. Расстояние от стрелковой цепи до резерва, как правило, больше, чем в наступлении. Благодаря такому расположению резерв лучше всего способен отразить вражескую охватывающую атаку; он занимает более выгодную позицию для перехода в контратаку; он находится в лучшем положении для прикрытия отхода и обеспечения организованного отступления.

Расстояние от стрелковой цепи до резерва увеличивается по мере роста численности резерва. (499)

514. Расположение резерва, когда ситуация прояснилась. Когда ситуация больше не вызывает сомнений, резерв следует держать в тылу того фланга, который находится в наибольшей опасности или предоставляет наилучшие возможности для контратаки. Обычно один и тот же фланг лучше всего подходит для обеих целей. (500)

515. Выделение части резерва для защиты противоположного фланга. В исключительных случаях, на широких фронтах, может возникнуть необходимость выделить часть резерва для защиты противоположного фланга. Этот отряд должен быть минимально возможным для выполнения своей чисто оборонительной задачи. (501)

516. Назначение фронта подразделениям. Командир назначает подчиненным фронт, который они должны занять. Они, в свою очередь, распределяют этот фронт между своими нижестоящими подразделениями в стрелковой цепи. (502)

517. Разделение растянутой позиции на участки. Растянутая позиция делится на участки таким образом, чтобы каждый из них, по возможности, имел сектор обстрела, естественно выделенный особенностями местности.

Невыгодная и неважная местность обычно приводит к образованию разрывов в линии. (503)

518. Численность подразделений, занимающих участки; сохранение целостности батальонов. Численность подразделения, занимающего каждый участок, зависит от естественной прочности, фронта и важности последнего. По возможности батальоны следует сохранять в полном составе и назначать как единые подразделения на участки или части участков. (504)

519. Прикрытие мертвых пространств соседними участками или пулеметами. Там, где перед одним из участков находится важное мертвое пространство, соседнему участку следует дать указание прикрывать его огнем при необходимости, либо для этой цели должны быть скрытно размещены пулеметы. (505)

520. Передовые посты и другие формы неоправданного рассредоточения. Следует избегать создания передовых постов или любых других форм неоправданного рассредоточения. (506)

521. Позиция не занимает полностью до начала пехотной атаки. Если перемещение войск на позицию не сопряжено с большими трудностями, большая часть войск стрелковой цепи удерживается в тылу позиции до начала пехотной атаки. Сама позиция занимает лишь небольшой гарнизон с необходимыми сторожевыми охранениями или патрулями впереди. (507)

522. Одного огня недостаточно, чтобы остановить атаку. Нельзя полагаться только на огонь для остановки атаки. Войска должны быть готовы при необходимости прибегнуть к штыковому бою. (508)

523. Меры, принимаемые при ожидании ночной атаки. Если ожидается ночная атака или близкое приближение противника, войска на подготовленной позиции должны усилить сторожевое охранение и стрелковую цепь, а также построить как можно больше эффективных препятствий. Подразделения поддержки и местные резервы должны выдвинуться близко к стрелковой цепи и вместе с ней держать штыки примкнутыми. Если возможно, фронт должен быть освещен, предпочтительно с флангов участка. (509)

524. Огонь на короткой дистанции и штык при ночной атаке. При отражении ночных атак эффективен только огонь на короткой дистанции. Главным средством является штык. (См. Ночные действия, пар. 580–590.) (510)

КОНТРАТАКА

525. Пассивная оборона; побеждает только наступление. К пассивной обороне следует прибегать только тогда, когда к этому вынуждают обстоятельства. Побеждает только наступление. (511)

526. Активная оборона стремится к благоприятному исходу; необходима контратака. Активная оборона стремится к благоприятному исходу. Благоприятного исхода нельзя ожидать без контратаки. (512)

527. Необходимость защиты флангов естественными препятствиями при пассивной обороне. Пассивная оборона на позиции, фланги которой не защищены естественными препятствиями, как правило, исключена. (513)

528. Расположение войск для контратаки. Там, где оборона ведется с расчетом на контратаку, войска для нее должны удерживаться в резерве до тех пор, пока не наступит время для такой атаки. Оборонительная линия должна удерживаться минимально возможным количеством войск, чтобы силы для наступления были как можно больше.

Силы для контратаки должны располагаться эшелонированно в тылу того фланга, который дает наибольшее преимущество для планируемой атаки. (514)

529. Способ проведения контратаки. Контратака должна проводиться энергично и в надлежащее время. Обычно она осуществляется:

Путем броска резерва во фланг противника, когда его атака в самом разгаре. Это наиболее эффективная форма контратаки.

Прямо с фронта силами стрелковой цепи и подразделений поддержки после отражения атаки противника и деморализации его преследующим огнем.

Или силами войск, находящихся в тылу стрелковой цепи, когда противник достиг оборонительной позиции и пришел в беспорядок. (515)

530. Частные контратаки. Частные контратаки иногда необходимы для того, чтобы выбить противника с занятых им важных позиций. (516)

ЗАДЕРЖИВАЮЩИЕ ДЕЙСТВИЯ

531. Важные соображения при задерживающих действиях. Когда позиция занимает лишь для того, чтобы задержать противника и отойти до вступления в тесный огневой контакт, важными соображениями являются:

Противник должен быть вынужден развернуться заблаговременно. Поэтому сектор обстрела должен быть хорошим на дистанциях от 500 до 1200 ярдов и более; хороший сектор обстрела на близкой дистанции не обязателен.

Местность в тылу позиции должна способствовать отходу стрелковой цепи, скрывая войска от наблюдения и огня противника, как только позиция будет оставлена. (517)

532. Редкая стрелковая цепь отвечает цели; задачи подразделений поддержки и резерва. Редкая стрелковая цепь, расходующая много боеприпасов, как правило, отвечает поставленной цели. Подразделения поддержки нужны главным образом для защиты флангов.

Резерв должен располагаться далеко в тылу, чтобы содействовать отходу стрелковой цепи. (518)

533. Значение артиллерии. Артиллерия особенно ценна для задерживающих сил. (519)

ВСТРЕЧНЫЕ БОИ

534. Характеристики встречных боев. Встречные бои характеризуются необходимостью поспешной разведки или почти полным ее отсутствием; необходимостью быстрого развертывания, часто под огнем; и, как правило, отсутствием окопов или других искусственных укрытий. Эти условия дают дополнительные преимущества наступающей стороне. (520)

535. Общие действия при встрече с противником. Вся ситуация обычно заранее указывает на правильные общие действия, которые необходимо предпринять при встрече с противником. (521)

536. Скудность информации; качества командира, на которые следует полагаться. Не стоит ожидать получения большого количества свежей информации. Следует полагаться на смелость, инициативу и решительность командира. (522)

537. Встречный бой предоставляет идеальную возможность для определенных командиров. Встречный бой предоставляет идеальную возможность командиру, обладающему интуицией, способностью к быстрому принятию решений и готовностью идти на большой риск. Его противник, скорее всего, будет излишне осторожен. (523)

538. Задача определяет метод атаки. Объем информации, который командир вправе ожидать перед принятием окончательного решения, полностью зависит от его задачи. Одна ситуация может потребовать атаки вслепую; другая — быстрого частичного развертывания для атаки, но тщательной и требующей времени разведки перед началом самой атаки. (524)

539. Преимущество получает сторона, развертывающаяся быстрее. Большое преимущество получает та сторона, которая может развернуться быстрее. Преимущество сомкнутого строя, способствующего быстрому развертыванию, становится более выраженным с увеличением численности сил. (525)

540. Преимущества первых развернувшихся войск. Первые развернувшиеся войска смогут атаковать с более длинными стрелковыми цепями и более слабыми подразделениями поддержки, чем требуется в обычном случае. Но если противнику удается развернуть сильную оборонительную линию, атаку необходимо соответственно усилить, прежде чем она будет растрачена впустую. (526)

541. Действия передовых частей. Если ситуация оправдывает наступление, передовые части стремятся развернуться быстрее противника, выйти к его флангам, сдержать его развертывание и получить информацию. В любом случае они стремятся прикрыть развертывание своих войск в тылу — особенно артиллерии — и захватить важные участки местности. (527)

542. Расположение командира длинной колонны при встрече с противником; функция авангарда; действия колонны. Командир длинной колонны, встречающей противника, должен находиться с авангардом, чтобы оперативно получать информацию и проводить разведку. Если он решает вступить в бой, авангард должен удерживать противника, пока командир формулирует план действий, отдает необходимые приказы и развертывает главные силы. Тем временем колонна должна подтягиваться, либо в массе, либо формируя линию колонн, чтобы развертывание, когда оно будет определено, могло быть произведено более оперативно. (528)

543. Действия авангарда до получения приказов. Действия авангарда до получения приказов зависят от ситуации. Атаковать ли решительно, или только имитировать атаку, или перейти к обороне — зависит от численности авангарда, местности, характера встреченного вражеского отряда, а также от задачи и намерений командира всех сил. (529)

544. Главные силы должны использоваться как единое целое, а не вводиться в бой по частям. Если противник опережает или действует более агрессивно, или если авангард слишком слаб, может возникнуть необходимость вводить элементы главных сил в бой по мере их прибытия, чтобы сдержать его. Этого метода следует избегать; он препятствует формированию и выполнению четкого плана и вынуждает действовать по частям. Наилучшие результаты достигаются, когда главные силы используются как единое целое. (530)

ВЫХОД ИЗ БОЯ

545. Выход из боя обычно осуществляется с большими потерями; арьергард и дистанция между противником и отступающими войсками. Выход из боя потерпевших поражение сил, как правило, может быть осуществлен только с большими потерями. Когда уже невозможно изменить ход боя в благоприятную сторону и возникает необходимость отхода, необходимо приложить все усилия, чтобы создать дистанцию и поставить арьергард между противником и отступающими войсками. (531)

546. Использование артиллерии, пулеметов и кавалерии. Артиллерия оказывает особенно ценную помощь при выходе из боя. Также следует использовать огонь пулеметов на дальних дистанциях. Кавалерия содействует выходу из боя, атакуя преследующие войска или занимая фланговые позиции и используя огневые действия. (532)

547. Использование резерва для сдерживания преследования. Если остается нетронутый резерв, его следует поместить на прикрывающую позицию, предпочтительно на фланге, чтобы сдержать преследование и тем самым позволить отступающим войскам выйти из-под вражеского огня.

Прикрывающая позиция резерва должна находиться на некотором удалении от основного места боя, но достаточно близко, чтобы быстро взять отступающие войска под защиту своего огня. Она должна иметь хороший сектор обстрела на эффективных и дальних дистанциях и способствовать собственному безопасному и своевременному отходу. (533)

548. Часть линии, отходящая первой; необходимость установления контроля над отступающими войсками. Если общая линия разделена местностью или организацией на две или более частей, стрелковая цепь той части, которая находится в наименьшей опасности от преследования, должна отходить первой. Непрерывная стрелковая цепь, части которой зависят друг от друга в плане огневой поддержки, должна отходить как единое целое, отступая эшелонами в начале выхода из боя. Необходимо приложить все усилия, чтобы восстановить организации, вернуть контроль и сформировать походную колонну, как только войска окажутся вне досягаемости вражеского огня.

Как можно быстрее, не задерживая марш, роты и более крупные подразделения должны быть переформированы, чтобы командование снова могло уверенно ими управлять. (534)

549. Действия командира; выбор пункта сбора. Командир всех сил, отдав приказы о выходе из боя, должен направиться в тыл, выбрать пункт сбора и посвятить себя реорганизации своего командования.

Пункт сбора выбирается с учетом естественных путей движения, направленных примерно прямо назад. Он должен находиться на удалении от поля боя и способствовать сбору и защите командования. (535)

РЕЗЮМЕ

550. 1. Избегайте боев, которые не дают шансов на победу или других ценных результатов.

2. Прикладывайте все усилия для успеха общего плана и избегайте эффектных действий, не имеющих отношения к общему результату.

3. Имейте четкий план и выполняйте его энергично. Не колеблитесь.

4. Не пытайтесь проводить сложные маневры.

5. Держите командование в руках; избегайте чрезмерного растягивания и рассредоточения.

6. Изучайте местность и направляйте наступление таким образом, чтобы использовать все доступные укрытия и тем самым уменьшить потери.

7. Никогда не развертывайтесь, пока не известны цель и правильное направление.

8. Развертывайте достаточно людей для непосредственной задачи; удерживайте остальных и избегайте излишней поспешности в их вводе в бой.

9. Фланги должны быть защищены либо резервами, либо укреплениями, либо местностью.

10. В решительном бою добейтесь и удерживайте огневое превосходство.

11. Поддерживайте разведку.

12. Используйте резерв, но не раньше, чем возникнет необходимость или представится очень благоприятная возможность для его использования. Сохраняйте некоторый резерв как можно дольше.

13. Не колеблясь, жертвуйте командованием, если результат стоит затраченных усилий.

14. Щадите командование от всех ненужных тягот и усилий. (536)

ПУЛЕМЕТЫ

551. Пулеметы — оружие чрезвычайных ситуаций. Пулеметы должны рассматриваться как оружие чрезвычайных ситуаций. Их эффективность в сочетании с мобильностью делает их очень ценными в критические, хотя и редкие, моменты боя. (537)

552. Пулеметы следует использовать в течение коротких периодов, когда представляются возможности. При действиях только против пехоты их можно широко использовать на протяжении всего боя, как того требуют обстоятельства, но они быстро выводятся из строя эффективной полевой артиллерией и немедленно вызывают артиллерийский огонь, как только открывают свой. Следовательно, их использование в боях между крупными соединениями должно быть кратковременным и в те моменты, когда их высокая эффективность будет наиболее ценной. (538)

553. Пулеметы, приданные авангарду; использование во встречных боях. Пулеметы должны быть приданными авангарду. Во встречных боях они будут очень ценны при содействии собственному наступлению или при сдерживании наступления противника, и у них будет значительное время для работы, прежде чем вражеская артиллерия сможет их подавить.

Следует соблюдать осторожность, чтобы не оставлять их в бою слишком долго. (539)

554. Использование пулеметов в арьергарде. Они ценны для арьергарда, который стремится сдержать энергичное преследование или выиграть время. (540)

555. Пулеметы в наступлении; позиционный огонь. В наступлении, если возможен позиционный огонь, они очень ценны. В этом случае пулеметы не должны открывать огонь до тех пор, пока наступление не продвинется далеко. В критический момент атаки такой огонь, если он открыт внезапно и неожиданно, значительно поможет наступающей линии. Огонь должен быть максимально интенсивным и продолжаться до тех пор, пока он не будет замаскирован своими войсками или пока вражеская артиллерия не обнаружит пулеметы. (541)

556. Пулеметы в обороне. В обороне пулеметы следует использовать в том же общем порядке, как описано выше для наступления. Скрытность и терпеливое ожидание критических моментов и исключительных возможностей — особые характеристики пулеметного дела в решительных боях. (542)

557. Пулеметы как часть резерва; использование при прикрытии отхода. Как часть резерва пулеметы имеют особое значение. Если они находятся с войсками, выделенными для защиты флангов, и если они хорошо расположены, они часто будут давать решительные результаты против вражеского обходного маневра. Они особенно приспособлены для прикрытия отхода или обеспечения безопасности захваченной позиции. (543)

558. Пулеметы не должны входить в состав стрелковой цепи при атаке. Пулеметы не должны назначаться в стрелковую цепь при атаке. Они должны быть расположены так, чтобы огонь, направленный на них, не падал на стрелковую цепь. (544)

559. Эффективность пулеметов против стрелковой цепи, кроме случаев, когда она лежит или ползет. Стрелковая цепь не может наступать шагом или бегом, когда вражеские пулеметы имеют правильную пристрелку и готовы к огню. Пулеметный огонь не особенно эффективен против войск, лежащих на земле или ползущих. (545)

560. Подавление пулеметов пехотой. При противодействии пулеметам без артиллерии для их уничтожения, пехота сама должна подавить их, прежде чем сможет наступать.

Пехотное подразделение, которое должно полагаться только на себя для защиты от пулеметов, должно сосредоточить большое количество винтовок на каждом пулемете по очереди, пока не подавит его. (546)

В дополнение к вышесказанному, что содержится в Наставлении по стрелковому делу пехоты по вопросу о пулеметах, приводится следующее, основанное на использовании пулеметов в Европейской войне:

561. Пулеметы — по сути автоматические винтовки. Они по сути являются автоматическими винтовками, предназначенными для стрельбы обычными винтовочными патронами и способными выпускать поток мелких пуль со скоростью до 600 в минуту. Опыт Европейской войны показал, что скорость 400 выстрелов в минуту является желательным максимумом. Их дальность стрельбы такая же, как у винтовки. Огонь одного пулемета оценивается как равный огню 30 человек.

562. Станки. Пулеметы обычно устанавливаются на треноги или колеса. Вес некоторых типов таков, что их легко можно переносить солдату с одного места на другое.

563. Способы транспортировки. Хотя пулеметы обычно предназначены для переноски или перевозки вьюками, они легко адаптируются к различным способам транспортировки. В Европейской войне мы находим их установленными на санях во время зимней кампании; на специально разработанных мотоциклах с колясками, сопровождаемых другими мотоциклами с боеприпасами; на колесах; на повозках; на бронированных автомобилях; аэропланах; и, наконец, в мощных «танках» англичан.

564. Маскировка. Пулеметы, хотя обычно считаются оружием чрезвычайных ситуаций, использовались в наступлении и обороне в Европейской войне на всех этапах. Их мобильность и смертоносный эффект сделали их очень ценными. Как только их позиция обнаружена, они быстро выводятся из строя артиллерией. В связи с этим армии в Европе использовали запасные позиции и использовали все средства для маскировки пулеметов. Используются живые изгороди, стены и ямы, и прилагаются все усилия для скрытия пламени выстрела. Это обычно достигается путем удержания дула далеко в тылу укрытия или амбразуры. Пулеметы почти неизменно выдают свои позиции, как только вступают в бой. Современная тенденция, по-видимому, заключается в том, чтобы держать их скрытыми и устанавливать на позиции в окопах или на огневых точках в момент боя.

Применялись чрезвычайные средства для скрытия пулеметов до тех пор, пока они не понадобятся. В немецкой линии строились подземные блиндажи для маскировки пулеметов и расчетов. Часто они позволяли первой линии атаки пройти над ними, а затем появлялись в тылу и открывали смертоносный огонь по спинам войск.

565. Использование в деревнях. В деревнях пулеметы использовались с ужасающим эффектом, ведя огонь из подвалов или окон. Единственным успешным методом их уничтожения были ручные гранаты, и даже это стоило дорого.

566. Расположение в обороне. В обороне пулеметы должны устанавливаться на выступах и в точках, где можно получить перекрестный огонь. Это затрудняет противнику обнаружение пулеметов. Фронтальный огонь не так часто бывает успешным.

567. Расположение в наступлении. В наступлении принято считать, что пулеметы должны прикрывать пехоту на коротких и дальних дистанциях, в то время как другие пулеметы должны сопровождать наступающие войска, чтобы удерживать захваченные позиции или окопы.

Вторая или третья линия представляется лучшей позицией для пулеметов при сопровождении войск.
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568. Экономия людей. Благодаря быстрому и эффективному огню и сравнительной легкости маскировки, пулемет позволяет значительно экономить людей на фронте и концентрировать высвободившиеся силы для использования на других участках поля боя. Это было сделано в больших масштабах на русском фронте немцами в 1915 году. Они построили мили проволочных заграждений перед позициями, занятыми огромным количеством пулеметов и сравнительно небольшим числом людей. Таким образом, основные силы были свободны для переброски туда, где возникала угроза. Таким образом, немцы заменили людей пулеметами и проволокой и смогли успешно справиться с огромными русскими армиями. На приведенной выше таблице показана типичная пулеметная точка, построенная в полевых условиях. В Европейской войне было построено много сложных огневых точек с использованием стали и бетона, но для поспешного укрытия в полевых условиях рекомендуется простая огневая точка, показанная на рисунке.

(Примечание. — Для более детального изучения пулеметов см. Предмет XI, Пулеметы в бою, Школа стрелкового дела, Форт-Силл, Оклахома, и Объединенное наставление по строевой подготовке кавалерии и пехоты для автоматической пулеметной винтовки, кал. 30, 1909, Военное министерство, 1915.)


СНАБЖЕНИЕ БОЕПРИПАСАМИ

569. Метод снабжения боеприпасами боевого обоза. Метод снабжения боеприпасами боевых обозов объясняется в Полевом уставе. (547)

570. Боевой обоз и ответственность майора за его правильное использование; пункт сбора для каждой бригады. Боевой обоз является непосредственным резервным запасом батальона, и майор несет ответственность за его правильное использование. Он примет меры для обеспечения поддержания установленного запаса в любое время.

При отсутствии инструкций он прикажет обозу следовать непосредственно за своим батальоном, а при отделении от него для вступления в бой прикажет выдать находящиеся в нем боеприпасы. После опустошения он прикажет повозкам следовать к соответствующему пункту сбора для пополнения. Обычно для каждой бригады назначается пункт сбора, и к нему из колонны боеприпасов направляется необходимое количество повозок. (548)

571. Пункт назначения боевых повозок после пополнения. После пополнения боевые повозки воссоединяются со своими батальонами или, если последние ведут бой, присоединяются или устанавливают связь с полковым резервом. (549)

572. Ответственность командиров рот за боеприпасы в подсумках; боеприпасы убитых и раненых. Командиры рот несут ответственность за то, чтобы подсумки людей в их ротах были всегда заполнены, за исключением случаев, когда боеприпасы расходуются в бою. В стрелковой цепи боеприпасы убитых и раненых должны собираться, когда это возможно. (550)

573. Боеприпасы в патронташах и 30 патронов в правой секции подсумка. Боеприпасы в патронташах обычно расходуются в первую очередь. Тридцать патронов в правой секции подсумка будут удерживаться в качестве резерва, который расходуется только по приказу офицера. (551)

574. Боеприпасы, отправляемые вперед с подкреплениями; людей не отправлять назад из стрелковой цепи за боеприпасами. При необходимости пополнения стрелковой цепи боеприпасы будут отправляться вперед с подкреплениями, обычно из полкового резерва. (552)

Людей никогда не следует отправлять назад из стрелковой цепи за боеприпасами. Люди, отправленные вперед с боеприпасами, остаются в стрелковой цепи.

575. Пополнение боеприпасов после боя. Как можно скорее после боя подсумки людей и боевые повозки пополняются до их нормальной вместимости. Боеприпасы, которые невозможно погрузить на боевые повозки, должны быть сложены в удобном месте и оставлены под охраной. (553)

КОННЫЕ РАЗВЕДЧИКИ

576. Разведчики должны быть обучены патрулированию и разведке; их использование. Конные разведчики должны быть тщательно обучены патрулированию и разведке. Они используются для связи с соседними войсками, для патрулирования вне маршрута движения, для маршевого охранения, патрулей охранения, боевых патрулей, разведки впереди колонн и т. д. Их дальнейшее использование, в общем, ограничивается обязанностями эскорта и связных. Их следует свободно использовать для всех этих целей, но только для этих целей. (554)

577. Использование конных разведчиков для разведки. Когда пехота действует самостоятельно или когда кавалерия смешанного соединения отправлена на расстояние, конные разведчики имеют особое значение для прикрывающих отрядов и должны использоваться для проведения разведки, которая в противном случае легла бы на кавалерию. (555)

578. Использование разведчиков для разведки в предпочтение другим войскам; использование для пешего патрулирования. При разведке разведчиков следует использовать в предпочтение другим войскам, насколько это возможно. Когда они не нужны для конной службы, их следует использовать для необходимого пешего патрулирования. (556)

579. Обучение офицеров штаба батальона патрулированию. Офицеры штаба батальона должны быть специально обучены патрулированию и разведывательной работе, чтобы они были доступны, когда требуется патруль конных офицеров. (557)

НОЧНЫЕ ОПЕРАЦИИ

580. Цели ночных операций. Используя ночные операции, войска пользуются покровом темноты, чтобы минимизировать потери от вражеского огня или избежать наблюдения. Ночные операции также могут быть необходимы для выигрыша времени. Управление затруднено, и путаница часто неизбежна.

Может возникнуть необходимость воспользоваться темнотой, чтобы совершить штурм с точки, занятой в течение дня, или приблизиться к точке, с которой должен быть произведен дневной штурм, или осуществить как подход, так и штурм. (558)

581. Практика в наступательных и оборонительных операциях; простые построения. Наступательные и оборонительные ночные операции следует часто практиковать, чтобы войска научились преодолевать местность в темноте и прибывать в пункт назначения тихо и в хорошем порядке, а также для обучения офицеров необходимой подготовке и разведке.

Следует использовать только простые и хорошо подготовленные построения.

Войска должны быть тщательно обучены необходимым деталям — например, ночному патрулированию, ночным маршам и связи ночью. (559)

582. Местность должна быть изучена днем и ночью, очищена от вражеских отрядов и т. д.; подготовка приказов; отличительные знаки. Местность, которую предстоит преодолеть, должна быть изучена при дневном свете и, если возможно, ночью. Она должна быть очищена от вражеских отрядов до наступления темноты и, если возможно, занята прикрывающими войсками.

Приказы должны быть сформулированы с большой осторожностью и ясностью. Каждому подразделению должна быть поставлена определенная цель и направление, и необходимо соблюдать осторожность, чтобы избежать столкновения между подразделениями.

Всякий раз, когда ожидается контакт с противником, все должны носить отличительный знак. (560)

583. Секретность подготовки; недружественные проводники; избегание огневого боя, полагаясь на штык. Подготовка должна проводиться в секрете. Когда движение начато, и не раньше, офицеры и солдаты должны быть ознакомлены с общим замыслом, составом всех сил и должны получить дополнительную информацию, которая обеспечит сотрудничество и устранит ошибки.

Во время движения необходимо принять все меры предосторожности, чтобы сохранить в секрете тот факт, что войска находятся вне расположения.

Недружественных проводников часто приходится принуждать к сотрудничеству. Их следует обезопасить от побега, криков или обмана.

В наступательных операциях следует избегать огневого боя. В общем, оружие не должно быть заряжено. Люди должны быть обучены полагаться на штык и использовать его агрессивно. (561)

584. Ночные марши; авангарды и арьергарды. Длинные ночные марши следует совершать только по хорошо определенным маршрутам. Маршевая дисциплина должна соблюдаться жестко. Войска должны двигаться в максимально компактном строю с обычными прикрывающими отрядами. Дистанции авангарда и арьергарда должны быть значительно сокращены. Они самые короткие, когда задача является наступательной. Связные рядовые многочисленны. (562)

585. Ночное наступление, за которым следует дневная атака. Ночное наступление, предпринятое с целью проведения дневной атаки, обычно заканчивается поспешным строительством окопов в темноте. Такое наступление должно быть рассчитано так, чтобы оставить час или более темноты для окапывания.

Наступление, которое должно закончиться штурмом на рассвете, должно быть рассчитано так, чтобы войска не прибыли задолго до начала штурма; в противном случае преимущество частичной внезапности будет потеряно, и противнику будет позволено усилить угрожаемый пункт. (563)

586. Ночные атаки, когда применяются; они требуют обученных войск; компактные построения; значение штыка. Ночная атака обычно ограничивается небольшими силами, или мелкими боями в общем сражении, или захватом позиций, занятых прикрывающими или передовыми отрядами. Решительные результаты достигаются нечасто.

Плохо дисциплинированные и необученные войска непригодны для ночных атак или ночных операций, требующих проявления навыков и осторожности.

Войска, атакующие ночью, могут продвигаться близко к противнику в компактных построениях и без потерь от вражеского артиллерийского или пехотного огня. Обороняющийся не знает о силе или направлении атаки.

Сила, которая совершает энергичную штыковую атаку в темноте, часто приводит в беспорядок гораздо более крупные силы. (564)

587. Разведка; атака должна быть внезапной. Разведка должна проводиться для установления позиции и силы противника и изучения местности, которую предстоит преодолеть. Офицеры, которые должны участвовать в атаке, должны проводить эту разведку. Разведка ночью особенно ценна. Особенности, которые различимы ночью, должны быть тщательно отмечены, и их расстояния от противника, от исходной точки войск и от других важных пунктов должны быть известны.

Подготовка должна иметь в виду максимально полную внезапность. Атака, начатая однажды, должна быть доведена до конца, даже если внезапность не так полна, как планировалось или ожидалось. (565)

588. Время проведения атаки зависит от преследуемой цели. Время ночи, в которое должна быть проведена атака, зависит от преследуемой цели. Если планируется решительная атака, она, как правило, даст наилучшие результаты, если будет проведена непосредственно перед рассветом. Если цель состоит лишь в том, чтобы занять укрепленную позицию для дальнейших операций, необходимо более раннее время, чтобы занятая позиция могла быть укреплена под покровом темноты. (566)

589. Построение; использование штыка; подготовка к отражению контратаки. Построение для атаки должно быть простым. Оно должно быть тщательно выполнено, а войска проверены на безопасном расстоянии от противника. Атакующие войска должны быть сформированы в компактные линии с сильными подразделениями поддержки на коротких дистанциях. Резерв должен находиться достаточно далеко в тылу, чтобы не быть втянутым в бой до тех пор, пока командир этого не пожелает. Штыки примкнуты, оружие не заряжено.

Темнота делает огонь беспорядочным и неэффективным. Атакующие войска должны уверенно двигаться на противника без стрельбы, но должны быть готовы и полны решимости энергично сражаться штыком.

При продвижении в атаку целью должно быть подойти как можно ближе к противнику, прежде чем быть обнаруженными, а затем довериться штыку.

Если штурм успешен, необходимо немедленно принять меры для отражения контратаки. (567)

590. Меры, принимаемые обороной для отражения ночных атак. В обороне подготовка к отражению ночных атак должна проводиться при дневном свете всякий раз, когда такие атаки ожидаются.

Препятствия, установленные перед оборонительной позицией, особенно ценны для обороны ночью. Многие формы препятствий, которые мало беспокоят атакующего днем, становятся серьезными помехами ночью.

После наступления темноты местность перед фронтом должна освещаться, когда это возможно, и сильные патрули должны выдвигаться вперед.

Когда становится известно, что противник приближается, окопы заполняются, а подразделения поддержки выдвигаются близко к стрелковой цепи.

Подразделения поддержки примыкают штыки, но не заряжают. Всякий раз, когда это возможно и необходимо, их следует использовать для контратак, предпочтительно против вражеского фланга.

Обороняющийся должен открыть огонь, как только можно ожидать результатов. Этот огонь может предотвратить или отсрочить штыковой бой, и он предупреждает все поддерживающие войска. Маловероятно, что одного огня достаточно, чтобы остановить атаку. Обороняющийся должен быть полон решимости сражаться штыком.

Обычно огонь не будет эффективен на дистанциях, превышающих 50 ярдов.

Белая тряпка вокруг дула винтовки поможет при прицеливании, когда мушка не видна.

See pars. 464, 496, 497, 523, 524. (568)

ПЕХОТА ПРОТИВ КАВАЛЕРИИ

591. Кавалерийская атака против пехоты обычно бесполезна. Кавалерийская атака может мало чего добиться против пехоты, даже в меньшем числе, если последняя не застигнута врасплох, не охвачена паникой, не бежит или не может использовать свои винтовки. (569)

592. Меры по сдерживанию атак с фронта и фланга. Атака с фронта легко сдерживается хорошо направленным и устойчивым огнем.

Если атака направлена против фланга стрелковой цепи, ее должны остановить подразделения поддержки, резервы или пулеметы. Если это расположение невыполнимо, часть линии должна встретить атаку своевременным изменением фронта. Если фланговая рота или роты в стрелковой цепи выполняют «взвод направо», последовательные стрелковые линии обычно могут сломить атаку против фланга. Если кавалерийская линия проходит сквозь стрелковую цепь, последняя получит мало повреждений, если люди сохранят присутствие духа. Они должны следить за последующими кавалерийскими линиями и оставить тех, кто прошел сквозь них, своим войскам в тылу. (570)

593. Положение стоя лучше всего для встречи атаки. Люди, стоящие в полный рост, находятся в лучшем положении для встречи атаки, но другие соображения могут заставить их встречать ее лежа. (571)

594. Винтовочный огонь — главная опора пехоты. В рукопашной схватке пехотинец со своим штыком имеет по крайней мере равные шансы с кавалеристом, но главной опорой пехоты является винтовочный огонь. Любое построение подходит, если оно позволяет свободно использовать необходимое количество винтовок.

Обычно не будет времени менять или устанавливать прицелы. Следует использовать огонь по усмотрению при боевом прицеле, независимо от дальности. Обычно неразумно открывать огонь на дальних дистанциях. (572)

595. Встреча кавалерийской атаки пехотой в колонне. Пехотная колонна, встречающая кавалерию, должна немедленно развернуться. Если атакована с головы или хвоста колонны, и если время поджимает, она может сформировать последовательность стрелковых цепей. Пехота, развернувшись в 50 или 100 ярдах позади препятствия, может сдержать кавалерию и удерживать ее под огнем вне эффективной дальности стрельбы из пистолетов.

В любой ситуации пытаться избежать столкновения бегством — худший и самый опасный курс, который может принять пехота. (573)

596. Пехота, атакует спешенную кавалерию. При атаке спешенной кавалерии пехота должна быстро сблизиться и постараться предотвратить посадку на коней. Пехота, которая примет этот курс, не будет серьезно задержана задерживающей кавалерией.

Необходимо приложить все усилия, чтобы обнаружить и открыть огонь по коноводам. (574)

ПЕХОТА ПРОТИВ АРТИЛЛЕРИИ

597. Фронтальная атака против артиллерии обычно бесполезна; использование пулеметов. Фронтальная атака против артиллерии имеет мало шансов на успех, если она не может быть начата из укрытия на сравнительно короткой дистанции. За пределами короткой дистанции фронтальный огонь пехоты имеет мало эффекта против артиллерийского персонала из-за их защитных щитов.

Пулеметы, поскольку их конус огня более компактен, будут иметь больший эффект, но, с другой стороны, у них будет меньше возможностей, и они ограничены только огневой атакой.

Как правило, собственная артиллерия является лучшим оружием против вражеской артиллерии. (575)

598. Фланговая атака против артиллерии эффективна. Артиллерия, атакованная во фланг пехотой, может быть серьезно повреждена. Косой или фланговый огонь начнет иметь решительный эффект при ведении с эффективной дистанции из точки в стороне от линии огня артиллерии и на удалении от нее примерно на половину дальности. Артиллерия лучше защищена со стороны передка. (576)

599. Действия против орудий без боеприпасов. Орудия без боеприпасов, но в остальном защищенные от пехотной атаки, могут быть обездвижены огнем, который предотвратит их отход, или путем обнаружения и разгона их передков. Или они могут быть выведены из строя огнем, который предотвратит получение боеприпасов. (577)

600. Действия против артиллерии, которая запрягает или вступает в бой; коренные лошади — лучшие цели. Артиллерия в запряженном состоянии беспомощна против пехотного огня. Если застигнута на эффективной дистанции во время вступления в бой или во время запрягания, артиллерия может быть серьезно наказана пехотным огнем.

При атаке артиллерии, которая пытается спастись, коренные лошади являются лучшими целями. (578)

АРТИЛЛЕРИЙСКИЕ ПОДДЕРЖКИ

601. Цель артиллерийской поддержки, обычно состоящей из пехоты. Цель артиллерийской поддержки — охранять артиллерию от внезапности или атаки.

Артиллерия на марше или в бою обычно располагается так, чтобы быть надежно защищенной пехотой. Пехота всегда защищает артиллерию в своем соседстве. (579)

602. Выделение поддержек. Выделение поддержки не является необходимым, за исключением случаев, когда артиллерия отделена от главных сил или занимает позицию, на которой ее фланги не защищены.

Выделения специальной поддержки следует избегать всякий раз, когда это возможно. (580.)

603. Построение поддержки на марше. Построение артиллерийской поддержки зависит от обстоятельств. На марше часто может потребоваться обеспечить защиту спереди, с флангов и с тыла. Местность должна быть тщательно разведана патрулями в пределах дальней винтовочной дистанции. (581)

604. Построение и расположение поддержки в бою. В бою построение и расположение поддержки должны быть такими, чтобы получить и дать своевременную информацию о приближении противника и оказать реальное сопротивление противнику за пределами эффективной винтовочной дистанции от флангов артиллерии. Она не должна находиться достаточно близко к артиллерии, чтобы пострадать от огня, направленного на артиллерию. В большинстве случаев позиция несколько с фланга и с тыла лучше всего отвечает этим условиям. (582)

605. Поддержка отвечает только за защиту артиллерии. Командир поддержки отвечает только за защиту артиллерии. Тактическое использование каждого рода войск остается за его командиром. Они должны сотрудничать. (583)

МАЛАЯ ВОЙНА

606. Что охватывает малая война; регулярные операции. Малая война охватывает как регулярные, так и нерегулярные операции.

Регулярные операции состоят из мелких боевых столкновений с участием небольших групп обученных и организованных войск с обеих сторон.

Применяемая тактика в целом соответствует тактике, предписанной для малых подразделений. (596)

607. Нерегулярные операции. Нерегулярные операции состоят из действий против неорганизованных или частично организованных сил, действующих в составе независимых или полунезависимых формирований. Такие формирования обладают слабой или лишь примитивной подготовкой и находятся под номинальным и слабым руководством и контролем. Они собираются, передвигаются и рассеиваются по своему усмотрению. Они стремятся одержать победу скрытно или силой превосходящего числа, используя засады, внезапные налеты или броски, а также рукопашный бой. (597)

Войска, действующие против такого противника, обычно делают это в составе небольших подразделений, таких как взводы, отряды или роты, и применяемая тактика должна быть адаптирована к требованиям обстановки. Зачастую с выгодой для себя можно применять собственные методы противника.

В целом такие операции не следует предпринимать поспешно; должны быть приняты все меры для внезапного удара и нанесения максимального урона.

608. Походные и бивачные построения, обеспечивающие быстрые действия в любом направлении. Как правило, разведывательное обеспечение будет недостаточным; адекватная разведка будет осуществима лишь в редких случаях. Походные и бивачные построения должны быть таковыми, чтобы допускать быстрое развертывание и ведение огня в любом направлении. (598)

609. Построение на открытой местности. На открытой местности, где внезапное нападение маловероятно, войска могут совершать марш в колонне отделений, впереди которой на расстоянии видимости движется отделение в качестве авангарда. (599)

610. Построение на пересеченной местности. На пересеченной местности, где возможно внезапное нападение, войска должны удерживаться в сомкнутом строю. Использование фланговых дозоров становится затруднительным. Изредка может высылаться авангард — численностью не менее отделения. Однако в целом такой авангард добивается немногого, поскольку противник, замышляющий внезапное нападение, позволит ему пройти беспрепятственно и набросится на главные силы.

В таких условиях, особенно когда дорога или тропа узкая, колонна по два или парами является удобным построением, причем офицеры располагаются в колонне так, чтобы разделить ее на примерно равные части. Если противник совершит налет с фланга, такая колонна будет готова повернуться лицом и открыть огонь в сторону одного или обоих флангов, причем ряды будут обращены спиной друг к другу; если налет совершен с фронта, голова колонны может развернуться, а остальная часть колонны подтягивается, чтобы поддержать ее и защитить ее фланги и тыл. В любом случае людей следует обучать принимать ту или иную форму сомкнутого строя спиной друг к другу. (600)

611. Разделение походной колонны на два или более отдельных отряда. Колонну часто можно разбить на два или более приблизительно равных отряда, разделенных на марше дистанциями от 50 до 100 ярдов. Как правило, отряды должны насчитывать не менее 25 человек каждый. При таком построении колонны для противника будет редко возможным сблизиться одновременно со всеми отрядами; один или несколько отрядов останутся незадействованными и под контролем, чтобы поддержать те, которые вступили в бой, или нанести тяжелый урон противнику при его отходе. (601)

612. Выбор места для лагеря или бивака; охранение. Место для лагеря или бивака следует выбирать с особым учетом экономичного и эффективного охранения от внезапного нападения. На путях подхода выставляются парные часовые, а войска спят в готовности к немедленным действиям. По возможности войска должны быть заранее проинструктированы о том, что им делать в случае ночного нападения. (602)

613. Ночные операции часто целесообразны. Ночные операции часто целесообразны. При небольших задействованных силах управление не представляет трудности. Нерегулярные войска редко обеспечивают надлежащее охранение лагеря, и их часто можно застать врасплох и нанести им тяжелый урон правильно проведенным ночным маршем и атакой. (603)

ЦЕРЕМОНИИ

Общие правила проведения церемоний

614. Порядок расположения войск для церемоний; командир лицом к подчиненным; подчиненные лицом вперед. Порядок, в котором войска различных родов войск располагаются для проведения церемоний, предписан Армейскими уставами.

При построении для церемоний роты батальона и батальоны полка располагаются справа налево в линию и с головы в тыл в колонну в порядке старшинства их соответствующих командиров, присутствующих в строю, причем старший находится справа или в голове.

Командир обращен лицом к подчиненным; подчиненные командиры обращены лицом вперед. (708)

615. Отдание чести подполковником и штабами. По команде «На караул» («Present arms»), поданной полковником, подполковник и штаб полка отдают честь; штаб майора отдает честь по команде майора. Каждый штаб возвращается в положение «на плечо» («carry») или «к ноге» («order»), когда его начальник подает команду «К ноге оружие» («Order arms»). (709)

616. Построение рот, батальона и полка. По сигналу сбор («assembly») для церемонии роты строятся на своих плацах и подвергаются неофициальному осмотру, как предписано в параграфе 646.

По сигналу «вызов адъютанта» («adjutant's call»), за исключением церемоний с участием одного батальона, каждый батальон строится на своем плацу, принимаются рапорты, и батальон представляется майору, как изложено в параграфе 308. При втором звучании сигнала «вызов адъютанта» строится полк. (710)

МОЛЕВИРЫ

Общие правила

617. Обозначение точек изменения направления колонны; флаг должен проходить в 12 шагах от принимающего смотр; пост принимающего смотр и других лиц. Адъютант расставляет людей или иным образом отмечает точки, в которых колонна меняет направление, таким образом, чтобы ее фланг при прохождении находился примерно в 12 шагах от принимающего смотр.

Пост принимающего смотр, обычно напротив центра линии, обозначается вешкой.

Офицеры того же или более высокого ранга, а также почетные лица, приглашенные сопровождать принимающего смотр, располагаются слева от него; их штабы и ординарцы располагаются соответственно слева от штаба и ординарцев принимающего смотр; все остальные лица, сопровождающие принимающего смотр, располагаются слева от его штаба, а их ординарцы — в тылу. Назначается офицер штаба для сопровождения почетных лиц и указания им их надлежащих позиций, как предписано в параграфе 73. (711)

618. Объезд войск; отдание чести знамени; принимающий смотр отвечает на отдание чести только командира войск. Объезжая войска, принимающий смотр может приказать своему штабу, знамени и ординарцам оставаться на посту принимающего смотр или приказать, чтобы его сопровождали только его личный штаб и знамя; в обоих случаях командир войск сопровождает принимающего смотр один. Если принимающего смотр сопровождает весь его штаб, офицеры штаба командира располагаются справа от штаба принимающего смотр.

Принимающий смотр и другие лица на трибуне для смотра отдают честь знамени при его прохождении; при объезде войск принимающий смотр и сопровождающие его лица отдают честь знамени при прохождении перед ним.

Принимающий смотр отвечает на отдание чести только командира войск. Лица, сопровождающие принимающего смотр, честь не отдают. (712)

619. Отдание чести штабами. При прохождении торжественным маршем каждый штаб отдает честь вместе со своим командиром. (713)

620. Выход из колонны командира войск и штаба. Отдав честь принимающему смотр, командир войск выводит войска из колонны, занимает пост справа от принимающего смотр и вкладывает саблю в ножны; члены его штаба, сопровождающие его, занимают пост справа от штаба принимающего смотр и вкладывают сабли в ножны. Когда тыловой элемент его соединения проходит мимо, командир войск, не меняя своего положения, отдает честь принимающему смотр; он и сопровождающие его члены штаба затем обнажают сабли и вновь присоединяются к своему соединению. Командир войск и члены его штаба — единственные, кто выходит из колонны. (714)

621. Выход из колонны командира войск и штаба. Если лицо, принимающее смотр у соединения, не в конном строю, командир и его штаб при выходе из колонны после прохождения мимо принимающего смотра спешиваются перед тем, как занять пост. В таком случае отдание чести командиром перед возвращением в свое соединение производится рукой до садимости в седло. (715)

622. Отдание чести полковым знаменем. Когда ранг принимающего смотра дает ему право на эту честь, каждое полковое знамя отдает честь по команде «На караул» («Present arms»), поданной или повторенной майором батальона, при котором оно состоит; и вновь при прохождении торжественным маршем. (716)

623. Оркестр. Оркестр соединения играет, пока принимающий смотр проходит перед соединением и в его тылу.

Каждый оркестр сразу после прохождения мимо принимающего смотра выходит из колонны, занимает пост перед ним лицом к нему, продолжает играть, пока не пройдет его полк, затем умолкает и следует в тылу своего полка; оркестр следующего полка начинает играть, как только предыдущий оркестр умолкает.

При марше торжественным маршем в каждой бригаде играет одновременно только один оркестр, и только один оркестр играет одновременно, когда находится в пределах 100 ярдов от принимающего смотр. (717)

624. Национальная мелодия, «Знаменной марш» («To the color»), марш, тремоло или барабанный бой — когда исполняются. Если ранг принимающего смотр дает ему право на эту честь, оркестр исполняет предписанную национальную мелодию или военные музыканты бьют «Знаменной марш», марш, тремоло или барабанный бой при представлении оружия. При прохождении торжественным маршем в момент отдания чести полковым знаменем музыканты, остановившиеся перед принимающим смотр, бьют «Знаменной марш», марш, тремоло или барабанный бой. (718)

625. Модификации смотра. Построение для смотра может быть изменено в зависимости от местности, а команда «на караул» и объезд линии принимающим смотром могут быть опущены. (719)

626. Когда пост принимающего смотр находится слева от колонны. Если пост принимающего смотр находится слева от колонны, войска проходят торжественным маршем с равнением налево; командир и его штаб выходят из колонны налево, занимая пост, как предписано выше, но слева от принимающего смотр; при отдании чести капитаны подают команду: 1. Глаза, 2. НАЛЕВО («1. Eyes, 2. LEFT»). (720)

627. Темп, с которым войска проходят торжественным маршем. За исключением смотра отдельного батальона, войска проходят торжественным маршем только ускоренным шагом. (721)

628. Смотры бригад или более крупных соединений; действия батальонов после прохождения принимающего смотра. На смотрах бригад или более крупных соединений каждый батальон после того, как его тыловая часть пройдет мимо принимающего смотра на 50 ярдов, переходит на двойной шаг на 100 ярдов, чтобы не мешать маршу колонны в тылу; при необходимости он затем выходит из колонны и возвращается в лагерь наиболее удобным маршрутом; за головным батальоном каждого полка следуют остальные подразделения полка. (722)

629. Команды «вольно» («at ease»), «отдыхать» («rest») и т. д. присмотре бригады или более крупного соединения. На смотре бригады или более крупного соединения командир полка может приказать своему полку принять положение «вольно», «отдыхать», «сложить оружие», «разойтись» и «вновь принять внимание», чтобы не мешать церемонии. (723)

630. Смотр инспектором, младшим по званию, чем командир войск. Когда смотр соединения проводится перед инспектором, младшим по званию, чем командир войск, смотр принимает командир войск, которого сопровождает инспектор, занимающий пост слева от него. (724)

Батальонный смотр

631. Представление батальона принимающему смотр; объезд батальона; прохождение батальона торжественным маршем ускоренным шагом. После построения батальона в линию майор поворачивается лицом вперед; принимающий смотр делает несколько шагов к майору и останавливается; майор кругом поворачивается и командует: 1. На, 2. КАРАУЛ («1. Present, 2. ARMS»), после чего снова поворачивается кругом и отдает честь.

Принимающий смотр отвечает на отдание чести; майор поворачивается кругом, приводит батальон в положение «к ноге оружие» и снова поворачивается лицом вперед.

Принимающий смотр приближается примерно на 6 шагов к майору, последний отдает честь, занимает пост справа от него и сопровождает его при объезде батальона. Играет оркестр. Принимающий смотр направляется к правому флангу оркестра, проходит перед капитаном к левому флангу линии и возвращается к правому флангу, проходя в тылу файла замыкающих и оркестра. (См. пар. 625.)

Снова прибыв к правому флангу линии, майор отдает честь, останавливается и, когда принимающий смотр и штаб проходят мимо, направляется прямо на свой пост перед батальоном, поворачивается к нему лицом и командует: 1. Пройти торжественным маршем, 2. Отделения направо, 3. МАРШ («1. Pass in review, 2. Squads right, 3. MARCH»).

По первой команде оркестр при необходимости меняет направление и останавливается.

По третьей команде, подаваемой, когда оркестр изменил направление, батальон трогается с места, оркестр играет; без команды майора колонна меняет направление в указанных точках, а при втором изменении направления последовательно налево формируется колонна рот на полной дистанции; майор занимает свой пост в 20 шагах впереди оркестра сразу после второго изменения направления; оркестр, пройдя мимо принимающего смотра, поворачивает налево от колонны, занимает пост перед принимающим смотром лицом к нему и остается там до окончания смотра.

Майор и штаб отдают честь, поворачивают голову, как при равнении направо («eyes right»), и смотрят на принимающего смотр, когда майор находится в 6 шагах от него; они возвращаются в положение «на плечо» и поворачивают голову и глаза вперед, когда майор проходит на 6 шагов дальше него.

Не поворачиваясь кругом, каждый капитан или командир специального подразделения, кроме барабанщика-каптенармуса, командует: 1. Глаза («1. Eyes»), успевая добавить 2. НАПРАВО («2. RIGHT»), когда находится в 6 шагах от принимающего смотра, и командует «фронт» («front»), когда находится в 6 шагах за ним. По команде «глаза» офицеры роты, вооруженные саблей, выполняют первое движение взятия сабли на караул; по команде «направо» все поворачивают голову и глаза направо, офицеры роты завершают взятие сабли на караул, а унтер-офицеры, вооруженные саблей, выполняют первое движение взятия сабли на караул; по команде «фронт» все поворачивают голову и глаза вперед, а офицеры и унтер-офицеры, вооруженные саблей, возвращаются в положение «сабля на плечо»; без оружия в руках первое движение воинского приветствия рукой выполняется по команде «направо», а второе движение выполняется только по команде «фронт».

Унтер-офицеры штаба, унтер-офицеры, командующие подразделениями, и барабанщик-каптенармус отдают честь, поворачивают голову и глаза, возвращаются в положение «фронт», возвращаются в положение «сабля на плечо» или опускают руку в точках, предписанных для майора. Офицеры и спешенные унтер-офицеры, командующие подразделениями, с оружием в руках отдают честь винтовкой или саблей. Направляющие, отвечающие за темп, равнение и направление, не выполняют равнение направо («eyes right»).

Если принимающий смотр имеет право на отдание чести знаменем, полковое знамя отдает честь на расстоянии 6 шагов от него и поднимается на расстоянии 6 шагов за ним.

Майор, отдав честь, занимает пост справа от принимающего смотра, вкладывает саблю в ножны и остается там, пока тыловая часть батальона не пройдет мимо, затем отдает честь и вновь присоединяется к своему батальону. Оркестр умолкает, когда колонна завершает второе изменение направления после прохождения мимо принимающего смотра. (725)

632. Прохождение торжественным маршем двойным шагом. Когда батальон прибывает на свое первоначальное место в колонне, майор командует: 1. Двойным шагом, 2. МАРШ («1. Double time, 2. MARCH»).

Оркестр играет двойным шагом.

Батальон проходит торжественным маршем, как и прежде, за исключением того, что при движении двойным шагом команда «глаза направо» («eyes right») опускается и отдание чести не производится, кроме как майором, когда он покидает принимающего смотра.

Смотр завершается, когда замыкающая рота проходит мимо принимающего смотра: оркестр тогда умолкает и, если иное не указано майором, возвращается в положение, которое занимал до марша торжественным маршем, или распускается; майор вновь присоединяется к батальону и переводит его на ускоренный шаг («quick time»). Затем батальон выполняет движения, которые мог приказать принимающий смотр, либо марширует к своему плацу и распускается.

Прохождение мимо двойным шагом по усмотрению принимающего смотра может быть пропущено; смотр завершается, когда майор вновь присоединяется к батальону. (726)

633. Майор и штаб могут быть спешенными. На батальонном смотре майор и его штаб по усмотрению командира могут быть спешенными. (727)

ПАРАДЫ
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634. Положение, принимаемое проверяющим парад и штабом во время исполнения оркестром встречного марша («sounding off»). Если они спешены, офицер, принимающий парад, и его штаб стоят в положении «на молитву» («parade rest»), со скрещенными руками, пока оркестр исполняет встречный марш; они принимают положение «смирно» одновременно с адъютантом. Если они в конном строю, они остаются в положении «смирно». (732)

635. Рапорты капитанов и майоров. По команде «рапорт» («report»), поданной батальонным адъютантом, капитаны один за другим справа отдают честь и докладывают: рота такая-то (или другая), присутствует или налицо; или рота такая-то, (столько-то) офицеров или рядовых отсутствуют, и возвращаются в положение «сабля к ноге»; по той же команде, поданной полковым адъютантом, майоры аналогично докладывают о своих батальонах. (733)



Батальонный парад

636. По сигналу «вызов адъютанта» батальон строится в линию, как поясняется в параграфе 308, но без представления. Лейтенанты занимают свои посты впереди центра своих соответствующих взводов по команде капитана на равнение его роты на линии, как поясняется в параграфе 302. Майор занимает пост на удобном расстоянии впереди центра лицом к батальону.

Адъютант со своего поста перед центром батальона, отдав команду: 1. Направляющие, 2. ПОСТЫ («1. Guides, 2. POSTS»), добавляет: 1. На молитву, 2. ВОЛЬНО («1. Parade, 2. REST»); батальон принимает положение «на молитву». Адъютант отдает оркестру приказание: ИСПОЛНИТЬ ВСТРЕЧНЫЙ МАРШ («SOUND OFF»).

Оркестр, играя ускоренным шагом, проходит перед линией офицеров к левому флангу линии и обратно к своему посту на правом фланге, после чего умолкает. На вечернем параде, когда оркестр умолкает, горнисты бьют «заря» («retreat»), и сразу после последней ноты во время спуска флага оркестр исполняет «Знамя, усыпанное звездами» («Star Spangled Banner»).

Венцом перед последней нотой сигнала «заря» адъютант принимает положение «смирно» и с окончанием последней ноты командует: 1. Батальон, 2. Смирно, 3. На, 4. Караул («1. Battalion, 2. Attention, 3. Present, 4. Arms») и отдает честь, сохраняя это положение до последней ноты государственного гимн. Затем он поворачивается кругом и докладывает: Господин майор, парад построен («Sir, the parade is formed»). Майор отдает адъютанту приказание: Занять ваш пост, господин офицер («Take your post, Sir»). Адъютант движется рысью (если спешен — ускоренным шагом), проходит справа от майора и занимает свой пост.

Майор обнажает саблю и командует: 1. К ноге, 2. ОРУЖИЕ («1. Order, 2. ARMS») и добавляет такие упражнения в приемах с оружием, какие пожелает. Офицеры, унтер-офицеры, командующие ротами или вооруженные саблей, и знаменное подразделение, один раз выполнив прием «к ноге оружие», остаются в этом положении во время выполнения упражнений с оружием.

Затем майор отдает адъютанту приказание: Принять рапорты, господин офицер («Receive the reports, Sir»). Адъютант, проходя справа от майора, движется рысью (если спешен — ускоренным шагом) к центру линии, останавливается посередине между ней и майором и командует: РАПОРТ («REPORT»). (См. пар. 635.)

Приняв рапорты, адъютант поворачивается кругом и докладывает: Господин майор, все налицо или присутствуют («Sir, all are present or accounted for»); или: Господин майор, (столько-то) офицеров или рядовых отсутствуют («Sir, (so many) officers or enlisted men are absent»), включая в список отсутствующих лиц из состава оркестра и музыкальной команды, доложенных ему барабанщиком-каптенармусом до начала парада.

Майор отдает приказание: Огласить приказания, господин офицер («Publish the orders, Sir»).

Адъютант поворачивается кругом и командует: Внимание к приказаниям («Attention to orders»); затем он зачитывает приказания и командует: 1. Офицеры, 2. К ЦЕНТРУ, 3. МАРШ («1. Officers, 2. CENTER, 3. MARCH»).

По команде «к центру» ротные офицеры берут саблю на плечо и поворачиваются лицом к центру. По команде «марш» они смыкаются к центру и поворачиваются лицом вперед; адъютант поворачивается кругом и занимает свой пост.

После того как офицеры сомкнулись и повернулись лицом вперед, старший командует: 1. Шагом марш, 2. МАРШ («1. Forward, 2. MARCH»). Офицеры продвигаются вперед, оркестр играет; левый офицер роты центра или правого центра является направляющим и марширует на майора; офицеры останавливаются в 6 шагах от майора старшим, который командует: 1. Офицеры, 2. СТОЙ («1. Officers, 2. HALT»). Они останавливаются и отдают честь, возвращаясь в положение «сабля на плечо» вместе с майором. Затем майор дает указания, которые считает необходимыми, и командует: 1. Офицеры, 2. ПОСТЫ, 3. МАРШ («1. Officers, 2. POSTS, 3. MARCH»).

По команде «посты» ротные офицеры поворачиваются кругом.

По команде «марш» они начинают движение с направляющим, как и ранее, и старший командует: 1. Офицеры, 2. СТОЙ («1. Officers, 2. HALT»), так чтобы остановиться в 3 шагах от линии; затем он добавляет: 1. ПОСТЫ, 2. МАРШ («1. POSTS, 2. MARCH»).

По команде «посты» офицеры поворачиваются наружу и по команде «марш» начинают движение последовательно на дистанции 4 шагов, возвращаются на свои посты и опускают саблю к ноге; лейтенанты маршируют прямо на свои посты в тылу своих рот.

Музыка умолкает, когда все офицеры возвращаются на свои посты.

Затем майор командует: 1. Пройти торжественным маршем, 2. Отделения направо, 3. МАРШ («1. Pass in review, 2. Squads right, 3. MARCH») и вкладывает саблю в ножны.

Батальон марширует в соответствии с принципами смотра; когда последняя рота проходит мимо, церемония завершается, как поясняется в параграфах 617; 631.

Оркестр продолжает играть, пока роты находятся на марше по плацу. Роты строятся в колонну отделений без остановки и выводятся своими капитанами на свои плацы.

Когда ротные офицеры отдают честь майору, он может приказать им построиться в линию со штабом, в каковой ситуации они индивидуально выдвигаются вперед, проходя справа и слева от майора и штаба, останавливаются на линии, установленной штабом, поворачиваются кругом и стоят в положении «смирно». Музыка умолкает, когда офицеры присоединяются к штабу. Майор заставляет роты проходить торжественным маршем под командованием их старшин по тем же командам, что и прежде. Ротные офицеры возвращают саблю в ножны вместе с майором и остаются в положении «смирно». (734)

ЭКСПОРТЫ

Эскорт знамения

637. Ротой. Полк находится в линии или линии масс, полковник выделяет роту, отличную от знаменной роты, для встречи и эскортирования государственного знамени к его месту. Во время церемонии полковое знамя остается со знаменным подразделением на его посту в полку.

Оркестр движется прямо вперед до выхода из линии штабных офицеров, меняет направление направо и останавливается; назначенная рота формирует колонну взводов в тылу оркестра, знаменосец или знаменосцы располагаются между взводами.

Затем эскорт марширует без музыки к канцелярии или помещениям полковника и строится в линию лицом к входу, оркестр на правом фланге, знаменосец в линии файла замыкающих.

Знаменосец в сопровождении первого лейтенанта и за которым следует сержант эскорта направляется за получением знамени.

Когда знаменосец выходит в сопровождении лейтенанта и сержанта, он останавливается перед входом лицом к эскорту; лейтенант располагается справа, а сержант — слева от знаменосца; эскорт берет оружие на караул, военные музыканты бьют «Знаменной марш»; первый лейтенант и сержант отдают честь.

Оружие переводится в положение «к ноге»; лейтенант и сержант возвращаются на свои посты; рота строится в колонну взводов, оркестр занимает пост впереди колонны; знаменосец располагается между взводами; эскорт марширует ускоренным шагом с равнением налево обратно к полку, оркестр играет; марш проводится таким образом, что по прибытии эскорта на расстояние 50 ярдов перед правым флангом полка направление марша оказывается параллельным его фронту; когда знамения прибывает напротив своего места в линии, эскорт строится в линию налево; знаменосец, проходя между взводами, продвигается вперед и останавливается в 12 шагах перед полковником.

После остановки знаменосца полковник, занявший пост в 30 шагах перед центром полка, поворачивается кругом, командует: 1. На, 2. КАРАУЛ («1. Present, 2. ARMS»), возвращается в исходное положение лицом вперед и отдает честь; военные музыканты бьют «Знаменной марш»; полковой знаменосец выполняет салют знаменем по команде «на караул».

Затем полковник поворачивается кругом, приводит полк в положение «к ноге оружие», по каковой команде знаменосец возвращается в положение «сабля на плечо» и занимает свой пост со знаменной ротой.

Эскорт берет оружие на караул и переводит его в положение «к ноге» вместе с полком по команде полковника, после чего капитан снова строит его в колонну взводов и в сопровождении оркестра марширует к его месту, обходя левый фланг полка.

Оркестр играет, пока эскорт не пройдет левый фланг линии, после чего умолкает и возвращается на свой пост на правом фланге, проходя в тылу полка.

Полк может быть приведен в положение «отдыхать», когда эскорт проходит левый фланг линии. (736)

638. Батальоном. Эскорт знамени выполняется батальоном по тем же принципам. (737)

Почетные эскорты

639. Почетные эскорты выделяются с целью встречи и эскортирования высокопоставленных лиц, гражданских или военных. Войска для этой цели отбираются по их воинскому виду и превосходной дисциплине.

Эскорт строится в линию напротив места, где появляется почетное лицо, оркестр — на том фланге эскорта, в сторону которого он будет маршировать. При появлении почетного лица его встречают с почестями, подобающими его рангу. Эскорт строится в колонну рот, взводов или отделений и начинает марш, причем почетное лицо и его штаб или свита занимают позиции в тылу колонны; когда он покидает эскорт, строится линия и отдаются те же почести, что и прежде.

Когда позиция эскорта находится на значительной расстоянии от точки, где должно быть встречено почетное лицо, как, например, при наличии внутреннего двора или причала, от этой точки до эскорта выставляется двойная линия часовых лицом внутрь; часовые последовательно отдают честь по мере его прохождения, после чего сменяются и присоединяются к эскорту.

Назначается офицер для сопровождения его и передачи сообщений, которые он может иметь для командира эскорта. (738)



Похоронный эскорт

640. Состав и численность, построение, представление оружия, марш и т. д. Состав и численность эскорта предписаны Армейскими уставами.

Эскорт строится напротив помещений усопшего; оркестр — на том фланге эскорта, в сторону которого он должен маршировать.

При появлении гроба командир командует: 1. На, 2. КАРАУЛ («1. Present, 2. ARMS»), и оркестр исполняет соответствующую мелодию; затем оружие переводится в положение «к ноге».

Затем эскорт строится в колонну рот, взводов или отделений. Если эскорт небольшой, он может маршировать в линии. Траурная процессия формируется в следующем порядке: 1. Музыка, 2. Эскорт, 3. Духовенство, 4. Гроб и носильщики, 5. Скорбящие, 6. Члены бывшего соединения усопшего, 7. Другие офицеры и рядовые, 8. Почетные лица, 9. Делегации, 10. Общества, 11. Гражданские лица. Офицеры и рядовые (№ 6 и 7) с личным оружием располагаются в порядке старшинства, старшие впереди.

По формировании процессии командир эскорта поднимает его в марш.

Эскорт марширует медленно под траурную музыку; по прибытии колонны напротив могилы строится линия лицом к ней.

Затем гроб проносят вдоль фронта эскорта к могиле; оружие представляется, музыка исполняет соответствующую мелодию; после помещения гроба над могилой музыка умолкает и оружие переводится в положение «к ноге».

Затем командир командует: 1. На молитву, 2. ВОЛЬНО («1. Parade, 2. REST»). Эскорт принимает положение «на молитву», офицеры и люди наклоняют голову.

По завершении погребального богослужения и опускании гроба в могилу командир заставляет эскорт вновь принять положение «смирно» и дать три залпа холостыми патронами с поднятыми стволами оружия. Если эскорт превышает батальон, для залпа назначается один батальон.

Затем музыкант бьет отбой («taps»).

Затем эскорт строится в колонну, ускоренным шагом марширует к точке своего сбора и распускается.

Оркестр не играет, пока не покинет ограду.

Когда расстояние до места погребения значительно, эскорт после покидания лагеря или гарнизона может маршировать вольным шагом («at ease») ускоренным шагом до приближения к кладбищу, когда он приводится в положение «смирно». Музыка при марше вольным шагом не играет.

При марше в положении «смирно» военные музыканты могут чередоваться с оркестром в игре. (739)

641. Похороны генерала; исполнение национальной мелодии, звуки тремоло и т. д. в качестве почестей. Когда на похоронах лица, имеющего право на любые из следующих почестей, представляется оружие, оркестр исполняет предписанную национальную мелодию или военные музыканты бьют «Знаменной марш», марш, тремоло или барабанный бой в соответствии с рангом усопшего, после чего оркестр исполняет соответствующую мелодию. Командир эскорта при построении колонны подает соответствующие команды для различных родов войск. (740)

642. Похороны конного офицера или солдата. На похоронах конного офицера или рядового его лошадь в траурном убранстве следует за катафалком. (741)

643. Если катафалк, кавалерия и артиллерия не могут въехать на кладбище. Если вход на кладбище препятствует катафалку сопровождать эскорт до остановки последнего у могилы, колонна останавливается у входа на время, достаточное для снятия гроба с катафалка, после чего колонна снова поднимается в марш. Кавалерия и артиллерия при невозможности въехать на огражденную территорию выходят из колонны, поворачиваются лицом к колонне и отдают честь останкам при их прохождении. (742)

644. Эскортирование останков из помещений в церковь перед погребальным богослужением. При необходимости эскортирования останков из помещений усопшего в церковь перед погребальным богослужением оружие представляется при приеме останков у помещений, а также при их проносе в церковь. (743)

645. Инструкции священнику и носильщикам. Командир эскорта перед похоронами дает священнику и носильщикам все необходимые указания. (744)

Ротный смотр

646. Находясь в строю на месте: 1. Разомкнуть ряды, 2. МАРШ («1. Open ranks, 2. MARCH»).

По команде «марш» передний ряд выполняет равнение направо («right dress»); задний ряд и файл замыкающих маршируют назад на 4 шага, останавливаются и выполняют равнение направо; лейтенанты обходят свои фланги и занимают посты лицом вперед в 3 шагах впереди центра своих соответствующих взводов. Капитан выравнивает передний ряд, задний ряд и файл замыкающих, занимает пост в 3 шагах впереди правого направляющего лицом налево и командует: 1. ФРОНТ, 2. ПРИГОТОВИТЬСЯ К ОСМОТРУ («1. FRONT, 2. PREPARE FOR INSPECTION»).

По второй команде лейтенанты берут саблю на плечо; капитан возвращает саблю в ножны и осматривает их, после чего они поворачиваются кругом, опускают саблю к ноге и стоят вольно; по завершении осмотра они берут саблю на плечо, поворачиваются кругом и опускают саблю к ноге. Капитан может приказать лейтенантам сопровождать его или помогать ему, в каковой ситуации они возвращают саблю в ножны и по окончании осмотра возобновляют свои посты впереди роты, обнажают и берут саблю на плечо.

Осмотрев лейтенантов, капитан направляется к правому флангу роты. Каждый военнослужащий по приближении капитана выполняет прием осмотра оружия («inspection arms»).

Капитан берет оружие, захватывая его правой рукой непосредственно над целиком, человек опускает руки. Капитан осматривает оружие и с рукой и оружием в том же положении, что и при приеме, возвращает его человеку, который берет его левой рукой за цевье и выполняет прием «к ноге оружие».

По возвращении капитаном оружия следующий человек выполняет прием осмотра оружия и так далее по всей роте.

Если оружие осматривается без взятия в руки, каждый человек выполняет прием «к ноге оружие», как только капитан переходит к следующему человеку.
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Plate VI.


Осмотр производится справа налево с фронта и слева направо с тыла каждого ряда и линии файла замыкающих.

При приближении капитана первый сержант выполняет осмотр сабли («inspection saber»). Рядовые, вооруженные пистолетом, выполняют осмотр пистолета («inspection pistol»), вынимая пистолет из кобуры и удерживая его по диагонали поперек тела, стволом вверх, в 6 дюймах впереди шеи, дульным срезом вверх и налево. Пистолет возвращается в кобуру, как только капитан проходит мимо.

По завершении осмотра капитан занимает пост лицом налево впереди правого направляющего и на линии с лейтенантами и командует: 1. Сомкнуть ряды, 2. МАРШ («1. Close ranks, 2. MARCH»).

По команде «марш» лейтенанты возвращаются на свои посты в строю; задний ряд смыкается до 40 дюймов, каждый человек прикрывает своего переднего рядового; файл замыкающих смыкается до 2 шагов от заднего ряда. (745)

647. Осмотр помещений или лагеря. Если рота распускается, винтовки убираются. В помещениях снимаются головной убор и снаряжение, и люди стоят около своих коек; в лагере они стоят в головных уборах, но без снаряжения, впереди своих палаток.

Если личное полевое снаряжение не осматривалось в строю и приказан его осмотр в помещениях или лагере, каждый человек раскладывает предписанные предметы на своей койке, если находится в помещениях или постоянном лагере, или впереди своей половины палатки, если находится в палаточном лагере, в том же относительном порядке, как указано в параграфе 648.

Капитан в сопровождении лейтенантов затем осматривает помещения или лагерь. Первый сержант идет впереди капитана и призывает людей к вниманию при входе в каждое помещение для отделения или при приближении к палаткам; люди стоят смирно, но честь не отдают. (746)

648. Когда смотр включает проверку снаряжения. Если смотр должен включать проверку снаряжения в строю, капитан после смыкания рядов заставляет роту сложить оружие, маршировать назад до 4 шагов в тылу козел и разомкнуться. Затем он командует:

1. СНЯТЬ СНАРЯЖЕНИЕ, 2. РАСПЕЧАТАТЬ РАНЦЫ («1. UNSLING EQUIPMENT, 2. OPEN PACKS»).

По первой команде каждый человек снимает снаряжение и кладет его на землю у своих ног, ранец спереди, конец ранца в 1 футе впереди носков.

По второй команде ремни ранцев отстегиваются, ранцы снимаются и разворачиваются, причем длинный край ранца располагается вдоль нижнего края патронташа. Каждый человек обнажает колышки для палаток; вынимает котелок, нож, вилку и ложку из чехла для котелка и кладет их справа от ранца, нож, вилку и ложку в открытый котелок; вынимает флягу и кружку из чехла и кладет их с левой стороны ранца; расстегивает и расправляет ранец так, чтобы обнажить его содержимое; складывает чехол, чтобы открыть карманы для патронов; открывает их; разворачивает туалетные принадлежности и кладет их на внешний клапан ранца; кладет нательное белье, перевозимое в ранце, на левую половину открытого ранца с круглой складкой параллельно переднему краю ранца; открывает подсумок для первой помощи и выставляет содержимое на обозрение. Специальные предметы, переносимые отдельными людьми, такие как комплект флагов, полевой бинокль, компас, стальная рулетка, блокнот и т. д., располагаются на правой половине открытого ранца. Затем каждый человек принимает положение «смирно». Таблица VI (стр. 151) показывает относительное положение всех предметов, кроме нательного белья и специальных предметов.

Капитан проходит вдоль рядов и файла замыкающих, как и ранее, осматривает снаряжение, возвращается на правый фланг и командует: СЛОЖИТЬ РАНЦЫ («CLOSE PACKS»).

Каждый человек сворачивает свои туалетные принадлежности и нательное белье, застегивает ремнями ранец и его содержимое, возвращает на место котелок, нож, вилку, ложку, а также флягу и кружку; закрывает патронные карманы и подсумок для первой помощи; возвращает специальные предметы в их надлежащие чехлы; сворачивает и возвращает ранец в переноску и, оставляя снаряжение в его положении на земле, принимает положение «смирно».

После упаковки всего снаряжения капитан командует: НАДЕТЬ СНАРЯЖЕНИЕ («SLING EQUIPMENT»).

Снаряжение надевается и ремни застегиваются.

Затем капитан заставляет роту собраться и взять оружие. Смотр завершается, как пояснено ранее. (747)

649. Если инспектор не является капитаном. Если инспектор не является капитаном, последний после команды «фронт» добавляет «ВОЛЬНО» («REST») и поворачивается лицом вперед. При приближении инспектора капитан поворачивается налево, приводит роту в положение «смирно», поворачивается лицом вперед и отдает честь. Получив ответ на приветствие, капитан берет саблю на плечо, поворачивается налево, командует: ПРИГОТОВИТЬСЯ К ОСМОТРУ («PREPARE FOR INSPECTION») и снова поворачивается лицом вперед.

Осмотр продолжается, как и прежде; капитан возвращает саблю в ножны и сопровождает инспектора, как только последний проходит мимо него. (748)

Батальонный смотр

650. Смотр может предшествовать смотру-параду или следовать за ним; смотр до момента осмотра рот. При наличии как смотра, так и смотра-парада смотр может либо предшествовать смотру-параду, либо следовать за ним.

Батальон находится в колонне рот на полной дистанции, все офицеры спешены, майор командует: 1. Приготовиться к осмотру, 2. МАРШ («1. Prepare for inspection, 2. MARCH»).

По первой команде каждый капитан командует: Разомкнуть ряды («Open ranks»).

По команде «марш» ряды в каждой роте разомкнуты, как при ротном осмотре, предписанном в параграфе 646.

Военные музыканты присоединяются к своим ротам.

Барабанщик-каптенармус проводит оркестр на позицию в 30 шагах в тылу колонны, если он еще не там, и разомкает ряды.

Майор занимает пост лицом вперед в 20 шагах впереди центра головной роты. Штаб занимает пост как в конном строю. Знаменное подразделение занимает пост в 5 шагах в тылу штаба.

Штабные офицеры и офицеры управления, старшие по званию, чем инспектор, не занимают пост впереди колонны, а сопровождают его.

Инспектор осматривает майора и в сопровождении последнего осматривает штабных офицеров.

Затем майор командует: ВОЛЬНО («REST»), возвращает саблю в ножны и со своим штабом сопровождает инспектора.

Если майор является инспектором, он командует: ВОЛЬНО («REST»), возвращает саблю в ножны и осматривает свой штаб, который затем сопровождает его.

Инспектор, начиная с головы колонны, затем производит детальный осмотр знаменного подразделения, унтер-офицеров штаба, а также оружия, снаряжения, формы одежды и боеприпасов каждого солдата различных рот по очереди и осматривает оркестр.

Адъютант подает необходимые команды для осмотра знаменного взвода, унтер-офицерского состава и оркестра.

Знаменный взвод и унтер-офицерский состав могут быть распущены сразу после осмотра. (749)

651. Осмотр рот. По мере приближения инспектора к каждой роте ее капитан командует: 1. Рота, 2. СМИРНО, 3. К ОСМОТРУ — и поворачивается лицом вперед; сразу после осмотра он вкладывает саблю в ножны и сопровождает инспектора. Осмотр проводится так же, как и осмотр роты, описанный в пар. 646–649. По его окончании капитан смыкает ряды и командует: ВОЛЬНО. Если инспектор не распорядится иначе, майор приказывает маршировать роте к месту ее смотра и распускает ее. (750)

652. Если осмотр длится долго. Если осмотр, вероятно, продлится долго, задним ротам может быть разрешено сложить оружие в пирамиды и выйти из строя; перед приближением инспектора они становятся в строй и берут оружие. (751)

653. Оркестр. Оркестр играет во время осмотра рот.

Когда инспектор приближается к оркестру, адъютант командует: К ОСМОТРУ.

При приближении к нему инспектора каждый человек поднимает свой инструмент перед корпусом, переворачивает его так, чтобы показать обе стороны, а затем возвращает в исходное положение.

Музыканты роты выполняют осмотр аналогичным образом. (752)

654. Осмотр помещений или лагеря. При осмотре помещений или лагеря инспектора сопровождает капитан, за которым следуют другие офицеры или те из них, которых он назначит. Осмотр проводится так же, как описано при осмотре роты в пар. 646–649.

ПОВЕРКА

Поверка полка, батальона или роты

655. Осмотр и смотр; поверочные ведомости; списки отсутствующих. Поверке предшествует осмотр и, когда это практично, смотр.

Адъютант обеспечивается поверочной ведомостью управления, штаба и оркестра, хирург — ведомостью лазарета; каждый капитан — ведомостью своей роты. К каждой ведомости прилагается список отсутствующих, составленный в алфавитном порядке и указывающий причину и место отсутствия. (755)

656. Выкличка имен; проверка присутствия отсутствующих. Находясь в колонне рот в разомкнутом строю, каждый капитан по мере приближения поверяющего офицера берет роту на плечо и командует: К ПОВЕРКЕ СМИРНО.

Затем поверяющий офицер или капитан зачитывает имена по ведомости; каждый военнослужащий при выкличке его имени отвечает «Здесь» и опускает оружие к ноге.

После поверки поверяющий офицер в сопровождении командиров рот и других назначенных им офицеров проверяет присутствие военнослужащих, числящихся в лазарете, в карауле и т. д. (756)

657. Поверка роты на ротном плацу. Рота может быть подвергнута поверке в том же порядке на собственном плацу, причем поверка следует за осмотром роты. (757)

ЗНАМЯ

658. Значение слова «знамя»; Армейские уставы. Слово «знамя» подразумевает государственное знамя; оно включает полковое знамя, когда присутствуют оба знамени.

Правила, предписывающие знамена, которые должны носиться полками и батальонами во всех случаях, содержатся в Армейских уставах. (766)

659. Место хранения знамен; определение понятия «в чехле». В гарнизоне знамена, когда они не используются, хранятся в канцелярии или помещении полковника, и конвоируются к ним и от них знаменным взводом. В лагере знамена, когда они не используются, находятся перед палаткой полковника. От сигнала «заря» до сигнала «отбой», когда позволяет погода, они выставляются без чехлов; от сигнала «отбой» до сигнала «заря» и во время ненастной погоды они находятся в чехлах.

Считается, что знамена находятся в чехле, когда они свернуты и защищены масляным полотнищем. (767)

660. Полковое и государственное знамена — салютование ими. Полковое знамя салютует при церемонии сопровождения знамени и при салютовании офицеру, имеющему право на эту честь, но ни в каком другом случае.

При марше салют выполняется на расстоянии 6 шагов от офицера, имеющего право на салют; положение к ношению возобновляется в 6 шагах за ним.

Государственное знамя никакого салюта не отдает. (768)

Знаменный взвод

661. Состав знаменного взвода; ношение полкового и государственного знамен. Знаменный взвод состоит из двух знаменных сержантов, являющихся знаменосцами, и двух опытных рядовых, отобранных полковником. Старший знаменный сержант несет государственное знамя; младший знаменный сержант несет полковое знамя. Полковое знамя, когда его носят, всегда находится слева от государственного знамени, в каком бы направлении они ни были обращены. (769)

662. Построение и марш знаменного взвода. Знаменный взвод формируется и марширует в одну шеренгу, знаменосцы — в центре. Он марширует в том же порядке и по тем же командам, что и отделение, с заменой, когда это необходимо, слова «отделение» на «взвод». (770)

663. Определение знаменной роты; знаменный взвод остается при ней. Знаменная рота является центральной или правоцентральной ротой центрального или правоцентрального батальона. Знаменный взвод остается при этой роте, если не отдано иного распоряжения. (771)

664. Пост знаменного взвода в различных построениях. В строю знаменный взвод находится в интервале между внутренними направляющими право- и левоцентральной рот.

В строю колонн или в сомкнутом строю колонн знаменный взвод находится посредине между право- и левоцентральной ротами и на одной линии с капитанами.

В колонне рот или взводов знаменный взвод находится посредине между знаменной ротой и ротой, находящейся позади знаменной роты, и на одинаковом расстоянии от флангов колонны.

В сомкнутой колонне знаменный взвод находится на фланге знаменной роты.

В колонне отделений знаменный взвод находится в колонне между знаменной ротой и ротой, первоначально находившейся слева от нее.

Когда полк строится в строй масс для церемоний, знаменный взвод строится слева от головной роты центрального (правоцентрального) батальона. Он воссоединяется со знаменной ротой, когда полк перестраивается из строя масс. (772)

665. В бою знаменный взвод присоединяется к резерву. Знаменный взвод, находясь при батальоне, который принимает боевой порядок, присоединяется к полковому резерву, командир которого приказывает знаменному взводу присоединиться к определенной роте резерва. (773)

666. Заряжание, стрельба, ружейные приемы и движения знаменного взвода. Знаменный взвод не выполняет ни заряжания, ни стрельбы; при отдании чести он выполняет все движения ружейных приемов; на строевой подготовке — все движения, если он не освобожден от них специально. (774)

Прием знамени

667. Прием знамени знаменным взводом. Знаменный взвод по команде старшего знаменного сержанта берет караул на караул при получении и расставании со знаменем. После расставания со знаменинем знаменный взвод приводится к ношению оружия к ноге по команде старшего члена, который располагается в качестве правофлангового рядового взвода. (775)

668. Прием знамени знаменной ротой. На строевых занятиях и церемониях, за исключением сопровождения знамени, знамя, если оно присутствует, принимается знаменной ротой после ее построения.

Построение знаменной роты завершено, капитан поворачивается лицом вперед; знаменный взвод, ведомый старшим сержантом, приближается с фронта и останавливается на расстоянии 10 шагов от капитана, который затем поворачивается кругом, приводит роту на караул, поворачивается лицом вперед, отдает салют, снова поворачивается кругом и приводит роту к ноге. Знаменный взвод берет на караул и к ноге по команде капитана, а затем марширует под руководством знаменного сержанта прямо к своему посту слева от знаменной роты. (776)

669. Сопровождение знамени к канцелярии или помещениям полковника. Когда батальон распускается, знаменный взвод сопровождает знамя к канцелярии или помещениям полковника. (777)

Приемы со знаменем

В положении на плечо (carry) острие древка покоится в гнезде портупеи; правая рука охватывает древко на высоте плеча.

В положении к ноге (order) острие древка покоится на земле около правого носка, правая рука удерживает древко в вертикальном положении.

В положении парадiрӯст (parade rest) острие древка находится на земле, как и в положении к ноге; древко удерживается обеими руками перед центром корпуса, левая рука сверху.

Положение к ноге возобновляется по команде смирно.

Левая рука помогает правой, когда это необходимо.

Положение на плечо является обычным положением, когда войска находятся в положении к плечу, на руку или у носка.

Положения к ноге и парадiрӯст выполняются вместе с войсками.

Салют знаменем: находясь в положении на плечо, сдвиньте правую руку вверх по древку на высоту глаз, затем опустите древко, выпрямив руку вперед. (778)

Приемы с саблей

671. Вынимание сабли; положение вынутой сабли в пешем строю; отцепление ножен перед посадкой на коня; ношение ножен пристегнутыми в пешем строю.

1. Вынуть, 2. САБЛЮ.

По команде вынуть отцепите саблю большим и первыми двумя пальцами левой руки, большой палец на конце крючка, пальцы приподнимают верхнее кольцо; охватите ножны левой рукой у верхней обоймицы, вынесите эфес немного вперед, захватите рукоять правой рукой и вытяните клинок на 6 дюймов из ножен, прижимая ножны к бедру левой рукой.

По команде саблю быстро выньте саблю, поднимая руку во всю ее длину вперед и вправо, под углом около 45° к горизонту, сабля лезвием вниз на прямой линии с рукой; сделайте небольшую паузу и прижмите обух клинка к плечу, лезвие вперед, рука почти вытянута, кисть у бедра, локоть назад, третий и четвертый пальцы позади рукояти; одновременно отстегните ножны большим и первыми двумя пальцами левой руки, большой палец продет в верхнее кольцо, пальцы поддерживают его; опустите левую руку вдоль бедра.

Это есть положение вынутой сабли в пешем строю.

Офицеры и унтер-офицеры, вооруженные саблей, отцепляют ножны перед посадкой на коня; в конном строю при первом движении вынимания сабли они дотягиваются правой рукой поверх руки с поводьями и без помощи руки с поводьями вынимают саблю, как прежде; правая рука в положении на плечо покоится на правом бедре.

В пешем строю ножны носятся пристегнутыми. (782)

672. Удержание сабли при оглашении приказов и т. д.; использование темляка. При оглашении приказов, выкличке по списку и т. д. сабля удерживается подвешенной на правом запястье с помощью темляка; при использовании темляка он надевается на запястье перед выниманием сабли и снимается после вкладывания сабли в ножны. (783)

673. Салютование саблей из положения на плечо или к ноге; выполнение салюта при отдании чести.

Находясь в положении к ноге или на плечо: 1. Салютовать, 2. САБЛЕЙ (или ОРУЖИЕМ).

По команде салютовать поднимите и вынесите саблю вперед, основание эфеса на высоте подбородка и в 6 дюймах впереди шеи, лезвие влево, острие на 6 дюймов дальше вперед, чем эфес, большой палец вытянут по левой стороне рукояти, все пальцы охватывают рукоять.

По команде саблей или оружием опустите саблю, острие на продолжении правой стопы и близко к земле, лезвие влево, рука у бедра, большой палец по левой стороне рукояти, рука вытянута. В конном строю рука удерживается позади бедра, острие немного правее и спереди стремени.

При отдании чести с войсками офицеры выполняют первое движение салюта по команде салютовать, второе движение — по команде оружием; нижние чины с саблей выполняют первое движение по команде оружием и опускают второе движение. (784)

674. Приведение сабли к ноге из положения на плечо; выполнение положения к ноге или на плечо из положения салюта в зависимости от команды; приведение сабли к ноге при переводе оружия к ноге.

Находясь в положении на плечо: 1. К ноге, 2. САБЛЮ (или ОРУЖИЕМ).

Опустите острие сабли прямо вперед, острие на земле или вблизи нее, лезвие вниз, большой палец на спинке рукояти.

Находясь в положении салюта саблей, если следующей командой будет к ноге оружие, офицеры и унтер-офицеры, вооруженные саблей, приводят саблю к ноге; если команда будет иной, чем к ноге оружие, они выполняют положение на плечо саблей.

Когда оружие приводится к ноге, офицеры или нижние чины с вынутой саблей приводят саблю к ноге. (785)

675. Положение сабли при отдании команд и т. д.; приведение сабли на плечо из положения к ноге. Сабля удерживается на плечо при отдании команд, марше во время внимания или изменении позиции в ускоренном темпе.

Будучи у ноги, сабли переводятся на плечо, когда оружие приводится в любое положение, кроме салюта или парадiрӯст. (786)

676. Парадiрӯст из положения к ноге. Находясь в положении к ноге: 1. Парад, 2. РӰСТ.

Примите положение парадiрӯст, за исключением того, что левая рука находится сверху и покоится на правой руке, острие сабли на земле или вблизи нее перед центром корпуса, лезвие вправо.

По команде смирно возобновите положение сабли к ноге и положение военнослужащего. (787)

677. Положение сабли при беглом шаге. При марше беглым шагом сабля носится по диагонали поперек груди, лезвие вперед; левая рука удерживает ножны в устойчивом положении. (788)

678. При нахождении в строю с оружием сабли вынимаются и вкладываются без команды; команды отдаются с вынутой саблей. Офицеры и унтер-офицеры, вооруженные саблей, при всех обязанностях в строю с оружием вынимают и вкладывают саблю без ожидания команды. Все команды солдатам в строю с оружием отдаются с вынутой саблей. (789)

679. Вкладывание сабли в ножны из положения на плечо. Находясь в положении на плечо: 1. Вложить, 2. САБЛЮ.

По команде вложить перенесите правую руку напротив левого плеча на расстояние 6 дюймов от него, сабля вертикально, лезвие влево; одновременно отстегните и опустите ножны левой рукой и захватите их у верхней обоймицы.

По команде саблю опустите острие назад и проведите клинок поперек и вдоль левого плеча; поверните голову немного влево, устремив глаза на устье ножен, поднимите правую руку, вставьте и вдвиньте клинок; освободите запястье от темляка (если он надет на него), поверните голову вперед, опустите правую руку вдоль бедра; пристегните ножны левой рукой, опустите левую руку вдоль бедра.

Офицеры и унтер-офицеры, вооруженные саблей, в конном строю вкладывают саблю без использования левой руки; ножны пристегиваются при спешивании. (790)

680. Нижние чины с вынутой саблей при осмотре. При осмотре нижние чины с вынутой саблей выполняют первое движение салютования саблей и поворачивают запястье, чтобы показать обе стороны клинка, возобновляя положение на плечо после прохождения инспектора. (791)






	
[image: Par. 671]
Par. 671

	
[image: Par. 671]
Par. 671

	
[image: Par. 671]
Par. 671

	
[image: Par. 673]
Par. 673




	
[image: Par. 674]
Par. 674

	
[image: Par. 676]
Par. 676

	
[image: Par. 677]
Par. 677

	
[image: Par. 679]
Par. 679








Палатки для укрытия

681. Находясь в строю или в колонне взводов, капитан командует: СТРОИТЬСЯ ДЛЯ УСТАНОВКИ ПАЛАТАК ДЛЯ УКРЫТИЯ.

Офицеры, первый сержант и направляющие выходят из строя; повара образуют файль на фланге роты, ближайшем к кухне, первый сержант и правый направляющий становятся в строй, образуя правый файль роты; пустые файли заполняются замыкающими или людьми, взятыми из передней шеренги; оставшийся направляющий или направляющие и замыкающие строятся на удобном фланге.

Перед формированием колонны или взводов, при подготовке к установке палаток, рота может быть переформирована на два или более взводов, независимо от численности каждого из них. (792)

682. Затем капитан заставляет роту принять интервалы, как описано в Строевой подготовке отделения (см. пар. 156), и командует: СТАВИТЬ ПАЛАТКИ.

По команде ставить палатки каждый военнослужащий делает шаг по диагонали вправо правой ногой и кладет свою винтовку на землю, затыльник приклада вблизи носка правой ноги, дульная часть вперед, ствол влево, и возвращается на свое место; затем каждый рядовой передней шеренги вынимает штык и втыкает его в землю с внешней стороны правого каблука.

Снаряжение снимается с плеч, ранцы открываются, полотнище палатки и колья извлекаются; затем каждый военнослужащий расстилает свое полотнище палатки, маленький треугольник назад, плашмя на землю, которую должна занимать палатка, полуполотнище рядового задней шеренги справа. Затем полуполотнища сстегиваются на пуговицы; петли для оттяжек на обоих концах нижней половины пропускаются через петли для пуговиц, предусмотренные на нижней и верхней половинах; распущенный конец оттяжки пропускается через обе петли для оттяжек и закрепляется, причем это делается на обоих концах палатки. Каждый рядовой передней шеренги вставляет дульную часть своей винтовки под передний конец конька и удерживает винтовку вертикально, ремень вперед, затыльник приклада на земле, рядом с штыком. Его рядовой задней шеренги закрепляет колышками передние углы палатки на линии штыков, натягивая палатку туго; затем он вставляет колышек в ушко передней оттяжки и забивает колышек на таком расстоянии впереди винтовки, чтобы удерживать оттяжку натянутой; оба военнослужащих идут к задней части палатки, каждый закрепляет колышком угол, натягивая боковые стороны и заднюю часть палатки перед закреплением; затем рядовой задней шеренги вставляет малую лопату или штык в ножнах под задний конец конька внутри палатки, а рядовой передней шеренги забивает колышки на конце задних оттяжек; остальные колышки забиваются обоими военнослужащими, причем рядовой задней шеренги работает справа.

Передние полотнища палатки не закрепляются снизу, а откидываются назад на палатку.

Как только палатка установлена, каждый военнослужащий располагает свое снаряжение и содержимое своего ранца внутри палатки и становится смирно перед своей половиной на линии колышка передней оттяжки.

Для обеспечения одинакового уклона при установке палаток все оттяжки должны быть одинаковой длины.

В палаточных лагерях для укрытия в местах, где имеется подходящий материал, стойки для палаток могут быть изготовлены из подручных средств и использоваться вместо винтовки и штыка или малой лопаты в качестве опор для палатки для укрытия. (793)

683. Когда ранец не носится, рота строится для палаток для укрытия, как предписано в пар. 681, берутся интервалы, оружие откладывается в сторону или на землю, военнослужащие распускаются и направляются к повозке, забирают свои ранцы, возвращаются на свои места и ставят палатки, как описано выше в пар. 682. (794)

684. Двойные палатки для укрытия могут быть установлены путем первоначальной установки одной палатки, как описано выше, с последующей установкой второй палатки напротив входа первой, используя одну винтовку для поддержки обеих палаток и перекинув передние оттяжки поверх и вниз по сторонам противоположных палаток. Передний угол одной палатки не закрепляется колышком, а откидывается назад, чтобы обеспечить проход в палатку. (795)

Одиночный спальный мешок

685. Расстелите пончо на земле, конец с пуговицами у ног, сторона с пуговицами влево; сложите одеяло один раз по его короткой стороне и положите его на пончо, сложенная сторона вдоль правой стороны пончо; свяжите одеяло вместе по левой стороне с помощью имеющихся тесемок; сложите левую половину пончо поверх одеяла и застегните его на пуговицы по бокам и снизу. (Относительно расположения, количества и длины тесемок, которыми должны быть снабжены одеяла, см. Часть II, Прик. по общ. 11; Воен. мин. 1912 г. — Автор.) (796)

Двойной спальный мешок

686. Расстелите одно пончо на земле, конец с пуговицами у ног, сторона с пуговицами влево; расстелите одеяла поверх пончо; свяжите края одеял вместе с помощью имеющихся тесемок; расстелите второе пончо поверх одеял, конец с пуговицами у ног, сторона с пуговицами вправо; застегните оба пончо вместе по обеим сторонам и по торцу. (797)

Сбор палаток для укрытия

687. Военнослужащие стоят перед своими палатками: СНЯТЬ ПАЛАТКИ.

Снаряжение и винтовки удаляются из палатки; палатки опускаются, ранцы собираются, и снаряжение надевается на плечи, после чего военнослужащие стоят смирно на местах, первоначально занимаемых после взятия интервалов. (798)

Установка всех типов палаток, кроме палаток для укрытия и конических с настенным основанием

688. Для установки всех типов армейских палаток, кроме палаток для укрытия и конических палаток с настенным основанием: отметьте линию палаток, забив настенный колышек в точке, где должен располагаться правый (или левый) угол каждой палатки. Для пирамидальных палаток интервал между соседними колышками должен составлять около 30 футов, что обеспечит проход в два фута между палатками. Расстелите треногу на земле там, где должен находиться центр палатки, если используется тренога. Расстелите палатку на занимаемой земле, дверь вперед, и наденьте петлю правой (или левой) передней стенки на колышек. Когда дверь (или двери, если их больше одной) застегнута и удерживается вместе снизу, петля стенки левого (или правого) угла оттягивается влево (или вправо) до упора, и через нее забивается настенный колышек, причем колышек устанавливается на одной линии с уже забитыми угловыми колышками правого (или левого) угла. В то же время петли стенок заднего угла оттягиваются назад и наружу так, чтобы задняя стенка палатки была натянута для завершения прямоугольника. Через эти петли затем забиваются настенные колышки. Каждый угловой колышек должен находиться непосредственно позади соответствующего переднего углового колышка, образуя прямоугольник. Если брезент не мокрый, перед забиванием угловых колышек следует оставить небольшой запас слабины. В зависимости от размера палатки один или два человека, при необходимости залезая под палатку, подгоняют каждую стойку, конек или вертикальную стойку в кольца или отверстия конькового бруса, и регулируют такие принадлежности, как колпак, полог и растяжки. Если используется тренога, под палатку заходит дополнительный человек для ее регулировки. Палатка, удерживаемая в устойчивом положении остальными военнослужащими (по одному у каждой угловой оттяжки), затем поднимается. Если палатка палаткового или складского типа, теперь по четырем углам устанавливаются угловые стойки. Четыре угловые оттяжки затем помещаются поверх нижних вырезов больших колышков, забитых на продолжении диагоналей на таком расстоянии, чтобы удерживать стенки и торцы палатки вертикальными и гладкими при натяжении оттяжек. Затем настенный колышек забивается через каждую оставшуюся петлю стенки, а большой колышек для каждой оттяжки забивается на одной линии с уже забитыми угловыми колышками оттяжек. Оттяжки палатки помещаются на нижние вырезы, а оттяжки полога помещаются на верхние вырезы, после чего они туго натягиваются. Ветровые веревки, если они используются, затем закрепляются на кольях или колышках, соответственно расположенных. (709)

Коническая палатка с настенным основанием

689. Забейте дверной колышек и центральный колышек на расстоянии 8 футов 3 дюймов друг от друга. Используя веревки колпака и принимая центральный колышек за центр, опишите две концентрические окружности радиусами 8 футов 3 дюйма и 11 футов 3 дюйма. На внешней окружности забейте два дверных колышка для оттяжек на расстоянии 3 футов друг от друга. С интервалами около 3 футов забейте остальные колышки для оттяжек.

В остальном конические палатки устанавливаются практически так же, как и пирамидальные палатки, как объяснено в пар. 688. (801)

Сбор обычных, с настенным основанием, пирамидальных и конических палаток с настенным основанием

690. СНЯТЬ ПАЛАТКИ.

Военнослужащие сначала удаляют все колышки, кроме тех, которые относятся к четырем угловым оттяжкам, или четырех квадрантных оттяжек в случае конической палатки с настенным основанием. Колышки аккуратно складываются в кучу или помещаются в отведенное для них вместилище.

Один человек удерживает каждую оттяжку, и когда площадка освобождается, палата опускается, складывается или сворачивается в рулон и связывается, стойки или тренога и шест скрепляются вместе, а оставшиеся колышки собираются. (802)

Складывание палаток

691. Для складывания обычных, с настенным основанием, госпитальных и складских палаток: расстелите палатку плашмя на земле, сложенную по коньку так, чтобы низы боковых стенок совпадали, а торцы палаток образовывали треугольники вправо и влево; сложите треугольные торцы палатки внутрь к середине, придавая ей прямоугольную форму; перегните верх примерно на 9 дюймов; сложите палатку вдвое, перекинув верхний сгиб до самого низа; сложите еще раз вдвое сверху до низу; перебросьте все оттяжки на палатку, кроме второй с каждого конца; сложите торцы вовнутрь так, чтобы покрыть примерно две трети вторых полотнищ; сложите левый конец так, чтобы он соприкасался с завернутым краем правого конца, затем сложите правый конец поверх верхней части, завершая сверток; перевяжите двумя открытыми оттяжками.

Для складывания пирамидальных палаток: палатка отбрасывается назад, а брезент задней стенки и крыши расправляется до гладкого состояния. Этого проще всего добиться, оставив колышки задней угловой стенки в земле с прикрепленными петлями стенок, по одному человеку у каждой заднеугловой оттяжки и одному, удерживающему квадратное железо в перпендикулярном положении и оттягивающему брезент до упора прочь от бывшего фронта палатки. Это оставляет три оставшиеся стороны палатки поверх задней стороны, а дверная сторона оказывается посередине.

Теперь перенесите правый передний угол и положите его на левый задний угол. Расправьте весь брезент до гладкого состояния, перебросьте оттяжки к квадратному железу и выровняйте нижние края. Затем возьмите правый передний угол и верните его вправо, накрывая правый задний угол. Это складывает правую сторону палатки саму на себя, причем сгиб находится посредине и под передней стороной палатки.

Затем перенесите левый передний угол вправо и назад, как описано выше; по завершении этого передняя и задняя стороны палатки будут лежать гладко и ровно, а две боковые стенки будут сложены внутрь, каждая сама на себя.

Поместите колпак в квадратное железо, которое было сложено вниз по направлению к низу палатки, и продолжайте складывать вокруг квадратного железа в качестве сердечника, прижимая все складки плоско и гладко и параллельно низу палатки. Если каждая складка выполнена компактно, а брезент удерживается гладким, последняя складка точно покроет нижний край брезента. Разложите все открытые оттяжки вдоль сложенного брезента, за исключением двух на центральной ширине, которые следует вытянуть и отвести от нижнего края на их максимальную длину для связывания. Теперь, начиная с одного конца, сложите к центру по первому шву (соединяющему первую и вторую полосы) и сложите снова к центру так, чтобы уже сложенный брезент не доходил примерно до трех дюймов до средней полосы. Затем перегните поверх противоположного края средней полосы брезента. Затем начните складывать с противоположного конца, сложив первую полосу пополам, затем сделайте второй сгиб, чтобы он не доходил примерно до 4 или 5 дюймов до уже сложенного, полностью переверните этот сгиб поверх уже сложенного. Возьмите открытые оттяжки и натяните их крест-накрест друг против друга, переверните сверток на нижнюю оттяжку, перекрестите оттяжки поверх свертка, туго натягивая. Переверните сверток на перекрещенные оттяжки и завяжите вдоль.

При правильном связывании и сдавливании вместе это образует пакет размером 11 на 23 на 34 дюйма, требующий для хранения или упаковки около 8855 кубических дюймов.

Нанесите по трафарету обозначение организации на нижней половине средней полосы брезента на задней стенке. (803)

Предупредительные сигналы

692. Первая перекличка, развод караула, парадная форма, шинели, строевая подготовка, вывод на конюшню, водопой и «по коням» предшествуют сигналу сбор на такой интервал времени, который может быть предписан командиром части.

Сигналы прием пищи, церковный и хозяйственный, классифицируемые как служебные сигналы, также могут использоваться в качестве предупредительных сигналов.

Первая перекличка — это первый сигнал для построения на перекличку по списку и для всех церемоний, кроме развода караула.

Развод караула — это первый сигнал для развода караула.

Полковые музыканты собираются по сигналам первая перекличка и развод караула.

В смешанном отряде сигнал «по коням» является для конных войск сигналом о том, что их построение будет конным; для конного развода караула или конной строевой подготовки он непосредственно следует за сигналами развод караула или строевая подготовка.

Когда должны носиться парадная форма или шинели, сигналы парадная форма или шинель непосредственно следуют за сигналами первая перекличка, развод караула или «по коням». (804)

Сигналы построения

693. Сбор: сигнал для построения рот или команд.

Сигнал адъютанта: сигнал для построения рот в батальон; а также для построения караульных команд для развода караула на лагерном или гарнизонном плацу; он следует за сигналом сбор через интервал, который может быть предписан командиром части.

Он также используется в качестве сигнала для построения батальонов в полк, следуя за первым сигналом адъютанта через интервал, который может предписать командир части.

К знамени: звучит, когда знамя салютует. (805)

Сигналы тревоги

694. Пожарная тревога: сигнал для построения людей без оружия для тушения пожара.

К оружию: сигнал для построения людей в строю с оружием на плацах их рот как можно быстрее.

К лошадям: сигнал для конных военнослужащих следовать с оружием к своим лошадям, седлать, садиться на коней и собираться в назначенном месте как можно быстрее. В разомкнутом строю этот сигнал используется для повторной посадки войск на коней. (806)

Служебные сигналы

695. Отбой, сигнал ко сну, прием пищи, больничный, церковный, отбой занятий, выдача, офицерский, капитанский, старших сержантов, хозяйственный, учебный и общий.

Общий сигнал является сигналом для сбора палаток и погрузки повозок в рамках подготовки к маршу.

Заря предшествует сигналу сбор для переклички; вечерняя заря следует за сигналом сбор, причем интервал между ними составляет лишь время, необходимое для построения и переклички, за исключением случаев проведения парада.

Сигнал ко сну является сигналом для гашения огней; ему обычно предшествует сигнал вызова в помещения через интервал, предписанный Армейскими уставами.

Сбор, заря, вечерняя заря, сигнал адъютанта, к знамени, трели, рулады и марши исполняются всеми полковыми музыкантами в полном составе; остальные сигналы, как правило, подаются музыкантом караула или дежурным музыкантом; он также может подавать сигнал сбор, когда музыканты не собраны вместе.

Утренняя пушка выстреливается по первому нотку зари или, если марши играются до зари, она выстреливается в начале первого марша.

Вечерняя пушка выстреливается по последнему нотку вечерней зари. (807)

ПРИЛОЖЕНИЕ А

Военное министерство, Управление начальника штаба, Вашингтон, 2 декабря 1911 г.



Строевые пехотные уставы 1911 года подготовлены для использования войсками, вооруженными магазинной винтовкой США образца 1903 года. Для руководства организаций, вооруженных магазинной винтовкой США образца 1898 года, публикуются следующие альтернативные параграфы, которые должны рассматриваться в качестве заменяющих параграфов для соответствующих параграфов в тексте: 75 (частично), 96, 98, 99, 134, 139, 141, 142, 148 и 150.

По приказу военного министра:

ЛЕОНАРД ВУД, генерал-майор, начальник штаба.


Примечание. Номера параграфов 75, 96, 98 и т. д., приведенные выше, следуют за нижеследующими параграфами.

696. * * * Третье.

Отсечка удерживается в опущенном положении, за исключением случаев использования магазина. (75)
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697. Находясь в положении к ноге оружия: 1. Отстегнуть, ШТЫК.

Если ножны штыка носятся на поясном ремне: примите положение парадiрӯст, крепко возьмите рукоятку штыка правой рукой, нажмите пружину указательным пальцем левой руки, поднимите штык так, чтобы рукоятка оказалась примерно на 6 дюймов выше дульного срез оружия, опустите острие влево, тыльная сторона ладони к корпусу, и, взглянув на ножны, вложите штык в ножны, причем клинок проходит между левой рукой и корпусом; вновь захватите оружие правой рукой и возобновите положение к ноге.

Если ножны штыка носятся на ранце: снимите штык с винтовки левой рукой и верните его в ножны наиболее удобным способом.

При марше или в положении лежа штык примыкается и отмыкается наиболее быстрым и удобным способом, а оружие возвращается в первоначальное положение.

Примыкание и отмыкание штыка выполняются с четкостью и регулярностью, но не в такт. (96)

698. Находясь в положении к ноге оружия: 1. Осмотр, 2. ОРУЖИЯ.

По второй команде примите положение на руку. (ДВА.) Правой рукой откройте крышку магазина, поверните ручку затвора вверх, отведите затвор назад и взгляните на магазин и патронник. Убедившись, что они пусты, или опорожнив их, поднимите голову и глаза вперед. (98)

699. Находясь в положении осмотра оружия: 1. К ноге (На плечо, на руку), 2. ОРУЖИЯ.

По предварительной команде дошлите затвор вперед, поверните ручку вниз, закройте крышку магазина, нажмите на спуск и возобновите положение на руку. По команде оружием завершите заказанное движение. (99)

700. Если патроны в оружии и оно находится в положении заряжания, для выполнения других движений с заряженным оружием: 1. Поставить на предохранитель, 2. ОРУЖИЕ.

По команде оружие поверните предохранитель до упора вправо.

Считается, что предохранитель находится в положении «огонь» («ready»), когда он повернут влево, и в положении «предохранитель» («safe»), когда он повернут вправо.

Считается, что отсечка включена («on»), когда она повернута вверх, и выключена («off»), когда она повернута вниз. (134)

701. Находясь в строю или стрелковой цепи на месте: 1. С учебными (холовесными или боевыми) патронами, 2. ЗАРЯЖАТЬ.

По команде заряжать каждый рядовой передней шеренги поворачивается вполоборота вправо и выносит правую ногу вправо примерно на один фут в такое положение, которое обеспечит наибольшую прочность и устойчивость корпуса; поднимает или опускает оружие и опускает его в левую руку в точке баланса, левый большой палец вытянут вдоль ложи, дульная часть на высоте груди. Правой рукой он поворачивает и отводит затвор назад, берет патрон между большим и первыми двумя пальцами и помещает его в ствольную коробку; помещает ладонь руки против тыльной стороны ручки затвора; досылает затвор движением до отказа с быстрым движением, поворачивая ручку вниз, и переносит руку к шейке ложи. Каждый рядовой задней шеренги выдвигается вправо-вперед, принимает аналогичное положение напротив интервала справа от своего рядового передней шеренги, дульная часть оружия выступает за переднюю шеренгу, и производит заряжание.

Стрелковая цепь может производить заряжание во время движения, причем оружие удерживается по возможности в положении заряжания.

В случае коленопреклоненного или сидячего положения положение оружия аналогично; при коленопреклонении левое предплечье покоится на левом бедре; при сидении локти поддерживаются коленями. В положении лежа левая рука удерживает и поддерживает оружие в точке баланса, носок приклада покоится на земле, дульная часть над землей.

Для справки эти положения (стоя, на колене и лежа) обозначаются как положение заряжания. (139)

702. НАПОЛНИТЬ МАГАЗИН.

Примите положение заряжания, если оно еще не принято, откройте крышку магазина правым большим пальцем, возьмите пять патронов из подсумка или ремня и поместите их пулями вперед в магазин, слегка повернув ствол влево для облегчения вставки патронов; закройте крышку и перенесите правую руку к шейке ложи.

Для заряжания из магазина перед командой заряжать подается команда из магазина; при принятии положения заряжания отсечка поворачивается вверх.

Для возобновления заряжания с ремня перед командой заряжать подается команда с ремня; при принятии положения заряжания отсечка поворачивается вниз.

Команды из магазина и с ремня, указывающие на изменение способа заряжания, в последующих командах не повторяются.

Слова с ремня применимы как к патронному подсумку, так и к ремню.

При заряжании из магазина следует позаботиться о том, чтобы дослать затвор полностью вперед и повернуть ручку вниз перед отведением затвора назад, так как в противном случае экстрактор не захватит патрон в патроннике, и произойдет задержка со следующим патроном.

Для стрельбы из магазина в любой момент может быть подана команда магазинный огонь. Отсечка поворачивается вверх, и выполняется повышенный темп стрельбы. После истощения магазина отсечка поворачивается вниз, и стрельба продолжается с заряжанием с ремня.

Магазинный огонь применяется только тогда, когда, по мнению командира взвода или командира роты, становится необходимым максимальный темп стрельбы. (141)

703. РАЗРЯДИТЬ.

Все принимают положение заряжания, поворачивают отсечку вверх, если она еще не там, поворачивают предохранитель влево и поочередно открывают и закрывают патронник до тех пор, пока все патроны не будут извлечены. После извлечения последнего патрона патронник закрывается и спускается курок. Затем патроны подбираются, очищаются и возвращаются в подсумок или на ремень, а оружие приводится к ноге. (142)

704. ОГОНЬ ПАКЕТАМИ.

Повернуть отсечку вверх; вести огонь по своему усмотрению (перезаряжая из магазина) до истощения патронов в оружии; повернуть отсечку вниз; наполнить магазин; перезарядить и принять положение прекратить огонь. (148)

705. ПРЕКРАТИТЬ ОГОНЬ.

Стрельба прекращается; оружие, если оно еще не там, приводится в положение заряжания, отсечка поворачивается вниз при стрельбе из магазина, патрон извлекается или пустая гильза выбрасывается, спускается курок, прицелы окладываются, и оружие приводится к ноге.

Прекратить огонь используется для длительных пауз при подготовке к изменению позиций или для приведения людей в спокойное состояние. (150)

ПРИЛОЖЕНИЕ Б
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Параграфы 747, 792, 793, 794, 795, 796, 797 и 798 «Наставления по строевой подготовке пехоты» 1911 года применяются только к войскам, оснащенным пехотным снаряжением образца 1910 года. Для войск, оснащенных согласно Общему приказу № 23 Военного министерства от 1906 года и вносящим в него изменения приказам, будут действовать публикуемые здесь альтернативные параграфы.

По приказу военного министра:

ЛЕОНАРД ВУД, генерал-майор, начальник штаба.


Примечание. Номера параграфов 747, 792 и т. д., приведенные выше, соответствуют нижеследующим параграфам.

706. Если инспекция включает осмотр скаток, капитан перед распусканием роты и после осмотра замыкающих приказывает лейтенантам оставаться на своих местах, смыкает ряды, приказывает составить винтовки в козлы, выравнивает роту на расстоянии четырех шагов от козел, берет интервалы и командует: 1. Снять, 2. СКАТКИ, 3. Открыть, 4. СКАТКИ.

По второй команде каждый человек снимает свою скатку и кладет ее на землю у своих ног закругленным концом вперед, прямым краем плащ-палатки вправо.

По четвертой команде скатки развязываются, укладываются перпендикулярно фронту треугольным концом плащ-палатки вперед, раскрываются и разворачиваются влево; каждый человек подготавливает содержимое своей скатки к осмотру и принимает положение «смирно».

Затем капитан вкладывает саблю в ножны, проходит вдоль рядов и замыкающих, как и ранее, осматривает скатки, возвращается на правый фланг, вынимает саблю и командует: 1. Свернуть, 2. СКАТКИ.

По второй команде каждый человек, имея плащ-палатку ровно расстеленной на земле пуговицами вверх и треугольным концом вперед, складывает одеяло один раз вдоль его длины и кладет его на плащ-палатку сгибом к нижнему краю на полдюйма от прямого края, оставляя такое же количество брезента открытым сверху и снизу. Затем он кладет части стойки с той стороны одеяла, которая прилегает к прямому краю плащ-палатки, рядом и параллельно сгибу, концом стойки примерно в 6 дюймах от края одеяла; аналогичным образом укладывает колышки у противоположного края одеяла и распределяет другие предметы, переносимые в скатке; складывает треугольный конец, а затем открытую часть нижней стороны плащ-палатки поверх одеяла.

Два человека в каждом файле сворачивают и затягивают сначала скатку рядового передней шеренги, а затем задней. Замыкающие работают аналогично по двое или вместе с рядовым передней шеренги пустого файла. Каждая пара встает на сложенную сторону, плотно сворачивает скатку и застегивает ремни, пропуская конец ремня через тренчик и пряжку, обратно поверх пряжки и под тренчик. Когда скатка лежит на земле так, что край плащ-палатки едва виден при взгляде вертикально вниз, один конец загибается вверх и навстречу другому, оттяжкой делается выбленочный узел сначала вокруг того конца, к которому она прикреплена, а затем вокруг другого конца, регулируя длину веревки между узлами по росту владельца.

Как только файл завершает свои две скатки, каждый человек кладет свою скатку в то положение, в котором она была после снятия, и принимает положение «смирно».

После завершения всех скаток капитан командует: 1. Надеть, 2. СКАТКИ.

По второй команде скатки надеваются, конец, содержащий стойку, — назад.

Рота собирается, берет оружие, и капитан завершает инспекцию, как и ранее. (747)

707. Находясь в строю или в колонне взводов, капитан командует: ФОРМИРОВАТЬ ДЛЯ ПАЛАТОК.

Офицеры, старший сержант и направляющие выходят из строя; повара образуют файл на фланге роты, ближайшем к кухне, старший сержант и правый направляющий встают в строй, образуя правый файл роты; пустые файлы заполняются замыкающими или людьми, взятыми из передней шеренги; оставшийся направляющий или направляющие и замыкающие выстраиваются на удобном фланге.

Перед формированием колонны взводов, при подготовке к установке палаток, рота может быть переформирована в два или более взводов, независимо от размера каждого. (792)

708. Затем капитан приказывает роте взять интервалы, как описано в «Школе отделения», и командует: УСТАНОВИТЬ ПАЛАТКИ.

По команде «установить палатки» каждый человек делает шаг по диагонали вправо правой ногой, кладет винтовку на землю прикладом у носка правой ноги, дулом вперед, стволом влево, и возвращается на свое место; каждый рядовой передней шеренги вынимает штык и втыкает его в землю с внешней стороны правой пятки. Все снимают и раскрывают скатки и достают плащ-палатку, стойки и колышки. Затем каждый расстилает свою плащ-палатку треугольником назад, плашмя на землю, которую должна занимать палатка, половина рядового задней шеренги — справа. Половины застегиваются вместе. Каждый рядовой передней шеренги соединяет свою стойку, вставляет верхний конец в петли половин и удерживает стойку вертикально рядом со штыком, воткнутым в землю; его рядовой задней шеренги, используя колышки спереди, прибивает передние углы палатки на линии штыков, натягивая брезент; затем он вставляет колышек в петлю веревки и забивает его на таком расстоянии перед стойкой, чтобы веревка была натянута. Затем оба переходят к задней части палатки; рядовой задней шеренги регулирует стойку, а рядовой передней шеренги забивает колышки. Остальные колышки забиваются обоими, при этом рядовой задней шеренги работает справа.

Как только палатка установлена, каждый человек размещает содержимое скатки в палатке и встает по стойке «смирно» перед своей половиной на линии колышка передней оттяжки.

Оттяжки для обеспечения равномерного наклона при установке палаток должны быть одинаковой длины. (793)

709. Когда скатка не переносится, интервалы берутся, как описано выше; положение передней стойки отмечается штыком, а снаряжение откладывается в сторону. Затем люди направляются к повозке, забирают свои скатки, возвращаются на свои места и устанавливают палатки, как описано ранее. (794)

710. Для установки двойной палатки капитан отдает те же команды, что и ранее, за исключением того, что вместо «взять интервал» подается команда «взять половинный интервал». При взятии интервала каждый человек следует за предыдущим на расстоянии 2 шагов. Затем капитан командует: УСТАНОВИТЬ ДВОЙНЫЕ ПАЛАТКИ.

Старший сержант встает справа от правого направляющего и вместе с ним устанавливает одинарную палатку.

Линию штыком отмечают только нечетные номера передней шеренги.

Палатка формируется путем застегивания прямых краев двух одинарных палаток. Используются две полные палатки, за исключением одной стойки. На каждом конце используются две оттяжки, при этом колышки оттяжек размещаются перед угловыми колышками.

Палатки устанавливаются номерами 1 и 2 передней и задней шеренги, а также номерами 3 и 4 передней и задней шеренги; люди, вставшие в строй слева, нумеруются, при необходимости рассчитываясь по порядку.

Все люди расстилают свои плащ-палатки на землю, которую должна занимать палатка. Половины передней шеренги располагаются треугольными концами вперед. Затем все четыре половины застегиваются вместе, сначала коньки, а затем прямые края. Передние углы палатки прибиваются рядовыми передней шеренги, при этом нечетный номер держит стойки, а четный забивает колышки. Рядовые задней шеренги аналогичным образом прибивают задние углы.

Пока нечетные номера удерживают стойки, каждый четный номер передней шеренги берет свою стойку и входит в палатку, где при содействии четного номера задней шеренги регулирует стойку по центральным петлям плащ-палаток в следующем порядке: (1) нижняя половина передней палатки; (2) нижняя половина задней палатки; (3) верхняя половина передней палатки; (4) верхняя половина задней палатки. Затем регулируются оттяжки.

После установки палаток треугольные концы отворачиваются, содержимое скаток приводится в порядок, и люди стоят по стойке «смирно», каждый напротив своей половины плащ-палатки, лицом от палатки. (795)



СНОСКИ:

[1] № 1 первого отделения.


[2] Обычно около 20 ярдов в ширину.


[3] Под управлением огнем понимается назначение и общее руководство ведением огня. — Автор.


[4] «Скатка» включает одеяло, пончо и плащ-палатку.


[5] С 4-футовым бело-красным полковым сигнальным флагом.






ГЛАВА II

ПРИЕМЫ С ШТЫКОМ

(Номера после параграфов соответствуют номерам из «Наставления по приемам с штыком» Армии США.)


711. Пехотинец полагается главным образом на огневой бой для вывода противника из строя, но он должен знать, что для достижения успеха часто необходим рукопашный бой. Поэтому он должен быть обучен использованию винтовки и штыка в ближнем бою. (1)

712. Цель этого обучения — научить солдата эффективно использовать винтовку и штык в личном бою; сделать его быстрым и искусным в обращении с винтовкой; привить ему меткий глаз и твердую руку; а также придать ему уверенность в штыке в наступлении и обороне. Когда навыки в этих упражнениях будут приобретены, винтовка останется грозным оружием в ближнем бою, если штык будет потерян или поврежден. (2)

713. Эффективность подразделений в штыковом бою будет оцениваться по мастерству, проявленному отдельными бойцами в личном бою. Для этой цели пары или группы противников, выбранные случайным образом из числа новобранцев и обученных солдат, должны вступать в схватки, используя фехтовальное снаряжение, предусмотренное для этой цели. (3)

714. Инструкторами будут выступать офицеры и специально отобранные и тщательно обученные унтер-офицеры. (4)

715. Обучение штыковому бою должно начинаться, как только солдат освоится с обращением со своей винтовкой, и будет прогрессировать, насколько это возможно, в порядке, изложенном в тексте. (5)

716. Обучение обычно проводится на ровной местности, но практика должна проводиться и на неровной местности, особенно при атаке и обороне окопов. (6)

717. Эти упражнения не будут использоваться в качестве гимнастической тренировки. (7)

718. Принципы команд такие же, как приведенные в параграфах 58, 64 и 87. Интервалы и дистанции берутся, как в параграфах 156 и 158, за исключением того, что при построении для штыковых упражнений люди должны находиться на расстоянии не менее четырех шагов друг от друга в любом направлении. (8)

719. Прежде чем требовать от солдат занять позицию или выполнить движение в первый раз, инструктор выполняет его сам для иллюстрации, после чего требует от солдат выполнить движение индивидуально. Движения, предписанные в этом наставлении, не будут выполняться в такт, так как попытка сделать это приводит к неполному выполнению и отсутствию энергичности. Каждое движение должно выполняться правильно и как можно быстрее каждым человеком. Как только движения выполняются точно, команды подаются быстро, так как мастерство владения штыком зависит главным образом от быстроты движений. (9)

720. Упражнения поначалу будут прерываться короткими и частыми отдыхом. По мере достижения мастерства отдых будет менее частым. Усталость и истощение будут специально предотвращаться, так как они препятствуют проявлению должного интереса к упражнениям и замедляют прогресс обучения. Отдых будет даваться из положения «к ноге» способом, предписанным в «Наставлении по строевой подготовке пехоты». (10)

ШТЫК

НОМЕНКЛАТУРА И ОПИСАНИЕ

721. Штык — это рубящее и колющее оружие, состоящее из трех основных частей, а именно: клинка, гарды и рукоятки. (11)
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722. Клинок имеет следующие части: лезвие, ложное лезвие, обух, долы, острие и хвостовик. Длина клинка от гарды до острия составляет 16 дюймов, лезвия — 14,5 дюймов, ложного лезвия — 5,6 дюймов. Длина винтовки с примкнутым штыком — 59,4 дюйма. Вес штыка — 1 фунт; вес винтовки без штыка — 8,69 фунта. Центр тяжести винтовки с примкнутым штыком находится непосредственно перед прицелом. (12)

I. ОБУЧЕНИЕ БЕЗ ВИНТОВКИ

723. Инструктор объясняет важность хорошей работы ног и внушает людям тот факт, что быстрота ног и гибкость тела так же важны для атаки и обороны, как и способность парировать и наносить сильный укол или удар. (13)

724. Все движения ногами должны выполняться из положения «боевая стойка». Насколько это возможно, они будут выполняться на носках, чтобы обеспечить быстроту и ловкость. Нельзя установить жесткое и неизменное правило относительно длины различных движений ногами; это зависит исключительно от ситуаций, возникающих в бою. (14)

725. После того как люди взяли интервалы или дистанции, инструктор командует:

1. Штыковой бой, 2. СТОЙКА.

По команде «стойка» повернуться вполоборота направо, отставить назад и поставить правую ногу примерно на полтора ее размера назад и примерно на 3 дюйма вправо, ступни образуют друг с другом угол около 60°, вес тела равномерно распределен на носках, колени слегка согнуты, ладони рук на бедрах, пальцы вперед, большие пальцы назад, голова прямо, голова и глаза прямо перед собой. (15)

726. Для возвращения в положение «смирно»: 1. Отделение, 2. СМИРНО. Люди принимают положение солдата и сосредотачивают внимание. (16)

727. ВПЕРЕД. Быстро продвинуть левую ногу примерно на ее размер, немедленно последовать правой ногой на такое же расстояние. (17)

728. НАЗАД. Быстро переместить правую ногу назад примерно на ее размер, немедленно последовать левой ногой на такое же расстояние. (18)

729. 1. Вперед, 2. ШАГ. Быстро поставить правую ногу примерно на ее размер перед левой, продвинуть левую ногу в ее надлежащее положение перед правой. (19)

730. 1. Назад, 2. ШАГ. Быстро поставить левую ногу примерно на ее размер позади правой, отставить правую ногу в ее надлежащее положение позади левой.

Шаги используются для быстрого входа в дистанцию удара или быстрого выхода из нее. (20)

731. 1. Вправо, 2. ШАГ. Сделать шаг вправо правой ногой примерно на ее размер и поставить левую ногу в ее надлежащее относительное положение. (21)

732. 1. Влево, 2. ШАГ. Сделать шаг влево левой ногой примерно на ее размер и поставить правую ногу в ее надлежащее относительное положение.

Эти шаги используются для кружения вокруг противника, обеспечения более выгодной линии атаки или уклонения от атаки противника. Таким образом можно получить лучшую позицию или более выгодное освещение. В штыковом фехтовании и в реальном бою нога, которая первой перемещается при шаге вправо или влево, — это та, на которую в данный момент приходится наименьший вес. (22)

II. ОБУЧЕНИЕ С ВИНТОВКОЙ

733. Команды для движений ногами и их выполнение такие же, как уже приведенные для движений без винтовки. (23)

734. После того как люди взяли интервалы или дистанции, инструктор командует:

1. Штыковой бой, 2. СТОЙКА.

По второй команде принять положение «боевая стойка» (см. пар. 15); в то же время резко выбросить винтовку вперед, обхватить винтовку левой рукой непосредственно под нижним кольцом, пальцы между ложей и ружейным ремнем, ствол слегка повернут влево, правая рука обхватывает шейку ложи примерно в 6 дюймах перед правым бедром, локти свободны от тела, острие штыка на уровне подбородка. (24) (См. рис. 2)

735. 1. К ноге, 2. ВИНТОВКА.

Приставить правую ногу к левой и перевести винтовку в положение «к ноге», одновременно возвращаясь в положение «смирно». (25)

736. Во время предварительного обучения атаки и защиты будут выполняться из «боевой стойки» до достижения мастерства, после чего они могут выполняться из любого положения, в котором удерживается винтовка. (26)

Атаки

737. 1. КОЛОТЬ.

Быстро выбросить винтовку вперед на полную длину левой руки, поворачивая ствол влево, и направить острие штыка в точку атаки, приклад прикрывает правое предплечье. В то же время энергично выпрямить правую ногу и перенести вес тела вперед на левую ногу, носок правой ноги всегда на земле. Боевая стойка возобновляется немедленно без команды.
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Сила укола передается главным образом правой рукой, левая используется для направления штыка. Точки, в которые следует направлять атаку, в порядке их важности: живот, грудь, голова, шея и конечности. (27)

738. 1. ВЫПАД.

Выполняется так же, как укол, за исключением того, что левая нога выносится вперед примерно на два ее размера. Левая пятка всегда должна быть позади левого колена. Боевая стойка возобновляется немедленно без команды. Боевая стойка также может быть возобновлена путем продвижения правой ноги, если по какой-либо причине желательно удержать землю, завоеванную выпадом. В последнем случае будет подана подготовительная команда «вперед». Каждый метод должен быть отработан. (28)

739. 1. Удар прикладом, 2. ВПЕРЕД.

Энергично выпрямить правую руку и правую ногу и нанести удар прикладом винтовки в точку атаки, поворачивая винтовку в левой руке примерно на уровне левого плеча, позволяя штыку пройти назад с левой стороны головы. Боевая стойка возобновляется без команды.

Точки атаки в порядке их важности: голова, шея, живот и пах. (29)
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740. 1. Рубить, 2. ВНИЗ.

Выполнить быстрый удар сверху вниз, лезвие штыка направлено в точку атаки. Боевая стойка возобновляется без команды. (30)

741. 1. Рубить, 2. ВПРАВО (ВЛЕВО).

Быстрым выпрямлением рук выполнить удар вправо (влево), направляя лезвие в точку атаки. Боевая стойка возобновляется без команды.

Удары особенно полезны против головы, шеи и рук противника. При выполнении удара влево следует помнить, что ложное, или заднее, лезвие имеет длину всего 5,6 дюйма. Удары могут выполняться в продолжение выпадов, уколов и парирований. (31)

742. Чтобы направить атаку вправо, влево или назад, солдат должен сменить фронт как можно быстрее наиболее удобным способом, например: 1. Вправо назад, 2. Рубить, 3. ВНИЗ; 1. Вправо, 2. ВЫПАД; 1. Влево, 2. КОЛОТЬ и т. д.

Всякий раз, когда это возможно, импульс, полученный от поворотного движения тела, должен быть вложен в атаку. В целом это лучше всего достигается поворотом на носке правой ноги.

Эти движения представляют собой смену фронта, при которой по завершении движения возобновляется положение «боевая стойка». (32)
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743. Хороший глазомер имеет существенное значение. Точность в уколах и выпадах лучше всего достигается практикой этих атак против колец или других удобных отверстий диаметром около 3 дюймов, подходящим образом подвешенных на желаемой высоте. (33)

744. Уколы и выпады по кольцам следует сначала практиковать, стараясь попасть в отверстие, на которое смотришь. За этим должно следовать направление атаки на одно отверстие при взгляде на другое. (34)

745. Солдат также должен ощутить эффект реального сопротивления, оказываемого штыку и прикладу винтовки при атаках. Этому будут учить, практикуя атаки на чучеле. (35)
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746. Чучела должны быть сконструированы таким образом, чтобы позволить выполнение атак без повреждения острия или лезвия штыка, а также ствола или ложи винтовки. Подходящее чучело можно сделать из кусков веревки длиной около 5 футов, плотно сплетенных вместе в канат диаметром от 6 до 12 дюймов. Предпочтительнее старая веревка. Также подходят мешки, утяжеленные и набитые сеном, соломой, стружкой и т. д. (36)

Защиты

747. В предварительных упражнениях по защите положение «боевая стойка» возобновляется по команде после каждого парирования. Когда люди достигнут мастерства, инструктор заставит их мгновенно возобновлять положение «боевая стойка» без команды после выполнения каждого парирования. (37)

748. 1. Парировать, 2. ВПРАВО.

Удерживая правую руку в положении «боевая стойка», резко переместить винтовку вправо левой рукой так, чтобы острие штыка было примерно в 6 дюймах вправо. (38)

749. 1. Парировать, 2. ВЛЕВО.

Резко переместить винтовку влево вперед обеими руками так, чтобы прикрыть точку атаки. (39)

750. 1. Парировать, 2. ВВЕРХ.

Поднять винтовку обеими руками достаточно высоко, чтобы освободить линию обзора, ствол вниз, острие штыка влево вперед.

Когда необходимо поднять винтовку высоко над головой, ее можно поддерживать между большим и указательным пальцами левой руки. Это положение будет необходимо против атак с более высоких возвышенностей, таких как люди верхом или на вершинах парапетов. (40)
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751. 1. Низкое парирование, 2. ВПРАВО (ВЛЕВО).

Опустить острие штыка до высоты колена, перемещая острие штыка достаточно вправо (влево), чтобы удержать атаки противника подальше от точки, находящейся под угрозой.

752. Эти парирования используются редко, так как атака ниже пояса оставляет голову и тело открытыми. (41)
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753. Парирования не должны быть слишком широкими или размашистыми, а должны быть резкими, короткими движениями, заканчивающимися рывком или быстрым захватом. Руки должны, насколько это возможно, оставаться на линии атаки. Парирования против удара прикладом выполняются быстрым перемещением стойки так, чтобы прикрыть точку атаки. (42)

754. Для защиты от атаки справа, слева или сзади солдат должен сменить фронт как можно быстрее наиболее удобным способом, например: 1. Влево назад, 2. Парировать, 3. ВВЕРХ; 1. Вправо, 2. Парировать, 3. ВПРАВО и т. д.

Эти движения представляют собой смену фронта, при которой по завершении движения возобновляется положение «боевая стойка».

При смене фронта для атаки или обороны, если есть опасность ранить товарища, винтовку следует сначала привести в вертикальное положение. (43)

III. ОБУЧЕНИЕ БЕЗ ШТЫКА

755. 1. Club rifle, 2 SWING.

Находясь в положении «к ноге», по подготовительной команде быстро поднять и повернуть винтовку, перехватив ее обеими руками между прицелом и дулом, ствол вниз, большие пальцы вокруг ложи и к прикладу; в то же время поднять винтовку над плечом, наиболее удаленным от противника, приклад поднят и отведен назад, локти слегка согнуты, колени прямые. Каждый человек принимает такое положение ступней, плеч и рук, которое лучше всего соответствует его естественной ловкости. УДАР. Усилить хват рук и взмахнуть винтовкой вперед и вниз, направляя ее в голову противника, и немедленно вернуться в положение «винтовка на плечо» (club rifle), завершив взмах винтовкой вниз и назад. Повторить по команде. УДАР.

Винтовкой следует взмахивать с достаточной силой, чтобы пробить любую защиту или парирование, которые могут быть противопоставлены.

Находясь в положении «винтовка на плечо», положение «к ноге» возобновляется по команде.

Использование этой атаки против чучел или в фехтовании запрещено. (44)
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756. Положение «винтовка на плечо» может быть принято из любого положения винтовки, предписанного в «Наставлении по ружейным приемам». Оно не будет приниматься в личном бою, если только чрезвычайная ситуация не исключает использование штыка. (45)



IV. КОМБИНИРОВАННЫЕ ДВИЖЕНИЯ

757. Цель комбинированных движений — развить более энергичные атаки и более эффективные защиты, чем те, что получаются при одиночных движениях; развить навык перехода от атаки к обороне и наоборот. Каждое движение вперед должно сопровождаться атакой, эффективность которой повышается движением тела вперед. Каждое движение назад обычно должно сопровождаться парированием и всегда должно сопровождаться атакой. Движения вправо или влево могут сопровождаться атаками или защитами. (46)

758. В любой комбинации будет использоваться не более трех движений. Инструктор должен сначала указать количество движений, которые должны быть объединены, как «два движения» или «три движения». Выполнение определяется одной исполнительной командой, а положение «боевая стойка» принимается только по завершении последнего движения.

Примеры


	 Шаг вперед и ВЫПАД.

	 Шаг вправо и КОЛОТЬ.

	 Шаг влево и низкое парирование ВПРАВО.

	 Шаг назад, парирование влево и ВЫПАД.

	 Выпад и удар ВПРАВО.

	 Парирование вправо и парирование ВВЕРХ.

	 Удар прикладом и удар ВНИЗ.

	 Укол и парирование ВВЕРХ.

	 Парирование вверх и ВЫПАД.

	 Вперед, укол и удар ВПРАВО.

	 Шаг вправо, парирование влево и удар ВНИЗ.

	 Влево, удар прикладом и удар ВНИЗ.

	Вправо назад, удар вниз и удар ПРИКЛАДОМ. (47)



759. Будут практиковаться атаки против чучел. Подход к чучелам будет осуществляться как быстрым, так и беглым шагом. (48)

V. ПРАКТИЧЕСКИЙ ШТЫКОВОЙ БОЙ

760. Принципы практического штыкового боя должны преподаваться, насколько это возможно, в ходе обучения штыковым упражнениям. (49)

761. Солдату необходимо постоянно внушать крайнюю важность наступления из-за его морального эффекта. Если атака не удалась, за ней должна немедленно последовать другая атака, прежде чем противник получит возможность перейти в наступление. Держите противника в обороне. Если в силу обстоятельств необходимо перейти к обороне, постоянно ищите возможность перейти в наступление и немедленно воспользуйтесь ею. (50)

762. Наблюдайте за местностью с целью получения наилучшей опоры для ног. Времени для этого, как правило, будет слишком мало, чтобы позволить себе больше, чем один беглый взгляд. (51)

763. В личном бою следите за глазами противника, если их можно отчетливо видеть, и не фиксируйте взгляд на его оружии или на точке вашей атаки. Если его глаза нельзя отчетливо видеть, как при ночных атаках, следите за движениями его оружия и его тела. (52)

764. Держите тело хорошо прикрытым и наносите атаки энергично. Острие штыка всегда должно удерживаться как можно ближе к линии атаки. Чем меньше винтовка перемещается вверх, вниз, вправо или влево, тем лучше солдат подготовлен к атаке или обороне. (53)

765. Постоянно ищите шанс атаковать левую руку противника. Его положение «боевая стойка» не будет существенно отличаться от описанного в параграфе 24. Если его штык без режущей кромки, он будет в большом невыгодном положении. (54)

766. Приклад используется для ближних и внезапных атак. Он особенно полезен при подавлении беспорядков. Из положения «на руку» часовой может нанести сильный удар прикладом винтовки. (55)

767. Против человека пешего, вооруженного мечом, будьте осторожны, чтобы дуло винтовки не было схвачено. Вся энергия фехтовальщика будет направлена на то, чтобы пройти мимо штыка. Атакуйте его короткими колющими уколами и держите его вне дистанции удара его оружия. (56)

768. Противник может попытаться увеличить выпад при уколе и выпаде, выпустив винтовку из левой руки и выдвинув правую как можно дальше. Когда это сделано, резкое парирование может заставить его потерять контроль над винтовкой, оставив его открытым для контратаки, которая должна последовать незамедлительно. (57)

769. Против превосходящих сил небольшое количество людей может сражаться с наибольшим преимуществом, сгруппировавшись так, чтобы предотвратить нападение с тыла. (58)

770. В бою с конным противником, вооруженным саблей, необходимо приложить все усилия, чтобы оказаться с его ближней или левой стороны, потому что здесь его радиус действия намного короче, а парирования намного слабее. Если не удается вывести из строя такого врага, атакуйте его лошадь, а затем возобновите атаку на всадника. (59)

771. При отражении ночных атак движения нападающего лучше всего наблюдать из положения с колена или лежа, так как его приближение обычно вырисовывает его на фоне неба. Когда он подойдет на дистанцию атаки, быстро встаньте и сделайте выпад далеко вперед в середину его тела. (60)

VI. ФЕХТОВАЛЬНЫЕ УПРАЖНЕНИЯ

772. Фехтовальные упражнения в двух линиях состоят из комбинаций уколов, парирований и движений ногами, выполняемых по команде или по желанию, при этом противник отвечает соответствующими парированиями и возвратами. (61)

773. Инструктор осмотрит все фехтовальное снаряжение перед началом упражнения и убедится, что все находится в таком состоянии, которое предотвратит несчастные случаи. (62)

774. Люди снаряжаются и выстраиваются в две линии «к ноге», лицом друг к другу, с интервалами около 4 шагов между файлами и дистанцией около 2 шагов между линиями. Одна линия обозначается как номер 1, другая — номер 2. Также как атака и защита. (63)

775. Противники находятся «к ноге» лицом друг к другу, инструктор командует: САЛЮТ.

Каждый человек, глядя на противника, резко переносит левую руку к правому боку, ладонь вниз, большой и остальные пальцы вытянуты и соединены, предплечье горизонтально, указательный палец касается штыка. (Два) Резко опустить руку вдоль бока.

Этот салют — фехтовальный салют.

Все фехтовальные упражнения и все фехтование по желанию между отдельными лицами будут начинаться и заканчиваться формальной вежливостью фехтовального салюта. (64)

776. После того как фехтовальный салют отдан, инструктор командует: 1. Фехтовальное упражнение, 2. СТОЙКА.

По команде «стойка» каждый человек принимает положение «боевая стойка», ранее определенное, штыки скрещены, штык каждого человека слегка давит вправо на соответствующую часть штыка противника. Положение известно как «зацеп» или «зацеп справа». (65)

777. Находясь в положении «зацеп справа»: ЗАЦЕП СЛЕВА.

Атакующий быстро опускает острие своего штыка, пока оно не освободится от винтовки противника, и описывает им полукруг вверх и вправо; штыки скрещиваются аналогично положению «зацеп», штык каждого человека слегка давит влево на соответствующую часть штыка противника. (66)

778. Находясь в положении «зацеп слева»: ЗАЦЕП СПРАВА.

Атакующий быстро опускает острие своего штыка, пока оно не освободится от винтовки противника, описывает им полукруг вверх и влево и «зацепляет». (67)

779. Находясь в «зацепе»: ЗАЦЕП СЛЕВА И СПРАВА.

Атакующий «зацепляет слева», а затем немедленно «зацепляет справа». (68)

780. Находясь в «зацепе слева»: ЗАЦЕП СПРАВА И СЛЕВА.

Атакующий «зацепляет справа», а затем немедленно «зацепляет слева». (69)

781. 1. Номер один, ЗАЦЕП СПРАВА (СЛЕВА); 2. Номер два, КОНТР.

Номер один выполняет заказанное движение, как указано выше; номер два быстро опускает острие своего штыка и описывает им круг вверх в исходное положение. (70)

782. Во всем фехтовании при сохранении давления в «зацепе» допускается некоторая свобода движения винтовки, состоящая из игры, или движения вверх-вниз, одного штыка против другого. Это необходимо, чтобы противник не разгадал задуманную атаку. Это также предотвращает использование им точки контакта в качестве оси для своих нападений. При смене одного «зацепа» на другой движение контролируется левой рукой, правая остается неподвижной. (71)

783. После некоторой практики в «зацепе», «зацепе слева» и «контре» будут даны упражнения в «схватках». (72)

Схватки

784. Часть тела, которая должна быть атакована, будет обозначена по названию: голова, шея, грудь, живот, ноги. Никакие атаки не будут производиться ниже колен. Команды подаются, и движения для каждой линии сначала тщательно объясняются инструктором; выполнение начинается по команде «схватка». Номер один выполняет атаку, а номер два парирует; наоборот, по команде, номер два атакует, а номер один парирует. (73)

785. Для удобства обучения схватки делятся на простые атаки, контратаки, атаку на винтовку и финты. (74)

Простые атаки

786. Успех в этих атаках зависит от быстроты движения. Существует три простые атаки — прямая, отвод и контр-отвод. Им не предшествует финт. (75)

787. При прямой атаке штык направляется прямо в отверстие из положения «зацеп». Контакт с винтовкой противника может быть или не быть прерван во время ее выполнения. Если отверстие находится высоко или низко, контакт с винтовкой обычно прерывается при начале атаки. Если отверстие находится рядом с его стойкой, легкое давление, используемое в «зацепе», может быть продолжено в атаке.

Пример: Находясь в «зацепе справа», 1. Номер один, в шею (голову, грудь, правую ногу и т. д.), укол; 2. Номер два, парировать вправо; 3. СХВАТКА. (76)

788. При отводе контакт с винтовкой противника прерывается, и острие штыка описывает круг под или над его штыком или винтовкой и направляется в атакуемое отверстие. Эта атака выполняется одним непрерывным спиральным движением штыка с момента прерывания контакта.

Пример: Находясь в «зацепе справа», 1. Номер один, в живот (левую грудь, левую ногу и т. д.), укол, 2. Номер два, парировать влево (и т. д.); 3. СХВАТКА. (77)

789. При контр-отводе быстрая атака наносится в отверстие, открывшееся, пока противник пытается изменить «зацеп» своей винтовки. Она выполняется одним непрерывным спиральным движением штыка в отверстие.

Пример: Находясь в «зацепе справа», 1. Номер два, зацеп слева; 2. Номер один, в грудь, укол; 3. Номер два, парировать влево; 4. СХВАТКА.

Номер два инициирует движение, номер один делает укол, как только открывается отверстие, а номер два затем пытается парировать. (78)

790. Контратака или возврат — это атака, сделанная мгновенно после или в продолжение парирования. Парирование должно быть как можно более узким. Это затрудняет противнику восстановление и контр-парирование. Контратака также должна быть сделана в момент или непосредственно перед полным выпрямлением атаки противника, так как при таком выполнении простого выпрямления рук обычно достаточно, чтобы достичь тела противника.

Пример: Находясь в «зацепе», 1. Номер два, в грудь, выпад; 2. Номер один, парировать вправо, и в живот (грудь, голову и т. д.), укол; 3. СХВАТКА. (79)

Атаки на винтовку

791. Эти движения делаются с целью принудительного открытия или выявления отверстия, в которое может быть произведена атака. Это нажим, удар и скручивание. (80)

792. При нажиме атакующий быстро давит на штык или винтовку противника своим собственным и продолжает давление по мере выполнения атаки.

Пример: Находясь в «зацепе», 1. Номер один, нажим, и в грудь, укол; 2. Номер два, парировать вправо; 3. СХВАТКА. (81)

793. Атака отводом особенно эффективна после нажима.

Пример: Находясь в «зацепе», 1. Номер один, нажим, и в живот, укол; 2. Номер два, низкое парирование влево; 3. СХВАТКА. (82)

794. Удар — это атака, при которой резкий удар наносится по винтовке противника с целью заставить его открыть отверстие, в которое немедленно следует атака. Используется, когда есть лишь слабое сопротивление или нет контакта винтовок.

Пример: Находясь в «зацепе», 1. Номер один, удар, и в живот (грудь и т. д.), укол; 2. Номер два, парировать влево; 3. СХВАТКА. (83)

795. При скручивании винтовка скрещивается с винтовкой или штыком противника, и его штык принудительно опускается вниз круговым движением, а прямая атака наносится в отверстие. Это требует превосходства в силе со стороны атакующего.

Пример: Находясь в положении «к бою», 1. Первый номер, скручивание и укол в живот; 2. Второй номер, нижняя защита, влево; 3. АТАКА. (84)

Финты

796. Финты — это движения, которые угрожают атакой или имитируют её и выполняются с целью спровоцировать открытие или защиту, обнажающую желаемую точку атаки. Они бывают одинарными или двойными, в зависимости от количества таких движений, совершаемых при атаке. (85)

797. Для того чтобы атаку можно было быстро изменить, в финт вкладывается как можно меньше силы.

Пример: Находясь в положении «к бою», 1. Первый номер, финт уколом в голову, выпад в живот; 2. Второй номер, защита вправо и нижняя защита вправо; 3. АТАКА.

Первый номер выполняет финт, а затем атаку. Второй номер выполняет обе защиты. (86)

798. При двойных финтах сначала угрожают одной части тела, затем другой, а атакуют третью.

Пример: Находясь в положении «к бою», 1. Первый номер, финт прямым уколом в грудь; обвод в грудь; выпад в живот; 2. Второй номер, защита вправо, защита влево и нижняя защита влево; 3. АТАКА. (87)

799. Открытие может быть предложено или получено путем противодействия, как при нажиме или ударе по клинку. (88)

800. В упражнениях по фехтованию каждый финт поначалу должен парироваться. Когда обороняющийся способен оценить или предугадать характер атаки, финт не обязательно парировать, его можно нейтрализовать контрфинтом. (89)

801. Контрфинт — это финт, следующий за финтом противника или за защитой от его атаки, и обычно он встречается в комбинированных движениях. (90)



Комбинированные движения

802. Когда люди полностью освоят различные движения ногами, защиты, позиции, атаки, финты и т. д., инструктор комбинирует несколько из них и подает команды в быстрой последовательности, увеличивая скорость и количество движений по мере того, как люди становятся более искусными. Противники должны часто меняться.

1. Пример: Находясь в положении «к бою», 1. Первый номер, укол с обводом в грудь; 2. Второй номер, защита влево, шаг вправо (сначала левой ногой) и выпад; 3. АТАКА.

2. Пример: Находясь в положении «к бою влево», 1. Первый номер, нажим и выпад; 2. Второй номер, защита вправо, шаг влево и укол; 3. АТАКА.

3. Пример: Находясь в положении «к бою», 1. Первый номер, укол с обводом в грудь; 2. Второй номер, защита влево, шаг вперед и удар прикладом в голову; 3. Первый номер, шаг вправо; 4. АТАКА. (91)

803. Примеры 1 и 2 типичны для движений, известных как встречные контратаки, а пример № 3 — для движений, известных как ближние контратаки. (92)

804. «Чансери» (захват) — это атака, с помощью которой противник обезоруживается, теряет контроль над своей винтовкой или его оружие выводится из строя. (93)

805. Когда различные комбинации выполняются с достаточным мастерством, инструктор разрабатывает серии движений, которые необходимо запомнить и выполнить по команде «АТАКА». Точность и быстрота движений будут тщательно отслеживаться инструктором с целью исправления ошибочного выполнения. (94)

806. Не предполагается ограничивать количество движений, а следует оставить на усмотрение командиров рот и изобретательность инструкторов выбор других упражнений, соответствующих цели строевой подготовки. (95)

VII. ВОЛЬНОЕ ФЕХТОВАНИЕ

807. По мере достижения удовлетворительного прогресса инструктор переходит к вольным упражнениям, под которыми понимаются схватки между двумя людьми, каждый из которых стремится поразить другого и избежать поражения самому. Вольное фехтование не должно вырождаться в беспорядочные атаки и защиты. (96)

808. Инструктор может наблюдать только за одной парой бойцов одновременно. Следует часто производить смену, чтобы люди могли изучать различные методы атаки и защиты друг у друга. (97)

809. Схватка должна начинаться с простых, осторожных движений с целью формирования правильного мнения о противнике; впоследствии всё будет зависеть от хладнокровия, быстрого и правильного выполнения движений и быстрого восприятия намерений противника. (98)

810. Следует избегать постоянного отступления от атаки противника и частых уклонений. Наступательные действия должны постоянно поощряться. (99)

811. В вольном фехтовании, когда команды не подаются, противники, стоя лицом друг к другу в положении «оружие к ноге», отдают честь. Затем они немедленно и одновременно принимают положение «к бою» с винтовками в зацеплении. Ни один из них не может принять положение «к бою» до тех пор, пока его противник не закончит отдавать честь. Выбор позиции определяется до отдачи чести. (100)

812. Когда противники находятся на расстоянии около двух шагов друг от друга и отдано фехтовальное приветствие, инструктор подает команду: 1. Вольно, 2. АТАКА, после чего любая из сторон имеет право атаковать. Чтобы прервать схватку, инструктор подает команду СТОЙ, по которой бойцы немедленно принимают положение «оружие к ноге». Чтобы завершить схватку, инструктор подает команду: 1. Стой, 2. ПРИВЕТСТВИЕ, по которой бойцы немедленно принимают положение «оружие к ноге», отдают честь и снимают маски. (101)

813. Когда люди приобретут уверенность в вольном фехтовании, одного из противников следует обязать наступать на другого быстрым шагом с винтовкой «на изготовку» с расстояния не более 10 ярдов и нанести удар. Как только любой из противников наносит удар, инструктор подает команду СТОЙ, и схватка прекращается. Противники чередуются в атаке. Атакующий также обязан наступать бегом с расстояния не более 20 ярдов и бегом с расстояния не более 30 ярдов. (102)

814. Инструктор должен внимательно наблюдать за схваткой и решать спорные моменты. Он должен немедленно прекратить схватку при малейшем проявлении вспыльчивости. После окончания боя он комментирует действия обеих сторон, указывает на ошибки и недостатки и объясняет, как их можно избежать в будущем. (103)

815. В качестве дополнительного обучения людям может быть разрешено держать винтовку левой рукой, то есть с левой стороны тела, левая рука на шейке приклада. Многие люди смогут использовать этот метод с выгодой. Это также полезно в случае ранения левой руки. (104)
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816. После того как люди пофехтуют в парах, следует провести практику фехтования между группами, разделенными поровну и неравномерно. Когда это возможно, в фехтовании такого характера будут использоваться окопы.

В групповом фехтовании необходимо иметь достаточное количество судей для определения попаданий. Индивидуум, получивший удар, немедленно выбывает из боя, который решается в пользу группы, имеющей численное превосходство в конце. Фехтовальное приветствие в групповом фехтовании не требуется. (105)

Правила вольного фехтования

817. 1. Удары по ногам ниже колен не засчитываются. Ни один удар не засчитывается, если, по мнению инструктора, он не обладает достаточной силой, чтобы вывести из строя.

2. При получении удара выкрикнуть «есть».

3. После получения чистого удара контратака не разрешается. Принимается положение «к бою».

4. Второй или третий удар в комбинированной атаке засчитывается только в том случае, если первый удар не был объявлен.

5. Когда необходимо остановить схватку — например, из-за поломки оружия или смещения средств защиты — принять положение «оружие к ноге».

6. Когда необходимо приостановить атаку по какой-либо причине, она не возобновляется до тех пор, пока противник не будет готов и в состоянии защищаться.

7. Атаки, направленные в пах, в фехтовании запрещены.

8. Выход за границы площадки, если они установлены, засчитывается как удар. (106)

Рекомендации для вольного фехтования

818. Вступая в схватку, сначала изучите позицию противника и действуйте ложными атаками, выполненными быстро, чтобы обнаружить, если возможно, его инстинктивные защиты. Чтобы выманить противника и заставить его открыть ту часть тела, по которой должна быть нанесена атака, рекомендуется имитировать атаку финтом, а затем нанести реальный удар. (107)

819. Ответные атаки следует часто практиковать, так как их трудно парировать, а противник находится в пределах более легкой досягаемости и более открыт. Ответ может быть продолжением защиты, так как нет предварительного предупреждения о его нанесении, хотя его всегда следует ожидать. Ответы выполняются без выпада, если до противника можно дотянуться уколами или ударами. (108)

820. Старайтесь преодолеть склонность наносить ответный удар, не зная, куда он попадет. Нанесение ответных ударов вслепую — плохая привычка, ведущая к инстинктивным ответам — то есть привычным ответам с определенными атаками из определенных защит — недостаток, который опытный противник вскоре обнаружит. (109)

821. Не отводите винтовку назад при подготовке к уколу и выпаду. (110)

822. Цель вольного фехтования — научить солдата как можно большему количеству форм простых, эффективных атак и защит. Не следует пытаться выполнять сложные и запутанные движения. (111)

Советы инструкторам

823. Влияние инструктора велико. Он должен владеть своим оружием не только для того, чтобы показывать различные движения, но и чтобы руководить вольными упражнениями. Он должен стимулировать рвение людей и пробуждать удовольствие от работы. Офицеры должны квалифицироваться как инструкторы, фехтуя друг с другом. (112)

УРОКИ ЕВРОПЕЙСКОЙ ВОЙНЫ

824. Предлагается модификация нашей системы штыкового боя. Выше приведена в полном объеме система штыковых упражнений и боя, в настоящее время предписанная Военным министерством в «Наставлении по штыковому бою». Однако использование штыка в нынешней европейской войне, придавшее этому оружию важность и значимость, доселе неслыханную, предполагает, как указано ниже, определенные модификации нашей системы.

(a) Атаку не направлять в грудь. Атаку следует направлять в шею или живот противника, а не в его грудь; ибо, если штык вонзится в грудь, вероятно, возникнут трудности с его извлечением, и пока ваш штык удерживается, застряв в груди противника, вы находитесь во власти любого другого вражеского солдата, свободного нанести вам удар.

(b) Схватка на бруствере. Когда первая волна атакующей линии достигает вражеского окопа, она обычно встречает врага вне окопа, и схватка происходит на бруствере, и счастлив тот, кто искусен в обращении со своим штыком. Такой человек имеет гораздо больше шансов выжить в схватке, чем тот, кто не искусен в использовании штыка. В возбуждении и неразберихе этой схватки необходимо соблюдать величайшую осторожность, чтобы не ударить кого-либо из своих людей в спину.

(c) Положение ног. Британцы обучают своих людей держать обе ноги направленными на врага, вместо того чтобы разворачивать правую ногу вправо, как в нашей системе. Обратите внимание на положение ног на рис. 15–18.

(d) «Короткий укол» (или «короткий выпад») и «тычок». Существуют две атаки, используемые европейскими войсками, которые мы могли бы с пользой изучить. Это «короткий укол» (или «короткий выпад») и «тычок».



Положение «к бою»
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(e) Короткий укол (или короткий выпад). Короткий укол (или короткий выпад) выполняется из положения «к бою» (рис. 14) путем перемещения левой руки вверх к рукоятке штыка, захватывая её и ствол, как показано на этом рисунке:
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Затем винтовка отводится назад на полную длину правой руки, вот так:
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и наносится энергичный укол в цель (рис. 15), сразу после чего штык энергично извлекается, левая рука расслабляется, и возобновляется положение «к бою» (рис. 14) путем резкого выталкивания винтовки вперед, пока левая рука не окажется на своем надлежащем месте.

Его следует практиковать на мешках с песком или других мишенях в положениях на уровне винтовки, выше неё и ниже неё.

(f) Тычок. Тычок выполняется из первого положения «короткого укола» (рис. 15) путем перемещения правой руки вверх к левой, когда винтовка отводится назад для выполнения «короткого выпада» (рис. 17).
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Затем выполняется энергичный укол вверх (рис. 18), который должен быть направлен в горло противника.
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Это можно практиковать в сочетании с коротким выпадом или обычным уколом. Его также можно практиковать с бегом к цели. Это полезная атака в ближнем бою.

(g) Приклад. Приклад винтовки используется с большим эффектом в ближнем бою, удары направляются в челюсть противника или в область сердца.

(h) Подсечка противника. Людей учат, как подсекать врага и как использовать колени, чтобы вывести противника из равновесия.

(i) Извлечение штыка. После того как штык вонзился в противника, первым делом необходимо извлечь его из тела. Это можно сделать, переместив левую руку вверх к рукоятке штыка и приложив энергичное тянущее усилие, за которым немедленно следует возврат в положение «к бою».

(j) Моменты в обучении. На первых этапах обучения особое внимание уделяется твердому хвату и правильному обращению с оружием; затем наибольшее внимание уделяется «направлению» при уколах, выпадах и защитах.

Пока эти основы не будут полностью освоены, не следует настаивать на быстроте.

Уверенность приходит после постоянной практики, а быстрота и сила придут с уверенностью.

После того как людей научат выполнять все атаки индивидуально, им следует дать практику в составе групп.

При обучении британских армий используются мешки с песком с нарисованными на них дисками для обозначения целей.

Эти мешки подвешиваются на деревьях или эстакадах, либо помещаются в окопы или ямы, а также кладутся на землю.

Отличная схема используется для обучения людей тому, что такое шок от атаки. Люди делятся на две или более группы и оснащаются фехтовальным снаряжением. Одна группа назначается обороняющейся и размещается в окопах. Другие группы являются атакующими. Их можно посылать вперед волнами или одной линией. Чтобы сделать их продвижение более реалистичным, им приходится преодолевать препятствия или обходить их. Чтобы охватить все фазы, атакующие делаются сильнее обороняющихся, и обороняющиеся отступают — после чего атакующие пытаются вывести их из строя, нанося удары в почки. Аналогично, обороняющиеся делаются достаточно сильными, чтобы отразить наступление.

В атаке людей учат бежать с винтовкой «на изготовку» (винтовка удерживается как в положении «на плечо», но переносится значительно выше головы). Винтовка опускается в положение «к бою» непосредственно перед встречей с врагом.



ПРИЛОЖЕНИЕ D

September 15, 1917



СТРОЕВОЙ УСТАВ ПЕХОТЫ, 1911 г.



Параграфы 120, 143, 146, 185, 187, 189, 194, 646 Строевого устава пехоты 1911 года применяются только к войскам, вооруженным винтовкой США образца 1903 года. Для войск, вооруженных винтовкой США образца 1917 года (Энфилд), будут действовать альтернативные параграфы, публикуемые здесь.

По приказу военного министра:

120. Следующие правила регулируют ношение оружия:

Первое. Оружие не носится с патронами ни в патроннике, ни в магазине, за исключением случаев, когда это специально приказано. При таком заряжании, или когда предполагается, что оно заряжено, оно обычно носится на предохранителе; то есть с предохранителем, повернутым в положение «Safe» (Безопасно). Во всех остальных случаях оно носится без предохранителя, со спущенным курком.

Второе. Всякий раз, когда войска строятся с оружием, оружие немедленно осматривается по командам: 1. ОСМОТР, 2. ОРУЖИЕ, 3. К НОГЕ (на плечо, на изготовку), 4. ОРУЖИЕ.

Аналогичный осмотр проводится непосредственно перед увольнением.

Если в патроннике или магазине обнаружены патроны, они извлекаются и помещаются в пояс.

Третье. Штык не примыкается, за исключением штыковых упражнений, при нахождении в карауле или для боя.

Четвертое. «Становись» выполняется с оружием в положении «к ноге». «Разойдись», «вольно» и «смирно» выполняются так же, как без оружия. При возобновлении внимания принимается положение «к ноге».

Пятое. Если оружие находится в положении «к ноге», если не предписано иное, оно переносится на правое плечо по команде МАРШ, три движения соответствуют первым трем шагам. Движения могут выполняться в положении «на ремень» путем добавления к предварительной команде слов «на ремень»; например, 1. НА РЕМЕНЬ, ВПЕРЕД, 2. МАРШ. Положение «на ремень» принимается по команде МАРШ.

Когда повороты, равнения, размыкание и смыкание рядов, взятие интервала или дистанции и сбор выполняются из положения «к ноге», поднять оружие в положение «на ремень» во время движения и возобновить положение «к ноге» при остановке.

Шестое. Оружие приводится в положение «к ноге» при остановке. Выполнение команды «к ноге» начинается после завершения остановки.

Седьмое. Свободная рука при беге удерживается так же, как без оружия.

143. Находясь в положении «оружие к ноге»: 1. ОТКРЫТЬ, 2. ШТЫК.

Если ножны штыка носятся на поясе: выполнить «парадную стойку»; крепко обхватить рукоятку штыка правой рукой, нажимая на пружину указательным пальцем левой руки; поднять штык так, чтобы рукоятка была примерно на 12 дюймов выше дульного среза оружия; острием влево, тыльной стороной кисти к телу, и, глядя на ножны, вернуть штык, лезвие проходит между левой рукой и телом; снова обхватить оружие правой рукой и возобновить положение «к ноге».

Если ножны штыка носятся на ранце: снять штык с винтовки левой рукой и вернуть его в ножны наиболее удобным способом.

При марше или лежа штык примыкается и отмыкается наиболее быстрым и удобным способом, а оружие возвращается в исходное положение.

Примыкание и отмыкание штыка выполняются с быстротой и регулярностью, но не в такт.

146. Находясь в положении «осмотр оружия»: 1. К НОГЕ (на плечо, на изготовку), 2. ОРУЖИЕ.

По предварительной команде нажать на подаватель пальцами левой руки, затем продвинуть затвор вперед ровно настолько, чтобы зацепить подаватель, поднять пальцы левой руки, продвинуть затвор вперед, повернуть рукоятку вниз, нажать на спусковой крючок и возобновить положение «на изготовку». По команде ОРУЖИЕ завершить заказанное движение.

Зарядить

185. Находясь в строю или стрелковой цепи на месте: 1. УЧЕБНЫМИ (холостыми или боевыми) ПАТРОНАМИ, 2. ЗАРЯДИТЬ.

По команде «зарядить» каждый человек передней шеренги или стрелок поворачивается вполоборота направо и выносит правую ногу вправо примерно на 1 фут, в такое положение, которое обеспечит наибольшую твердость и устойчивость тела; поднимает или опускает оружие и опускает его в левую руку в точке баланса, левый большой палец вытянут вдоль ложи, а дульный срез на уровне груди. Правой рукой он поворачивает и отводит затвор назад, берет заряженную обойму и вставляет конец в пазы для обоймы, кладет большой палец на пороховое пространство у верхнего патрона, пальцы обхватывают оружие, а кончики опираются на пластину дна магазина; вдавливает патроны в магазин, нажимая большим пальцем; не вынимая обойму, досылает затвор вперед, поворачивая рукоятку вниз; поворачивает предохранитель в положение «Safe» (Безопасно) и переносит руку на шейку приклада. Каждый человек задней шеренги перемещается вправо вперед, занимает аналогичное положение напротив интервала справа от своего человека передней шеренги, дульный срез оружия выступает за переднюю шеренгу, и заряжает.

Стрелковая цепь может заряжать во время движения, при этом оружие удерживается как можно ближе к положению «зарядить».

Если в положении с колена или сидя, положение оружия аналогично; если с колена, левое предплечье опирается на левое бедро; если сидя, локти поддерживаются коленями. Если лежа, левая рука стабилизирует и поддерживает оружие в точке баланса, пятка приклада опирается на землю, дульный срез не касается земли.

Для справки, эти положения (стоя, с колена и лежа) обозначаются как положение «зарядить».

186. Для целей имитации стрельбы, 1. ИМИТИРОВАТЬ, 2. ЗАРЯДИТЬ, поднять рукоятку затвора, как в предыдущем параграфе, отвести затвор назад до зацепления взводящей детали, затем закрыть затвор и повернуть рукоятку затвора вниз.

Новобранцев сначала учат имитировать заряжание и стрельбу; после нескольких уроков используются учебные патроны. Позже могут использоваться холостые патроны.

Последний параграф опустить.

187. Разрядить: Принять положение «зарядить», повернуть предохранитель вверх и перемещать затвор попеременно назад и вперед, пока все патроны не будут выброшены. После того как последний патрон выброшен, патронник закрывается путем нажатия на подаватель пальцами левой руки, чтобы зацепить его под затвором, а затем досылания затвора вперед. Нажать на спусковой крючок. Затем патроны подбираются, очищаются и возвращаются в пояс, а оружие приводится в положение «к ноге».

189. [Последний параграф]. Для продолжения стрельбы: 1. ПРИЦЕЛ, 2. ОТДЕЛЕНИЕ, 3. ОГОНЬ.

Каждая команда выполняется, как объяснялось ранее. «Зарядить» выполняется путем оттягивания назад и досылания вперед затвора правой рукой, оставляя предохранитель в положении «Ready» (Готов).

194. Прекратить огонь: Стрельба прекращается; оружие заряжено и на предохранителе; прицелы опущены, и оружие приводится в положение «к ноге». «Прекратить огонь» используется для длительных пауз, чтобы подготовиться к смене позиции или успокоить людей.

Ротный осмотр

646. Находясь в строю на месте: 1. РАЗОМКНУТЬ РЯДЫ, 2. МАРШ.

По команде «марш» передняя шеренга выполняет равнение направо; задняя шеренга и замыкающие отходят назад на 4 шага, останавливаются и выполняют равнение направо; лейтенанты обходят свои соответствующие фланги и занимают места, лицом вперед, в 3 шагах перед центром своих соответствующих взводов. Капитан выравнивает переднюю шеренгу, заднюю шеренгу и замыкающих, занимает место в 3 шагах перед правым направляющим, лицом влево, и командует: 1. СМИРНО, 2. ПРИГОТОВИТЬСЯ К ОСМОТРУ.

По второй команде лейтенанты берут сабли «на изготовку»; капитан возвращает саблю в ножны и осматривает их, после чего они поворачиваются кругом, опускают сабли и стоят вольно; по завершении осмотра они берут сабли «на изготовку», поворачиваются кругом и опускают сабли. Капитан может приказать лейтенантам сопровождать или помогать ему, в этом случае они возвращают сабли в ножны и, по окончании осмотра, возвращаются на свои посты перед ротой, вынимают и берут сабли «на изготовку».

Осмотрев лейтенантов, капитан направляется к правому флангу роты. Каждый человек, по мере приближения капитана, выполняет «осмотр оружия».

Капитан берет оружие, обхватывая его правой рукой чуть ниже нижнего кольца, человек опускает руки; капитан осматривает оружие и, держа руку и оружие в том же положении, что и при получении, передает его обратно человеку, который берет его левой рукой за баланс и выполняет «оружие к ноге».

По мере того как капитан возвращает оружие, следующий человек выполняет «осмотр оружия», и так далее по всей роте.

Если оружие осматривается без взятия в руки, каждый человек выполняет «оружие к ноге», как только капитан переходит к следующему человеку.

Осмотр проводится справа налево спереди и слева направо сзади каждой шеренги и линии замыкающих.

При приближении капитана первый сержант выполняет «осмотр сабли». Рядовые, вооруженные пистолетом, выполняют «осмотр пистолета», вынимая пистолет из кобуры и удерживая его по диагонали поперек тела, стволом вверх, в 6 дюймах перед шеей, дульный срез направлен вверх и влево. Пистолет возвращается в кобуру, как только капитан проходит.

По завершении осмотра капитан занимает место лицом влево перед правым направляющим и на одной линии с лейтенантами и командует: 1. СОМКНУТЬ РЯДЫ, 2. МАРШ.

По команде «марш» лейтенанты возвращаются на свои посты в строю; задняя шеренга смыкается до 40 дюймов, каждый человек прикрывает своего направляющего; замыкающие смыкаются до 2 шагов от задней шеренги.





ГЛАВА III

РУКОВОДСТВО ПО ФИЗИЧЕСКОЙ ПОДГОТОВКЕ

(Выдержки)

МЕТОДЫ

825. При использовании различных форм физической подготовки необходимо внедрять четко определенные методы, чтобы цель этой подготовки достигалась наиболее тщательным и систематическим образом. Всякий раз, когда это возможно, эта работа должна проводиться на открытом воздухе. При планировании этих методов необходимо учитывать следующие факторы:


	(a) Состояние и физическая пригодность людей.

	(b) Условия.

	(c) Время.



Вопрос о физической пригодности и общем состоянии и т. д. людей является очень важным, и он всегда должен определять характер и объем ожидаемой от них задачи; работа никогда не должна быть определяющим фактором. В целом, рекомендуется разделить людей на три класса: класс новобранцев, промежуточный класс и продвинутый класс. Работа для каждого класса должна соответствовать возможностям членов этого класса, и в каждом классе она должна быть организована прогрессивно.

Условия обязательно должны учитываться в любом плане обучения, но поскольку большинство постов сейчас оснащены условиями лучше среднего, план, изложенный в этом Руководстве, будет отвечать всем целям.

Время является решительно важным фактором, и никакой план не может быть составлен, если те, кто отвечает за эту работу, точно не знают, сколько времени у них в распоряжении. Во время приостановки строевых занятий физической подготовке следует посвящать пять периодов в неделю, каждый продолжительностью 45 минут; в период строевой подготовки в дни занятий следует назначать 15-минутную тренировку по общеразвивающим упражнениям. Время суток также важно. По возможности, эти занятия следует проводить утром примерно через два часа после завтрака, и ни в коем случае их нельзя проводить непосредственно до или после еды.

Настаивайте на точном и четком выполнении каждого движения. Делая это, будут развиваться и другие важные качества, помимо силы и выносливости — активность, ловкость, грациозность и точность.

Следует выбирать упражнения, требующие активности и ловкости, а не те, что требуют только силы.

Следует постоянно помнить, что эти упражнения являются средством, а не целью; и если у инструктора есть сомнения относительно эффекта упражнения, всегда лучше ошибиться в сторону безопасности. Недогрузка поправима; перегрузка часто нет. Цель этой работы — не развитие экспертов-гимнастов, а развитие физически здоровых людей с помощью системы, в которой шансы на телесные повреждения сведены к минимуму. Когда индивидуумы проявляют особую склонность к гимнастике, их можно поощрять, в пределах разумного, улучшать эту способность, но никогда за счет своих товарищей.

Занятие должно быть сделано как можно более привлекательным, и этого лучше всего можно достичь, задействуя как ум, так и тело. Движения должны быть как можно более разнообразными, постоянно предлагая людям что-то новое, чтобы они держали свой ум на работе. Многократно повторяемое движение не представляет интереса и выполняется чисто механически, что всегда следует не одобрять.

Короткие и частые занятия следует предпочесть длинным, которые могут утомить всех участников, а истощение означает отсутствие интереса и пользы. Все движения должны быть тщательно объяснены и, при необходимости, проиллюстрированы инструктором.

Занятие должно начинаться с менее интенсивных упражнений, постепенно переходя к более интенсивным, а затем постепенно возвращаясь к более простым, чтобы люди к концу занятия находились в как можно более нормальном состоянии.

Когда тренируется одна часть тела, следует следить за тем, чтобы другие части оставались в покое, насколько позволяет строение тела. Люди должны научиться тренировать любую часть тела независимо от другой.

Всё, что связано с физической подготовкой, должно быть таким, чтобы люди ждали её с удовольствием, а не с ужасом, ибо разум оказывает большее влияние на человеческое тело, чем все когда-либо изобретенные гимнастические принадлежности.

Упражнения следует проводить как можно больше на открытом воздухе; во все времена в чистом, сухом воздухе.

Никогда не тренируйте людей до состояния истощения. Если есть признаки одышки, слабости, усталости или боли, упражнение следует немедленно прекратить, ибо это способ природы сказать «слишком много».

Путем постоянной практики люди должны научиться медленно дышать через ноздри во время всех упражнений, особенно бега.

Фундаментальным условием упражнений является беспрепятственное дыхание. Всегда следует настаивать на правильном дыхании; «задержка дыхания» и дыхание только тогда, когда его уже нельзя задерживать, вредны. Каждое упражнение должно сопровождаться беспрепятственным и, по возможности, непрерывным актом дыхания, вдох и выдох которого в значительной степени зависят от характера упражнения. Вдох всегда должен сопровождать ту часть упражнения, которая стремится поднять и расширить грудную клетку — например, поднятие рук над головой в стороны; в то время как та часть упражнения, которая оказывает давление на стенки грудной клетки, должна сопровождаться выдохом, как, например, опускание рук в стороны от плеч или из-за головы.

Если после упражнений дыхание становится тяжелым и затрудненным, это безошибочный признак того, что нагрузка была чрезмерной. Такая чрезмерность нередко является причиной серьезных повреждений сердца и легких или того и другого. В случаях, когда упражнения вызывают сердцебиение, затрудненное дыхание и т. д., рекомендуется рекомендовать полный покой или приказать выполнение таких упражнений, которые облегчат угнетенный и перенапряженный орган. Упражнения для ног, выполняемые медленно, принесут большое облегчение. Оттягивая кровь от верхних конечностей к нижним, они выравнивают кровообращение, тем самым уменьшая работу сердца и успокаивая дыхание.

Никогда не тренируйтесь сразу после еды; пищеварение в это время важнее, чем посторонние упражнения.

Никогда не ешьте и не пейте сразу после упражнений; сначала дайте телу вернуться в нормальное состояние, и последуют самые благотворные результаты. При необходимости можно принимать чистую воду, не слишком холодную, в небольших количествах, но упражнения следует продолжать, особенно если вы в состоянии потоотделения.

Никогда, если это возможно, не позволяйте нижнему белью сохнуть на теле. Мышечное действие производит необычное количество тепла тела; оно должно теряться постепенно, иначе тело будет охлаждено; следовательно, после упражнений никогда не снимайте одежду, чтобы охладиться, а наоборот, наденьте что-то дополнительно. Точно так же будьте хорошо укутаны при выходе из гимнастического зала.

Холодных ванн, особенно когда тело разогрето, как в случае после интенсивных упражнений, следует избегать. В отдельных случаях такие ванны могут казаться полезными или, по крайней мере, не вредными; однако в большинстве случаев их нельзя использовать безнаказанно. Рекомендуются теплые ванны. Когда невозможно принять ванну, фланелевую одежду, которую носили во время упражнений, следует снять; тело протереть губкой с теплой водой, а затем тщательно растереть грубыми полотенцами. После такого обтирания тело следует одеть в чистую, теплую одежду.

Фланель — лучший материал для ношения непосредственно на теле во время физической подготовки, так как она впитывает пот, защищает тело от сквозняков и в мягкой форме возбуждает кожу. Когда условия позволяют, люди могут тренироваться в обычной спортивной форме: безрукавке, шортах, носках и гимнастических туфлях.

КОМАНДЫ — ОБЩЕРАЗВИВАЮЩИЕ УПРАЖНЕНИЯ

КОМАНДЫ

826. Существует два вида команд:

Предварительная указывает на движение, которое должно быть выполнено.

Исполнительная команда вызывает выполнение.

В команде: 1. Руки вперед, 2. ПОДНЯТЬ, слова «Руки вперед» составляют предварительную команду, а «ПОДНЯТЬ» — исполнительную команду. Предварительные команды напечатаны жирным шрифтом, а исполнительные — ЗАГЛАВНЫМИ БУКВАМИ.

Тон команды должен быть оживленным, отчетливым и громким, соразмерным количеству людей, для которых она предназначена.

Различные движения, составляющие упражнение, выполняются по командам и, если не указано иное, продолжение упражнения осуществляется путем повторения команды, которая обычно принимает форму числительных, числа зависят от количества движений, из которых состоит упражнение. Таким образом, если упражнение состоит из двух движений, счет будет «раз, два»; или если оно состоит из восьми движений, счет будет соответственно увеличен; таким образом, каждое движение обозначается отдельной командой.

Иногда, особенно в упражнениях, которые должны выполняться медленно, используются слова, а не числительные, и они должны указывать на характер различных движений.

При продолжении упражнения предварительная команда является пояснительной, исполнительная команда вызывает выполнение, а продолжение вызывается повторением числительных, обозначающих количество требуемых движений, или слов, описывающих движения, если используются слова. Числительные или слова, предшествующие команде «стой», всегда должны произноситься с повышающейся интонацией на первом числительном или слове команды последнего повторения упражнения, чтобы подготовить людей к команде «стой».

Например:

1. Руки к уколу, 2. ПОДНЯТЬ, 3. Укол руками вверх, 4. УПРАЖНЕНИЕ, РАЗ, ДВА, РАЗ, ДВА, РАЗ, СТОЙ; повышающаяся интонация перед командой «стой» ставится на «раз», предшествующем «стой».

Каждая команда должна указывать своим тоном, как должно выполняться конкретное движение; таким образом, если упражнение состоит из двух движений, одно из которых должно быть энергичным, команда, соответствующая этому движению, должна быть подчеркнута.

При подаче команд необходимо проявлять рассудительность, ибо редко темп двух движений одинаков; и команда должна не только указывать темп упражнения, но и характер его выполнения.

Таким образом, многие упражнения для рук являются короткими и резкими; следовательно, команда должна подаваться бодрым тоном голоса, а интервал между командами должен быть коротким.

Упражнения для ног нельзя выполнять так же быстро, как упражнения для рук; поэтому команды должны быть слегка растянуты и следовать одна за другой в медленной последовательности.

Упражнения для туловища, из-за неторопливости выполнения, должны быть значительно растянуты и следовать одна за другой в медленной последовательности.

В антагонистических упражнениях, где одна группа мышц заставляется противодействовать другой, в упражнениях на напряжение, команды растягиваются еще больше. В этих упражнениях слова предпочтительнее числительных. На самом деле, целью инструктора должно быть донесение до людей, манерой своей команды, точно характера упражнения.

Все команды должны подаваться ясным и отчетливым тоном голоса, артикуляция должна быть четкой, и следует приложить усилия для развития голоса, который вдохновит людей энтузиазмом и будет способствовать тому, чтобы они выполняли упражнения с готовностью, резкостью и точностью. Для успешного обучения необходим не объем, а качество голоса.

Положение «смирно»

827. Это положение, которое принимает невооруженный спешенный солдат, находясь в строю. Во время общеразвивающих упражнений оно принимается всякий раз, когда инструктор подает команду «смирно».

Разрешив людям отдохнуть, инструктор командует: 1. Отделение, 2. СМИРНО. Рис. A и B.
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Слова «класс», «секция» или «рота» могут быть заменены словом «отделение».

По команде «смирно» люди быстро принимают и сохраняют следующее положение:

Пятки на одной линии и как можно ближе друг к другу, насколько позволяет телосложение человека.

Ступни развернуты одинаково и образуют угол около 45 градусов.

Колени прямые, без напряжения.

Тело выпрямлено на бедрах, позвоночник вытянут по всей своей длине.

Плечи опущены естественно, отведены назад до тех пор, пока они не станут ровными.

Грудь выгнута и слегка приподнята.

Руки висят естественно; большие пальцы вдоль швов брюк; тыльная сторона кистей наружу, локти повернуты назад.

Голова прямо, подбородок втянут так, чтобы ось головы и шеи была вертикальной; глаза прямо вперед и, когда позволяет характер местности, зафиксированы на объекте на их собственной высоте.

Этому положению нельзя уделять слишком много внимания, и инструкторам рекомендуется настаивать на том, чтобы люди привыкли к нему. Как правило, оно настолько преувеличено, что становится не только смешным, но и положительно вредным. Людей нужно учить принимать естественное и грациозное положение, такое, из которого устранена всякая скованность и из которого возможно действие без предварительного расслабления мышц, которые были напряжены в попытке сохранить положение «смирно». Другими словами, следует полагаться на координацию, а не на силу.

В описанном положении вес покоится преимущественно на подушечках стоп, пятки слегка опираются на землю.

Колени выпрямлены легко, но никогда не заблокированы.

Тело теперь наклонено вперед до тех пор, пока передняя часть бедер не окажется прямо над точкой пальцев ног; бедра ровные, а талия вытянута за счет выпрямления всего позвоночника, но никогда не до такой степени, чтобы терялась подвижность талии.

При выпрямлении позвоночника грудь естественно выгибается, а живот втягивается, но никогда до такой степени, чтобы это мешало дыханию.

При выпрямлении позвоночного столба плечи не должны подниматься, а должны удерживаться свободно в нормальном положении и отводиться назад до тех пор, пока точки плеч не окажутся под прямым углом к передне-задней плоскости, проходящей через плечи.

Подбородок должен быть прямым, т. е. горизонтальным и достаточно отведенным назад, чтобы привести шею в вертикальную плоскость; глаза должны быть устремлены вперед, и объект, на который они направлены, должен находиться на уровне глаз, если это позволяет характер местности.

При правильном принятии положения вертикальная линия, проведенная от макушки головы, должна проходить перед ухом, непосредственно перед плечом и бедром, и опираться на подушечки стоп.

Все мышцы должны быть напряжены лишь настолько, чтобы поддерживать это положение, которое всегда должно быть гибким, сохраняемым в течение длительного времени без утомления — положением, способствующим активности и основанным на правильной анатомической и физиологической базе.

Инструкторы должны индивидуально исправлять положение «смирно» у каждого человека и убеждаться, когда положение принято правильно, стоят ли люди «на носках», т. е. переносят ли вес на подушечки стоп, способны ли они правильно дышать и чувствуют ли напряжение в пояснице, которая должна быть как можно более плоской. Это следует повторять до тех пор, пока люди не смогут принимать положение правильно, без скованности или жесткости.

По команде «вольно» или «отставить» людей, выполняя положения строевого устава, следует предостеречь от принятия любой позы, которая имеет тенденцию сводить на нет цель положения «смирно»; например, стояние на одной ноге; опускание плеч вперед; опускание головы; скрещивание рук на груди и т. д. Вес должен всегда распределяться поровну на обе ноги; голова, туловище и плечи остаются прямыми, а руки удерживаются в положении, которое не стесняет грудь и не нарушает положение плеч. Иллюстрированные здесь положения признаны наиболее эффективными. Рис. C и D.
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Построения

828. Люди строятся в одну или две шеренги, самые высокие — справа.

Инструктор командует: 1. Рассчитайсь.

По этой команде все, кроме правого ряда, выполняют «равнение направо» и, начиная справа, люди в каждой шеренге рассчитываются: 1, 2, 3, 4; каждый человек поворачивает голову и взгляд прямо по мере расчета.

Затем инструктор командует: 1. Дистанцию взять, 2. ШАГОМ, 3. Отделение, 4. СТОЙ.

По команде «шагом» № 1 передней шеренги движется прямо вперед; № 2, 3 и 4 передней и № 1, 2, 3 и 4 задней шеренги в указанном порядке движутся прямо вперед, каждый начинает движение так, чтобы следовать за предыдущим человеком на дистанции четырех шагов; команда «стой» подается, когда все заняли свои дистанции.

Если требуется дистанция меньше четырех шагов, желаемая дистанция должна быть указана в предварительной команде. Людей отделения можно заставить прикрывать № 1 передней шеренги по команде «прикрыть».

Затем инструктор командует: 1. Направо (налево), 2. ПОВОРАЧИВАЙСЯ, 3. ПРИКРЫТЬ.

По этим командам люди поворачиваются в указанном направлении и прикрываются в файле.

Для сборки отделения инструктор командует: 1. Направо (налево), 2. ПОВОРАЧИВАЙСЯ, 3. Собраться, 4. ШАГОМ.

После поворота и по команде «шагом» № 1 передней шеренги остается на месте, остальные члены обеих шеренг возвращаются на свои исходные позиции, или для удобства в гимнастическом зале они могут быть собраны назад, в этом случае сбор производится на № 4 задней шеренги.

Если не указано иное, направляющий — всегда справа.

Специальная подготовка

829. В дополнение к регулярным занятиям с отделением или классом инструкторы должны, заметив физический недостаток у любого человека, рекомендовать упражнение, которое будет способствовать его исправлению.

Наиболее распространенные физические недостатки и соответствующие корректирующие упражнения отмечены здесь.

Опущенная голова

830. Упражняйте мышцы шеи, сгибая, поворачивая и вращая голову при напряженных мышцах.

Круглые и сутулые плечи

831. Вытяните руки в стороны из горизонтального положения перед собой, поворачивая ладони вверх, мышцы напряжены.

Махи руками вперед и назад, мышцы расслаблены.

Медленно вращайте руками вперед и назад, акцентируя движение назад, мышцы напряжены; движение вперед при расслабленных мышцах.

Вращайте плечами назад: сначала выдвиньте их вперед, затем поднимите, затем отведите назад как можно дальше в поднятом положении, мышцы напряжены, а затем опустите в нормальное положение, мышцы расслаблены.

Слабая спина

832. Наклоните туловище вперед как можно дальше и медленно выпрямитесь.

Наклоните туловище вперед, выгнув спину и откинув голову назад.

Наклоните туловище в стороны, не смещая бедра из нормального положения, вправо и влево.

Лягте на пол лицом вниз и поднимите голову и плечи.

Слабый живот

833. Вращайте туловищем вправо или влево.

Наклоните туловище назад или по диагонали назад.

Наклоните голову и туловище назад, не смещая бедра из нормальной плоскости.

Лягте на пол лицом вверх и слегка поднимите голову и плечи; или примите положение сидя, или слегка поднимите ноги; или примите вертикальное положение.



Для увеличения глубины и ширины грудной клетки

Вытягивание рук в стороны и вверх, мышцы напряжены.

То же самое, с глубокими вдохами.

Махи руками и круговые движения руками наружу, от тела.

Поднимите вытянутые руки над головой через стороны и скрестите их за головой.

Дыхательные упражнения в сочетании с упражнениями для рук и плеч.

Исходные положения

834. Почти во всех упражнениях для рук необходимо удерживать руки в некотором фиксированном положении, из которого упражнения могут быть выполнены наиболее эффективно и в которое руки возвращаются после завершения упражнения. Эти положения называются исходными положениями; и хотя не обязательно принимать одно из них до или во время выполнения любой другой части тела, это рекомендуется делать, так как они придают упражнению законченный, единообразный и грациозный вид.

В следующих положениях по команде «вниз» примите положение «смирно». Практику в принятии исходного положения можно получить, повторяя команды к исполнению, такие как «поднять», «вниз».

835. Хотя приведенные ниже упражнения были сгруппированы для удобства использования в упражнения для рук, туловища, ног и т. д., нельзя давать одну полную группу, затем следующую и так далее.

Всегда помните, что наилучшие результаты достигаются, когда за упражнениями, воздействующими преимущественно на мышцы-разгибатели, следуют упражнения, воздействующие на сгибатели; т. е. за сгибанием всегда должно следовать разгибание, или наоборот. Также рекомендуется, чтобы за движением, требующим значительного мышечного усилия, следовало движение, в котором это усилие сведено к минимуму. Как правило, особенно в общеразвивающих упражнениях, не следует упражнять одну часть тела последовательно; так, за упражнениями для рук должны следовать упражнения для туловища, а за ними — упражнения для ног, плеч и шеи.

УПРАЖНЕНИЯ ДЛЯ РУК

836. После того как интервалы взяты и принято положение «смирно», инструктор командует:

1. Руки вперед, 2. ПОДНЯТЬ, 3. Руки, 4. ОПУСТИТЬ. Рис. 1.
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По команде «поднять» энергично поднимите руки вперед, вытянутые на полную длину, пока кисти не окажутся перед плечами на их уровне, ладони вниз, пальцы вытянуты и соединены, большие пальцы под указательными. По команде «руки, опустить» примите положение «смирно».

1. Руки вверх, 2. ПОДНЯТЬ, 3. Руки, 4. ОПУСТИТЬ. Рис. 2.
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По команде «поднять» поднимите руки через стороны, вытянутые на полную длину, движением вперед, пока они не окажутся вертикально над головой, тыльные стороны кистей повернуты наружу, пальцы как в 1.

Это положение также можно принять, поднимая руки через стороны до вертикального положения. Инструктор указывает, как именно он хочет, чтобы это было сделано.

1. Руки назад, 2. СКРЕСТИТЬ, 3. Руки, 4. ОПУСТИТЬ. Рис. 3.
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По команде «скрестить» руки скрещиваются за спиной; кисти обхватывают предплечья.

1. Руки к груди, 2. ПОДНЯТЬ, 3. Руки, 4. ОПУСТИТЬ. Рис. 4.
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По команде «поднять» поднимите предплечья вперед до горизонтального положения, локти отведены назад, плечи прижаты к груди, кисти плотно сжаты, костяшки пальцев вниз.

1. Руки на пояс, 2. ПОСТАВИТЬ, 3. Руки, 4. ОПУСТИТЬ. Рис. 5.
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По команде «поставить» положите руки на бедра, кончики пальцев на линии швов брюк; пальцы вытянуты и соединены, большие пальцы назад, локти отведены назад.

Комбинация упражнений для рук

1. Руки к груди, 2. ПОДНЯТЬ, 3. ВЫБРОСИТЬ РУКИ ВПЕРЕД; СДЕЛАТЬ МАХ В СТОРОНЫ, ВПЕРЕД И ВЕРНУТЬСЯ В ИСХОДНОЕ ПОЛОЖЕНИЕ.

Четыре счета; повторить 8–10 раз.

Руки выбрасываются вперед, затем расслабляются и отводятся в стороны, затем вперед и, наконец, возвращаются в исходное положение, локти при этом хорошо отведены назад; выполняйте умеренно быстро; выдох на первом и третьем счетах, вдох на втором и четвертом.



ОБЩЕРАЗВИВАЮЩИЕ УПРАЖНЕНИЯ

837. Как уже говорилось ранее, общеразвивающие упражнения составляют основу, на которой строится вся система физической подготовки на службе. Поэтому им нельзя придавать слишком большое значение. Благодаря количеству и разнообразию предлагаемых ими движений можно гармонично развивать тело с минимальным риском вредных последствий. Они развивают мышцы, придают бодрость и тонус жизненно важным органам и помогают им в их функциях; они развивают выносливость и являются важными факторами в развитии подтянутости, грации и точности. Их следует усердно практиковать. Тот факт, что они не требуют никакого оборудования, позволяет делать это на открытом воздухе или даже в самом тесном помещении, при этом надлежащие санитарные условия являются единственным дополнением, от которого зависит их успех. Ни одна тренировка по физической подготовке не обходится без них. Они всегда должны предшествовать более напряженным формам подготовки, так как подготавливают тело к большим нагрузкам, которых требуют эти формы.

По усмотрению инструкторов эти упражнения могут быть заменены другими аналогичного характера. Однако инструкторам рекомендуется задействовать все части тела на каждом занятии и, насколько это возможно, приспосабливать упражнение к естественной функции той части тела, которую они задействуют.

В этих уроках приводится только предварительная команда; команда к исполнению, которая неизменно звучит как «Упражнение», а также команды для продолжения и прекращения упражнения, будучи уже объясненными, опущены.

Каждая предварительная команда должна содержать четкое описание требуемого упражнения; благодаря этому избегаются длинные объяснения, и людям не придется заучивать различные движения.

Обучение новобранцев

Первая серия

Положение «смирно» из положений «вольно» и «отставить».

Исходное положение, рис. 1–5.

УПРАЖНЕНИЯ ДЛЯ ТУЛОВИЩА

838. 1. Руки на пояс, 2. ПОСТАВИТЬ, 3. НАКЛОН ТУЛОВИЩА ВПЕРЕД НА ЧЕТВЕРТЬ.

Два счета; повторить 8–10 раз, рис. 6.



[image: Fig. 6]
Fig. 6


Туловище наклоняется вперед в талии примерно на 45°, а затем снова выпрямляется; бедра остаются максимально перпендикулярными; выполняйте медленно; выдох на первом счете, вдох и подъем груди на втором.

Заменяя слова «четверть» в команде на «половина» или «полный», можно выполнять упражнения с наклоном на половину, рис. 7, и полным наклоном.



[image: Fig. 7]
Fig. 7


1. Руки на пояс, 2. ПОСТАВИТЬ, 3. НАКЛОН ТУЛОВИЩА НАЗАД.

Два счета; повторить 6–8 раз, рис. 8.



[image: Fig. 8]
Fig. 8


Туловище наклоняется назад как можно дальше; голова и плечи зафиксированы; колени выпрямлены; стопы плотно прижаты к земле; бедра максимально перпендикулярны; при возвращении в исходное положение следует соблюдать осторожность, чтобы не качнуться вперед; выполняйте медленно; вдох на первом счете, выдох на втором.

1. Руки на пояс, 2. ПОСТАВИТЬ, 3. НАКЛОН ТУЛОВИЩА В СТОРОНУ, ВПРАВО ИЛИ ВЛЕВО.

Два счета; повторить 6–8 раз, рис. 9.



[image: Fig. 9]
Fig. 9


Туловище, вытянутое в талии, наклоняется в сторону как можно дальше; голова и плечи зафиксированы; колени выпрямлены, стопы плотно прижаты к земле; выполняйте медленно; вдох на первом счете, выдох на втором.

Если требуется дополнительное упражнение, по команде «ВРАЩЕНИЕ ТУЛОВИЩЕМ ВПРАВО или ВЛЕВО» получается комбинация вышеуказанных упражнений для туловища.

УПРАЖНЕНИЯ ДЛЯ НОГ

839. 1. Руки на пояс, 2. ПОСТАВИТЬ, 3. ПРИСЕДАНИЕ НА ЧЕТВЕРТЬ.

Два счета; повторить 8–10 раз, рис. 10.



[image: Fig. 10]
Fig. 10


Колени сгибаются до тех пор, пока коленная чашечка не окажется прямо над носками; вся стопа остается на земле; пятки вместе; голова и тело прямые; выполняйте умеренно быстро, акцентируя разгибание; дышите естественно.

Заменяя слова «четверть» в команде на «половина» или «полный», можно выполнять упражнения с приседанием на половину и полным приседанием, рис. 11.



[image: Fig. 11]
Fig. 11


1. Руки на пояс, 2. ПОСТАВИТЬ, 3. ПОДНЯТЬ КОЛЕНО.

Два счета; повторить 10–12 раз. Рис. 12.



[image: Fig. 12]
Fig. 12


Бедро и колено сгибаются до прямого угла, бедро горизонтально: носки опущены; правое колено поднимается на «раз», левое — на «два»; туловище и голова прямые; выполняйте в темпе походного шага; дышите естественно.

УПРАЖНЕНИЕ ДЛЯ ПЛЕЧ

840. 1. Руки к груди, 2. ПОДНЯТЬ, 3. ДВИЖЕНИЕ ПЛЕЧАМИ ВПЕРЕД, ВВЕРХ, НАЗАД И ВНИЗ.

Четыре счета; повторить 8–10 раз.

Плечи расслабляются и подаются вперед; в этом положении они поднимаются: затем их отводят назад, не опуская; а затем опускают в исходное положение; выполняйте медленно; выдох на первом счете; вдох на втором и третьем, выдох на последнем счете.

УПРАЖНЕНИЕ ДЛЯ ШЕИ

841. 1. Руки к груди, 2. ПОДНЯТЬ, 3. ПОВОРОТ ГОЛОВЫ ВПРАВО ИЛИ ВЛЕВО.

Два счета; повторить 6–10 раз, рис. 13.



[image: Fig. 13]
Fig. 13


Голова, подбородок прямой, поворачивается вправо или влево как можно дальше, мышцы шеи при этом растягиваются; плечи остаются прямыми; выполняйте медленно; дышите естественно.

Чтобы разнообразить это упражнение, голову можно наклонять вперед и назад, заменив команды соответствующими.



ДЫХАТЕЛЬНОЕ УПРАЖНЕНИЕ

842. 1. Дыхательное упражнение, 2. ВДОХ, 3. ВЫДОХ.

По команде «вдох» руки вытягиваются вперед над головой и легкие наполняются воздухом; по команде «выдох» руки опускаются через стороны и легкие освобождаются от воздуха; выполняйте медленно; повторить четыре раза.

УПРАЖНЕНИЕ ДЛЯ СТОП

843. 1. Руки назад, 2. СКРЕСТИТЬ, 3. ПОДНЯТЬСЯ НА НОСКИ.

Два счета; повторить 8–10 раз, рис. 14.



[image: Fig. 14]
Fig. 14


Тело энергично поднимается до тех пор, пока носки и лодыжки не будут максимально вытянуты; пятки вместе; голова и туловище прямые; при возвращении в исходное положение пятки опускаются плавно; дышите естественно.

КОМБИНИРОВАННОЕ УПРАЖНЕНИЕ

844. Это упражнение задействует практически все мышцы, которые использовались в предыдущих упражнениях.

1. УПОР ЛЕЖА В ЧЕТЫРЕ СЧЕТА.

Repeat 6 to 8 times, Figs. 15, 16.




	

[image: Fig. 15]
Fig. 15

	

[image: Fig. 16]
Fig. 16






На «раз» колени сгибаются в положение приседа, руки на земле между коленями; на «два» ноги выпрямляются назад в упор лежа; на «три» возобновляется первое положение, а на «четыре» — положение «смирно»; руки должны быть прямо под плечами; спина выгнута; колени прямые; голова зафиксирована; выполняйте умеренно быстро; дышите естественно.



Ходьба и маршировка

845. Длина полного шага при походном темпе составляет 30 дюймов, измеряется от пятки до пятки, а темп составляет 120 шагов в минуту.

Правильная осанка и выправка всегда считались очень важными в подготовке солдат. При маршировке голова и туловище должны оставаться неподвижными, но без скованности; когда левая нога выносится вперед, правое предплечье совершает мах вперед и внутрь по диагонали через тело, пока большой палец, костяшки пальцев повернуты наружу, не достигнет точки примерно на уровне пряжки ремня. Плечо не выходит за пределы перпендикулярной плоскости, пока предплечье совершает мах вперед, хотя рука свободно свисает из плечевого сустава. Мах предплечья заканчивается точно в момент, когда левая пятка касается земли; затем рука расслабляется и под собственным весом опускается вниз и назад, пока не достигнет точки, где большой палец находится примерно на ширину ладони позади ягодиц. Когда правая рука отводится назад, левая рука совершает мах вперед вместе с правой ногой. Движение руки вперед помогает телу при маршировке, перенося вес вперед и внутрь на противоположную ногу в момент ее постановки. Голова держится прямо; тело хорошо вытянуто в талии; грудь выгнута; не должно быть вращательных движений тела вокруг позвоночника.

Когда нога выбрасывается вперед, колено энергично выпрямляется, пятка первой касается земли.

Инструктор, объяснив принципы и продемонстрировав шаг и мах руками, командует: 1. Прямо, 2. ШАГОМ — и для остановки отделения командует: 1. Отделение, 2. СТОЙ.

При выполнении общеразвивающих упражнений на марше темп сначала должен быть медленным и постепенно увеличиваться по мере того, как люди становятся более опытными; некоторые упражнения требуют медленного, а другие — более быстрого темпа; в этих случаях лучше позволить темпу упражнения определять темп шага.

Люди должны маршировать в одну колонну с установленными интервалами. Команда, которая вызывает и прекращает выполнение, должна подаваться, когда левая нога касается земли.

На марше для прекращения упражнения командуйте: 1. Походным шагом, 2. ШАГОМ, вместо «СТОЙ», как при нахождении на месте.

Все упражнения для рук, запястий, пальцев и плеч, а также некоторые упражнения для туловища и шеи могут выполняться на марше теми же командами и способами, что и на месте.

Следующие упражнения для ног и стоп выполняются по команде «шагом»; выполнение всегда начинается с левой ноги или стопы.


	1. На носках, 2. ШАГОМ.

	1. На пятках, 2. ШАГОМ.

	1. На правой пятке и левом носке, 2. ШАГОМ.

	1. На левой пятке и правом носке, 2. ШАГОМ.

	1. На носках с прямыми коленями, 2. ШАГОМ.

	1. Мах вытянутой ногой вперед, на высоту лодыжки, 2. ШАГОМ.

	1. Мах вытянутой ногой вперед, на высоту колена, 2. ШАГОМ.

	1. Мах вытянутой ногой вперед, на высоту талии, 2. ШАГОМ.

	1. Мах вытянутой ногой вперед, на высоту плеча, 2. ШАГОМ.

	1. Поднять пятки, 2. ШАГОМ.

	1. Поднять колени, бедро горизонтально, 2. ШАГОМ.

	1. Поднять колени, до уровня груди, 2. ШАГОМ.

	1. Круговое движение вытянутой ногой вперед, на высоту лодыжки, 2. ШАГОМ.

	1. Круговое движение вытянутой ногой вперед, на высоту колена, 2. ШАГОМ.

	1. Круговое движение вытянутой ногой вперед, на высоту талии, 2. ШАГОМ.

	1. Мах вытянутой ногой назад, 2. ШАГОМ.

	1. Мах вытянутой ногой в сторону, 2. ШАГОМ.

	1. Поднять колено и вытянуть ногу вперед, 2. ШАГОМ.

	1. Поднять пятки и вытянуть ногу вперед, 2. ШАГОМ.



Бег

846. Длина шага при беге составляет 36 дюймов; темп составляет 180 шагов в минуту. Для перехода на бег инструктор командует: 1. Бегом, 2. МАРШ.

Если на месте, по первой команде перенесите вес тела на правую ногу. По команде «марш» поднимите предплечья, пальцы сжаты; до горизонтального положения вдоль линии талии; начните легкий бег с шагом и темпом бега, позволяя рукам совершать естественные маховые движения внутрь и вверх в направлении противоположного плеча.

При маршировке походным шагом по команде «марш», поданной, когда любая нога касается земли, сделайте один шаг походным шагом, а затем перейдите на бег.

При маршировке бегом и во время бега люди должны дышать как можно больше через нос, держа рот закрытым.

Несколько минут в начале общеразвивающих упражнений следует посвятить бегу. Начиная с нескольких минут, его можно постепенно увеличивать, чтобы ежедневные тренировки позволили людям через пять или шесть месяцев бежать 15 или 20 минут, не испытывая усталости или недомогания.

После бега люди должны несколько минут маршировать походным шагом; после этого инструктор должен скомандовать:

1. Походным шагом, 2. МАРШ.

При маршировке походным шагом от людей не требуется соблюдать тишину или держать шаг; если маршировка идет с установленными интервалами, последнее сохраняется.

Для возобновления темпового шага походным темпом инструктор командует: 1. Отделение, 2. СМИРНО.

Необходимо проявлять большую осторожность в отношении продолжительности бега, а также скорости и продолжительности бега. Требования, предъявляемые к людям, должны увеличиваться постепенно.

Когда требуется упражнение, а не дистанция, бег следует выполнять на подушечках стоп, пятки приподняты над землей.



Упражнения во время бега

Во время бега инструктор может менять положение рук, командуя:


	1. Руки вперед, 2. ПОДНЯТЬ.

	1. Руки в стороны, 2. ПОДНЯТЬ.

	1. Руки вверх, 2. ПОДНЯТЬ.

	1. Руки на пояс, 2. ПОСТАВИТЬ.

	1. Руки на плечи, 2. ПОСТАВИТЬ.

	1. Руки вперед, 2. СКРЕСТИТЬ.

	1. Руки назад, 2. СКРЕСТИТЬ.



По команде «вниз» возобновляется положение рук и кистей для бега.

УПРАЖНЕНИЯ С ВИНТОВКОЙ

847. Цель этих упражнений, которые также могут выполняться с гимнастическими палками или гантелями, состоит в развитии мышц рук, плеч и спины, чтобы люди привыкли к весу оружия и научились владеть им с той «сноровкой», которая так важна для его успешного использования. Когда эти упражнения сочетаются с движениями различных других частей тела, они служат великолепным, хотя и довольно напряженным методом всестороннего развития людей. Поскольку вес оружия значителен, инструкторам рекомендуется быть разумными в своих требованиях. Гораздо лучших результатов можно добиться, если эти упражнения выполняются по командам, а не когда они сгруппированы и выполняются для зрелищных целей.

Все упражнения начинаются из исходного положения, которое представляет собой низкое горизонтальное положение вытянутых рук перед телом, руки прямые; правая рука обхватывает шейку приклада, а левая — ствол; костяшки пальцев повернуты вперед, а расстояние между руками немного больше ширины плеч. Рис. 17.



[image: Fig. 17]
Fig. 17


Это положение принимается по команде: 1. Исходное, 2. ПОЛОЖЕНИЕ; по команде «положение» винтовка переносится в положение «на руку» и энергично опускается в горизонтальное положение перед собой.

Для возвращения в положение «к ноге» командуйте: 1. К ноге, 2. ВИНТОВКА; винтовка сначала переносится в положение «на руку», а затем к ноге.

Комбинация упражнений с винтовкой

Следующие упражнения состоят из четырех движений, при этом третье положение всегда соответствует первому, а четвертое — исходному. При выполнении в качестве музыкального упражнения здесь применимы инструкции, изложенные в этом уроке.

Все упражнения начинаются и заканчиваются первым или исходным положением. Рис. 17.

Форма команды, например:

(Находясь в исходном положении)

1. Первая группа, 2. ПЕРВОЕ, УПРАЖНЕНИЕ;

1. Вторая группа, 2. ТРЕТЬЕ, УПРАЖНЕНИЕ;

И т. д. И т. д.

Первая группа

848. Первое упражнение




	

[image: Fig. 18]
Fig. 18

	

[image: Fig. 19]
Fig. 19









	Counts
	 





	1–2.
	Raise piece to bent arm front horizontal, shoulder high, and stride forward right, Fig. 18;



	3–4.
	Face to the left on both heels and extend piece upward, Fig. 19;



	5–6.
	Resume first position;



	7–8.
	Resume starting position.



	 
	Repeat left, right, left.





849. Второе упражнение
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Fig. 20
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Fig. 21









	 
	 





	1–2.
	Raise piece to extended high horizontal, and stride sideward right, Fig. 20;



	3–4.
	Bend right knee and lower piece to left horizontal, Fig. 21;



	5–6.
	Resume first position;



	7–8.
	Resume starting position.



	 
	Repeat left, right, left.





850. Третье упражнение
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Fig. 22
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Fig. 23









	 
	 





	1–2.
	Raise piece to high side perpendicular on the left, left hand up, and stride backward right, Fig. 22;



	3–4.
	Face about on heels and swing piece down and up to high side perpendicular on the right, Fig. 23;



	5–6.
	Resume first position;



	7–8.
	Resume starting position.



	 
	Repeat left, right, left.





851. Четвертое упражнение
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Fig. 24
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Fig. 25









	 
	 





	1–2.
	Raise piece to extended high horizontal, and stride obliquely forward right, Fig. 24;



	3–4.
	Face about on heels and lower piece to horizontal on shoulders; Fig. 25;



	5–6.
	Resume first position;



	7–8.
	Resume starting position.



	 
	Repeat left, right, left.







Вторая группа

852. Первое упражнение
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Fig. 26
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Fig. 27









	 
	 





	1–2.
	Lower piece to front extended horizontal and bend trunk forward, Fig. 26;



	3–4.
	Lunge obliquely forward right and raise piece to right oblique, left hand at shoulder, Fig. 27;



	5–6.
	Resume first position;



	7–8.
	Resume starting position.



	 
	Repeat left, right, left.





853. Второе упражнение
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Fig. 28
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Fig. 29









	 
	 





	1–2.
	Raise piece to high perpendicular on the left, left hand up, and bend trunk sideward right, Fig. 28;



	3–4.
	Lunge sideward right and swing piece down and up to right high perpendicular, right hand up, Fig. 29;



	5–6.
	Resume first position;



	7–8.
	Resume starting position.



	 
	Repeat left, right, left.





854. Третье упражнение
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Fig. 30
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Fig. 31









	 
	 





	1–2.
	Raise piece to high extended arm horizontal and bend trunk backward, Fig. 30;



	3–4.
	Lunge forward right, and swing piece to side horizontal, left hand to the rear, Fig. 31;



	5–6.
	Resume first position;



	7–8.
	Resume starting position.



	 
	Repeat left, right, left.





855. Четвертое упражнение
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Fig. 32
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Fig. 33









	 
	 





	1–2.
	Raise piece to right high perpendicular and side step position left, Fig. 32;



	3–4.
	Lunge sideward left and swing piece to left high perpendicular, Fig. 33;



	5–6.
	Resume first position;



	7–8.
	Resume starting position.



	 
	Repeat left, right, left.





Третья группа

856. Первое упражнение




	

[image: Fig. 34]
Fig. 34

	

[image: Fig. 35]
Fig. 35









	 
	 





	1–2.
	Raise piece to front bent horizontal, arms crossed, left over right; lunge sideward right and bend trunk sideward right, Fig. 34;



	3–4.
	Extend right knee and bend trunk to the left, bending left knee and recrossing arms, left over right, Fig. 35;



	5–6.
	Resume first position;



	7–8.
	Resume starting position.



	 
	Repeat left, right, left.





857. Второе упражнение




	

[image: Fig. 36]
Fig. 36
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Fig. 37









	 
	 





	1–2.
	Raise piece to bent arm horizontal; face right and lunge forward right and bend trunk forward, Fig. 36;



	3–4.
	Raise trunk and turn to the left on both heels and extend piece overhead, Fig. 37;



	5–6.
	Resume first position;



	7–8.
	Resume starting position.



	 
	Repeat left, right, left.





858. Третье упражнение




	

[image: Fig. 38]
Fig. 38

	

[image: Fig. 39]
Fig. 39









	 
	 





	1–2.
	Raise piece to left high horizontal; lunge forward right, Fig. 38;



	3–4.
	Bend trunk forward and swing piece to extended low horizontal, Fig. 39;



	5–6.
	Resume first position;



	7–8.
	Resume starting position.



	 
	Repeat left, right, left.





859. Четвертое упражнение




	

[image: Fig. 40]
Fig. 40
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Fig. 41









	 
	 





	1–2.
	Raise piece to high extended horizontal and hop to side straddle position, Fig. 40;



	3–4.
	Bend trunk forward and swing piece to extended low horizontal, left hand between legs, right hand forward, Fig. 41;



	5–6.
	Resume first position;



	7–8.
	Resume starting position.



	 
	Repeat left, right, left.







ГИМНАСТИЧЕСКИЕ СОСТЯЗАНИЯ

860. Эти упражнения — те, в которых польза отходит на второй план перед удовольствием, которое приносит их достижение, что в случае этих состязаний заключается в победе над противником. Люди соревнуются друг с другом парами; возраст, рост, вес и общая физическая подготовка являются определяющими факторами при выборе.

В состязаниях, где превосходство зависит от мастерства и ловкости, не нужно накладывать никаких ограничений на усилия участников; но в тех, которые являются проверкой силы и выносливости, хорошо объявить состязание «ничьей», когда люди одинаково подобраны и состязание, вероятно, затянется до истощения одного или обоих участников.

Рекомендуется проводить эти состязания один или два раза в месяц, причем по окончании регулярной тренировки.

Состязания, требующие мастерства и ловкости, должны чередоваться с теми, которые зависят от силы и выносливости. Чтобы облегчить обучение, следует задействовать несколько пар одновременно.

1. Борьба на палках: Палка должна быть около дюйма в диаметре и ярда длиной, концы закруглены. Ее обхватывают правой рукой за конец, костяшки пальцев вниз, а левой рукой, костяшки пальцев вверх, внутри и близко к правой руке противника. Затем предпринимается попытка вырвать палку у противника. Потеря захвата любой рукой означает проигрыш в схватке.

2. Скручивание палки. Та же палка, что и в 1. Участники обхватывают ее как в 1, только костяшки обеих рук направлены вверх, а руки вытянуты над головой. Цель: Участники пытаются заставить палку вращаться в руке противника, не позволяя ей делать это в своей собственной. Палку нужно давить вниз.

3. Перетягивание палки: Участники сидят на земле, лицом друг к другу, ноги прямые, подошвы стоп соприкасаются. Палка обхватывается как в 2, но близко к стопам. Цель: Поставить противника на ноги. Ноги на протяжении всего состязания должны оставаться прямыми.

4. Состязание «козлом»: Участники сидят на земле «козлом»; т. е. палка пропущена под коленями, которые подтянуты, а руки пропущены под палкой, пальцы сцеплены перед лодыжками. Цель: Подсунуть носки под носки противника и перекатить его.

5. Толкание одним шестом: Участники обхватывают конец шеста длиной 6 футов и толщиной 2 дюйма и упираются. Цель: Вытолкнуть противника из позиции.

6. Толкание двумя шестами: Шесты помещаются под руки близко к подмышкам, концы выступают. Цель: Та же, что и в 5.

7. Перетягивание двумя шестами: Положение как в 6, но стоя спиной к спине. Цель: Вытянуть противника из позиции.

8. «Петушиный бой»: Участники прыгают на одной ноге, плотно скрестив руки на груди. Цель: толкая мясистой частью плеча, не поднимая рук, или уклоняясь, заставить противника сменить ногу или коснуться пола рукой или другой частью тела.

9. Перетягивание на одной ноге: Участники прыгают на одной ноге и крепко держатся за руки. Цель: Потянуть противника вперед или заставить его поставить поднятую ногу на пол.

10. «Осада»: Один участник стоит одной ногой в круге диаметром 14 дюймов, другая нога снаружи, руки скрещены, как в 8. Два других участника, каждый прыгая на одной ноге, пытаются вытеснить того, кто в круге, толкая его плечом. Осажденный побежден, если он поднимает ногу в круге или полностью убирает ее из круга. Осаждающие побеждены, если они меняют ноги или касаются пола, как в 8. Как только кто-либо из последних побежден, его место немедленно занимает другой, так что их всегда двое. Осажденному следует прибегать к прыжкам, уклонениям и т. д., а не полагаться на свою силу.

11. Перетягивание одной рукой: Участники стоят лицом друг к другу; правые руки сцеплены, ноги расставлены. Цель: Не двигая ногами, потянуть противника вперед. Смещение ног означает проигрыш в схватке.

12. «Королевское перетягивание»: Три участника стоят лицом внутрь и надежно держатся за запястья друг друга, их ноги находятся снаружи круга диаметром около трех футов. Цель: путем перетягивания или толкания заставить одного из участников ступить внутрь круга.

13. Индейская борьба: Участники лежат на земле лицом вверх, правые плечи плотно соприкасаются, правые локти сцеплены; на «раз» правая нога поднимается над головой и опускается, это повторяется на «два», а на «три» нога быстро поднимается и сцепляется с правой ногой противника. Цель: перекатить его, надавив на его ногу.

14. Гонка с набивным мячом. Организуются команды из пяти или шести человек, и для каждой команды размечается дорожка. Эта дорожка состоит из отметок на полу или земле на расстоянии 4 ярдов. На каждой из этих отметок стоит человек с расставленными ногами, команда образует колонну по одному. По команде «приготовиться», «на старт» участники готовятся к гонке, а по команде «марш» первый человек в колонне катит набивной мяч, который лежит у него на полу перед собой, через свои ноги к № 2, тот в свою очередь катит его к 3 и т. д., когда он доходит до последнего человека, он подбирает его и бежит с ним к месту старта, и, так как остальные все сдвинулись назад на одну отметку, прокатывание повторяется. Это продолжается до тех пор, пока первый человек не принесет мяч обратно к месту старта и каждый человек не окажется в своем исходном положении. Мяч должен постоянно катиться: каждый человек, когда он к нему попадает, быстро подталкивает его дальше. Подойдет любой мяч диаметром около 9 дюймов; он может быть сделан из прочной ткани и набит хлопчатобумажными отходами.





ГЛАВА IV

СИГНАЛИЗАЦИЯ

Сигналы и коды

Код общей службы. (Международный код Морзе.)

861. Используется для всей визуальной и звуковой сигнализации, радиотелеграфии и на кабелях с использованием сифонных самописцев, используется при связи с ВМФ.
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НАИБОЛЕЕ ВАЖНЫЕ УСЛОВНЫЕ ФЛАЖНЫЕ СИГНАЛЫ

Для связи между стрелковой цепью и резервом или командиром в тылу. При передаче должна быть обеспечена их скрытность от глаз противника. При отсутствии сигнальных флагов можно использовать головной убор или другой заменитель.

(См. пар. 96 для сигналов.)

Вигваг. Сигнализация флагом, факелом, ручным фонарем или лучом прожектора (без затвора) [6]



862. 1. Существует одно положение и три движения. Положение — с флагом или другим приспособлением, удерживаемым вертикально, сигнальщик стоит лицом прямо к станции, с которой желает установить связь. Первое движение (точка) — вправо от отправителя, охватывает дугу в 90°, начиная с вертикали и возвращаясь к ней, и выполняется в плоскости, перпендикулярной линии, соединяющей две станции. Второе движение (тире) — аналогичное движение влево от отправителя. Третье движение (фронт) — вниз прямо перед отправителем и мгновенно возвращается вверх в первое положение. Это используется для обозначения паузы или завершения.

2. Луч прожектора, хотя обычно используется с затвором, как гелиограф, может использоваться для сигнализации на большие расстояния, когда никакой затвор не подходит или недоступен, аналогично флагу или факелу, причем первое положение — вертикальное. Движение луча на 90° вправо от отправителя означает точку, аналогичное движение влево означает тире; луч опускается вертикально для «фронта».

3. Чтобы использовать факел или ручной фонарь, необходимо использовать ножной фонарь в качестве точки отсчета для движения. Фонарь удобнее размахивать вверх вправо от ножного фонаря для точки, влево для тире и поднимать вертикально для «фронта».

4. Чтобы вызвать станцию, подавайте позывной, пока не получите подтверждение, периодически давая вызов или сигнал вызывающей станции. Если позывной станции неизвестен, размахивайте флагом, пока не получите подтверждение. При использовании прожектора без затвора направьте луч в вертикальное положение и перемещайте его по дуге в 180° в плоскости, перпендикулярной линии, соединяющей две станции, пока не получите подтверждение. Чтобы подтвердить вызов, подайте сигнал «Подтверждение (или) Я понял (——фронт)», за которым следует позывной подтверждающей станции.

Примечания по вигвагу

5. Чтобы флаг не наматывался на древко, встаньте лицом к принимающей станции, ноги расставлены. Держите древко левой рукой за комель, а правой рукой на расстоянии 24 дюймов от конца. Перемещая флаг вправо, опустите его с размахом наружу и внутрь, а затем верните в вертикальное положение. Когда кончик находится в самой нижней точке, древко наклоняется вправо вперед, и по мере того, как флаг поднимается вверх, он совершает движение внутрь и вверх, а при приближении к вертикальному положению слегка подается вперед. При движении влево движение аналогично — в самой нижней точке древко наклоняется влево вперед. Комбинация вправо и влево выполняется движением «восьмеркой».

При выполнении «фронта» флаг опускается и перемещается очень незначительно влево вперед, а затем слегка смещается вправо вперед, образуя «восьмерку».

При выполнении движений вправо и влево тело должно скручиваться и сгибаться в талии.

Следует проявлять осторожность, удерживая флаг перед телом при выполнении «фронта», «восьмерка» обязательно должна быть очень плоской.

Не делайте буквы небрежно и неряшливо.

Код двуручного семафора

(См. Таблицы I и II)

863. Семафорная сигнализация может выполняться с флагами или без них. Без флагов она редко надежна на расстоянии более 600 ярдов.

При передаче стойте с расставленными ногами, прямо лицом к принимающему.

При выполнении букв, требующих использования обеих рук на одной стороне тела, скрутите тело в эту сторону и согнитесь в талии, чтобы отвести обе руки подальше от тела. Но будьте осторожны, чтобы держать руки в плоскости исходного положения тела.

Когда буква повторяется — поднесите обе руки (если это двуручная буква) к груди после первой, затем сделайте вторую.

Не пытайтесь передавать быстро, чтобы продемонстрировать свои способности. Помните, что скорость определяется способностью принимающего. Любой может передавать быстрее, чем он сам может принимать. Если вы хотите продемонстрировать свое мастерство, пусть кто-нибудь передает быстро вам.

При приеме, если вы пропустили букву — оставьте ее и принимайте остальные. Если вы пропустили слово, подайте сигнал «О» (размахивая флагами или руками) и просигнальте последнее слово, которое вы получили.

Скорость вторична по отношению к точности.

Принимайте положения для различных букв точно. Горизонтальное положение не должно быть наклонено ни вверх, ни вниз. Например, при выполнении «L», если левая рука находится на полпути между своим правильным положением и горизонталью, трудно сказать, L это или M.

При выполнении D, J, K, P, T и V рука в вертикальном положении должна быть приведена точно перед телом путем подведения плеча почти под подбородок, скручивания локтя внутрь, пока он не окажется прямо перед глазами, и предплечье удерживается в вертикальном положении ладонью назад. При таком выполнении нет возможности спутать это положение с каким-либо другим.

"Manila Milkman" может выполняться без изменения положения правой руки. При выполнении буквы I убедитесь, что корпус хорошо повернут вправо, чтобы левая рука была видна в верхнем наклонном положении вправо. Слово "City" и аналогичные слова могут выполняться таким образом.

Буква D может выполняться любой рукой.

Убедитесь, что вы знаете, как выполняется следующая буква, прежде чем двигать руками. Не делайте лишних движений.

Добивайтесь точности; затем стремитесь к скорости.

"РУБЯЩИЙ СИГНАЛ" ("CHOP-CHOP"). Сигнал "рубящий" подается вынесением обеих рук вправо по горизонтали (то есть поднятием левой руки в положение правой руки, как на рисунке для буквы "B"), а затем перемещением каждой из них вверх и вниз несколько раз в противоположных направлениях, совершая рубящее движение.

КОНЕЦ СЛОВА. После каждого слова подается сигнал "Интервал".

КОНЕЦ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. После каждого предложения рубящий сигнал подается дважды.

КОНЕЦ СООБЩЕНИЯ. В конце сообщения рубящий сигнал подается трижды.

ОШИБКА. Быстро подайте сигнал "A" несколько раз, за которым следует интервал, а затем повторите слово.

ВТОРГНУТЬСЯ В СВЯЗЬ. Подайте сигнал "Внимание".

ЦИФРЫ. Перед числами всегда подается сигнал "Цифры". После того как подан сигнал "Цифры", все последующие знаки будут цифрами до тех пор, пока не будет подан сигнал "Интервал", после чего последующие знаки будут буквами.





The Two-arm Semaphore Code
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Plate I






The Two-arm Semaphore Code
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Plate II




Сигнализация с помощью гелиографа, сигнального фонаря и прожектора (с затвором)[7]

864. 1. Первое положение заключается в том, чтобы направить ровную вспышку на принимающую станцию. Сигналы подаются короткими и длинными вспышками. Используйте короткую вспышку для точки и длинную ровную вспышку для тире. Элементы буквы должны быть немного длиннее, чем в звуковых сигналах.

2. Для вызова станции подавайте вызывающую букву до тех пор, пока она не будет принята, чередуя ее с интервалами вызова или сигнала вызывающей станции.

3. Если вызывающая буква станции неизвестна, подавайте серию быстро следующих друг за другом точек до подтверждения приема. После этого каждая станция включает ровную вспышку и производит настройку. Когда настройка удовлетворяет вызываемую станцию, она прекращает свою вспышку, а вызывающая станция приступает к передаче сообщения.

4. Если принимающий видит, что зеркало передающего нуждается в настройке, он включает ровную вспышку до получения ответа в виде ровной вспышки. Когда настройка становится удовлетворительной, принимающий прекращает свою вспышку, а передающий возобновляет передачу сообщения.

5. Чтобы прервать передающую станцию для других целей, включите ровную вспышку.

Звуковые сигналы[7]

865. 1. Звуковые сигналы, подаваемые с помощью свистка, туманного горна, горна, трубы и барабана, могут использоваться во время тумана, дымки, падающего снега или ночью. Они могут применяться с кодом из точек и тире.

2. При применении кода к свистку, туманному горну, горну или трубе один короткий гудок обозначает точку, а один длинный гудок — тире. При использовании барабана один удар обозначает точку, а два удара подряд — тире. Хотя эти сигналы могут использоваться с кодом из точек и тире, их следует применять в связи с предварительно условленным или общепринятым кодом.

Код Морзе. (Американский код Морзе)[7]

866. Используется армией только на телеграфных линиях, на коротких кабелях, на полевых линиях, а также на всех коммерческих линиях в Соединенных Штатах.
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СНОСКИ:

[6] Выдержки из Сигнального устава Армии США.


[7] Выдержки из Сигнального устава Армии США.








ЧАСТЬ II

КОМАНДОВАНИЕ РОТОЙ





ГЛАВА I

УПРАВЛЕНИЕ И АДМИНИСТРАТИВНО-ХОЗЯЙСТВЕННАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ РОТЫ

867. Надлежащее выполнение обязанностей КОМАНДИРА РОТЫ, подобно надлежащему выполнению любых других обязанностей, требует работы и внимания к делу.

Командование ротой подразделяется на два вида деятельности: управление и административно-хозяйственную деятельность.

Управление включает в себя обучение, дисциплину, удовлетворенность личного состава и гармонию в подразделении, подразумевая при этом воинский дух (esprit de corps), поощрения, привилегии и взыскания.

Административно-хозяйственная деятельность включает обеспечение обмундированием, вооружением, боеприпасами, снаряжением и продовольствием; ведение учета, включая составление отчетов и ведомостей; а также заботу об имуществе Правительства и роты, ответственность за него и распоряжение ротным фондом.

Системность и тщательность являются предпосылками хорошей административно-хозяйственной деятельности.

Эффективное ведение административно-хозяйственной деятельности роты значительно облегчает управление ею.

КАПИТАН

868. По отношению к своей роте капитан выступает в том же свете, что и отец для большой семьи детей. В его обязанности входит забота об их комфорте, пропитании и досуге; обеспечение строгих правил послушания, наказание непокорных и поощрение заслуживающих.

Он должен быть внимательным и справедливым к своим офицерам и нижним чинам, знать каждого солдата лично и заставлять его чувствовать, что он знает его именно так.

Своим словом и делом он должен дать каждому человеку в роте почувствовать, что капитан является его защитником.

Капитан не должен быть равнодушным к личному благополучию своих подчиненных и, когда к нему обращаются, будучи человеком с большим опытом, образованием и кругозором, он должен помогать им и давать советы таким образом, чтобы показать свое участие в их радостях и печалях.

Когда кто-либо из людей болен, он должен сделать для них все возможное, пока они не будут приняты на попечение военным врачом. Он может значительно улучшить условия и досуг солдат в госпитале, навещая их время от времени и иным образом проявляя интерес к их состоянию.

Фактически, одной из важнейших обязанностей офицера является забота о благополучии своих людей — следить за тем, чтобы они были хорошо накормлены, хорошо одеты и должным образом обеспечены всем остальным, — следить за тем, чтобы они были счастливы и довольны. Офицер, который не заботится о благополучии своих людей в меру своих возможностей, уделяя этому вопросу самое серьезное личное внимание, пренебрегает одной из главных задач, за выполнение которых ему платит Правительство.

Солдат обычно испытывает определенное чувство по отношению к своему капитану, пусть даже оно будет чувством ненависти. По отношению к высшему офицерскому составу он испытывает уважение в соответствии с уставами; в остальном же он по большей части безразличен. Самое большее, он знает, заставляет ли его командир части или полка долго находиться на строевой подготовке, и особенно — есть ли у того какие-либо странные привычки. Средний солдат считает своего капитана едва ли не самой важной персоной в командовании.

В Армии нет другой такой должности, которая приносила бы столько удовлетворения в ответ на честное, умелое и добросовестное исполнение обязанностей, как должность капитана. В сознании исполненного долга перед своей ротой есть награда, которой не может лишить его никакое крушение надежд на отличие, никакая неудача; старшие начальники могут обойти его при поощрениях, неблагоприятные обстоятельства могут разрушить его самые заветные надежды, и лавровый венки может никогда не увенчать его чело, но награды, которая следует за добросовестным исполнением долга перед своей ротой, его не сможет лишить никакое бедствие, пренебрежение или несправедливость.

Он — маленький суверен, могущественный и великий в пределах своего маленького удела.

869. Делегирование работы и ответственности. Командир роты не должен пытаться делать всю работу самостоятельно — вникать во все детали лично, — он не должен пытаться напрямую командовать каждым отделением и каждым взводом. Успешный командир роты — это тот, кто распределяет работу между своими подчиненными и организует ту помощь, которую они должны ему оказывать. Согласно приказам Военного министерства, Армейским уставам и обычаям службы, на лейтенантов и унтер-офицеров возложены определенные обязанности и ответственность. Пусть каждый из них несет всю полноту своей ответственности. Командир роты не должен узурпировать функции своих подчиненных — он не должен освобождать их от какой-либо предписанной или логичной для них работы и ответственности. Напротив, он должен давать им больше и добиваться от них результатов. Навык распределения работы между подчиненными является одним из главных элементов лидерства, равно как и способность добиваться от них работы так, чтобы они полностью выполняли свои функции в пределах своей ответственности. Делегирование работы и ответственности не только заставляет подчиненных проявлять больший интерес к своей работе (это избавляет их от ощущения себя простыми манекенами), но также приучает их к инициативе и дает им ценный опыт в искусстве обучения людей и управления ими. Кроме того, это позволяет командиру роты уделять больше времени более крупным и важным вопросам, связанным с дисциплиной, благополучием, обучением, инструктажем и административно-хозяйственной деятельностью роты.

Капитан, который позволяет своим лейтенантам практические ничего не делать, совершает ошибку: он делает то, что лишит его лейтенантов всякой инициативы, заставит их потерять интерес к роте и заставит чувствовать себя ничтожествами — своего рода "пятими колесами в телеге", — это заставит их почувствовать, что они на самом деле не являются частью роты, помешает им получить практические рабочие знания об управлении ротой и ее административно-хозяйственной деятельности.

Позволяя своим лейтенантам в максимально возможной степени участвовать в управлении ротой и ее административно-хозяйственной деятельности и не сковывая и не докучая им ненужными указаниями по мелочам, капитан выжмет из своих лейтенантов всё самое лучшее, что в них есть.

Капитан должен требовать РЕЗУЛЬТАТОВ от своих лейтенантов, и сам факт того, что лейтенант считается неэффективным и неспособным делать дела должным образом, не является причиной освобождать его от выполнения этих дел. Капитан согласно Армейским уставам несет ответственность за эффективность и обучение своих лейтенантов во всех вопросах, касающихся роты, и он должен требовать от них надлежащего выполнения всех их обязанностей, прибегая к таким дисциплинарным мерам, которые сочтет необходимыми. Лейтенант, который не может или не хочет должным образом выполнять свои обязанности, является обузой для роты, и такому человеку не место в Армии или в Организованной милиции.

ЛЕЙТЕНАНТ

870. Способность хорошо выполнять обязанности капитана, когда ответственность падает на него, должна быть предметом постоянного изучения и стремления лейтенанта.

Он является помощником капитана, и капитан должен требовать от него содействия в выполнении всех ротных обязанностей, включая ведение учета и подготовку необходимых отчетов, ведомостей, расчетов и заявок. Капитан должен давать ему много работы и возлагать на него личную ответственность в максимально возможной степени. От него следует требовать проведения строевых занятий с ротой, участия в ежедневном осмотре ротных помещений, обучения унтер-офицеров, составления аннотаций к служебной переписке, внесения писем в Книгу переписки, составления продуктовых ведомостей, отчетов, смотровых и платежных ведомостей и т. д., пока он не продемонстрирует их полное усвоение.

Всякий раз, когда капитан поручает вам что-то сделать, делайте это сами или лично проверяйте выполнение. Не перепоручайте это какому-нибудь унтер-офицеру и не оставляйте всё в таком виде. Если ваш капитан захочет, чтобы это сделал какой-то унтер-офицер, он сам прикажет ему это сделать — он не станет просить об этом вас.

В Армии принято считать роту собственностью капитана. Поэтому, если лейтенант временно командует ротой, он не должен производить никаких изменений, особенно в части разжалования или назначения унтер-офицеров, предварительно не согласовав этот вопрос с пожеланиями капитана.

Довольно сложно точно объяснить объем полномочий, которые лейтенант осуществляет в отношении личного состава роты в присутствии капитана. Однако в общих чертах можно заявить, что лейтенант не может производить никаких изменений в расположении казарм, налагать какие-либо взыскания или назначать людей на какие-либо обязанности либо освобождать от них без согласия капитана. Всегда лучше, если между капитаном и его лейтенантами существует четкое понимание того, чего он от них ожидает, как он желает выполнять те или иные задачи и в какой степени он будет их поддерживать.

Если лейтенанту требуется что-либо от роты в виде рабочих команд, услуг ротного мастера или ротного писаря, использования имущества артиллерийско-технического снабжения или предметов интендантского снабжения, он всегда должен обсудить этот вопрос с капитаном.

КАПИТАН И ЛЕЙТЕНАНТЫ

871. Офицеры роты должны подавать своим подчиненным пример в форме одежды, строевой выправке, исполнительности, пунктуажности и других воинских качествах. Следует помнить, что небрежность старших служит сигналом к небрежности для младших.

Если солдаты роты небрежны и равнодушны к отданию воинского приветствия, а их форма одежды неопрятна и небрежна, в этом виновен командир роты — офицеры роты всегда могут исправить подобные недостатки, если только захотят.

Характер и профессиональная выучка офицеров, а также манера исполнения ими своих обязанностей отражаются в поведении и дисциплинированности их подчиненных.

Разумеется, мужество является обязательным качеством для хорошего офицера, и каждый офицер должен стремиться внушить своим людям мысль о том, что он не отдаст приказ выполнить ничего, сопряженного с опасностью, чего он сам не был бы готов сделать при схожих обстоятельствах.

Если офицер роты не знает своих обязанностей, его подчиненные быстро это обнаружат, и когда они это поймут, у них не будет ни уважения к нему, ни доверия к нему.

Офицеры роты должны проявлять активный интерес ко всему, что затрагивает развлечения, отдых, счастье и благополучие их подчиненных.

Офицер, только что прибывший в роту, должен без промедления узнать имена всех военнослужащих. Следует получить именной список подразделения и изучить его.

Хотя офицер может грубо приказать солдату что-то сделать и добиться повиновения своим приказам, следует помнить, что, как правило, человеческая природа, особенно американская человеческая природа, лучше всего откликается на взывание к гордости, честности, справедливости, разуму и другим благородным инстинктам человека. Лишь в редких случаях средний человек отдаст все силы под воздействием принуждения или давления авторитета.

Лишь немногие люди не имеют в себе ничего хорошего, и до этого хорошего обычно можно достучаться, если подойти к делу правильно. Изучайте своих подчиненных и старайтесь пробудить в них гордость и интерес к своей работе.

Солдат сначала учится уважать, затем почитать и в конце концов любить того офицера, который строг, но справедлив; тверд, но добр, — и именно такой офицер выжмет из своих людей всё самое лучшее, что в них есть.

872. Обращайтесь со своими людьми как с людьми и помните: ничто так полностью не убивает в человеке дух, как придирки к нему, когда он изо всех сил старается делать свою работу.

Молодые офицеры иногда впадают в одну из двух крайностей при обращении со своими подчиненными: они либо за счет чрезмерной панибратской близости или иным образом культивируют популярность среди солдат; либо они обращаются с ними без должного внимания — первый путь подорвет их авторитет, второй гарантированно вызовет неприязнь, и ни один из этих результатов не способствует завоеванию их уважения.

Обращайтесь со своими солдатами с должным вниманием, достоинством и справедливостью — помните, что они являются представителями вашей профессии, разница заключается лишь в образовании, звании, командной должности и денежном довольствии, — но они такие же люди, как и вы, и к ним следует относиться соответствующе.

Ни при каких обстоятельствах вы не должны сквернословить в адрес солдата — это не только подлое, нечестное использование вашего служебного положения, но также недостойное, неджентльменское и невоинское поведение. Ругать солдата нецензурной бранью еще более неуместно, чем старшему — ругать вас: в последнем случае оскорбление можно должным образом парировать, в первом же — его приходится переносить в унизительном молчании.

Помните, что если жестким или несправедливым обращением вы разрушаете самоуважение человека, вы одновременно разрушаете его пригодность к службе.

Панибратство, разумеется, наиболее пагубно для дисциплины, однако вы можете относиться к своим людям с сочувственным вниманием, не опускаясь до панибратства.

При общении с рядовым составом не применяйте те же мерки интеллекта и морали, которые применимы к офицерам. И помните также, что вещь, которая может показаться офицеру мелкой и незначительной, для рядового солдата может иметь огромное значение: изучайте своих людей, узнавайте их желания, их привычки, их образ мыслей и затем при общении с ними старайтесь смотреть на вещи также с их точки зрения. Иными словами, в своем отношении к людям будьте настолько человечны, насколько это возможно.

Обращение с солдатами должно быть единообразным и справедливым, и ни при каких обстоятельствах нельзя подвергать человека ненужным унижениям или оскорблениям. Выговоры и взыскания должны налагаться с осмотрительностью и здравым смыслом, без эмоций, ибо офицер, который теряет самообладание и впадает в ярость, не добился своей первой победы в дисциплине. Тот, кто не может контролировать себя, не может контролировать других.

Каждый офицер должен тщательно изучать себя, проводить самоанализ, рассматривать себя под микроскопом, чтобы выявить свои слабые места, — и затем изо всех сил и всей душой стараться превратить эти слабые места в сильные стороны. Если, например, вы понимаете, что слабы в применении тактики мелких подразделений, или что у вас отсутствует "чувство местности", или что у вас плохая память, или слабая воля, делайте всё возможное для исправления этих недостатков в своем характере. Помните девиз "Каменной Стены" Джексона: "Человек может сделать всё, к чему решительно себя принудит".

Компания "The Progress Company" (Чикаго, шт. Иллинойс) издает книги "Mind Power", "Memory", "The Will", "The Art of Logical Thinking" (все за авторством У. У. Аткинсона) и несколько других изданий аналогичного характера, которые являются одновременно интересными и поучительными. Книга "The Power of the Will" за авторством Хаддока, продаваемая Альбертом Льюисом Пелтоном в Меридене (шт. Коннектикут), представляет собой прекрасное издание в своем роде.

ПЕРВЫЙ СЕРЖАНТ

873. Говорили, что капитан — это хозяин роты, а первый сержант — мастер.

Под руководством капитана он непосредственно отвечает за все повседневные вопросы, касающиеся роты.

В некоторых ротах Регулярной армии солдаты, за исключением экстренных случаев, по традиции должны в любое время получать разрешение у первого сержанта на разговор с командиром роты. В других подразделениях солдаты, желающие поговорить с командиром роты вне ротных помещений, должны сначала получить разрешение первого сержанта, однако получать такое разрешение для разговора с командиром роты, когда он находится в казарме, не требуется.

Первому сержанту иногда разрешается подвергать унтер-офицеров аресту в расположении и рядовых заключению под стражу на гауптвахте, предполагая при этом, что такие действия совершаются по приказу капитана, которому он немедленно докладывает о фактах. Тем не менее, в отношении помещения солдат под стражу унтер-офицерами следует обратить внимание на Армейские уставы по данному вопросу.

УНТЕР-ОФИЦЕРЫ

(Статус, обязанности и т. д. унтер-офицеров более подробно освещены в "Руководстве для унтер-офицеров" за авторством того же автора. Генеральные агенты: Издательская компания Джорджа Банты, Менаша, шт. Висконсин.)

874. Эффективность и дисциплина роты в такой степени зависят от унтер-офицеров, что при их подборе следует проявлять величайшую осторожность и рассудительность. Они должны быть людьми, обладающими такими воинскими качествами, как высокое чувство долга, радостное подчинение приказам, сила характера, честность, трезвость и стойкость, наряду с разумным знанием строевой подготовки, уставов и приказов.

Они должны требовать неукоснительного повиновения от тех, кому отдают приказания, и следить за тем, чтобы все подчиненные им солдаты должным образом выполняли свои воинские обязанности. Они не должны колеблется делать им замечания при необходимости, но такие замечания не должны быть более суровыми, чем того требует ситуация.

Офицеры роты должны поддерживать унтер-офицеров в осуществлении их полномочий, за исключением, разумеется, случаев, когда такие полномочия применяются ненадлежащим или несправедливым образом. Если они поступают неправильно, они должны подвергаться наказанию наравне с рядовыми, но если это просто ошибка в суждении, им следует лишь сделать внушение. Унтер-офицеру никогда не следует делать внушение в присутствии рядовых.

Разумная похвала унтер-офицерам в присутствии рядовых не только приятна самому унтер-офицеру, но также способствует укреплению уважения и почтения рядовых к нему.

В дополнение к делению роты на отделения, каждое из которых находится под началом унтер-офицера, как того требуют Армейские уставы, рота также должна быть разделена на секции, каждая из которых находится под командованием сержанта. Отделения и секции должны по возможности размещаться в казармах совместно, а командиры отделений и командиры секций должны нести строгую ответственность за поведение, форму одежды, чистоту и уход за оружием членов своих соответствующих отделений и секций. Это не только до определенной степени возлагает на капралов и сержантов личную ответственность, но также подчеркивает важность их должности и приучает рядовых осознавать и ценить власть, осуществляемую унтер-офицерами.

По возможности унтер-офицеры должны иметь отдельные комнаты или палатки и принимать пищу за столами отдельно от рядовых, ибо всё, что ведет к панибратству с низшими чинами, ведет к снижению достоинства должности унтер-офицеров.

Возлагайте на своих унтер-офицеров личную ответственность — бросайте их, так сказать, на глубокую воду, где им придется либо плыть, либо тонуть. Вы никогда не сможете узнать, на что действительно способен человек, пока не предоставите ему шанс показать себя, пока не испытаете его в деле, пока не проверите его на практике. И очень часто люди, в которых, казалось бы, ничего нет, люди, на которых раньше никогда не возлагали личную ответственность, способны вас удивить.

Делайте всё возможное, чтобы ваши унтер-офицеры осознавали и ценили важность своей должности. Советуйтесь с ними по различным вопросам — узнавайте их мнения насчет разнообразных вещей. Например, проходя по казармам во время утреннего смотра в субботу и приближаясь к различным отделениям, ведите командиров отделений вперед и заставляйте их следовать за вами во время инспектирования их подразделений. Если вы обнаружите какой-либо непорядок в чьей-то койке, обратитесь по этому поводу к командиру отделения. Также задавайте командирам отделений различные вопросы касательно их отделений.

Подобное обращение с унтер-офицерами не только заставляет их ценить важность, ответственность и достоинство своего положения, но также укрепляет их уверенность в собственных силах и поднимает их авторитет в глазах рядовых.

К унтер-офицерам всегда следует обращаться по их званиям — как со стороны офицеров, так и со стороны солдат.

Уставам запрещается унтер-офицерам работать цирюльниками, агентами прачечных или занимать любые другие должности аналогичного характера.

Офицеры роты должны делать всё возможное для надлежащего обучения унтер-офицеров их обязанностям.[8]

Поскольку речь идет о роте, от унтер-офицеров ожидается содействие командиру роты в исполнении его собственных приказов и приказов его старших начальников — они должны следить за тем, чтобы все приказы по роте выполнялись и чтобы известные пожелания капитана воплощались в жизнь. Если, например, капитан говорит первому сержанту, что солдаты роты могут играть между собой в карты, но унтер-офицерам запрещено играть с рядовыми, и что людям из других рот не разрешается принимать участие в играх или присутствовать на них, то обязанностью первого сержанта является обеспечение выполнения этих указаний — его обязанностью является проведение частых проверок столов, за которыми могут играть солдаты, чтобы убедиться, что унтер-офицеры не играют и посторонние лица отсутствуют. Первый сержант, который ограничился бы оглашением приказа роте и не предпринял бы ничего более, пренебрегал бы своими прямыми обязанностями.

Унтер-офицеры, облаченные в надлежащую форму одежды своего звания, находятся при исполнении служебных обязанностей в любое время и в любом месте для пресечения беспорядков со стороны членов роты в общественных местах. Лица, устраивающие беспорядки, должны быть отправлены в свои расположения под арестом, а о фактах следует немедленно доложить командиру роты.

Унтер-офицеры могут сделать многое для предотвращения совершения правонарушений членами их подразделений как при исполнении служебных обязанностей, так и вне службы, и такое предотвращение является в такой же степени их обязанностью, как и сообщение о правонарушениях после их совершения; на самом деле гораздо лучше предотвратить правонарушение, чем предавать правонарушителя суду.

Командиры рот должны тщательно тренировать своих унтер-офицеров в принципах дисциплины.

875. Унтер-офицеры, уполномоченные подвергать аресту рядовой состав. Командир роты или отряда может делегировать своим унтер-офицерам полномочия подвергать рядовых заключению под стражу на гауптвахте и помещать их под арест в расположении, при условии, что о случившемся немедленно докладывается командиру роты или отряда, который подтверждает действия унтер-офицера и принимает их как свои собственные. — Решение Военного министерства, декабрь 1905 г.

876. Разжалование и отставка. Унтер-офицер никогда не должен разжаловаться в рядовые за исключением веских и достаточных причин. Ничто так не деморализует унтер-офицерский состав роты и не подрывает дисциплину в такой степени, как ощущение того, что по малейшему предвкушению или прихоти кто-то может быть отправлен обратно в рядовые для общения с рядовыми, которых он должен был дисциплинировать.

В некоторых полках унтер-офицерам разрешается подавать официальные рапорты об отставке, в то время как в других полках это не разрешается, но с одобрения командира роты они могут просить о разжаловании, приводя уважительные, удовлетворительные и конкретные причины. Разумеется, рапорты об отставке, поданные в духе завуалированного неповиновения или обиды, не должны приниматься во внимание, равно как они никогда не должны служить заменой заслуженному дисциплинарному взысканию. Если у унтер-офицера есть веские причины для ходатайства о разжаловании и удовлетворение этой просьбы не причинит ущерба роте, нет никаких причин не рассмотреть его рапорт в положительном ключе. Тем не менее, в подобном случае унтер-офицер должен проконсультироваться со своим командиром роты перед подачей рапорта в письменном виде. Полагается, что преобладающая практика идет вразрез с рассмотрением официальных рапортов об отставке.

Удовлетворенность и гармония

887. Офицеры роты должны делать всё возможное для достижения удовлетворенности личного состава и гармонии в подразделении. Удовлетворенность и гармония не только способствуют хорошей дисциплине и эффективности, но также облегчают управление ротой и сводят дезертирство к минимуму.

Проявление фаворитизма со стороны капитана всегда служит причиной глубокого недовольства среди солдат в роте. Солдатам все равно, насколько строг капитан, лишь бы он был честен и беспристрастен, относясь ко всем одинаково.

878. Питание. Капитан должен уделять питанию постоянное личное внимание, совершая частые визиты на кухню и в столовую во время приема пищи солдатами, чтобы лично видеть, что они получают, как это подается и т. д.

Будет преувеличением заявить, что в мирное время хорошее питание составляет реальную основу удовлетворенности роты.

Выясните, что солдаты любят есть, а затем удовлетворяйте их аппетиты в той мере, в какой это осуществимо.

Следите за тем, чтобы повар или сержант по материально-техническому обеспечению не погрязли в рутине и не пресыщали солдат изо дня в день одними и теми же блюдами.

Уделяйте рациону личное внимание — сами знайте, на что рота имеет право, сколько она получает на самом деле, каков размер сэкономленных средств и т. д.

879. Библиотека и комната отдыха. Библиотека и комната отдыха, укомплектованные хорошими книгами, журналами, газетами, бильярдным или пулочным столом и фонографом, служат источником большого удовольствия и удовлетворенности.

880. Спортивный инвентарь. Разумное вложение ротного фонда в бейсбольные мячи, биты, гантели, гимнастические булавы, боксерские перчатки и другие спортивные товары, а также поощрение игры в бейсбол, баскетбол, городки и т. д. служат интересам гармонии и благополучия.

Поощрения и привилегии

881. 1. Отказывайте в любых увольнительных и запросах на привилегии лицам, чье поведение неудовлетворительно, и с другой стороны, предоставляйте военнослужащим с хорошим поведением столько послаблений, сколько совместимо с дисциплиной.

2. Разумная похвала в присутствии первого сержанта, нескольких унтер-офицеров или всей роты, в зависимости от обстоятельств, очень часто творит чудеса. После выражения такой похвалы пусть ваше отношение к человеку покажет, что его хорошее поведение оценено по достоинству и что оно подняло его в ваших глазах, и заставьте его почувствовать, что вы следите за ним, дабы увидеть, продолжит ли он свои успехи.

3. Опубликование поощрительных приказов, назначение на желательные специальные должности и т. д.

4. Повышение в звании и назначение на дополнительные работы, оплачиваемые отдельно.

5. Важное заслуженное поведение должно быть отмечено в послужном списке солдата, а также в его свидетельстве об увольнении.

6. Во время еженедельного смотра роты каждый командир отделения выбирает самого аккуратного и чистого солдата в своем отделении — затем капитан производит осмотр отобранных таким образом людей, причем самый аккуратный и чистый освобождается от одного или двух нарядов на кухню или какой-либо другой неприятной работы, либо получает двухдневную увольнительную.

Примечание: Некоторые офицеры считают, что хорошее поведение не следует особо поощрять, но если все солдаты несут строгую ответственность за свои поступки в рамках системы строгой дисциплины, хорошее поведение находит собственную награду в тех послаблениях, которыми оно пользуется.


882. Взыскания в роте. Нет необходимости и нежелательно выносить каждое нарушение служебного долга на рассмотрение военного суда. На самом деле неизменное предъявление обвинений в мелких правонарушениях[9] будет, как правило, скорее вредить дисциплине подразделения, чем помогать ей. 104-я статья о военной службе гласит: "Командир любого отряда, роты или высшего формирования может за мелкие правонарушения, не отрицаемые обвиняемым, налагать дисциплинарные взыскания на лиц из состава своего подразделения без вмешательства военного суда, если только обвиняемый не требует суда военного трибунала". Допускаемые дисциплинарные взыскания могут включать замечание, выговор, лишение привилегий, дополнительные наряды по службе и ограничение определенными указанными пределами, но не должны включать лишение денежного содержания или содержание под стражей под конвоем. (Пар. 333 Руководства для военных судов.)

Некоторые действенные формы взысканий в роте

883. 1. Дополнительные наряды по службе под началом ротного сержанта по снабжению или унтер-офицера, ответственного за помещение, по наведению порядка вокруг ротного расположения и внутри него, мытью горшков, чистке жестяной посуды, полировке печей, колке дров, уборке туалетов, стрижке травы, прополке сорняков, полировке латунных и никелевых деталей в ванных комнатах и туалетах, мытью и смазке кожи, чистке оружия, кипячению замасленных вещевых мешков, а в лагере — рытью сточных канав и работам около мест сбора помоев.

Если работа выполнена хорошо, провинившийся может быть освобожден раньше — если работа не выполнена хорошо, он может быть предан суду за это.

2. Военнослужащим может быть запрещено покидать ближайшие окрестности казарм на сроки от одного до десяти дней, в течение которых они привлекаются ко всем видам неприятных нарядов по службе и обязаны отмечаться у унтер-офицера, ответственного за казарму, в установленные часы.

3. Дробление камней в течение заданного количества дней. Для каждого наказанного таким образом солдата рядовой той же роты назначается в качестве часового, и вдобавок на каждые четыре человека назначается капрал — идея заключается в том, чтобы заставить каждого человека в любом подразделении проявлять интерес к пресечению нарушения правил и уставов собственными товарищами.

4. Когда два солдата ввязываются в ссору, не носящую серьезного характера, хорошим способом является заставить их заняться мытьем окон в казарме — одного снаружи, а другого изнутри, заставляя их чистить одно и то же стекло одновременно. Таким образом они постоянно смотрят друг другу в лицо, и до того, как будет вымыто второе окно, они, вероятно, будут смеяться друг над другом и расстанутся друзьями, а не станут вынашивать свою злобу.

5. Заключение в казарме с необходимостью являться к унтер-офицеру, ответственному за казарму, каждый час с подъема и до, скажем, 21:00.

ПРИМЕЧАНИЕ: Некоторые командиры рот в воспитательных целях практикуют оглашение в роте всех приговоров судов суммарной юрисдикции в отношении военнослужащих, принадлежащих к данному подразделению.


Лишение привилегий

1. Лишение увольнительных и права на кредит в армейском магазине (пост-экчейндж).

2. Лишение отпусков.

884. Контроль над пьяными и непристойными лицами. Для усмирения пьяных и непристойных военнослужащих применялось связывание по рукам и ногам со вставлением кляпа до тех пор, пока они не протрезвеют настолько, чтобы восстановить самообладание и успокоиться. Известно, что использование шланга с холодной водой в таких случаях дает хорошие результаты. Тем не менее следует проявлять большую осторожность и рассудительность, применяя ровно столько силы, сколько абсолютно необходимо.

Можно также упомянуть, что упорствующих в своей нечистоплотности солдат мыли и скребли щетками.

885. Субботний утренний и другие смотры роты предназначены для демонстрации состояния подразделения в отношении его снаряжения, воинского внешнего вида и общей пригодности к службе, а также состояния помещений в отношении чистоты, порядка и т. д. Обычно все, за исключением караула, одного повара и прочих лиц, чье присутствие в другом месте невозможно заменить, обязаны присутствовать на смотрах в парадном обмундировании, причем их оружие и снаряжение во всех отношениях должны быть в идеальном порядке и блестеть.

Солдат, появившийся на смотре с оружием и снаряжением не в надлежащем состоянии, особенно если он является новобранцем или это его первое правонарушение, может быть выстроен снова несколько часов спустя, полностью вооруженным и экипированным, для повторного смотра вместо предания суду суммарной юрисдикции.

Ответственность за имущество

886. Особое внимание должно уделяться уходу за всем ротным имуществом и отчетности по нему.

1. Всё имущество (палатки, топоры, лопаты, стулья, тесаки и т. д.) должно быть четко промаркировано литерой роты.

2. Храните дубликат каждой квитанции-меморандума, выданной на имущество, а когда такое имущество сдается или выдается квитанция-меморандум другого офицера на это имущество, не забудьте забрать у интенданта свой первоначальный меморандум.

3. Следите за тем, чтобы интендант зачел вам все сданные предметы или имущество, учтенное в ведомости взысканий, по результатам работы офицера по расследованию или иным образом.

4. Производите расчеты с интендантом в конце каждого квартала, как того требуют Армейские уставы, составляя опись всего имущества, числящегося по квитанции-меморандуму, и представляя интенданту ведомость взысканий и заверенный список фарфоровой и стеклянной посуды, неизбежно разбитой в течение квартала.

5. Ведите учет всех предметов, выданных солдатам, сданных интенданту, признанных негодными, израсходованных, утерянных, украденных или уничтоженных.

6. Изношенное и негодное имущество, не подлежащее ремонту в роте, должно передаваться на рассмотрение офицера по расследованию, причем отчеты о результатах расследования (форма № 196, А. Г. О.) составляются в трех экземплярах и представляются командиру части, который назначает офицера по расследованию. Никакое имущество, которое может быть отремонтировано в роте, никогда не должно передаваться на рассмотрение офицера по расследованию или инспектора. В связи с этим командиры рот и сержанты по снабжению должны досконально знать брошюру Артиллерийско-технического управления № 1965 и Общий приказ № 26 от 1917 года, которые оба касаются ухода, ремонта и распоряжения неисправным артиллерийско-техническим снаряжением.

7. Имущество, которое подлежит передаче на рассмотрение офицера по расследованию или инспектора, должно всегда предварительно тщательно осматриваться самим ответственным офицером, который должен быть готов предоставить всю необходимую информацию по нему.

Имущество должно быть разложено в порядке перечисления в отчете о расследовании или описи и сформировано в ряды по пять, десять или какое-либо другое число, чтобы количество различных предметов можно было сосчитать с первого взгляда.

Армейские уставы требуют, чтобы ответственный офицер присутствовал при осмотре имущества штатным инспектором. Он также должен присутствовать, когда с имуществом работает офицер по расследованию.

8. Всё ротное имущество (артиллерийско-техническое, интендантское, связи и инженерное), за исключением носилок (Медицинское управление), получается у офицера снабжения части по квитанции-меморандуму. Носилки получаются у врача по квитанции-меморандуму. Расчеты с соответствующими офицерами требуются ежеквартально, а также при сложении с себя командования.

Делопроизводство в роте

887. Масштаб темы. Полное освещение темы делопроизводства в роте потребовало бы больше места, чем можно выделить в руководстве подобного рода, и поэтому здесь приводится лишь краткая ссылка на основные книги, учетные документы и бумаги, связанные с управлением ротой.

Тема делопроизводства в роте, равно как и армейского администрирования в целом, в полном объеме освещена в издании "Army Paperwork", выпускаемом издательством "Geo. Banta Publishing Co." в Менаше, шт. Висконсин. Цена 2,00 доллара США, с пересылкой.

В связи с делопроизводством в роте можно отметить, что в настоящее время ни одна ротная канцелярия не обходится без пишущей машинки. Для всесторонней полевой и гарнизонной работы рекомендуется машинка "CORONA", используемая во всей Армии. Она не только менее громоздка и легче других машин, но и проще по конструкции и способна выдерживать более жесткую эксплуатацию. Складная подставка "Corona" значительно повышает удобство использования машинки в полевых условиях.

888. Утренний рапорт. В нем на час подачи рапорта показывается точное состояние роты по количеству офицеров и рядовых, находящихся на службе, больных, отсутствующих и т. д. Все изменения с момента последнего отчета (дню назад) указываются пофамильно в графе "Примечания" на правой странице и по численности на левой странице. В случае отсутствия изменений с момента последнего отчета делается запись "Без изменений" в графе "Примечания", а также на левой странице. (См. образец ниже.)
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Примечание. Числа 10, 9, 8, 7, 6 и т. д., вписанные от руки слева в образце и показывающие количество дней от каждого напечатанного числа (даты) до конца месяца, вносятся в начале каждого месяца и служат удобным средством для немедленного определения количества пайков, подлежащих добавлению или вычету в случае прибытия или убытия военнослужащих из роты.

889. Ежедневный рапорт больных. В него вносятся фамилии всех военнослужащих рядового состава, нуждающихся в медицинской помощи, а также тех офицеров роты, которые могут быть освобождены от службы по болезни. Рапорт ежедневно подписывается врачом и командиром роты и указывает, было ли заболевание получено при исполнении служебных обязанностей.
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890. Наряд-ростер. В нем ведется учет всех нарядов на караульную службу, на кухню и других нарядов для службы в гарнизоне и в полевых условиях, за исключением утвержденных специальных и дополнительных нарядов. Инструкции по ведению ростера см. в разделе "Детали и ростеры", Руководстве по внутренней караульной службе, а также в образце и инструкциях на самом бланке.

891. Подшивки приказов. Ведется подшивка всех приказов, изданных командиром роты. Также ведутся подшивки всех приказов и инструкций, поступающих от вышестоящих инстанций.

892. Книга ротного фонда. В нее вносятся все поступления в ротный фонд и расходы из него, вместе с ежемесячным протоколом заседаний Ротного совета административно-хозяйственного управления, а также перечень имущества с указанием его стоимости, приобретенного за счет ротного фонда. Образец на первой странице книги показывает, как следует вести этот учет.

893. Книга переписки с указателем. В нее вносится краткое содержание каждого пункта переписки, по которому необходимо ведение учета, а также отметка о принятых по нему мерах.

894. Дело документов, представляющее собой оригиналы документов или сообщений, когда они подлежат хранению, а также копии писем (на копирке, способом прессования или иные), резолюций или отправленных телеграмм по данному вопросу, причем все они подшиваются в соответствии с порядковыми номерами.

895. Учет проступков, в котором фиксируются дисциплинарные взыскания, наложенные командиром роты в соответствии с положениями Армейских уставов.

896. Ответственность за имущество. Две книги с разъемными листами, в которых перечислены: в одной — все предметы интендантского имущества, а в другой — все предметы артиллерийско-технического имущества, выданные каждому солдату для его личного пользования.

897. Послужной список. (Ранее назывался «Описательный перечень».) Заводится на каждого военнослужащего роты; в нем содержится его полное описание, включая дату призыва, описание внешности, сведения о денежных вкладах, судимостях военным трибуналом, вакцинации, вещевом довольствии и т. д.

898. Описательная карточка служебных животных. Ведется в подразделениях, обеспеченных служебными животными.

899. Оставленные копии списков, отчетов и т. д. Оставленные копии различных списков, донесений и отчетов (по имуществу и прочих), которые требуются приказами и уставами.

900. Меморандум-расписки, в которых указываются все предметы артиллерийского, квартирмейстерского и иного имущества, которые могут числиться по меморандум-расписке, с указанием даты получения, от кого получено и т. д. Командир роты ежеквартально проводит сверку с соответствующими офицерами штаба.

901. Сводная ведомость меморандум-расписок. Предназначена для ведения учета имущества, выданного по меморандум-расписке, в связи с подотчетностью оборудования подразделения.

902. Учет винтовок, в котором указываются номер винтовки, арсенал-изготовитель, дата получения, кому выдана и количество выстрелов, произведенных в каждый стрелковый сезон. (Примечание: Издательская компания Джорджа Банты, Менаша, штат Висконсин, печатает отличные карточки для этой цели.)

903. Документы дисциплинарного суда. Командиры обязаны предоставлять командирам подразделений заверенные копии всех документов дисциплинарного суда, касающихся военнослужащих их подразделений; эти документы являются частью документации подразделения.

904. Ведомость вещевого имущества, выданного рядовому составу. Когда вещевое имущество выдается индивидуально со склада квартирмейстера, индивидуальные талоны на вещевое имущество вносятся в «Ведомость вещевого имущества, выданного рядовому составу», которая подшивается к соответствующей заявке.

905. Сводная ведомость вещевого имущества. Все индивидуальные талоны на вещевое имущество вносятся в эту сводную ведомость по мере выдачи; общие количества и денежная стоимость определяются, а ведомость закрывается в конце месяца или когда подразделение покидает район расположения выдающего квартирмейстера на длительный срок. По окончании отчетного периода командир подразделения сверяет свою копию ведомости с копией квартирмейстера, после чего она подшивается вместе с индивидуальными талонами на вещевое имущество и ведомостью вещевого имущества, выданного рядовому составу.

906. Учет размеров вещевого имущества. Запись размеров одежды каждого военнослужащего роты, установленных путем обмера.

907. Ротные стрелковые ведомости. На каждого военнослужащего роты и на каждого офицера, ведущего стрельбу, ведется индивидуальная карточка, в которую заносятся результаты зачетных стрельб из винтовки и квалификация за каждый стрелковый сезон. Аналогичный учет ведется для тех, кто обязан стрелять из пистолета. Также ведутся записи о боевых стрельбах роты, результатах проверки боевой выучки и боевой подготовки. Записи о боевой подготовке хранятся до окончания следующего стрелкового сезона, после чего могут быть уничтожены.

908. Ротное донесение. В первый день каждого месяца в штаб полка подается ротное донесение за предыдущий месяц. В донесении поименно указываются все изменения, произошедшие с момента подачи последнего донесения в отношении офицеров, и по численности — все изменения в отношении рядового состава; также отражается состояние роты на полночь последнего дня месяца, за который подается донесение. Все офицеры, присутствующие и отсутствующие, учитываются поименно, а в разделе «Хроника событий» приводится краткое изложение обязанностей, выполненных ротой в течение месяца, включая совершенные марши, участие в боях и т. д. См. «Образец» ротного донесения на следующей странице.
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909. Продовольственная ведомость. Помимо продовольственных пайков, по этой форме получается мыло, свечи, спички, туалетная бумага, каменная соль, уксус для животных, мука для клея при проведении стрелковых тренировок, полотенца и лед, нормы которых предписаны Армейскими уставами.

Лучший способ показать, как составляется продовольственная ведомость, — это привести «образец», а затем объяснить, как были получены указанные в нем цифры.

Цифры в приведенном выше «образце» были получены следующим образом:




	(a) The enlisted strength of Co. "H," 50th Inf., present and
absent according to the morning report of Feb. 29/16, was
	 
	97



	(b) Deduct from the above the number of men absent according
to the morning report of Feb. 29/16, and for whom rations will not,
therefore, be drawn for any part or for the whole of the month of
March, the number of men absent being (assumed) as follows:
	 
	 



	 
	On furlough
	3
	 



	 
	On detached service
	2
	 



	 
	Absent sick
	2
	 



	 
	Absent in confinement
	1
	 



	 
	Present sick in hospital
	4
	 



	 
	Attached to and rationed with the band
	2
	14



	 
	 
	Balance
	 
	83



	(c) Add the number of men attached to the company for rations,
which (it is assumed) consists of two general prisoners
	 
	2



	 
	 
	Total
	 
	85



	That is to say, we have 85 men for whom one ration per day
must be drawn for the month of March, that is to say, 31 days.
	 
	 



	Hence, the total number of rations will be, 85 × 31 = 2635
rations.
	 
	 



	(d) Additions and deductions must be made as follows:
	 
	 



	Additions
	 
	 



	For the men who were attached to the company for rations
and who joined during the month of February, from absent sick,
furlough, detached service, etc., and which (let us assume) the
"Plus" column of "Rations" on the company morning report for
February shows to be
	150
	 



	Deductions
	 
	 



	For the men who left the company during the month of
February, on account of being sent to the hospital sick, going on
furlough, etc., and which (let us assume) the "Minus" column of
"Rations" on the company morning report for February shows
to be
	200
	 



	Leaving us (a "Net correction") to be added of
	 
	50



	And making the total number due the company for the
month of March
	 
	2585







ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ВЫДАЧИ

Армейские уставы устанавливают максимальную норму выдачи мыла, туалетной бумаги, спичек и т. д., при этом командиру разрешается, при желании, определять нормы в пределах установленного максимума. Нормы рассчитываются либо на один паек, либо на определенное количество пайков, либо на подразделение. В случае со свечами и спичками норма полностью остается на усмотрение командира.


"Model" Ration Return
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Fig. 6 (click to enlarge)


Пример

(См. «образец» продовольственной ведомости выше)


Мыло. Норма составляет 0,64 на каждый паек, или 4 фунта на 100 пайков. 25,85 × 4 = 103,40, т. е. рота имеет право на 103 фунта мыла на март месяц.

Туалетная бумага. Норма составляет 1000 листов на каждые 60 пайков, 2585 ÷ 60 = 43+, то есть рота имеет право на 43 упаковки туалетной бумаги.

Спички. Норма спичек для розжига огня и освещения, для которых выдается топливо и осветительные материалы, устанавливается командиром по мере необходимости.

Мука. Норма муки для клея, используемого при стрелковых тренировках, составляет 50 фунтов на каждый эскадрон или роту на сезон тренировок.


СНОСКИ:

[8] Силикатные классные доски, которые являются совершенно гибкими и могут быть плотно свернуты, как карта, без повреждений, можно приобрести в компании New York Silicate Book Slate Co., 20 Vesey St., New York. Они выпускаются различных размеров; наиболее удобной для использования в школах унтер-офицеров является № 3, размером три на четыре фута — цена 2 доллара.


[9] Например, шумное или беспорядочное поведение в казарме, невыполнение воинского приветствия офицерам, неряшливый вид в строю, ненадлежащая чистка винтовочного снаряжения на смотрах или других построениях, просрочка увольнительной, кратковременные самовольные отлучки и неявка на построения (особенно при первом нарушении).








ГЛАВА II

ДИСЦИПЛИНА

910. Определение. Дисциплина — это не просто поддержание порядка, добросовестное выполнение долга и предотвращение правонарушений; иными словами, дисциплина — это не просто соблюдение свода правил и уставов, составленных с целью поддержания порядка в организации. Это лишь одна сторона дисциплины. В более глубоком и важном смысле дисциплину можно определить как привычку к мгновенному и инстинктивному повиновению при любых обстоятельствах — это привычка, благодаря которой сами мышцы солдата инстинктивно подчиняются команде, так что при любых обстоятельствах опасности или угрозы смерти, услышав эту команду, солдат будет повиноваться, даже если его разум будет слишком смятен, чтобы работать. Именно к этой конечной цели стремятся все правила дисциплины. На войне ценность этой привычки к мгновенному и инстинктивному повиновению неоценима, и в мирное время следует делать все возможное, чтобы впитать в саму кровь солдата этот дух, эту привычку к мгновенному, инстинктивному повиновению слову команды.

911. Методы достижения хорошей дисциплины. Опыт показывает, что строевая подготовка, распорядок дня, воинская вежливость, внимание к деталям, надлежащее поощрение за хорошее поведение и неизменное внушение или наказание за все упущения по службе являются лучшими методами достижения хорошей дисциплины — наиболее эффективными средствами для этой цели.

912. Важность. История показывает, что главным фактором успеха на войне является дисциплина и что без дисциплины ни одно воинское формирование не сможет устоять против хорошо управляемых, хорошо дисциплинированных сил.

913. Разумная система. Мы должны помнить, что система дисциплины, которая может считаться разумной в одну эпоху или для одной нации, может быть неприменима в другую эпоху или для другой нации. Иными словами, разумная дисциплина зависит от существующего уровня цивилизации и образования, политических институтов страны, национальных черт и национальной военной системы. Например, система дисциплины, существовавшая во времена Фридриха Великого и в измененном виде существующая сегодня в некоторых европейских армиях, при которой солдат был настолько приучен к привычке подчинения, что становился своего рода машиной — своего рода автоматом. Такая система дисциплины, хотя и отвечала своим целям в то время и для тех наций, совершенно не подошла бы в наш век и для такого народа, как наш, в котором дух личной свободы и индивидуальной инициативы врожден. Конечно, дисциплина, которая обеспечит повиновение при любых условиях — дисциплина, которая обеспечит быстрое и без колебаний повиновение при марше, атаке, наступлении, — так же важна сегодня, как и тысячу лет назад, но мы не можем достичь ее методами создания «машин» прежних времен. Система, которую мы используем, должна соответствовать национальным особенностям нашего народа и тактическим потребностям дня, последние из которых требуют индивидуальной инициативы. Согласно старой системе, командир роты навязывал свою волю массе покорных единиц; при новой системе командир роты, опираясь на авторитет и более глубокие знания, ведет за собой послушные, добровольные единицы, требуя готовности к повиновению и лояльного сотрудничества. Раньше командир роты погонял; теперь он ведет.

914. Средства достижения и поддержания такой дисциплины.

1. Объясните людям важность дисциплины и ее ценность на поле боя, а также приведите причины, которые делают необходимым подвергать солдат ограничениям, которым они не подвергались в гражданской жизни.

2. Не налагайте на своих людей ненужных ограничений или тягот и не отдавайте приказов, которые не имеют отношения к их эффективности, здоровью, чистоте, порядку и т. д.

3. Требуйте высокого уровня мастерства при выполнении любых обязанностей и добивайтесь максимального проявления энергии.

Система дисциплины, основанная на вышеуказанных принципах, развивает привычки самоконтроля, уверенности в себе, опрятности, порядка и пунктуальности, а также создает уважение к власти и доверие к начальству.

915. Наказание. При поддержании дисциплины необходимо помнить, что цель наказания должна быть двоякой: (а) предотвращение совершения правонарушений и (б) исправление нарушителя. Поэтому наказание по степени и характеру должно зависеть от характера правонарушения. Наказание не должно быть унизительным или незаконным, а мера взыскания должна быть соразмерна характеру правонарушения. Если оно слишком сурово, это вызывает сочувствие и создает сторонников у нарушителя, тем самым поощряя повторение правонарушения. Поэтому следует проводить различие между преднамеренным игнорированием приказов и уставов и правонарушениями, ставшими результатом невежества или легкомыслия. В последнем случае наказание должно иметь целью обучение и не должно доходить до причинения ненужного унижения и подавления воли нарушителя.

Общие принципы

916. При отправлении дисциплины следует соблюдать следующие принципы.

1. Все, офицеры и солдаты, должны быть обязаны и принуждены выполнять свой долг в полном объеме. Если, например, комендант гарнизона требует от командиров рот выполнения ими своего долга в полном объеме, они будут требовать того же от своих унтер-офицеров, а унтер-офицеры, в свою очередь, будут требовать того же от рядовых.

2. Подчиненные должны нести строгую ответственность за надлежащее управление и руководство своими подразделениями, и все изменения или исправления должны вноситься через них.

3. Подчиненные должны иметь исключительный контроль над своими подразделениями, и все приказы, инструкции и указания, касающиеся их подразделений, должны отдаваться через них.

4. Если в случае чрезвычайной ситуации невозможно внести определенные изменения или исправления, либо отдать определенные приказы, инструкции или указания через подчиненных, их следует немедленно уведомить о том, что было сделано.

5. После того как подчиненный был назначен ответственным за определенную обязанность, все инструкции, относящиеся к ней, должны отдаваться через него, и следует избегать любого вмешательства. Вмешательство со стороны начальства снимает с подчиненного ответственность и заставляет его терять интерес, становиться безразличным и делать не больше того, что он обязан делать.

6. Неизбежность поощрения за заслуги и признание таковых должны быть равны неизбежности наказания за упущения по службе.

7. Офицер или унтер-офицер, отдающий приказ, обязан следить за тем, чтобы он был выполнен; выполнение полученных им приказов не заканчивается их формальной передачей подчиненным — это лишь малая часть его долга. Он должен лично убедиться, что отданные таким образом приказы привели к результату.

8. Обращение с солдатами должно быть единообразным и справедливым, и ни при каких обстоятельствах человек не должен подвергаться ненужному унижению или оскорблению. Внушения и наказания должны применяться с осмотрительностью и рассудительностью, без гнева; ибо офицер или унтер-офицер, который теряет самообладание и впадает в ярость, не добился своего первого триумфа в дисциплине. Тот, кто не может контролировать себя, не может контролировать других.

9. Наказание должно неизменно следовать за упущением по службе, ибо частота правонарушений, как правило, зависит от степени уверенности в том, что их совершение повлечет за собой наказание. Когда люди знают, что их упущения и небрежность будут замечены и осуждены, они будут гораздо осторожнее, чем в противном случае — такова человеческая природа.

Строгое соблюдение вышеуказанных общих принципов привьет заинтересованным лицам уважение к власти и дух повиновения.





ЧАСТЬ III

РАЗЛИЧНЫЕ ПРЕДМЕТЫ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К ОБУЧЕНИЮ И ПОДГОТОВКЕ РОТЫ





ГЛАВА I

ОБЩИЕ ПРИНЦИПЫ ОБУЧЕНИЯ И ПОДГОТОВКИ РОТЫ [10]

917. Цель обучения и подготовки. Цель обучения и подготовки роты состоит в том, чтобы тщательно связать воедино ее различные части, ее различные элементы (отдельных лиц, отделения и взводы) в полную, однородную массу, сплоченную единицу, которая при любых условиях и обстоятельствах будет откликаться на волю капитана — сплоченную единицу, которая знает, как совершать марши, как правильно жить в лагере, как сражаться и которой можно легко управлять тактически на поле боя. Короче говоря, цель обучения и подготовки — сделать из роты эффективное, управляемое боевое оружие, которым будет манипулировать капитан. Есть только один способ достичь этой цели, и это работа, работа, работа — и еще больше работы — постоянная забота, внимание и старание — сотрудничество, командная работа среди офицеров, унтер-офицеров и рядовых.

918. Метод и последовательность. Систематичность — основа правильного обучения. Обучение и подготовка, чтобы быть легко понятыми и быстро усвоенными — чтобы дать наибольшие результаты в кратчайшие сроки, — должны проводиться по методичному и прогрессивному плану. Каждый предмет или предметы, от знания которых зависит правильное понимание и освоение другого, должны быть изучены и освоены до перехода к другому предмету, а элементарные и более простые аспекты данного предмета должны быть освоены до перехода к более высоким и трудным фазам предмета, что означает, что индивидуальное обучение и подготовка должны предшествовать коллективному обучению и подготовке и обеспечивать для них прочный фундамент — то есть для более высокого тактического обучения и подготовки роты как единого целого. Эти базовые, фундаментальные принципы успешного обучения и подготовки применимы как к практическому, так и к теоретическому обучению. Например, в вопросе об окопах мы сначала обучали бы людей индивидуально использованию инструментов, а также строительству и использованию траншей, после чего перешли бы к тактическому использованию окопов ротой. Также при обучении и подготовке роты дисциплине огня мы сначала объяснили бы людям мощь и тактическую ценность винтовки и проинструктировали бы их об их обязанностях на огневой линии в отношении установки прицелов, внимания к командам, экономии боеприпасов и т. д.; мы объяснили бы командирам взводов и направляющим их обязанности в отношении управления огнем, обеспечения дисциплины огня и т. д., после чего мы тренировали бы роту как единое целое в огневых действиях и управлении огнем, заканчивая упражнением, показывающим тактическое применение объясненных правил и принципов. И снова, при обучении и подготовке роты к атаке мы сначала обучали бы и инструктировали роту во всех построениях и операциях, которые естественно предшествуют атаке (патрулирование, охранение, авангард, арьергард), а также в тех, которые составляют неотъемлемую часть атаки (разомкнутый строй, стрельба в полевых условиях, использование укрытий и т. д.).

919. Программа. Обучение и подготовка роты, будь то практическая или теоретическая, должны проводиться в соответствии с фиксированной, определенной программой, в которой предметы расположены в естественном, прогрессивном порядке.

920. Одновременное обучение и подготовка. Следующий вопрос, который возникает: следует ли завершать обучение и подготовку по каждой ветви перед переходом к следующей, или обучение и подготовка должны проводиться одновременно по двум или более различным предметам, как, например, математику, французский язык и историю преподают в одно и то же время, посвящая каждому предмету разное время дня? Иными словами, должны ли мы, например, посвящать один час дня атаке, один час обороне и один час службе безопасности, тем самым предотвращая усталость солдата от выполнения одного и того же дела весь день? Наш ответ таков:

1-е. Если обучение и подготовка проводятся на местности, где применение принципов любого данного предмета сильно варьируется в зависимости от типа местности и характера ситуации, причем каждый тип местности дает различное решение проблемы, считается, что наилучшие результаты могут быть получены путем завершения каждого предмета перед переходом к следующему, чтобы не терять «атмосферу» одного предмета при переключении на следующий, а также не путать умы людей различными принципами.

2-е. Однако, если обучение и подготовка являются теоретическими и время, доступное каждый день, составляет несколько часов, лучшие результаты могут быть получены путем изучения двух или более предметов одновременно. Это также было бы верно, если работа практическая, но если она такова, что тип местности и характер ситуации сами по себе не дают разнообразия в применении одних и тех же принципов.

921. Ответственность. Армейские уставы и приказы Военного министерства возлагают на командира роты ответственность за обучение и подготовку роты. Этот предмет является наиболее важным и должен получить серьезное обдумывание и изучение. Прежде чем делать внушение одному из своих людей за незнание предмета, всегда спрашивайте себя: «Сделал ли я усилие, чтобы научить его этому?»

922. Интерес. Следует приложить особые усилия, чтобы сделать обучение и подготовку роты интересными, чтобы работа не стала монотонной и утомительной и, таким образом, не заставила людей потерять интерес и «закиснуть». Чтобы достичь этого, следует помнить об этих моментах:

Разнообразие. Вносите разнообразие в работу. Не держите людей слишком долго на одном деле.

Ясность. Каждое упражнение, урок или лекция должны иметь в виду четко определенную цель, значение и важность которой должны быть объяснены людям и поняты ими в начале упражнения, урока или лекции. Иными словами, в начале объясните главную, руководящую идею предмета, а затем приложите усилия, чтобы объяснить простым, разговорным способом каждую фазу по мере того, как вы к ней подходите. Давайте причины всему. Вы не можете ожидать, что люди будут проявлять интерес к вещам, значение которых они не понимают и причину которых они не видят. Убедитесь, задавая вопросы разным людям по ходу дела, что ваши объяснения поняты.

Тщательность. Каждая лекция, беседа, строевая подготовка или упражнение должны быть тщательно спланированы и организованы заранее. Помните, что люди, которые собираются слушать вашу беседу — люди, которые собираются выполнять упражнение, — имеют право ожидать этого от вас, и у вас нет права заставлять их слушать кучу несвязных, полусырых утверждений или заставлять их выполнять разрозненное упражнение или строевую подготовку. В случае тактических упражнений всегда, если это практически возможно, посещайте и осматривайте местность заранее. Конечно, все это будет означать работу — дополнительную работу, — но помните, что правительство платит вам за работу.

Реальность. Делайте всю практическую работу как можно более реальной — не допускайте совершения абсурдов — не позволяйте людям делать вещи, которые явно они не смогли бы сделать на практике — и вы сами будьте уверены, что делаете свои упражнения и тактическую схему как можно более похожими на реальные условия войны.

923. Индивидуальная инициатива. Эффективная дальность и огромная мощь современного огнестрельного оружия заставляют войска в бою рассредоточиваться на больших площадях, тем самым децентрализуя контроль над людьми и операциями и, следовательно, повышая ценность и важность индивидуальной инициативы. Поэтому командир роты должен практиковать, приучать и поощрять рядовых, унтер-офицеров и лейтенантов к развитию и проявлению индивидуальной инициативы и ответственности. Об этом следует помнить при любом обучении и подготовке.

Офицеры, унтер-офицеры и рядовые не должны «опускать руки» только потому, что у них нет конкретных приказов. Помните, единственное, что превыше всего остального имеет значение на войне, — это действие, инициатива. Действительно, лучше действовать и проиграть, чем никогда не действовать вовсе. Послушайте, что говорит об этом начальник Генерального штаба армии в предисловии к Полевому уставу: «Офицерам и солдатам всех рангов и званий предоставляется определенная независимость в выполнении задач, к которым они приписаны, и от них ожидается проявление инициативы при встрече с различными ситуациями по мере их возникновения. Каждый человек, от высшего командира до самого низшего рядового, должен всегда помнить, что бездействие и упущение возможностей будут оправдывать более суровое порицание, чем ошибка в выборе средств».

924. Решимость и индивидуальный интеллект. Хотя ценность дисциплины вряд ли можно переоценить, в бою есть два других фактора, которые столь же важны, если не более, и это решимость победить и индивидуальный интеллект, которые на войне, как и во всех других человеческих начинаниях, почти неизменно означают успех. Поэтому сделайте эти два фактора одним из основных принципов обучения и подготовки роты и делайте все возможное, чтобы привить своим людям дух решимости и развить в них индивидуальный интеллект. Каждый человек имеет в своей душе определенное количество решимости, даже если его хватает только на то, чтобы решиться на малые дела жизни. Некоторые люди рождаются с большей решимостью, чем другие, но ошибочно полагать, что человек должен оставаться всю жизнь с тем же количеством решимости, с которым он пришел в нее. Атрибуты человеческого разума, такие как решимость, храбрость, амбиции, энергия и т. д., все способны к улучшению, а также к ухудшению. Поэтому для нас важно стремиться всеми силами улучшить нашу силу характера — нашу решимость. Конечно, бесполезно для нас изучать искусство войны, если у нас нет достаточной решимости, когда мы встречаем врага, применить принципы, которые мы изучили. Однако нет причин, по которым каждый офицер, унтер-офицер и рядовой не должен улучшать свою решимость характера путем тщательной подготовки в мирное время. Это можно сделать только путем столкновения с трудностями, тщательного понимания опасностей и повторного вопроса самим себе, готовы ли мы встретить испытание на войне. Давайте не будем думать в смутном смысле, что на войне мы будем в порядке и сделаем так же хорошо, как большинство людей. Мы знаем, что мы не одарены огромной личной храбростью, и мы знаем, что, что бы ни случилось, мы не убежим. Но этого недостаточно. Мы должны приучить себя понимать, что в час испытания мы можем закалить свои сердца, что мы можем взять инициативу на себя и удержать ее постоянным продвижением и постоянной атакой; если мы не сможем наполнить свои сердца решимостью победить, мы не можем надеяться выполнить свой долг в полном объеме на поле боя и оправдать себя с честью.

925. Человеческий фактор. Никакая система обучения и подготовки, которая не учитывает человеческую природу, не может быть полностью эффективной. Человеческий фактор, вероятно, входит в войну больше, чем в любое другое занятие. Старая идея превращения человека в машину с помощью дисциплины и заставления его бояться своего капитана больше, чем врага, умерла давно, особенно среди американского народа. В современной войне успех в значительной степени зависит от инициативы, индивидуальных действий солдата, и на эти действия сильно влияет состояние ума солдата в данный момент, сила, которая может быть оказана на его ум его товарищами и теми, кто ведет его. Поэтому командир роты должен изучать характеристики человеческого разума с целью выяснения того, как он может влиять на людей под своим командованием, чтобы в бою те человеческие качества, которые благоприятствуют успеху, могли быть усилены, а те, которые благоприятствуют поражению, могли быть ослаблены. Из первых, мужество, решимость, инициатива, уважение, жизнерадостность, товарищество, соревновательность и esprit de corps (дух корпуса) являются основными; из вторых, страх, внезапность, неуважение и уныние являются ведущими. С помощью хорошей, разумной дисциплины мы можем создавать, улучшать и поощрять упомянутые качества, которые благоприятствуют успеху, и мы можем устранить в значительной степени, если не полностью, те, которые вредны для успеха.

926. Страх. Эмоция страха действует на чувства отдельного солдата сильнее, чем любая другая эмоция, и она также, вероятно, является наиболее заразительной. Страх в мягкой форме присутствует в каждом человеке. Природа мудро поместила его туда, и общество не могло бы очень хорошо обойтись без него. Например, мы останавливаемся и смотрим вверх и вниз по переполненной улице, прежде чем начать переходить, из страха быть сбитыми; выходя на холод, мы надеваем наши пальто, из страха простудиться. На самом деле, мы почти ничего не делаем в жизни, не приняв предосторожности того или иного рода. Все это примеры разумного страха, который в определенных пределах является совершенно законным атрибутом солдата, как и других человеческих существ. Например, мы учим людей пользоваться укрытием при атаке, и мы копаем траншеи при обороне, в обоих случаях из страха быть застреленными врагом. Именно неразумный тип страха сеет хаос на войне, и наиболее смертоносной и распространенной его формой является смутный, неопределенный, безымянный ужас перед врагом. Если бы средний человек проанализировал свои чувства на войне и спросил бы себя, действительно ли он боится быть убитым, он, вероятно, обнаружил бы, что это не так. Обычный солдат готов рискнуть, с комфортным чувством внутри себя, что, хотя, несомненно, некоторое количество людей будет убито и ранено, он спасется. Если, таким образом, человек не боится неразумно быть убитым или раненым, разве невозможно путем надлежащего обучения и подготовки преодолеть этот смутный страх перед врагом? Опыт показывает, что это возможно. Если солдат страдает от этого смутного страха перед врагом, ему, по крайней мере, будет утешением знать, что многие другие солдаты, включая тех, кто принадлежит к врагу, страдают подобным образом, и что они просто испытывают одну из обычных характеристик человеческого разума. Если солдат в бою только поймет, что враг боится его так же сильно, как он боится врага, разум, вероятно, возьмет верх и в значительной степени преодолеет неприятные чувства внутри него. Генерал Грант в своих «Мемуарах» рассказывает историю о том, что в одной из своих ранних кампаний он был охвачен неразумным страхом перед своим врагом и очень беспокоился о том, что делает враг, когда вдруг до него дошло, что его враг, вероятно, беспокоится так же сильно о том, что делает он, Грант, и, вероятно, боится так же, как он, если не больше, и осознание этого быстро развеяло весь его, Гранта, страх. Уверенность в своей способности хорошо сражаться также сделает многое для нейтрализации страха, и если солдат знает, что он может стрелять лучше, маршировать лучше и атаковать лучше, чем его противник, уверенность в успехе, которую он в результате почувствует, сделает многое для развеивания физического страха. Путем разумного и тщательного обучения и подготовки сделайте своих людей эффективными, и эта эффективность даст им уверенность в себе, уверенность в своих винтовках, уверенность в своих штыках, уверенность в своих товарищах и уверенность в своих офицерах.

Физические методы преодоления страха в бою — это просто направить мысли людей на другие мысли, дав им что-то для их тел и конечностей. Это хорошо известная поговорка, что человек в бою часто обретает свою потерянную храбрость, неоднократно стреляя из своей винтовки, что просто означает, что его мысли отвлекаются физическими движениями. Это, несомненно, одна из причин, почему атака гораздо успешнее на войне, чем оборона, потому что в атаке люди обычно движутся вперед и их мысли отвлекаются физическим движением от этого смутного ужаса перед врагом.

927. Мужество. Мужество, как и все другие человеческие характеристики, очень заразительно, и храбрый лидер, который не боится врага, всегда получит больше от своих людей, чем тот, кто не так хорошо оснащен в этом отношении. Однако хорошо известный факт, что человек может быть храбрым далеко выше своих товарищей в одном призвании или занятии и чрезвычайно нервным в другом. Например, человек может сильно отличиться при захвате форта, который не сел бы на лошадь из страха быть сброшенным. Мужество такого рода вызывается главным образом привычкой или опытом — человек знает опасности и как их преодолеть, он был через подобные опыты раньше и он вышел из них целым и невредимым. Этот тип мужества может быть развит путем тщательного обучения в мирное время, и он может быть увеличен уверенностью в себе — путем такого обучения солдата, что он знает и чувствует, что он будет знать, что делать в любой чрезвычайной ситуации, которая может возникнуть, и как это сделать; он не будет удивлен неожиданным событием, которое неизменно происходит, и он поймет, что другие, помимо него, обеспокоены неприятными чувствами, которые его долг как человека и солдата преодолеть.

928. Внезапность. Внезапность можно назвать матерью паники, которая является худшей формой страха. В таком случае неразумный страх иногда превращается во временное безумие. Паника наиболее заразительна, но, с другой стороны, панику часто можно предотвратить или остановить мужественными действиями одного или нескольких лиц, которые могут таким образом навязать свою волю массе и привести людей к разумному состоянию ума. Учите каждого человека в роте, что при внезапном нападении единственная надежда на успех — это немедленно и безоговорочно подчиняться приказам своего непосредственного командира.

Внезапности на войне не ограничиваются обычным принятием термина, таким как внезапная атака с неожиданного направления. Солдат, который идет в бой, например, и слышит свист пули или видит снаряд, разрывающийся перед ним, удивлен, если его не учили в мирное время, что с этими вещами приходится сталкиваться и что на одну пулю, которая кого-то ранит, тысячи должны быть выпущены. Точно так же человек видит товарища, сбитого с ног; ужасы войны немедленно доводятся до него, и его мужество начинает убывать — он был удивлен, потому что он не осознал в мирное время, что люди обязательно будут убиты на войне. Вся атмосфера поля боя — это сюрприз для среднего солдата без предыдущего опыта — враг повсюду, за каждым кустом, и скрывается в каждом кусочке укрытия, воздух полон пуль, и любое продвижение к грозно выглядящей позиции, удерживаемой врагом, является самоубийственным. Однако, если солдат должным образом обучен и проинструктирован в мирное время, он не будет сильно удивлен своим новым окружением; он будет знать, что враг не повсюду и что одна пуля звучит гораздо опаснее, чем она есть на самом деле. Пуля звучит довольно близко, когда она находится в пятидесяти ярдах, и есть популярная поговорка, что вес человека в свинце выпускается на каждого человека, который убит на войне.

929. Уважение. Ошибочно воображать, что все, что требуется от солдата, — это уважение к своим офицерам и унтер-офицерам. Самоуважение столь же важно. Солдат — это человеческое существо; если он обладает самоуважением, он будет уважать все хорошее в своих товарищах, и они будут уважать все хорошее в нем. Человек, который уважает себя, знает, как уважать других людей. Это те люди, которые составляют костяк роты и являются лучшим материалом, над которым нужно работать, чтобы поднять общий уровень мужества в бою. С чисто военной точки зрения, абсолютно необходимо для офицера, унтер-офицера или рядового обладать некоторыми заметными военными квалификациями, чтобы завоевать уважение со стороны других.

Это уважение порождает доверие к другим. Самоуважение у индивидуума может быть поощрено не чрезмерной похвалой, а спокойной оценкой хороших военных качеств, проявленных им, и использованием этих качеств всякий раз, когда представляется возможность. Например, если замечено, что солдат хорошо выполнил разведку или патрулирование, следует воспользоваться первой возможностью, чтобы дать ему аналогичную задачу, если возможно, на более ответственной должности или в более важном случае. Знание является мощным фактором в создании уважения и, вероятно, уступает только решимости характера. Поэтому важно, чтобы все офицеры и унтер-офицеры имели глубокое знание своих обязанностей — чтобы они «были на высоте своей работы».

930. Жизнерадостность. Жизнерадостность является ценным военным активом на войне и, как и все другие характеристики человеческого существа, очень заразительна, и во времена депрессии, такие как во время долгой осады или после провала атаки, она делает больше, чем что-либо другое, чтобы восстановить боевую мощь людей.

931. Довольство. Довольство среди войск на войне зависит от этих основных факторов: хорошее руководство, хорошая еда и достаточное укрытие и сон. Из них хорошее руководство является, безусловно, самым важным, потому что было доказано снова и снова, что плохо накормленные и плохо размещенные войска, которые перенесли большие тяготы, все равно будут довольны и будут сражаться самым галантным и энергичным образом, при условии, что они хорошо ведомы. Хотя хорошее руководство исходит в первую очередь от высших военных властей, многое зависит от ротных офицеров и унтер-офицеров. Хороший лидер, как правило, заботится о комфорте своих людей; он получает лучшую еду и лучшее укрытие, доступное, он не изматывает людей ненужными движениями или ненужной работой, ни в поле, ни в лагере, и, следовательно, когда он приказывает им сделать что-либо, они сразу знают, что это необходимо, и они делают это жизнерадостно.

932. Товарищество. Товарищество — это очень ценная военная характеристика. Какой мир смысла в словах «Я и мой напарник». У солдата может быть много знакомых и ряд друзей, но у него есть только один «напарник». Во времена большой опасности два человека, которые являются «напарниками», не будут уклоняться так легко, как два независимых человека. Лучшее в одном человеке выходит на поверхность и доминирует над любыми плохими военными моментами в другом. Они могут помогать друг другу бесчисленными способами на войне, и если один, к несчастью, убит или ранен, другой, вероятно, сделает все возможное, чтобы поквитаться с врагом при первой же возможности. Этот дух может быть не очень христианским, но он очень человечен и практичен и помогает выигрывать битвы, а выигрывать битвы — единственная причина, почему солдаты идут на войну.

ИСКУССТВО ОБУЧЕНИЯ НА МЕСТНОСТИ

933. Преимущества. Всякий раз, когда это практически возможно, обучение и подготовка должны в целом или частично проводиться на местности, так как это придает обучению практический аспект, который наиболее ценен, и позволяет солдату понять и применить принципы, которые он иначе не понял бы. Знание, которое человек не может применить, не имеет ценности.

934. Различные методы. Обучение на местности может проводиться в соответствии с одним из этих трех методов:

1-й метод. С помощью беседы или лекции подготовьте умы людей к восприятию и удержанию предмета, который будет объяснен позже на местности. Иными словами, сначала объясните принципы предмета, а затем «закрепите» информацию, переданную таким образом, взяв людей на подходящую местность, предположив определенные ситуации, а затем, опрашивая разных людей, посмотрите, как они применили бы принципы, только что объясненные в беседе или лекции. Например, после лекции о выборе огневых позиций возьмите людей на подходящее близлежащее место и объясните им, что рота атакует в направлении того дома и по ней ведется огонь с того направления. Затем продолжите:

Капитан: Помните, что я говорил вам о выборе хороших огневых позиций во время наступления. Мы хотим использовать наши винтовки с эффектом, поэтому мы должны быть в состоянии видеть позицию врага. С другой стороны, мы хотим избежать попадания в нас, если это возможно; поэтому мы хотели бы получить как можно больше укрытия. Теперь, Смит, как вы думаете, является ли место, где мы сейчас стоим, хорошим местом для огневой позиции?

Смит: Нет, сэр.

Капитан: Почему нет?

Смит: Мы можем видеть врага отсюда, но он может видеть нас лучше, чем мы можем видеть его, и может попасть в нас легче, чем мы можем попасть в него.

Капитан: Джонс, можете ли вы выбрать лучшее место, либо впереди, либо позади того места, где мы сейчас стоим?

Джонс: Я бы выбрал позицию вдоль того ряда кустов, примерно в пятидесяти ярдах впереди.

Капитан: Почему?

Джонс: Потому что, и т. д., и т. д.

Двадцать минут обучения таким образом, после лекции, прочно закрепят в мозгах людей принципы, объясненные в лекции.

Хороший план — повторить основные моменты лекции в вопросах, как это было сделано в первом вопросе, заданном выше, или сделать это каким-либо другим способом.

Если человек не может дать ответ или выбрать подходящее место, объясните требования снова и помогите ему использовать свой здравый смысл.

2-й метод. Путем практики людей на местности по предмету, о котором была прочитана беседа или лекция.

3-й метод. Это можно назвать методом наглядной демонстрации, который состоит в том, чтобы часть роты выполняла упражнение или строевую подготовку, в то время как остальная часть роты наблюдает за тем, что делается. Этот метод иллюстрируется следующим примером:

935. Атака. Командир роты только что прочитал беседу роте о второй стадии атаки и привел роту на участок местности, подходящий для практики этой конкретной операции, который командир роты сам посетил заранее (Местность всегда должна быть посещена заранее командиром роты, который должен быть полностью знаком с ней. Если возможно, всегда следует выбирать местность, подходящую для практики рассматриваемой операции.) Операция должна начаться примерно в 1200 ярдах от позиции врага. Указав позицию врага роте, ту конкретную часть его линии, которую предполагается штурмовать, и направление, в котором рота должна наступать, командир роты затем продолжил бы примерно так: «Мы являемся частью батальона, участвующего в битве, и есть роты справа и слева от нас, с поддержкой и резервом в нашем тылу. До сих пор мы наступали по местности, которая подвержена вражескому артиллерийскому огню (или не подвержена вражескому артиллерийскому огню, в зависимости от реальной местности). Мы только что попали под пехотный огонь врага также, и, следовательно, мы должны изменить наш метод наступления. Наша непосредственная цель — продвинуться вперед, не расходуя больше боеприпасов, чем это абсолютно необходимо, на позицию, достаточно близкую к врагу, чтобы позволить нам использовать наши винтовки с таким смертоносным эффектом, что мы сможем получить превосходство в огне. Теперь, достаточно ли близко это место для этой цели? Нет, это не так — это слишком далеко. Тот следующий хребет прямо перед нами достаточно близко? Нет, это не так; он находится по крайней мере в 1000 ярдах от позиции врага. Как правило, мы должны подойти на расстояние от восьми до шестисот ярдов от позиции врага, прежде чем начнется настоящая борьба за превосходство в огне».

«Ниже приведены основные моменты, на которые необходимо обратить внимание во время этой части наступления:

«1. Мы должны остановиться на хорошей огневой позиции, с которой мы можем видеть и стрелять по врагу и с которой нас не очень хорошо видно.

«2. Мы должны наступать очень быстро по любой открытой местности, которая подвержена артиллерийскому или винтовочному огню врага.

«3. Мы должны найти места для остановки, если возможно, под прикрытием или под лучшим доступным прикрытием, чтобы избежать слишком длинных бросков вперед, чтобы люди не выдохлись и не начали отставать задолго до того, как они подойдут достаточно близко к врагу, чтобы использовать свои винтовки со смертоносным эффектом.

«4. Всякий раз, когда это возможно, ротные разведчики должны быть посланы вперед для выбора огневых позиций».

Конечно, вышеуказанные моменты уже были объяснены в лекции, но это краткое резюме дается для того, чтобы сфокусировать умы людей на действиях, которые должны быть предприняты рядовыми, командирами отделений и командирами взводов.

Теперь мы берем один взвод, а остальная часть роты наблюдает. Командиру взвода напоминают, что он находится под артиллерийским и пехотным огнем, а затем направляют его наступать в надлежащем строю на первую доступную огневую позицию.

Мы предположим, что есть пологий склон к следующему хребту или неровности местности и что нет никаких препятствий для обзора, кроме тех, которые создаются самой местностью. Взвод теперь наступает, капитан остается с остальной частью роты, указывая на ошибки, а также на хорошие моменты и задавая людям вопросы, такие как:

Капитан: Капрал Смит, должен ли был весь взвод идти вперед вместе, или было бы лучше наступать отделениями?

Капрал Смит: Я думаю, он должен был наступать отделениями.

Капитан: Нет, было нормально наступать так, как они это сделали. На этом расстоянии пехотный огонь врага не был бы очень смертоносным, взвод хорошо развернут в стрелковую цепь, потребовалось бы значительно больше времени, чтобы продвинуться вперед на следующую позицию последовательными отделениями, а мы хотим наступать на этой стадии как можно быстрее; ибо чем дольше мы тратим, тем дольше люди будут подвергаться огню и, следовательно, тем больше будет число потерь.

Капитан: Сержант Джонс, почему взвод при движении вниз по склону продвигался бегом, а перед самым подножием склона перешел на шаг?

Сержант Джонс: Потому что склон открыт, и необходимо было преодолеть его как можно быстрее. Они перешли на шаг перед самым подножием склона, потому что вышли на «мертвую» местность и были укрыты от огня противника гребнем впереди.

Капитан: Капрал Адамс, не должен ли был взвод остановиться, достигнув укрытия, чтобы дать людям отдохнуть?

Капрал Адамс: Никак нет, сэр; люди пробежали не очень большое расстояние, и ходьба дала им достаточный отдых. Остановка была бы излишней потерей времени.

Капитан: Харрис, почему тот человек побежал вперед, как только взвод остановился?

Рядовой Харрис: Чтобы он мог подползти к гребню хребта и лечь точно в том месте, которое является лучшей огневой позицией — то есть там, откуда он может видеть, чтобы вести огонь поверх гребня, и где противник не может его видеть.

Капитан: Да, верно. Не все люди во взводе могут остановиться на лучшей огневой позиции, и в спешке и возбуждении момента командир взвода также может этого не сделать, но если один человек выдвигается вперед и ложится, весь взвод знает, что они не должны выходить за него. Отдельные бойцы, которые из-за небольших неровностей местности могут не иметь возможности вести огонь, остановившись на одной линии с этим человеком, могут подползти до тех пор, пока не смогут видеть цель. Другие, которые по той же причине, связанной с особенностями местности, обнаружат, что если они встанут на одну линию с этим человеком, то окажутся чрезмерно открытыми, остановятся раньше.

Капитан: Сержант Робертс, необходимо ли, чтобы другой взвод обеспечивал прикрывающий огонь во время продвижения этого взвода?

Сержант Робертс: Никак нет, сэр. На этой дистанции ружейный огонь противника будет не очень эффективным, а важно беречь наши боеприпасы для более поздних этапов атаки.

Задав любые другие вопросы, продиктованные обстановкой или местностью, капитан поведет остальную часть роты вперед по местности, пройденной взводом, остановившись в том месте, где взвод сменил темп с бега на шаг, чтобы люди могли сами убедиться, что укрытие от огня достигнуто. Затем он продвинет остальную часть роты вперед и прикажет им остановиться и лечь там, где каждый считает лучшей огневой позицией, не обязательно принимая ту же позицию, что выбрал головной взвод. Командиры взводов затем пройдут вдоль своих взводов и укажут на любые ошибки.

Головной взвод теперь присоединится к роте, а другой взвод будет развернут на огневой позиции, при этом командиру взвода будет приказано продвинуться к следующей огневой позиции.

Поскольку мы находимся сейчас примерно в 1000 ярдах от позиции противника, снова возникнет вопрос о том, необходим ли прикрывающий огонь.

Если бы ружейный огонь противника был интенсивным и точным, это могло бы потребоваться, но этого следует избегать, если возможно, из-за расхода боеприпасов.

Предположим, что местность полого спускается в сторону противника и очень открыта для обзора на протяжении около 300 ярдов, а на половине этого расстояния находится невысокий вал, идущий параллельно фронту атаки, с небольшой группой из трех или четырех деревьев на валу прямо перед взводом. В четырехстах ярдах находится дно долины, покрытое кустарником. На дальней стороне местность поднимается небольшими волнами и невысокими предгорьями к возвышенности, занятой противником.

Похоже, что нет никакой выраженной огневой позиции, которая обеспечила бы какое-либо укрытие, кроме вала в 150 ярдах. Второй взвод продвигается так же, как и первый, а капитан вместе с командирами оставшихся взводов продолжит задавать вопросы и указывать на то, что было сделано правильно или неправильно головным взводом. Первый вопрос, который возникнет, заключается в том, может ли взвод достичь огневой позиции, предлагаемой валом, за один бросок, и, во-вторых, является ли вал хорошей огневой позицией. Снова возникнет прежний вопрос о том, должен ли весь взвод продвигаться сразу или продвижение должно осуществляться отделениями.

Сто пятьдесят ярдов — это большое расстояние для продвижения без остановки, и если остановка делается на такой открытой местности, необходимо открыть огонь. Вероятно, было бы сделано три продвижения, каждое примерно по пятьдесят ярдов, при этом прикрывающий огонь обеспечивался бы другими взводами, которые будут занимать огневую позицию, только что оставленную головным взводом. Этот прикрывающий огонь не подвергал бы опасности головной взвод, так как он велся бы из-за гребня, а головной взвод находился бы за гребнем вне поля зрения и, следовательно, вне огня взвода, находящегося сзади.

Выбор огневой позиции во время этого продвижения зависел бы от очень мелких складок местности, или очень низкого кустарника, травы и т. д., которые могли бы дать определенную степень укрытия от наблюдения и, следовательно, затруднить противнику прицеливание или точное определение дистанции. Предположим, что головной взвод остановился для ведения огня примерно в пятидесяти ярдах впереди; оставшиеся взводы, в свою очередь, должны быть продвинуты вперед, очень внимательно изучая местность по пути, и каждому командиру взвода предложено остановить свой взвод в том месте, которое он считает наилучшим.

Будет рассмотрена возможность использования разведчика для выбора огневой позиции, а огневая позиция, выбранная одним взводом, будет сравнена с позицией, выбранной другим.

Затем третий взвод будет головным во время продвижения к следующей огневой позиции, и так далее с четвертым взводом, если необходимо, пока не будет достигнут вал. Вал даст много материала для обсуждения. Является ли он хорошей огневой позицией или нет, следует ли его занимать как таковую или его следует избегать вовсе?

Если мы спросим мнение артиллерийского офицера по этому вопросу, он скажет нам, что с помощью группы деревьев артиллерия обороняющихся сможет пристреляться с абсолютной точностью по этому валу. Направление вала параллельно их фронту, и поэтому они могут вести огонь по любой его части на некотором расстоянии справа и слева от группы деревьев, не меняя существенно прицел, и если какая-либо пехота займет вал, они могут обрушить на них очень губительный огонь.

Похоже, нет никаких сомнений, с точки зрения артиллерии, что наш взвод должен избегать его занятия и как можно быстрее уйти из его окрестностей.

Есть еще один недостаток в отношении вала: он находится примерно в 850 ярдах от позиции противника и можно ожидать, что он будет находиться под эффективным ружейным огнем. Это, несомненно, хорошая цель для противника, и теперь мы подходим к сути всего дела: его артиллерийский и ружейный огонь, возможно, не причинят нам большого вреда, пока мы остаемся за валом, но они могут сделать наше положение очень неприятным, как только мы попытаемся покинуть это укрытие и продвинуться дальше.

Прежде чем окончательно решить, что делать, мы должны учесть человеческую природу, которая полностью склоняется к тому, чтобы остановиться за валом, и если позволить оставаться там долго, будет против того, чтобы покинуть его. Мы не можем надеяться на завоевание огневого превосходства над противником на дистанции 850 ярдов, поэтому долгая остановка у вала исключена. Но кажется странным, когда мы повсюду ищем укрытие, что мы должны сомневаться в занятии такого хорошего укрытия, когда находим его.

Если мы решим не занимать его, логический вывод заключается в том, что при подготовке позиции для обороны мы должны построить хорошую огневую позицию для атаки на расстоянии около 850 ярдов, что является последним, о чем мы должны думать.

Нет никаких сомнений в том, что с плохо обученными войсками такая огневая позиция может стать ловушкой, и что если они однажды займут ее, возникнут большие трудности с тем, чтобы снова продвинуть их вперед, и, вероятно, атака будет остановлена в критический момент.

Ответ, по-видимому, заключается в простом решении — хорошей подготовке. Мы должны научить наших людей, что, попадая на такие позиции, они должны использовать предоставленное укрытие, но не дольше, чем на любой другой огневой позиции, и что они должны в мирное время привыкнуть смотреть на такие места с подозрением, зная, что они не подходят для длительного занятия на войне, если мы хотим выиграть битву.

Мы переходим к еще более сложному вопросу обучения, а именно: как далеко рота может продвинуться от вала, не будучи вынужденной остановиться, чтобы завоевать огневое превосходство над обороной? На войне мы хотим подойти как можно ближе; моральный эффект на оборону больше, наш огонь эффективнее, и мы, вероятно, быстрее достигнем своей цели. В мирное время нет огня, который мог бы нас остановить, и мы продвигаемся на нелепые позиции, которых мы никак не могли бы достичь на войне, не завоевав предварительно огневого превосходства. Результат этого в том, что мы пытаемся делать то же самое, когда впервые идем на войну, и нас останавливают, вероятно, гораздо дальше, чем мы были бы, если бы изучали этот вопрос в мирное время.

Даже на самой открытой местности мы должны подойти на расстояние 600 ярдов к противнику, и если местность дает какое-либо укрытие впереди, открытое пространство должно быть преодолено броском, и более передовая позиция должна быть занята. Указав на эту трудность роте во время предыдущей лекции и напомнив о ней на местности, мы теперь можем развернуть всю роту и продвинуться вперед от вала, используя прикрывающий огонь и позволяя каждому командиру взвода решить, как далеко он может продвинуться вперед после серии бросков, при этом рота действует как единое целое.

Затем капитан может пройти вдоль линии и обсудить с каждым взводом позицию, которой он достиг. Пока он это делает, оставшиеся взводы могут обучаться управлению огнем, что должно тщательно отслеживаться и критиковаться командирами взводов. Один взвод, из-за характера местности перед ним, может продвинуться дальше других взводов, и это должно быть доведено до сознания каждого взвода, чтобы избежать возможности игры в «следуй за лидером», когда один взвод останавливается только потому, что остановился другой.

Если время еще есть и местность подходит, роту можно переместить во фланг, чтобы выбрать аналогичную огневую позицию там, где местность более благоприятна для продвижения и где рота могла бы подойти на 300 ярдов к противнику или даже ближе, прежде чем станет абсолютно необходимо остановиться для завоевания огневого превосходства.

Если время еще есть и местность подходит, вся операция может быть проведена в противоположном направлении или в каком-либо другом направлении, и таким образом взводы могут быть обучены понимать, что огневые позиции, которые хороши в одном месте, плохи в другом.

936. Оборона. Демонстрации в обороне могут проводиться аналогичным образом: капитан объясняет роте общую линию обороны, которую необходимо занять, участок, выделенный роте, и вероятное направление атаки противника.

Взаимодействие артиллерии и пехоты будет указано в предыдущей лекции: как часть продвижения противника будет подавляться только артиллерией, часть — как артиллерией, так и пехотой, а часть — только пехотой.

Теперь это можно показать людям на местности. Рассмотрев помощь, предоставляемую артиллерией, следующим пунктом для решения является точное положение огневой траншеи. Лучший способ действовать — выделить определенную часть фронта, занимаемого ротой, каждому взводу и позволить командирам взводов взять на себя руководство операциями. Командир взвода может приказать одному из своих отделений выбрать позицию для траншеи, и это отделение может лечь там. Остальные отделения затем выберут позицию по очереди. Если два отделения выберут одну и ту же, они могут лечь вместе. Командир взвода затем выстроит свой взвод и заставит их лечь на самой удаленной выбранной позиции; он спросит командира отделения, почему отделение выбрало это место в предпочтение любому другому, почему они не продвинулись на десять ярдов дальше вперед или на десять ярдов назад; и он объяснит всему взводу преимущества и недостатки выбора этого места. Затем он продвинет весь взвод вперед к следующей позиции, выбранной другим отделением, и разберет это место. Наконец, он выберет позицию, которую считает лучшей, приведя свои доводы, почему он остановился на ней, и разместит на ней весь взвод. Когда все взводы определятся со своей линией обороны, капитан по очереди переместит всю роту с местности, занимаемой одним взводом, на ту, которую занимает другой, прося командира взвода в каждом случае объяснить, почему позиция была выбрана в предпочтение любой другой.

Он даст свое решение относительно каждого взвода и, наконец, организует позицию, которую должна занять вся рота. Один взвод по какой-то веской причине мог выбрать место, которое было бы небезопасно занимать из-за огня другого взвода на фланге. Другой взвод мог выбрать место, которое было очень хорошим с точки зрения поля обстрела в направлении, которое уже адекватно оборонялось другим взводом, но которое имело плохое поле обстрела над местностью, по которой никакой другой взвод не мог вести огонь. Командир роты урегулировал бы все эти вопросы, и в итоге один или несколько взводов могли бы быть размещены не на лучшей позиции относительно своего конкретного фронта, но на лучшей относительно всей роты.

Определившись с точным местом траншей и общим распределением огня, следующим вопросом для рассмотрения является объем необходимой расчистки, а также положение и характер любых препятствий, которые могут потребоваться. Каждому командиру взвода, которому была выделена определенная зона огня, может указать своему взводу, какая расчистка необходима; затем он может попросить каждое отделение, как и раньше, выбрать позицию для препятствия. Командир роты может затем отвести всю роту на позицию, занимаемую каждым взводом, и приказать командиру взвода объяснить, какую местность они предлагают расчистить, где они предлагают разместить свое препятствие, материал, имеющийся для его строительства, и в каждом случае причину, по которой было принято такое решение. Если разрешено копать, траншеи будут построены сейчас, и будет прослежено, чтобы они были действительно закончены. Гораздо лучше работать сверхурочно, чем строить траншеи, которые были бы малополезны на войне и не могли бы быть должным образом обороняемы. Скорее исключение, чем правило, видеть траншеи должным образом законченными, пригодными для занятия и способными противостоять сильной атаке. Если траншеи нельзя вырыть, роту можно отвести на другую часть той же позиции, где местность впереди совершенно иная, и упражнение можно повторить, при этом командиры взводов и роты указывают, почему огневая траншея, которая была хорошо расположена в первом случае, была бы плохо расположена, если бы аналогичная позиция была выбрана во втором случае.

937. Аванпост. Мы можем теперь перейти к методу обучения роты несению службы аванпостов, используя ту же систему демонстрации. Указав роте место, где бивуакируют главные силы, боевую позицию, которую займут главные силы в случае сильной атаки на аванпосты, и общую линию аванпостов, командир роты укажет на местности протяженность фронта, который должен охраняться его ротой, указав, продолжают ли воображаемые роты позицию на одном или обоих флангах. Он укажет возможные пути подхода со стороны противника к той части позиции, которую должна занять рота, и укажет, с какого направления противник, скорее всего, будет наступать и почему.

Первый пункт, который нужно решить, — это количество сторожевых постов и их точное положение. На войне это всегда делал бы командир роты, но если есть желание дать младшим офицерам роты некоторое обучение в этой важной детали, их следует отправить до прибытия роты на местность, чтобы они провели разведку позиции и приняли свои решения. Точное расположение траншей для сторожевых постов, строительство препятствий и расчистка переднего края были решены, позиции, выбранные для каждого сторожевого поста, обсуждены, и определенное место выбрано, следующим вопросом для решения является количество и положение часовых.

Командир взвода затем взял бы каждую схему по очереди, посетил бы со всем взводом каждую позицию, выбранную для часового, и решил бы окончательно, что было бы лучше сделать, приводя, как обычно, свои доводы.

Определившись с позициями часовых и их линией отхода, чтобы не маскировать огонь сторожевого поста, следующим вопросом для рассмотрения было бы количество патрулей, которые требуются, и конкретные участки местности, которые должны периодически ими осматриваться. Затем были бы построены необходимые траншеи, препятствия и т. д.

Наконец, вся рота должна быть собрана, направлена на позицию, выбранную для каждого сторожевого поста, и причины выбора позиции объяснены командиром роты. Рота должна быть затем распределена как рота аванпостов и разделена на сторожевые посты, резервы, если таковые имеются, и необходимые караулы у оружия, патрули и т. д., и направлена на свои соответствующие посты.

Если время еще есть, каждый командир взвода может провести разведку местности на предмет подходящих позиций для своих сторожевых постов ночью, отвести туда сторожевые посты, объяснить, почему желательна смена позиции, и приказать командирам сторожевых постов с их сторожевыми постами выбрать позиции для часовых, следуя той же процедуре, что и днем.

Хотя совершенно правильно выбирать позиции для ночных аванпостов в светлое время суток, когда это возможно, они никогда не должны окончательно заниматься ротой до наступления темноты, когда движение вперед не могло бы быть замечено противником. Практиковать ночные аванпосты днем — плохое обучение, сторожевые посты и часовые ставятся на позиции, которые кажутся нелепыми обычному уму, и у людей возникают путаные представления по этому вопросу. Когда есть желание практиковать дневные и ночные аванпосты как продвинутое упражнение, рекомендуется начинать работу во второй половине дня, установить дневные аванпосты, провести разведку для ночных аванпостов, произвести смену после наступления темноты и построить необходимые траншеи, препятствия и т. д. после наступления темноты.

Однако чрезвычайно важно, чтобы патрули научились ориентироваться на местности впереди в светлое время суток, когда это возможно, чтобы у них была некоторая практика в распознавании ориентиров ночью.

Часто случается при обучении роты обязанностям аванпостов, что проходят периоды, в течение которых сторожевые посты ничего не делают. Эти возможности следует использовать для обучения людей их обязанностям, когда приказано патрулировать вперед, используя ту же систему демонстрации. Например, офицер или унтер-офицер, командующий пикетом, может выбрать трех человек, указать определенную местность впереди, которую часовые не могут видеть и которая должна быть осмотрена патрулем, и приступить к обучению всего пикета наилучшему способу выполнения этой работы. Предположим, что патруль работает днем и что местность, которую нужно посетить, находится за небольшим холмом примерно в 500 ярдах перед часовым. Командир пикета затем объяснит людям, что первая цель патруля — достичь местности, которую нужно осмотреть, не будучи замеченным никакими вражескими патрулями, которые могут передвигаться впереди. Прежде чем продолжать, патрулю необходимо определиться с наилучшим направлением продвижения. Различные направления продвижения будут обсуждены, и патруль попросят решить, какое из них они выбрали бы. Затем можно попросить трех других человек высказать свое мнение, и так далее, пока все люди пикета не выскажут свои взгляды. Командир пикета затем заявит, какое направление он считает лучшим, и приведет свои доводы.

Следующий вопрос для решения — метод продвижения, который должен быть принят патрулем. Должны ли три человека пройти мимо часового одной группой и идти прямо через холм впереди? Если они сделают это, там может быть вражеский патруль, прячущийся прямо за гребнем, наблюдающий за движениями нашего патруля, и как только последние достигнут холма, они будут под прицелом винтовок вражеского патруля с расстояния нескольких ярдов и будут захвачены или застрелены.

Если патруль не должен продвигаться одной группой, как он должен действовать? Времени достаточно, поэтому нет возражений против неспешных методов. Патруль должен продвигаться от укрытия к укрытию, при этом один человек всегда идет вперед, защищаемый винтовками остальных двух человек, которые остановились на хорошей позиции для ведения огня по любому противнику, который может вести огонь по головному человеку. Головной человек, достигнув укрытия впереди, подаст сигнал «все чисто», и двое людей сзади присоединятся к нему. Затем они совершат свое следующее продвижение аналогичным образом.

Глядя на холм, патруль может сделать хорошее предположение о месте, которое выбрал бы вражеский патруль, если бы он был на холме. Это было бы место, откуда он мог бы получить хороший обзор в сторону нашей линии аванпостов и где сам патруль не мог бы быть замечен с линии аванпостов. Если холм был совершенно голым, с одной лишь травой на нем и плоской круглой вершиной, лучшим местом для вражеского патруля было бы прямо на вершине, сразу за гребнем. В такой позиции он не мог бы быть замечен ни одним часовым справа или слева от нашего пикета. Например, если бы вражеский патруль выбрал место на склоне голого холма и смотрел поверх линии гребня, он не был бы замечен нашим часовым, но мог бы быть замечен другим часовым на фланге.

Целью нашего патруля было бы подойти к холму не прямо от сторожевого поста, а либо слева, либо справа от холма, и таким образом выйти во фланг вражескому патрулю, если он там был.

Весь пикет может быть затем выведен вперед и следить за движениями патруля от укрытия к укрытию, пока холм не будет достигнут.

Следующим шагом будет выяснение, есть ли кто-нибудь на вершине холма. Если холм совершенно голый с несколько выпуклым склоном, лучше всего было бы трем людям рассредоточиться с интервалом около двадцати ярдов и двигаться вперед вместе, готовыми залечь при первом признаке противника, чтобы они могли подползти и открыть огонь по нему, не подвергая себя опасности. Три человека с магазинными винтовками, рассредоточенные таким образом, противостоящие вражескому патрулю, собранному в одну группу, должны быть в состоянии справиться с последним без особых трудностей. Их огонь был бы сходящимся и, исходя из разных направлений, привел бы вражеский патруль в замешательство, особенно если бы продвижение осуществлялось с фланга. Люди патруля, подползая к холму, должны избегать обнаружения себя со стороны местности за холмом, если это возможно, потому что они хотят осмотреть эту местность позже, и если их заметит противник, они могут попасть в засаду. Если невозможно избежать обнаружения с местности за холмом, лучше всего было бы для патруля отступить, как будто они возвращаются к аванпостам, а затем обойти фланг холма и продвинуться к местности за ним с неожиданного направления. Все это было бы рассмотрено офицером или унтер-офицером, командующим пикетом, вместе со многими другими пунктами.

Сказанного достаточно, чтобы объяснить, как эта система демонстрации может работать в связи с любым классом операций в полевых условиях. Это, безусловно, медленно и занимает много времени, но никто никогда не бездельничает, и каждый постоянно узнает что-то новое, по той простой причине, что, хотя можно знать каждую деталь предмета, местность постоянно меняется и требует того, чтобы с ней обращались здравым и умелым образом. Люди заинтересованы на протяжении всего времени, и одно утро, проведенное за такой работой, стоит нескольких дней практики обычным образом.

Следует помнить, что эта система демонстрации требуется только для обучения людей их работе; когда они однажды изучили ее и полностью понимают необходимые детали, они должны практиковаться в ней, при этом командир роты или взвода указывает, что было сделано хорошо, что было сделано плохо и что требует улучшения. (См. «Аванпосты», пар. 1051.)

ДРУГИЕ ПРИМЕРЫ МЕТОДА ОКУЛЯРНОЙ ДЕМОНСТРАЦИИ

938. Следующие иллюстрации предложат другие примеры применения метода окулярной демонстрации обучения:

Преимущества и недостатки сомкнутого и разомкнутого строя. Отправьте лейтенанта или унтер-офицера с двумя или тремя отделениями более старых солдат на некоторое расстояние перед ротой и заставьте их продвигаться к роте, сначала в сомкнутом строю, а затем в разомкнутом строю.

С помощью окулярной демонстрации покажите людям, которые наблюдают за приближением роты, как легко было бы даже самым плохим стрелкам попасть пулями в гущу сомкнутого строя, но насколько менее отчетливой целью является разомкнутый строй и сколько промежутков в стрелковой цепи, через которые могут пройти пули; также, насколько легче можно использовать укрытие и использовать винтовку в разомкнутом строю. Пусть они также увидят, насколько труднее офицерам и унтер-офицерам сохранять контроль над движениями войск в разомкнутом строю, и, как следствие, необходимость и обязанность каждого солдата, находясь в разомкнутом строю, делать все возможное, вниманием и усилием, чтобы поддерживать порядок и помогать своим офицерам и унтер-офицерам добиться успеха.

939. Использование укрытия. Отправьте лейтенанта или унтер-офицера с парой отделений старых солдат на несколько сотен ярдов вперед и заставьте их наступать на роту, как будто атакуя, сначала не используя укрытие, а затем используя все доступные укрытия, при этом часть роты, которая предположительно атакуется, лежит, прицеливается и щелкает затворами по приближающимся солдатам. Затем поменяйте операцию — отправьте обороняющихся вперед и заставьте их наступать на бывших атакующих. Объясните, что требованиями хорошего укрытия являются: способность видеть противника; скрытие собственного тела; способность легко использовать винтовку. Затем заставьте ряд людей занять укрытие и щелкать затворами по противнику на позиции, представленному несколькими старыми солдатами. Укажите на недостатки и достоинства в каждом случае.

940. Практика в командовании смешанными отделениями. Чтобы практиковать унтер-офицеров в командовании смешанными стрелковыми отделениями и чтобы обучать рядовых объединяться и подчиняться приказам любого, кто может принять командование, хорошей тренировкой является практика двух или более рот в усилении друг друга, когда одна рота занимает заданную огневую позицию, а другая посылает подкрепления отделениями, при этом людям дается инструкция занимать позиции где угодно на линии огня, где они могут найти свободное место. Однако объясните людям, что, когда это возможно, подразделения должны занимать свои позиции на линии огня как единое целое, но что на практике очень часто невозможно сделать это, и что упражнение дается для того, чтобы практиковать унтер-офицеров в командовании смешанными подразделениями на линии огня, а также чтобы дать рядовым практику в объединении в группы и подчинении командованию любого унтер-офицера, который может оказаться над ними.

941. Действия против других войск. Нет лучшего способа пробудить интерес, энтузиазм и гордость в обучении войск, чем создание чувства дружеского соперничества и конкуренции среди людей, и лучший способ сделать это — заставить одну часть роты действовать против другой во всей такой практической работе, как разведка, патрулирование, атака и т. д. Везде, где это практически осуществимо, следует использовать холостые боеприпасы. Одна из сторон должна носить белый носовой платок вокруг головного убора или какой-либо другой отличительный знак. Войска, которые отправляются, должны получить полные и четкие инструкции относительно того, что именно они должны делать, чтобы принципы, которые предполагается проиллюстрировать, могли быть должным образом выявлены.

СНОСКИ:

[10] Эта глава основана на книге «Обучение роты» генерала Хейкинга, Британская армия, которая является лучшей книгой, которую автор когда-либо видел по предмету обучения роты. Также была проконсультирована «Полевая подготовка роты пехоты» майора Кроуфорда, Британская армия, отличная небольшая книга.








ГЛАВА II

ОБЩИЕ ЗДРАВЫЕ ПРИНЦИПЫ ПРИКЛАДНОЙ МАЛОЙ ТАКТИКИ [11]

942. Для начала вы должны помнить, что в прикладной малой тактике нет ничего сложного, запутанного или таинственного — это просто применение простого, повседневного, здравого смысла — все состоит в том, чтобы ознакомиться с определенными общими принципами, основанными на здравом смысле, а затем применять их со здравым смыслом. Что бы вы ни делали, не совершайте ошибки, слепо следуя правилам, которые вы прочитали в книгах.

943. Один из самых способных офицеров Армии недавно дал такое определение Искусства войны:


	Одна пятая изучается по книгам;

	Одна пятая — это здравый смысл;

	Три пятых — это знание людей и того, как ими руководить.



Человек, который хочет быть успешным в бизнесе, должен понимать людей и применять определенные общие принципы бизнеса со здравым смыслом; человек, который хочет быть успешным охотником, должен понимать дичь и применять определенные общие принципы охоты со здравым смыслом, и даже человек, который хочет быть успешным рыбаком, должен понимать рыбу и применять определенные общие принципы рыбалки со здравым смыслом. И точно так же человек, который хочет успешно вести других людей в бой, должен понимать людей и применять определенные общие тактические принципы со здравым смыслом.

Конечно, единственная причина существования армии — это возможность войны когда-нибудь, и все, что делает солдат — его учения, парады, стрельбы, караульная служба, учебные школы и т. д. — имеет в виду только одну цель: подготовку солдата к полю битвы.

944. Хотя обязанности офицеров и унтер-офицеров в мирное время важны, в военное время они гораздо важнее: ибо тогда за их ошибки платят человеческой кровью.

Что бы вы подумали о пилоте, который не способен управлять лодкой, пытающемся управлять лодкой, нагруженной пассажирами; или об инженере, который не способен управлять локомотивом, пытающемся управлять пассажирским поездом? Вы бы, конечно, сочли его преступником — но считаете ли вы, что он был бы более преступным, чем унтер-офицер, который не способен вести отделение в бой, но пытается это делать, тем самым жертвуя жизнями тех, кто находится под его началом?

Вы можете, следовательно, оценить важность, необходимость того, чтобы каждый офицер и унтер-офицер делал все, что он может, в мирное время, чтобы подготовить себя к своим обязанностям и ответственности в военное время.

Если мы собираемся иметь хорошую армию, мы должны иметь хорошие полки; чтобы иметь хорошие полки, мы должны иметь хорошие батальоны; чтобы иметь хорошие батальоны, мы должны иметь хорошие роты — но чтобы иметь хорошие роты, мы должны иметь эффективных ротных офицеров и унтер-офицеров.

Как было сказано ранее, все в жизни солдата ведет к полю битвы. И так оно и есть, что в предмете малой тактики все обучение ведет к битве. Сначала у нас есть задачи на карте; затем упражнения на местности; затем военная игра; после этого маневры и, наконец, битва.

945. Задачи на карте и упражнения на местности. В случае задач на карте вам даются тактические задачи для решения на карте; в случае упражнений на местности вам даются задачи для решения на местности. (Слово «Terrain» означает землю, почву.) Это самые простые формы тактических задач, так как у вас есть только одна фаза действия, ваша информация всегда надежна, и ваши воображаемые солдаты всегда делают именно то, что вы хотите, чтобы они делали.

946. Военная игра. Далее идет военная игра, которая состоит из задач, решаемых на картах, но у вас есть противник, который командует врагом — фазы следуют одна за другой быстро, и условия меняются — ваша информация не так полна и надежна. Однако, поскольку ваши люди — это кусочки картона или бусины, они будут, как и в случае с вашими воображаемыми солдатами в задачах на карте и упражнениях на местности, идти туда, куда вы хотите, и делать то, что вы им говорите — они не могут неправильно понять ваши инструкции и пойти неверно — они не отстают и не становятся беспечными, как иногда делают настоящие солдаты.

Задачи на карте, упражнения на местности и военные игры — это лишь вспомогательные средства для маневров — их практика делает маневры лучше; ибо вы таким образом изучаете принципы тактики самым простым и быстрым способом.

947. Маневры. В случае маневра задача та же, что и в военной игре, за исключением того, что вы имеете дело с настоящими, живыми людьми, которыми вы не можете управлять идеально, и поэтому существует гораздо большая вероятность ошибок.

948. Битва. Битва — это только маневр, к которому добавлена большая физическая опасность и возбуждение.

Общие правила и принципы, которые должны применяться в задачах на карте, упражнениях на местности, военной игре и маневрах

949. Все, что делается, должно соответствовать в принципе тому, что должно быть сделано в битве — иначе ваша работа потрачена впустую — ваше время выброшено на ветер.

При решении задач на карте и в военной игре всегда формируйте в своем уме картину местности, где, как предполагается, происходят действия — представьте, что вы видите противника, различные холмы, ручьи, дороги и т. д., что он стреляет по вам и т. д. — и не делайте ничего, что вы не смогли бы сделать, если бы вы действительно были на местности и действительно в бою.

Будь то капрал, командующий отделением, или генерал, командующий армией, при решении тактической задачи, будь то задача на карте, упражнение на местности, военная игра, маневр или битва, он должен будет пройти через одну и ту же операцию:


	1-е. Оценить ситуацию;

	2-е. Решить, что он будет делать;

	3-е. Отдать необходимые приказы для выполнения своего решения.



Сначала эти три шага операции могут показаться трудными и утомительными, но после небольшой практики ум, который всегда работает быстро в привычных руслах, выполняет их с поразительной быстротой.

Ребенок, начинающий изучение арифметики, например, очень медленно определяет сумму 7 и 8, но позже ответ объявляется почти сразу. То же самое верно и в тактических задачах — процесс может быть медленным сначала, но с небольшой практикой он становится быстрым и легким.

950. Оценка ситуации. Это просто «оценка ситуации», выяснение того, с чем вы «столкнулись», и это всегда первое, что нужно сделать. Это наиболее важно, и при выполнении этого первым шагом является определение вашей МИССИИ — что вы должны сделать, чего вы должны достичь — самое важное соображение в любой военной ситуации.

Рассмотрите затем свои собственные силы и силы противника — то есть его вероятную численность и то, как она соотносится с вашей.

Рассмотрите вероятную МИССИЮ [12] противника и то, что он, вероятно, сделает для ее выполнения.

Рассмотрите географию страны, насколько она влияет на задачу — долины, которые нужно пересечь, дефиле, через которые нужно пройти, кратчайшую дорогу, которой нужно следовать, и т. д.

Теперь рассмотрите различные курсы, открытые для вас, с преимуществами и недостатками каждого.

Вы должны, конечно, в каждом случае знать, с чем вы столкнулись, прежде чем сможете разумно решить, что вы собираетесь делать.

При составлении своего плана всегда помните не только о своей собственной МИССИИ, но и об общей миссии командования, частью которого вы являетесь, и это то, что девять человек из десяти забывают делать.

951. Решение. Важно, чтобы вы пришли к ясному и правильному решению — чтобы вы сделали это быстро, а затем выполнили его энергично.

Новый японский Полевой устав говорит нам, что есть две вещи, которых прежде всего следует избегать — бездействие и нерешительность. «Действовать решительно, даже ошибочным образом, лучше, чем оставаться бездеятельным и нерешительным» — то есть делайте что-нибудь.

Вы теперь готовы прийти к решению, которое есть не что иное, как ясное, краткое определение того, что вы собираетесь делать и как вы собираетесь это делать. Фридрих Великий выразил ту же идею в меньшем количестве слов: «Не торгуйтесь».

Установив план, доведите его до конца — не колеблитесь, не сомневайтесь. Сделайте свой план простым. Никакой другой не имеет больших шансов. Сложные планы хорошо выглядят на бумаге, но на войне они редко срабатывают. Они требуют, чтобы несколько человек сделали правильную вещь в правильное время, и это в условиях возбуждения, опасности и путаницы, и, как результат, они обычно терпят неудачу.

952. Приказ. Завершив свою оценку ситуации и сформировав свой план, вы теперь готовы отдать приказы, необходимые для его выполнения.

Вы должны сначала дать своим подчиненным достаточную информацию о ситуации и вашем плане, чтобы они могли ясно понять свою миссию.

Чем лучше каждый понимает всю ситуацию, тем лучше он может сыграть свою роль. Неожиданные вещи всегда случаются на войне — подчиненный может действовать разумно, только если он знает и понимает, что хочет сделать его начальник.

Всегда делайте свои инструкции определенными и позитивными — расплывчатые инструкции иногда хуже, чем их отсутствие.

Ваш приказ, ваши инструкции должны быть ясными, краткими и определенными — каждый должен знать точно, что он должен делать.

Несколько общих принципов

953. Человек, который охотится на оленей, лосей, тигров и львов, охотится на крупную дичь, но солдат, действующий на территории противника, охотится на более крупную дичь — он охотится на людей — но вы должны помнить, что другой парень тоже охотится на вас; он вышел «охотиться» на вас. Поэтому не забывайте быть начеку, наготове, все время; если вы этого не сделаете, он «застанет вас врасплох». Помните, что сказал Фридрих Великий: «Простительно быть побежденным, но никогда — быть застигнутым врасплох».

Не разделяйте свои силы слишком сильно; если вы это сделаете, вы ослабите себя — вы рискуете быть «побежденными по частям» — то есть, когда одна часть побеждается за другой. Помните старую поговорку: «В единстве сила». Чрезмерное растяжение вашей линии (ошибка, кстати, очень часто совершаемая) — это лишь форма разделения и столь же плоха.

Хотя слишком большое значение нельзя придавать правильному использованию укрытия, вы не должны забывать, что иногда существуют другие соображения, которые перевешивают преимущества укрытия. Только здравый смысл может определить. Определенное направление атаки, например, может дать отличное укрытие, но оно может быть расположено так, что будет означать крах в случае поражения, как, например, когда оно ставит непреодолимое препятствие прямо у вас в тылу. И не забывайте, что вы всегда должны думать заранее о том, что вы будете делать в случае поражения.

Что же, в конце концов, дает победу, будь то армии или только отделения? Это просто нанесение противнику потерь, которые он не выдержит, прежде чем он сможет сделать то же самое с вами. Теперь, что это за потери, которые он не выдержит? Что это за потери, которые заставят его сломаться? Ну, это варьируется; это зависит от многих условий — разные части войск, как разная древесина, имеют разные точки излома. Однако, что бы это ни было в любом конкретном случае, это скоро наступило бы, если бы мы могли стрелять на поле битвы так, как мы делаем на стрельбище, но мы не можем приблизиться к этому.

Существует много причин, стремящихся снизить наш счет на поле битвы, одной из самых мощных является эффект огня противника. Цитируется как физиологический факт, что страх и сильное возбуждение вызывают расширение зрачка глаза и ухудшают точность зрения, а следовательно, и стрельбы. Хорошо установлено, что эффективность огня одной стороны снижается пропорционально эффективности огня другой.

Помните тогда эти два пункта — мы должны достичь точки излома противника, прежде чем он достигнет нашей, и чем эффективнее мы сделаем наш огонь, тем менее эффективным будет его.

Выражаясь иначе — чтобы победить, вы должны завоевать и сохранить огневое превосходство.

Это обычно означает больше винтовок в действии, однако огонь, плохо контролируемый и направляемый, хотя и большой по объему, может быть менее эффективным, чем меньший объем, лучше управляемый.

Линия огня, за исключением нескольких исключительных случаев, должна быть настолько плотной, насколько это практически возможно, в соответствии со свободным использованием винтовок людьми.

Было установлено, что это примерно один человек на ярд. Таким образом, вы получаете объем огня, и роты не покрывают так много местности, что их командиры теряют свою способность направлять и контролировать.

Если становится необходимым удерживать линию слишком долго для имеющихся сил, тогда лучше держать людей близко друг к другу и оставлять промежутки в линии. Люди гораздо лучше контролируются, огонь лучше направляется, объем тот же, а промежутки закрываются перекрестным огнем соседних групп.

СНОСКИ:

[11] При подготовке первой части этой главы были сделаны выдержки слов и идей из доклада по прикладной малой тактике, прочитанного на съезде Национальной гвардии Соединенных Штатов в Сент-Луисе в 1910 году майором Дж. Ф. Моррисоном, Генеральный штаб, Армия США.


[12] Слово «миссия» используется очень часто в этом тексте. Под вашей «миссией» подразумевается ваше дело, то, что вам было сказано сделать, то, чего вы пытаетесь достичь.








ГЛАВА III

ОБЩИЙ ПЛАН ОБУЧЕНИЯ ЗАДАЧАМ НА КАРТЕ ДЛЯ УНТЕР-ОФИЦЕРОВ И РЯДОВЫХ — ОБУЧЕНИЕ ПЕРЕДАЧЕ СООБЩЕНИЙ

(Большую настенную карту, которую можно использовать для этого обучения, можно получить в Издательской компании Джорджа Банты, Менаша, Висконсин, по цене 1,50 доллара.)
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954. Унтер-офицеры и рядовые отделения, секции, взвода или роты сидят перед инструктором, который с указкой в руке стоит у карты на стене.

Инструктор задает определенные ситуации и назначает различных унтер-офицеров командовать отделениями для выполнения конкретных задач; он ставит их в различные условия, а затем спрашивает, что бы они предприняли. Он или унтер-офицер, назначенный для выполнения определенных задач, назначает рядовых для доставки донесений, наблюдения за сигналами, замены раненых унтер-офицеров и т. д. Например, инструктор говорит: «Батальон совершает марш к Уотертауну (см. «Элементарную карту» в кармане на обороте книги) по этой дороге (указывает дорогу): наша рота составляет авангард; мы сейчас находимся в этой точке (указывает точку). Капрал Смит, возьмите свое отделение и проведите разведку леса справа, чтобы выяснить, нет ли там следов противника, и как можно скорее вернитесь в роту. Капрал Джонс, будьте готовы заметить любые сигналы, которые может подать капрал Смит».

Затем капрал Смит отдает команду: «1. Вперед, 2. Марш» и другие команды, которые могут потребоваться.

Инструктор: А теперь, когда вы достигнете этой точки (указывает точку), что вы видите?

(Капрал Смит держит винтовку горизонтально над головой.)

Капрал Джонс: Капитан, капрал Смит сигнализирует, что видит небольшую группу противника.

Капрал Смит: Ложись. Прицел 700. 1. Заряжай; 2. ПРИЦЕЛ; 3. Отделение; 4. ОГОНЬ. 1. Вперед; Беглым шагом; 2. МАРШ и т. д.

Унтер-офицеры и рядовые, которым таким образом поручено выполнять определенные действия, должны максимально использовать свое воображение. Они должны смотреть на карту и представлять, что находятся прямо на местности, на вражеской территории; они должны вообразить, что видят ручьи, холмы, леса, дороги и т. д., изображенные на карте, и не должны делать ничего, чего не могли бы сделать, находясь на вражеской территории при заданных условиях.

955. Общая идея этой системы обучения заключается в том, чтобы заставить унтер-офицеров и рядовых думать, побудить их использовать здравый смысл и инициативу при управлении людьми в различных ситуациях и при выходе из затруднительного положения. Ставя людей в такие условия, когда они должны проявить себя перед товарищами, заставляя их пускать в ход свой здравый смысл и находчивость, сравнительно легко удерживать внимание всего отделения, секции, взвода или роты, поскольку те, кто не принимает непосредственного участия в решении конкретной задачи, с любопытством наблюдают за тем, как участники ответят на различные вопросы и что предпримут — как они «проявят себя».

956. Все, что говорится, и все, что делается, должно, насколько это практически возможно, говориться и делаться так же, как это было бы в полевых условиях. Команды должны отдаваться по-настоящему, донесения — доставляться, рапорты — составляться, приказы и инструкции — отдаваться, сигналы — подаваться и т. д., точно так же, как если бы действия были реальными. Конечно, иногда это практически невозможно, а в других случаях было бы нецелесообразно. Если, например, при решении задачи возникает множество возможностей отдавать команды на открытие огня, подавать сигналы, доставлять донесения и т. д., и если бы это действительно делалось каждый раз, это стало бы не только утомительным, но и задержало бы реальную работу и обучение. Необходимо руководствоваться здравым смыслом. Просто помните: при решении задач по карте унтер-офицеры и рядовые должны получать надлежащее и достаточное обучение в подаче команд, подаче сигналов, отправке и доставке донесений, составлении рапортов и т. д., при этом инструктор должен использовать свой здравый смысл, решая, что является надлежащим и достаточным обучением. При реализации этой части обучения это выглядело бы, например, так:

Вместо того чтобы командир взвода сказал: «Я бы отдал приказ взводу (два, три или четыре отделения) открыть по ним огонь», он сказал бы, например: «Я бы тогда отдал команду: «ПО ЦЕЛИ. ПРИЦЕЛ 600. ОГОНЬ ПО УСМОТРЕНИЮ» и продолжал бы огонь столько, сколько необходимо». Если бы инструктор затем сказал, например: «Очень хорошо; огонь противника ослаб; что вы будете делать теперь?», командир взвода ответил бы, например: «Я бы подал сигнал: 1. По отделениям справа; 2. ВПЕРЕД».

Вместо того чтобы сказать, например: «Я бы продвинул свое отделение на вершину этого холма беглым шагом», командир отделения должен сказать: «Я бы отдал команду: «1. Вперед, беглым шагом; 2. МАРШ», а по достижении вершины этого холма я бы скомандовал: «1. Отделение; 2. СТОЙ», предупредив людей, чтобы они использовали укрытия».

Вместо того чтобы сказать: «Я бы подал сигнал назад, что мы видим крупные силы противника», командир отделения должен взять винтовку и подать сигнал, и если человек был назначен для наблюдения за сигналами, он сказал бы капитану (или другому лицу, для которого он наблюдал за сигналами): «Капитан, капрал Смит сигнализирует, что видит крупные силы противника».

Вместо того чтобы сказать: «Я бы отправил донесение назад, что около двадцати конных людей находятся прямо позади дома Джонса; они спешились, и их лошадей держат коноводы», скажите: «Смит, вернись и скажи капитану (или другому лицу), что около двадцати конных людей находятся прямо позади дома Джонса. Они спешились, и их лошадей держат коноводы». Рядовой Смит тогда сказал бы капитану (или другому лицу): «Капитан, капрал Харрис передает, что около двадцати человек находятся прямо позади дома Джонса. Они спешились, и их лошадей держат коноводы».

957. Задачи, иллюстрирующие эту систему обучения, см. в пар. 1017.

Обучение можно немного разнообразить, проверяя знания командиров отделений по чтению карт, время от времени задавая в ходе решения задачи такие вопросы, как:

Капитан: Капрал Смит, вы стоите на холме Одинокий (см. «Элементарную карту»), лицом на север. Скажите мне, что вы видите?

Капрал: Холм круто спускается передо мной, около восьмидесяти футов вниз к низине. Отрог холма тянется справа от меня на три четверти мили на север. Другой отрог тянется слева от меня на такое же расстояние на запад. Между этими двумя отрогами, внизу передо мной, находится почти ровная долина, простирающаяся примерно на милю к правому фронту, где холм перекрывает мой обзор. Слева от меня местность ровная, насколько хватает глаз. В четверти мили передо мной в долине находится большой пруд, и я могу проследить течение ручья, который вытекает из пруда на северо-запад, по деревьям вдоль его берегов. Сразу за ручьем железная дорога идет на северо-запад по насыпи и пересекает ручей в полутора милях к северо-западу, где я вижу крыши группы домов. Грунтовая дорога идет на север через долину, пересекая западный отрог этого холма в 600 ярдах от холма Одинокий. Она окаймлена деревьями до самого ручья. Другая дорога идет параллельно железной дороге, обе дороги пересекаются возле большого фруктового сада в миле прямо передо мной.

Капитан: Видите ли вы Честерскую дорогу в том месте, где ее пересекает железная дорога?

Капрал: Нет, сэр.

Капитан: Почему?

Капрал: Потому что холм «62», примерно в 800 ярдах от холма Одинокий, настолько высок, что перекрывает мой обзор в этом направлении на все, что находится ближе к отрогу «62», чем точка на дороге Салем-Болинг, где частная тропа уходит на восток к дому Грея.

Капитан: Сержант Джонс, в каком направлении течет ручей, который вы видите к югу от холмов Близнецы?

Сержант: Он течет на юг через Йорк, потому что я вижу, что северный конец начинается возле верховья долины и спускается на открытую равнину. Также это обозначено очень узкой линией возле холмов Близнецы, которая постепенно становится шире или толще по мере продвижения на юг. Кроме того, тот факт, что показано слияние трех коротких притоков в один, естественно означает, что направление течения — к тому, который образован этими тремя.

Капитан: Сержант Харрис, дорога от фермы Мейсона к ферме Уэлша идет в гору или под гору?

Сержант: И то, и другое, сэр. Она почти ровная на протяжении первых полумили к западу от фермы Мейсона; затем, пересекая горизонталь, отмеченную 20, и вторую, отмеченную 40, она идет в гору, поднимаясь на сорок футов над долиной, в 900 ярдах к востоку от фермы Мейсона. Затем, снова пересекая горизонталь, отмеченную 40, и вторую, отмеченную 20, она идет под гору к ферме Уэлша. Та часть дороги между точками, где она пересекает две горизонтали, отмеченные 40, является самой высокой частью дороги. Она пересекает этот холм в «седловине», так как и к северу, и к югу от этой вершины на дороге есть горизонтали, отмеченные 60 и даже выше.

Капитан: Капрал Уоллес, вы находитесь в Салеме с патрулем, получив приказ следовать в Оксфорд. Никто не может вам ничего рассказать об этой части страны, и вы никогда здесь не были. У вас есть эта карта и компас. Что вы будете делать?

Капрал: Я бы увидел по своей карте и осмотревшись вокруг, что Салем расположен на пересечении двух главных дорог. По карте я бы увидел, что одна ведет в Болинг, а другая — та, которую нужно выбрать для следования в Оксфорд. Также я бы увидел, что дорога на Болинг начинается строго на север из Салема, а другая, по которой я должен следовать, начинается строго на запад из Салема. Достав компас, я бы увидел, в каком направлении указывает северный конец стрелки; дорога, уходящая в этом направлении, была бы дорогой на Болинг, поэтому я бы начал движение на запад по другой.

Капитан: Предположим, у вас нет компаса?

Капрал: Я бы посмотрел, с какой стороны у основания деревьев растет мох. Эта сторона была бы северной. Или, в данном случае, я бы, вероятно, не использовал компас, даже если бы он у меня был; так как по карте я знаю, что дорога, по которой я хочу начать движение, пересекает железнодорожные пути в пределах видимости перекрестка и на противоположной стороне перекрестка от церкви, показанной на карте; также, что дорога на Болинг ровная, насколько я мог видеть на местности, в то время как Честерская дорога пересекает отрог хребта Сэнди примерно в полумиле от деревни.

Капитан: Продолжайте, капрал, и объясните, как вы будете следовать по правильному маршруту в Оксфорд.

Капрал: Я бы двинулся на запад по Честерской дороге, зная, что пересеку довольно большой ручей по каменному мосту примерно в полутора милях от Салема; затем я бы прошел перекресток и обнаружил болото справа от меня, между дорогой и ручьем. Примерно в полутора милях от перекрестка, который я только что упомянул, я бы пересек железнодорожные пути, и тогда я бы знал, что на развилке дорог, через четверть мили, я должен выбрать левую развилку. Эта дорога привела бы меня прямо в Оксфорд, примерно через милю и три четверти после развилки.

Капитан: Сержант Вашингтон, горизонтали примерно в полумиле к северу от фермы Мэкси, на дороге Салем-Болинг, обозначают холм или впадину?

Сержант: Они обозначают холм, потому что внутренняя горизонталь имеет большее число, 42, чем внешняя, отмеченная 20. Они представляют собой своего рода холм в форме бараньей ноги, примерно на 42 фута выше окружающей низкой местности.

Разнообразие и интерес можно добавить в обучение, предположив, что командир отделения был убит или ранен, и назначив какого-нибудь рядового командовать отделением; или что человек был ранен в определенную часть тела, и заставив солдата на самом деле применить свой индивидуальный перевязочный пакет; или что солдат упал в обморок или был укушен гремучей змеей, и заставив человека оказать ему первую помощь.

958. Рядовым можно дать практическое обучение в доставке донесений, давая им сообщения в одной комнате и заставляя их доставить их кому-то другому в другой комнате. Хороший план — заранее написать ряд сообщений на клочках бумаги или карточках, поместив их в незапечатанные конверты. Офицер или унтер-офицер в одной комнате читает одно из сообщений солдату, затем запечатывает его в конверт и дает солдату, чтобы тот передал его лицу в другой комнате, которому он должен доставить сообщение. Последний проверяет точность сообщения с помощью письменного текста. Конечно, такая форма обучения не должна проводиться во время решения задач по карте самими людьми. (Образцы донесений см. в пар. 980.)

Одни и те же листки или карточки можно использовать любое количество раз с разными солдатами. Солдат никогда не должен отправляться в путь для доставки сообщения, если он не понимает полностью содержание сообщения, которое должен доставить.





ГЛАВА IV

СЛУЖБА ИНФОРМАЦИИ

(На основе Полевого устава.)

ПАТРУЛИРОВАНИЕ

959. Патрули — это небольшие группы пехоты или кавалерии, от двух человек до роты или эскадрона, высылаемые из состава части в любое время для получения информации о противнике и местности, для отражения мелких вражеских групп, для предотвращения наблюдения ими за своими войсками или для других поставленных целей, таких как подрыв моста, разрушение железнодорожного пути, установление связи или поддержание контакта с дружественными войсками и т. д. Патрули называются в соответствии со своими задачами: разведывательные, дозорные, связные, поисковые, фланговые патрули и т. д. Однако эти названия не имеют значения, поскольку обязанности патруля в каждом случае определяются его приказом.

960. Размер патруля зависит от задачи, которую он должен выполнить; если он предназначен только для получения информации, он должен быть как можно меньше, при этом на каждое вероятное донесение, которое нужно отправить, должно приходиться по два человека (это позволяет отправлять донесения и при этом сохранять работоспособность патруля); если он предназначен для боя, он должен быть достаточно сильным, чтобы разбить вероятного противника. Например, патрулю из двух человек может быть приказано осмотреть возвышенность в нескольких сотнях ярдов от дороги. С другой стороны, во время недавней войны в Маньчжурии японский патруль из 50 конных солдат для выполнения своей задачи прошел 1160 миль по территории противника и находился в походе 62 дня.

961. Командиры патрулей. (а) Командиры патрулей, обычно унтер-офицеры, подбираются за свою выносливость, острое зрение, способность быстро соображать и хорошее военное суждение. Они должны уметь читать карту, делать наброски и отправлять донесения, которые легко понять. Очень важные патрули иногда возглавляются офицерами. У командира должны быть карта, часы, бинокль, компас, бланк донесения и карандаши.

(б) Способность правильно руководить патрулем без множества подробных приказов или инструкций является одним из самых высоких и ценных качеств унтер-офицера. Поскольку командир, высылающий патруль, может дать только общие указания относительно того, что он желает, так как он не может предвидеть, какие именно ситуации могут возникнуть, командир патруля будет вынужден использовать собственное суждение, чтобы решить, какой курс действий выбрать, когда внезапно происходит что-то важное. Он является единоначальником на месте и должен принимать решения исключительно на основе собственного суждения и принимать их мгновенно. Он должен прежде всего помнить о своей задаче — о том, что хочет от него его командир.

Возможно, может произойти что-то, что заставит командира патруля взяться за совершенно новую задачу, и он должен рассматривать новую ситуацию с точки зрения вышестоящего командира.

(в) Больше сражений проигрывается из-за недостатка информации о противнике, чем по любой другой причине, и именно патрули, возглавляемые унтер-офицерами, должны собирать почти всю эту информацию. Батальон или эскадрон имеет очень хорошие шансы на победу над полком, если командир батальона знает все о численности, положении и передвижениях полка, а командир полка знает лишь немногое о батальоне; и все это будет зависеть от того, насколько эффективно патрули двух сил возглавляются унтер-офицерами.

962. Патрули обычно высылаются из состава авангарда, арьергарда, сторожевого охранения, а также с флангов (крайних правых или левых) секций, рот или эскадронов войск в бою, но они могут быть высланы из любой части подразделения.

Командир обычно указывает, какой силы должен быть патруль.

963. Приказы или инструкции — (а) Приказы или инструкции для патруля должны четко указывать, когда это возможно:

1. Где находится противник или где он предположительно находится.

2. Где могут быть замечены или встречены дружественные патрули или отряды и каковы планы части, из которой выслан патруль.

3. Какую цель должен выполнить патруль; какая информация требуется; какие особенности имеют особое значение; общее направление, которому нужно следовать, и как долго оставаться вне части, если противник не встречен.

4. Куда отправлять рапорты.

(б) Часто случается, что в спешке и волнении внезапной встречи или другой ситуации нет времени или возможности дать командиру патруля что-либо, кроме самых кратких инструкций, таких как: «Возьмите трех человек, капрал, и определите их (противника) правый фланг». В таком случае командир патруля, благодаря своим знаниям общих принципов патрулирования в сочетании с использованием здравого смысла, должен сам определить, что именно хочет от него его командир.

964. Осмотр патруля перед отправлением. Всякий раз, когда есть время и условия позволяют, что чаще всего не так, командир патруля тщательно осматривает своих людей, чтобы убедиться, что они в хорошем физическом состоянии; что у них есть надлежащее снаряжение, боеприпасы и продовольствие; что их фляги полны, их лошади (если конные) в хорошем состоянии, не броского цвета и не склонны ржать, и что в снаряжении нет ничего, что могло бы греметь или блестеть. Командир патруля должен также убедиться, что у людей нет с собой ничего (карт, приказов, писем, газет и т. д.), что в случае захвата дало бы противнику ценную информацию. Это более важный осмотр, чем тот, что касается состояния снаряжения.

Всякий раз, когда это возможно, люди для патруля должны подбираться за свою надежность, опыт и умение находить дорогу в незнакомой местности.

965. Подготовка патруля к выходу. Командир патруля, получив приказы и задав вопросы обо всем, что он не до конца понимает, оценивает ситуацию (см. пар. 950). Затем он выбирает нужное ему количество людей, если это было оставлено на его усмотрение, осматривает их и тщательно объясняет им полученные приказы и то, как он намерен их выполнять, убеждаясь, что люди понимают задачу патруля. Он называет какое-нибудь приметное место вдоль маршрута, по которому они собираются следовать, куда все поспешат, если патруль будет рассеян.

Например: Пехотная рота прибыла в город Йорк (см. «Элементарную карту»). Капитан А в 14:00 вызывает капрала Б и трех человек из его отделения.

Капитан А: Капрал, сообщается, что вражеская пехота находится в Оксфорде. Больше о противнике ничего не слышно. Рота остается здесь на ночь. Вы возьмете этих трех человек и проведете разведку примерно на две мили на север вдоль этой дороги (указывает на Долинную дорогу) на предмет признаков вражеского наступления в этом направлении.

Оставайтесь вне части до наступления сумерек.

Капрал С был отправлен по той дороге (указывает на восток вдоль окружной дороги).

Отправляйте донесения сюда. Вы понимаете?

Капрал Б: Да, сэр; я должен — (здесь он практически повторяет приказы капитана А, трое людей слушают). Должен ли капрал С прикрывать тот холм (указывает на холмы Близнецы)?

Капитан А: Нет; вы должны прикрывать эту местность. Выступайте немедленно, капрал. (Капрал Б быстро оглядывает людей и видит, что у них надлежащее снаряжение.)

Капрал Б (своим людям): Вы слышали приказы капитана. Мы направимся к тому холму (указывает на холмы Близнецы). Джонс, я хочу, чтобы ты шел в 150 ярдах впереди меня; Уильямс, следуй за мной на расстоянии 100 ярдов; Смит, ты останешься со мной. Джонс, ты покинешь эту дорогу после пересечения ручья и направишься к той группе деревьев. Я хочу, чтобы и ты, и Уильямс были начеку и каждую минуту следили за мной в ожидании сигналов. В случае, если мы будем рассеяны, направляйтесь к тому холму (указывает на холмы Близнецы).

Рядовой Джонс: Капрал, должен ли я держаться на расстоянии 150 ярдов от вас или вы будете соблюдать правильную дистанцию?

Капрал Б: Ты соблюдай правильную дистанцию от меня. Вперед, Джонс.

Конечно, командир патруля делает все эти приготовления, если у него есть время; но, как мы уже говорили, будет много случаев, когда он должен выступить так быстро, что у него не будет времени на описанный осмотр, и ему придется оценивать ситуацию и отдавать подробные приказы членам своего патруля по мере начала движения.

966. Координация перед отправлением. Каждый член патруля должен сам замечать направление движения и все проходимые ориентиры, и каждый человек должен все время держать уши и глаза открытыми. Перед тем как покинуть позицию сторожевого охранения или другое место, в которое он должен вернуться, командир патруля должен «скоординироваться» — он должен посмотреть, где он находится по отношению к определенным горам, высоким зданиям и другим приметным объектам, и после того, как патруль ушел, он должен часто поворачивать голову назад и смотреть, как выглядит исходная точка оттуда, где он находится. Это поможет ему без труда найти обратный путь.

ПРИНЦИПЫ ПАТРУЛИРОВАНИЯ

967. В параграфах с 967 по 1015 описаны методы руководства патрулем — моменты, которые командир патруля должен полностью понимать. Другими словами, они излагают принципы патрулирования. Когда вы впервые изучаете эту главу, просто прочитайте эти принципы, не пытаясь запомнить их. Всякий раз, когда один из принципов применяется при решении любой из задач по патрулированию, приведенных в этой книге, вы обычно найдете номер параграфа, в котором изложен этот принцип, заключенный в скобки. Вернитесь назад и изучите указанный параграф, пока не поймете его смысл полностью и не почувствуете уверенность, что знаете, как применить этот принцип, когда возникнет необходимость в реальном патрулировании. Постарайтесь запечатлеть в своем уме его смысл, основанный на здравом смысле (никогда не просто слова), чтобы, когда возникнет ситуация, требующая действий, указанных в принципе, ВЫ НЕ УПУСТИЛИ ЭТОГО.

968. Формирование патрулей.
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(а) На рисунке 1 приведены некоторые примеры различных способов формирования патрулей. Это лишь примеры для общего представления о расположении людей. На практике здравый смысл должен диктовать командиру патруля наилучшее построение в каждом конкретном случае.

(б) В очень маленьких патрулях командир обычно находится впереди, где он может легко вести патруль, хотя и не всегда (см. E, рисунок 1). Дистанция между людьми зависит от характера местности и ситуации. В L, рисунок 1, она может составлять от 150 до 400 ярдов от головного до последнего человека, причем дистанция больше на ровной или открытой местности. Какое-нибудь построение, подобное G, рисунок 1, можно использовать при движении через высокий кустарник, лес или по очень открытой местности.

(в) Люди должны быть расположены так, чтобы каждый человек находился в пределах видимости сигналов хотя бы одного члена патруля, и чтобы в случае внезапного нападения был обеспечен уход хотя бы одного человека.

Необходимо помнить, что патрулю, возможно, придется пройти большое расстояние, прежде чем ожидается встреча с противником, или у него может быть задача, требующая спешки в отдаленный пункт через очень опасную местность. В таких случаях патрулю, вероятно, придется следовать по дороге, чтобы развить необходимую скорость, и фланговым дозорным будет невозможно поддерживать такой темп, двигаясь вне дороги. Построение в таких случаях было бы чем-то вроде показанных на F, II и O.

Движение вне дороги — это всегда медленная работа, поэтому, когда важна быстрота, необходимо какое-то безопасное построение для движения по дороге, как в F, L и O.

Если с дороги просматривается местность, скажем, на полмили с каждой стороны, нет абсолютно никакой необходимости высылать фланговых дозорных на несколько сотен ярдов от дороги. Используйте здравый смысл.

969. Темп марша. (а) Патрули должны продвигаться быстро и тихо; быть бдительными и максимально использовать укрытия. Если для выполнения задачи необходим быстрый марш, то мало внимания можно уделять укрытиям.

(б) Возвращающиеся патрули вблизи своих линий движутся шагом, если их не преследует противник. Патруль не должен, если это возможно, возвращаться по тому же маршруту, по которому вышел, так как противник мог наблюдать за ним и поджидать его возвращения.

970. Привалы. Патруль должен останавливаться каждый час примерно на десять минут, чтобы дать людям отдохнуть и справить нужду. Всякий раз, когда делается привал, один или два члена патруля должны продвинуться на небольшое расстояние вперед и вести тщательное наблюдение за фронтом и флангами.

971. Действия при встрече с вражеским патрулем. Если патруль увидит вражеский патруль, обычно лучше спрятаться и дать ему пройти, а затем выследить и захватить любого связного, который может быть отправлен назад с донесениями для главных сил. И когда вы сами отправляетесь назад с донесением, будьте осторожны, чтобы противник не сыграл с вами эту шутку — всегда держите уши и глаза открытыми.

972. Рассеянные патрули. Рассеянный патруль собирается в заранее выбранном пункте; если его остановили в одном направлении, он выбирает другое; если он отрезан, он возвращается в обход или пробивается с боем. В крайнем случае он рассеивается, чтобы хотя бы один человек мог вернуться с информацией.

Иногда командиру целесообразно скрыть свой патруль и продолжить разведку с одним или двумя людьми; в случае кавалерии командир и выделенные люди должны быть хорошо оседланы. Если пункт сбора не был заранее оговорен, хорошим общим правилом является сбор, если возможно, в последнем месте отдыха.

973. Возвращение другим маршрутом. Патруль всегда должен взять за правило возвращаться другим маршрутом, так как это может позволить избежать захвата кем-то из противника, кто видел его уходящим и лежит в засаде.

974. Охрана от отрезания. При патрулировании всегда остерегайтесь того, чтобы вас отрезали. Всегда предполагайте, что любое место, обеспечивающее хорошее укрытие, занято противником, пока не убедитесь, что это не так, и будьте осторожны, не продвигайтесь дальше него, не разведав его предварительно; ибо, если вы это сделаете, вы можете оказаться отрезанными, когда попытаетесь вернуться.

975. Ночная работа. Патрули, находящиеся далеко от своих частей или в контакте с противником, часто остаются вне части на ночь. В таких случаях они ищут место для укрытия, неизвестное местным жителям, направляясь туда после наступления темноты или под прикрытием. Нельзя пренебрегать возможностями для водопоя, кормления и отдыха, так как нет уверенности, что в дальнейшем представятся такие возможности. При необходимости командир обеспечивает продовольствие путем требования или покупки.

976. Гражданские лица: При допросе гражданских лиц следует проявлять осторожность, чтобы не раскрыть информацию, которая может быть ценной для противника. Нельзя позволять незнакомцам идти впереди патруля, так как они могут предупредить противника о его приближении. Командиры патрулей уполномочены изымать телеграммы и почтовые отправления, а также арестовывать лиц, сообщая о фактах как можно скорее.

977. Бой патруля. (а) Патруль, высланный для получения информации, никогда не вступает в бой, если только он не может получить информацию иначе, как вступив в бой, или если он вынужден сражаться, чтобы спастись. Этот принцип чаще всего нарушается командирами патрулей, особенно на мирных маневрах. Они забывают свою задачу — то, для чего их послал командир, — и начинают сражаться, тем самым принося вред и не достигая никаких важных результатов.

(б) Патруль, высланный для отражения вражеских отрядов, должен сражаться, чтобы выполнить свою задачу. Иногда патруль имеет приказы как на получение информации, так и на отражение вражеских патрулей. В этом случае может быть правильным избежать боя в один момент и искать боя в другой. Командир патруля должен всегда думать о своей задаче, решая, какой курс действий выбрать, а затем использовать здравый смысл.

978. Сигналы. Следующее должно быть четко понято членами патруля:

Противник в поле зрения в небольшом количестве: Держать винтовку над головой горизонтально.

Противник крупными силами: То же, что и предыдущее, поднимая и опуская винтовку несколько раз.

Занять укрытие: Движение рукой вниз.

Другие сигналы могут быть оговорены перед началом, но они должны быть простыми и знакомыми людям; сложных сигналов следует избегать. Сигналы должны использоваться осторожно, чтобы не передать информацию противнику.

Командир патруля должен следить за тем, чтобы все его люди хорошо понимали, что всякий раз, когда они находятся вдали от центра патруля, они должны смотреть на ближайшего человека в ожидании сигналов не реже одного раза в минуту. Командиру патруля никогда не должно быть нужно окликать человека, чтобы привлечь его внимание. Все движения людей на расстоянии должны регулироваться сигналами, и люди должны постоянно быть начеку в ожидании этих сигналов.

979. Донесения. (а) Самое искусное руководство патрулем бесполезно, если командир полностью не понимает, когда отправлять донесение и как его написать.

(б) Донесение, будь то письменное или устное, должно быть коротким и ясным, напоминая телеграмму. Если это длинный отчет, на его написание уйдет слишком много времени, его легко неправильно понять, а если он устный, связной обычно забывает части его и путает остальное.

(в) Всегда указывайте, когда и где что-то замечено или доложено. Если требуется спешка, не тратьте драгоценные моменты на записывание дня месяца и т. д. Эти данные необходимы для будущих записей для официальных телеграмм и должны включаться в патрульные донесения только тогда, когда времени в избытке, но никогда не пренебрегайте существенными пунктами информации, которые окажут ценную помощь вашему начальнику. Всегда старайтесь поставить себя на его место — не видя того, что видите вы, и читая ваше донесение — а затем спросите себя: что он захочет узнать?

(г) Должно быть указано точное местоположение противника; развернут ли он, марширует или находится в лагере, его численность, род войск (кавалерия, пехота или артиллерия) и любая другая деталь, которая, по вашему мнению, была бы ценной информацией для вашего начальника. Указывая свое местоположение, не ссылайтесь на дома, улицы и т. д., о которых ваш начальник в тылу не имеет представления. Укажите свое направление и расстояние от какой-либо точки, о которой он знает, или, если у вас есть такая же карта, как у него, вы можете указать свое местоположение по карте.

(д) Убедитесь, что ваше донесение точно. Это не означает, что о чем-то, что вам сказали, не следует докладывать, но об этом следует докладывать не как о факте, а как о том, что есть — утверждение кого-то другого. Хорошо добавить любую информацию о вашем информаторе, такую как его очевидная честность, вероятность того, что он обладает правильной информацией, и т. д. — это может помочь вашему начальнику.

(е) Донесение всегда должно заканчиваться кратким изложением того, что вы собираетесь делать дальше. Например: «Останусь в наблюдении», «Продолжу движение на север», «Буду работать в их тылу» и т. д. Если время позволяет, от подателя устного донесения всегда следует требовать повторить его перед уходом.

(ж) Ниже приводится воспроизведение бланка донесения, используемого в полевой службе. Также приведены инструкции на конверте. Командир патруля обычно снабжается блокнотом этих бланков:
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Заголовок «От» заполняется названием отряда, отправляющего информацию, например «Офицерский патруль, 7-й кав. полк». Донесения, отправленные в один и тот же день из одного и того же источника одному и тому же лицу, нумеруются последовательно. Адрес пишется кратко, например: «Командиру, Сторожевое охранение, 1-я бригада». В подписи указываются только фамилия пишущего и звание.

Этот бланк имеет размер четыре с половиной на восемь дюймов, включая поле слева для подшивки. Оборотная сторона расчерчена на квадраты и снабжена шкалами для использования при составлении простых набросков, поясняющих донесение. Он выпускается Корпусом связи в блоках по сорок штук с копировальными листами. Уставной конверт имеет размер три на пять с четвертью дюймов и напечатан следующим образом:
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ОБРАЗЦЫ ДОНЕСЕНИЙ

980. 1. Устное. «Четыре вражеских пехотинца в одной миле к северу от нашего лагеря, движутся на юг. Продолжу движение на север».

2. Устное. «Около ста вражеских пехотинцев в двух милях к северу от нашего лагеря в два часа, маршируют на юг. Буду наблюдать за ними».

3. Устное. «Длинная колонна войск марширует на запад в долине Сэнди-Крик в два часа. Подробности сообщу позже».

4. Устное. «Только что обстрелян кавалерийским патрулем возле пруда Бейкера. Буду работать в их тылу».

5. Письменное.

Patrol from Support No 2.

Lone Hill,

26 Mch. 11, 8–15 A. M., No. 1.

Командиру, Поддержка № 2.


Вижу вражеский эскадрон кавалерии, остановившийся на перекрестке, в одной миле к югу от нашего сторожевого охранения. Больше ничего не видно. Останусь здесь в наблюдении.

Джеймс, капрал.


6. Письменное (очень поспешно).

Холм Одинокий, 8–30, № 2.

Командиру, Поддержка № 2.


Колонна из около 300 вражеских кавалеристов рысью движется на север к вражескому эскадрону кавалерии, который сейчас остановился на перекрестке в одной миле к югу от нашего сторожевого охранения. Останусь здесь.

Джеймс, капрал.


7. Письменное.

Patrol from 5th Inf.,

S. E. corner Boling Woods,

3 Apl. 11, 2–10 P. M., No. 2.

Адъютанту, 5-й пехотный полк, возле дома Бейкера.


Крайний правый фланг вражеской линии заканчивается у железнодорожной выемки к северо-востоку от ПРУДА БЕЙКЕРА. Окопы идут на юг от выемки вдоль гребня хребта. Линия, по-видимому, сильно удерживается. Не вижу войск в тылу линии. Проведу разведку их тыла.

Смит, сержант.


8. Письменное (от кавалерийского патруля далеко впереди).

Patrol from Tr. B, 7th Cav.,

Boling,

14 June, 12, 10 A. M., No. 3.

Командиру, Эск. Б, 7-й кав. полк, на юг по Честерской дороге.



Никаких следов противника до этой точки. Телеграфист здесь сообщает, что провода, идущие на север из Болинга, были перерезаны где-то в 8–30 утра. Жители кажутся дружелюбными. Продолжу движение на север.

Джонс, сержант.


9. Письменное (от кавалерийского патруля далеко впереди).

Patrol from Tr B, 7th Cav.,

Oxford,

8 July, 12, 10–15 A. M., No. 2.

Командиру, 1-й эскадрон 7-го кав. полка, на Долинной дороге, к югу от Йорка.



У подателя фляга, найденная здесь на дороге, с маркировкой «85 КАВ. — III КОРПУС». Жители говорят, что противника здесь не видели. Они кажутся враждебными и ненадежными. Телеграфиста или записей здесь не осталось. Дороги — хороший макадам. Воды и стогов сена в изобилии. Буду быстро двигаться дальше к ЧЕСТЕРУ.

Льюис, сержант.


Patrol from Support No. 3,

On Ry. 3/4 mi. N. of County Road,

2 Aug. 12, 9–15 P. M., No. 1.

Командиру, Поддержка № 2, возле дома Мэкси.



Железная дорога пересекает ручей здесь по 80-футовой стальной эстакаде. Вражеский отряд размещен на северном конце. Численность неизвестна. Ручей глубиной 5 футов и шириной 60 футов, с крутыми берегами высотой 5 футов. Течет через луговую местность. Вдоль берегов разбросаны деревья. Железная дорога подходит к каждому концу эстакады по 10-футовой насыпи. Железнодорожная стрелка на северо-восток в 700 ярдах к югу от моста. (См. набросок на обороте.) Я перейду ручей к северу от моста.

Браун, капрал.


981. Донесение следует отправлять, как только противник впервые замечен или о нем сообщено. Конечно, если известно, что противник действительно находится поблизости, и его патрули были замечены и т. д., вы должны всеми силами избегать растраты своих людей, отправляя их назад с информацией о мелких вражеских патрулях или других вещах, о которых, как вы знаете, ваш начальник уже осведомлен и не давал вам специального указания искать.

Если вы правильно определили для себя, в чем заключается ваша задача, то у вас не будет проблем с решением, когда отправлять донесения. Например, предположим, что ваш приказ — «Провести разведку вдоль того хребта и определить, присутствует ли противник в значительных силах», и вы замечаете патруль из восьми человек. Вы не потратите время или людей на отправку донесения об этом патруле, так как ваша задача — выяснить, находятся ли поблизости крупные силы противника. Но предположим, что во время работы по вышеуказанному приказу вы обнаружили вражеский батальон пехоты — крупное соединение войск. В этом случае вы, безусловно, отправите подробное донесение, так как ваша задача — определить, присутствует ли противник в значительных силах.

Далее, предположим, что во время движения к хребту, указанному вашим начальником в его приказах, вы увидели, что его силы внезапно и сильно обстреляны с новой и, по-видимому, неожиданной стороны, на небольшом расстоянии от вас, но не на упомянутом хребте. Вы знаете или полагаете, что ни один из ваших патрулей не находится в том районе. В этом случае вы должны мгновенно, без всякого приказа, осознать, что ваша задача изменилась, и вы должны поспешить обнаружить численность и положение этого нового противника и отправить информацию назад своему начальнику, предварительно уведомив его о своем намерении изменить направление.

Никогда не забывайте свою задачу в пылу руководства своим маленьким отрядом.

982. Отсутствие противника. Часто так же важно отправить донесение своему начальнику о том, что противника нет в определенной местности, как и докладывать о его фактическом местонахождении. Вы должны определить исходя из своей задачи, когда это так. Например, если вам было приказано «Патрулировать за тем лесом и посмотреть, не движутся ли в том направлении вражеские колонны», и по достижении дальней стороны леса у вас был хороший обзор местности на некоторое расстояние за ним, было бы очень важно отправить донесение назад, сообщив своему начальнику, что вы могли видеть, скажем, на полмили за лесом и противника в поле зрения не было. Эта информация была бы для него величайшей важности. Он мог бы чувствовать себя свободным немедленно перебросить войска из этого района в какое-то более опасное место. Затем вы продолжили бы свою разведку дальше к фронту.

Предложения по получению информации о противнике

983. Противник на марше. (а) Патруль должен наблюдать за маршем колонны из скрытой позиции, которую вражеские патрули или дозорные вряд ли будут обыскивать (избегайте приметных мест). Всегда старайтесь обнаружить, следует ли за одним вражеским отрядом другой — является ли то, что можно увидеть, авангардом более крупных сил, еще не появившихся в поле зрения. Расстояние между отрядами, их относительная численность и т. д. всегда важны.

(б) Оценка численности колонны. Численность колонны можно оценить по времени, которое требуется ей для прохождения выбранной точки. Поскольку пехота в колонне по отделениям занимает пол-ярда на человека, кавалерия — один ярд на лошадь, а артиллерия в колонне по одному — двадцать ярдов на орудие или передок (боеприпасную повозку), выбранная точка будет пройдена за одну минуту 175 пехотинцами; 110 кавалеристами (шагом); 200 кавалеристами (рысью) и 5 орудиями или передками. При марше в колонне по два берите половину вышеуказанных цифр.

(в) Пыль. Направление марша, численность и состав (пехота, кавалерия или артиллерия) колонны можно близко оценить по длине и характеру облака пыли, которое она создает. Пыль от пехоты висит низко; от кавалерии она выше, рассеивается быстрее, и, если кавалерия движется быстро, верхняя часть облака тоньше; от артиллерии и повозок она неравномерной высоты и прерывистая. Необходимо учитывать влияние ветра, сдувающего пыль.

(г) След колонны. Равномерно утоптанная земля указывает на пехоту; отпечатки подков означают кавалерию, а глубокие и широкие следы колес указывают на артиллерию. Если след свежий, колонна прошла недавно; если узкий, войска чувствовали себя в безопасности и маршировали в походной колонне; если широкий, они ожидали боя и были готовы к развертыванию. Отступающая армия оставляет широкий след через поля, особенно в начале.

Всегда помните, что самые мелкие или незначительные вещи, такие как номер полка или выброшенная фляга, или значок на воротнике, могут дать самую ценную информацию вышестоящему командиру. Например, маркировка на выброшенной фляге или ранце могла бы доказать генералу, командующему армией, что определенная вражеская дивизия, корпус или другое соединение находится перед ним, когда он думал, что оно не было отправлено в поле. Маркировка на фляге не имела бы большого или вообще никакого значения для командира патруля, но если бы он осознавал свой долг, он позаботился бы доложить об этих фактах. Кавалерийские патрули, работающие далеко впереди пеших войск, должны быть наиболее внимательны к наблюдению и докладам о таких деталях.

(е) Блеск оружия. Если он яркий, значит, войска движутся в вашем направлении; в противном случае они, вероятно, удаляются от вас.

Противник на позиции. (а) Если это линия сторожевого охранения, патруль обнаруживает линию часовых, их позиции, расположение и численность сторожевых отрядов и, насколько это возможно, все войска в тылу. Расположение флангов линии, находятся ли они на выгодной или невыгодной позиции, имеет первостепенное значение. Следует искать места, где линию легче всего прорвать, а также наблюдать за численностью и маршрутами вражеских патрулей.

Поскольку сторожевое охранение обычно сменяется на рассвете, это лучшее время для разведки их позиций.

(b) К вражеской боевой линии обычно трудно приблизиться, но ее протяженность, места расположения флангов и наличие или отсутствие других войск в тылу этих флангов должны быть определены как можно тщательнее.

Сведения о флангах любых сил, характере местности на каждом фланге и т. д. всегда имеют величайшее значение, поскольку фланги являются наиболее слабыми частями линии. При атаке противника почти всегда предпринимается попытка нанести наиболее мощный удар или сосредоточить сильнейший огонь на одном из его флангов. Естественно, любая информация об этой наиболее уязвимой части противника имеет огромное значение.

984. Пленные. Когда патрулю приказано захватить пленных, их следует допросить сразу после захвата, пока они еще возбуждены и их ответы можно в некоторой степени проверить. Их ответы следует записать (незаметно для них) и отправить вместе с ними в качестве контроля того, что они могут сказать, обдумав ситуацию.

Пленных всегда следует допрашивать по следующим пунктам: к какому полку, бригаде, дивизии и т. д. они принадлежат; как долго они находятся на позиции, на марше и т. д.; каков уровень заболеваемости в их подразделении; удовлетворительны ли их рационы; кто командует их войсками и т. д. Всегда старайтесь сделать так, чтобы пленные думали, что вопросы задаются из простого любопытства.

985. Лагерные шумы. Гул транспортных средств, щелканье кнутов, ржание лошадей, крики мулов и лай собак часто указывают на прибытие или убытие войск. Если шум остается на одном и том же месте и разводятся новые костры, вероятно, прибыло подкрепление. Если шум становится более невнятным, войска, вероятно, отходят. Если в дополнение к этому костры, по-видимому, гаснут, а противник, кажется, удваивает бдительность сторожевого охранения, признаки отступления весьма значительны.

986. Брошенные лагеря. (а) Признаки обнаруживаются в остатках лагерных костров. По степени их свежести можно определить, много или мало времени прошло с тех пор, как противник покинул это место, а количество золы даст представление о том, как долго он его занимал. Они также послужат средством приблизительной оценки его численности: на каждый костер приходится десять человек.

(b) Другие ценные признаки относительно продолжительности занятия позиции и времени, когда она была оставлена, можно найти в свидетельствах тщательности или спешки при строительстве хижин или укрытий, а также в свежести соломы, зерна, навоза или внутренностей забитых животных. Брошенная одежда, снаряжение или упряжь дадут ключ к пониманию того, какие рода войск и полки составляют отступающие силы. Мертвые лошади, валяющиеся вокруг, сломанное оружие, выброшенные ранцы, брошенные и сломанные повозки и т. д. являются признаками усталости и деморализации подразделения. Окровавленные бинты, валяющиеся вокруг, и множество свежих могил — свидетельства того, что противник сильно обременен ранеными или больными.

987. Пламя или дым. Если ночью пламя вражеских лагерных костров исчезает и появляется вновь, значит, что-то движется между наблюдателем и кострами. Если виден не только огонь, но и дым, значит, костры очень близко. Если костров очень много и они зажигаются последовательно, и если вскоре после зажигания они гаснут, вероятно, противник готовит отступление и пытается ввести нас в заблуждение. Если костры ярко и чисто горят в поздний час, противник, вероятно, ушел, оставив отряд для поддержания огня. Если в необычное время из лагеря противника поднимается много дыма, вероятно, он занят приготовлением пищи перед уходом.

Если линии дыма видны в нескольких точках вдоль железнодорожной линии в тылу противника, можно предположить, что железная дорога уничтожается путем сжигания шпал и что планируется отступление.

988. Пределы видимости. (а) В ясный день человек с хорошим зрением может видеть:


	На расстоянии от 9 до 12 миль — церковные шпили и башни;

	На расстоянии от 5 до 7 миль — ветряные мельницы;

	На расстоянии 2 1/2 миль — дымовые трубы светлого цвета;

	At a distance of 2,000 yards, trunks of large trees;

	At a distance of 1,000 yards, single posts;

	На расстоянии 500 ярдов можно различить оконные стекла.



(b) Войска видны на расстоянии 2000 ярдов, на котором конный выглядит как простое пятнышко; на расстоянии 1200 ярдов пехоту можно отличить от кавалерии; на расстоянии 1000 ярдов линия людей выглядит как широкая полоса; на расстоянии 600 ярдов можно пересчитать рядовых в отделении, а на расстоянии 400 ярдов отчетливо видны движения рук и ног.

(с) Чем крупнее, ярче или лучше освещен объект, тем ближе он кажется. Объект кажется ближе, если он имеет темный фон, чем если светлый, и ближе к наблюдателю, когда воздух чист, чем когда идет дождь, снег, туман или атмосфера наполнена дымом. Объект выглядит дальше, когда наблюдатель стоит лицом к солнцу, чем когда спиной к нему. Гладкая поверхность снега, хлебных полей или воды делает расстояния короче, чем они есть на самом деле.



Рекомендации по разведке различных позиций и местностей

989. Перекрестки дорог следует разведывать в каждом направлении на расстояние, зависящее от того, как быстро патруль должен продолжать движение, как далеко от главной дороги находится первый поворот или возвышенность и т. д. Основная часть патруля обычно остается в ожидании возле перекрестка, в то время как фланговые дозорные проводят разведку.

990. Возвышенности. При разведке возвышенности, если патруль достаточно велик, чтобы позволить выделить людей, один или двое поднимаются по склону на любом из флангов, по возможности оставаясь в поле зрения патруля. В любом случае один человек осторожно поднимается на холм, за ним следуют остальные в файле на таком расстоянии, чтобы каждый видел своего предшественника.

991. Дефиле. При приближении к дефиле, если позволяет время, возвышенности по обе стороны разведываются фланговыми дозорными до того, как патруль войдет внутрь. Если возвышенности недоступны или время не терпит, патруль проходит через них в колонне по одному ускоренным шагом. Тот же метод применяется при разведке железнодорожной выемки или дороги в низине.

992. Мосты и броды. У моста или брода фронт патруля сужается, чтобы собрать всех людей к месту перехода. Головные дозорные переходят первыми и разведывают противоположный берег, чтобы предотвратить возможность внезапного нападения противника на основную часть патруля во время перехода через мост. Затем патруль быстро переправляется и принимает надлежащее построение. Мост сначала осматривается, чтобы убедиться, что он безопасен и не был поврежден противником.

993. Леса. Патруль входит в лес в разомкнутом строю, интервалы должны быть настолько большими, насколько это совместимо с взаимным наблюдением и поддержкой со стороны членов патруля. Подойдя к дальней опушке леса, патруль остается скрытым и внимательно осматривается, прежде чем выйти на открытую местность. Когда из-за густого подлеска этот метод невыполним и необходимо войти в лес по дороге, дорога разведывается как в случае с дефиле, хотя обычно не ускоренным шагом.

994. Огражденные территории. При разведке огражденной территории, такой как сад, парк или кладбище, головные дозорные сначала осматривают внешнюю сторону, чтобы убедиться, что противник не скрывается за одной из сторон ограждения. Затем они приступают к осмотру внутренней части. При разведке и входе на огражденную территорию проявляется большая осторожность, чтобы не попасть в ловушку в замкнутом или ограниченном пространстве со стороны противника.

995. Позиции. При приближении к позиции вперед выдвигается только один человек (одного легче обнаружить, чем двух или более), и он осторожно ползет к гребню холма, опушке леса или входу в дефиле, в то время как остальные остаются скрытыми в тылу, пока он не подаст им сигнал к продвижению.

996. Дома. Когда патруль приближается к дому, он сначала разведывается издалека, и если ничего подозрительного не замечено, к нему приближаются один или два человека, остальные члены группы остаются скрытыми в наблюдении. Если патруль достаточно велик, четыре человека приближаются к дому, чтобы осмотреть передний и задний входы одновременно. В дверь входит только один человек, остальные остаются снаружи, чтобы поднять тревогу, если в доме скрывается отряд противника. Патруль не остается вблизи дома дольше, чем необходимо, так как информация о его численности и передвижениях может быть передана противнику, если вражеский отряд впоследствии посетит это место. В фермерских домах ищут газеты, а жителей допрашивают. Если необходимо подойти к зданию, лесу или холму, где может скрываться противник, пробегите последние пару сотен ярдов, держа винтовку наготове для немедленного использования, и направляйтесь к точке, которая обеспечит вам укрытие, когда вы подойдете близко. В случае со зданием, например, вы должны направиться к одному из углов. Такой маневр, вероятно, смутит любого, кто может поджидать вас, и вполне вероятно заставит их обнаружить себя раньше, чем они намеревались, и тем самым даст вам шанс развернуться и уйти. Если они откроют по вам огонь, пока вы приближаетесь бегом, они вряд ли попадут в вас.

997. Деревни. (а) При приближении к небольшой деревне один или два человека посылаются внутрь для разведки, и по одному — вокруг каждого фланга, но основная часть не входит, пока разведчики не доложат. В небольших патрулях из трех-шести человек такое рассредоточение небезопасно, и одновременно можно разведать только одну часть деревни.

(b) Если присутствие противника не очевидно, патруль входит в деревню. Подходящим построением будет колонна по одному с надлежащей дистанцией, причем каждый человек находится на противоположной стороне улицы от своего предшественника, что представляет собой более сложную цель для вражеского огня и позволяет людям наблюдать за всеми окнами.

(с) Если патруль достаточно силен, он захватывает почтовое отделение, телеграф и железнодорожные станции и изымает все важные документы, такие как подшивки отправленных и полученных телеграмм, инструкции почтмейстерам, приказы городского мэра и т. д., которые могут там находиться. Если патруль является частью авангарда, он захватывает мэра и почтмейстера этого места и передает их вместе с изъятыми бумагами командиру авангарда.

(d) Во время обыска деревни часовые расставляются в пунктах выезда, чтобы предотвратить уход кого-либо из жителей. Высокие здания и колокольни осматриваются, откуда открывается обширный вид на окружающую местность.

(е) Ночью деревня разведывается небольшой группой более осторожно, чем днем. Патруль пробирается через задние переулки, сады и т. д., а не по главной улице. Если нет признаков противника, он наводит справки. Если не видно света и кажется неосмотрительным будить кого-либо из жителей, патруль наблюдает и захватывает одного из них, получая от него информацию, которой тот может обладать.

(f) Лучшее время для подхода патруля к деревне — ранний рассвет, когда уже достаточно светло, чтобы видеть, но жители еще не встали. Для небольшого патруля крайне опасно входить в деревню, если нет уверенности, что она не занята противником, так как людей могут расстрелять из окон, подвалов и т. д. или заманить в ловушку и захватить. Как правило, крупные города и населенные пункты небольшими патрулями не посещаются, а наблюдаются снаружи, так как малочисленный отряд не может эффективно вести разведку и защитить себя в таком месте.



Факты, которые должны быть получены патрулями относительно определенных объектов

998. Дороги. Их направление, характер (мощеные, бревенчатые, грунтовые и т. д.), состояние ремонта, уклон, характер перекрестков и точки, где они отходят от главных дорог; их границы (леса, живые изгороди, заборы или канавы), места, где они проходят через дефиле, пересекают возвышенности или реки, и где они пересекают железные дороги, их ширина (подходит ли для колонны по четыре или взводами и т. д.).

999. Железные дороги. Их направление, ширина колеи, количество путей, станции и узлы, уклон, длина и высота выемок, насыпей и туннелей.

1000. Мосты. Их положение, ширина и длина, конструкция (эстакадный, балочный и т. д.), материал (дерево, кирпич, камень или железо), дороги и подходы на каждом берегу.

1001. Реки и другие потоки. Их направление, ширина и глубина, скорость течения, подверженность внезапным подъемам воды, а также самые высокие и низкие точки, достигнутые водой, как указано плавником и т. д., броды, характер берегов, виды, положение и количество островов в подходящих местах для переправы, возвышенности в окрестностях и их господство над берегами.

1002. Леса. Их расположение, протяженность и форма; чистые или с подлеском; количество и протяженность «просек» (открытых пространств); изрезаны ли оврагами или содержат болота и т. д.; характер дорог, проходящих через них.

1003. Каналы. Их направление, ширина и глубина; состояние бечевников; шлюзы и средства их защиты или разрушения.

1004. Телеграф. Следуют ли они вдоль железных дорог или обычных дорог; станции, количество проводов.

1005. Деревни. Их расположение (на возвышенности, в долине или на равнине); характер окружающей местности; конструкция домов, характер (прямые или кривые) и ширина улиц; средства обороны.

1006. Дефиле. Их направление; прямые или кривые; доступны или недоступны возвышенности по обе стороны; характер местности на каждом конце; ширина (фронт колонны, которая может пройти).

1007. Пруды и болота. Средства пересечения; оборонительное использование, которое может быть сделано из них как препятствий против противника; пригодны ли болотистые земли для каких-либо или всех родов войск.

1008. Источники и ручьи. Характер подходов; является ли вода пригодной для питья и обильной.

1009. Долины. Протяженность и характер; города, деревни, поселки, потоки, дороги и тропы в них; препятствия, создаваемые долиной или в ней, для передвижения войск.

1010. Возвышенности. Пологие или крутые склоны; предлагаются ли хорошие оборонительные позиции; широкое или узкое плато; легкие или трудные проходы; пересеченная или ровная местность, лесистая или открытая.



Рекомендации для патрулей, занимающихся разрушениями

(Разрушение или блокирование мостов, железных дорог и т. д.)

1011. Патрули никогда не выполняют никаких разрушений, если не получили специального приказа. Разрушения могут быть двух типов: временные, такие как перерезание телеграфных проводов в нескольких местах или просто сжигание настила мостов, удаление нескольких рельсов с пути и т. д., и постоянные, такие как вырубка всей телеграфной линии, полное уничтожение мостов, подрыв туннелей и т. д. В этой книге рассматриваются только временные разрушения.

1012. Телеграфная линия. Чтобы временно вывести из строя телеграфные линии, соедините разные провода рядом со стеклянными изоляторами, оберните проволоку вокруг всех проводов и закопайте ее концы в землю (это заземляет или закорачивает провод) или перережьте все провода в одном или двух местах.

1013. Железные дороги. Чтобы временно вывести из строя железные дороги, снимите накладки (пластины, соединяющие рельсы на концах) на каждом конце короткого участка пути, предпочтительно на насыпи, затем поднимите путь с одной стороны, пока шпалы не встанут вертикально, и поверните секцию пути так, чтобы она упала с насыпи; или вырежьте рельсы с помощью заряда динамита или пироксилина, помещенного против шейки рельса и покрытого грязью или влажной глиной. Достаточно восьми-двенадцати унций взрывчатки. Или взорвите стороны глубоких выемок или обрушьте насыпи. Мосты, водопропускные трубы, туннели и т. д. никогда не уничтожаются, кроме как по письменному приказу главнокомандующего.

1014. Гужевая дорога. (а) Мосты можно временно сделать бесполезными, сняв настил, или, в случае стальных мостов, сжечь настил (если есть возможность, полейте настил дегтем или керосином), особенно если нет времени его снимать.

Короткие водопропускные трубы иногда можно взорвать.

Спешно сооруженная баррикада через мост или в выемке из деревьев, повозок и т. д. может быть достаточной в некоторых случаях, когда требуется лишь временная задержка вражеской кавалерии или артиллерии.

(b) Дорожное полотно может быть заблокировано путем выкапывания траншей шириной не менее тридцати футов и глубиной шесть футов, но поскольку это потребует много времени, патрулям редко поручают такую работу.

1015. Доклад по возвращении патруля. По возвращении командиры патрулей должны сделать краткий устный или письменный доклад, почти всегда устный, кратко пересказывая передвижения патруля, информацию, полученную о противнике, описание пройденной местности и встреченных дружественных войск. Конечно, это невыполнимо, когда ситуация быстро меняется и возвращающийся патруль немедленно вовлекается в какую-то новую и неотложную задачу.

Образцы докладов командиров патрулей

1016. 1. Устный.

Командир патруля (капрал Б): Сэр, капрал Б докладывает о возвращении патруля.

Капитан А: Я получил от вас два донесения, капрал. Что еще вы обнаружили?

Капрал Б: Это был пехотный полк, сэр, с одним батальоном, выделенным в авангард. Основные силы из двух батальонов встали на бивуак на перекрестке, а авангард сформировал линию сторожевого охранения вдоль большого ручья в двух милях к югу отсюда.

Капитан А: Дайте мне отчет о ваших передвижениях.

Капрал Б: Мы следовали по этой главной дороге на юг к ручью, где в 13:45 избежали встречи с конным патрулем, двигавшимся на север по дороге, а затем разведали долину с хребта к западу от дороги. Мы следовали по хребту на юг полмили до точки, откуда могли видеть дорогу, пересекающую долину и главную дорогу под прямым углом, в трех милях к югу отсюда. Там мы остановились, и в 14:20 появились те, кто, по-видимому, был головным дозором и передовым отрядом (около сорока человек) пехотного авангарда, марширующим на север по этой дороге, голова колонны была на перекрестке. Затем я отправил вам донесение № 1 с рядовым Брауном.

Через пятнадцать минут в 600 ярдах позади передового отряда появились три роты, и я мог видеть густое низкое облако пыли примерно в полумиле дальше в тылу. Затем донесение № 2 было отправлено с рядовыми Бейкером и Джонсоном, и, чтобы избежать встречи с несколькими вражескими патрулями, я отошел дальше на северо-запад.

Затем авангард остановился и установил линию сторожевого охранения вдоль юга ручья, в двух милях отсюда. Облако пыли оказалось еще двумя батальонами и обозом. Эти два батальона встали на бивуак по обе стороны от этой дороги на перекрестке и выслали сильные патрули на восток и запад по поперечной дороге. Пять повозок двинулись вперед к батальону сторожевого охранения, а резерв развел костры для приготовления пищи.

Поскольку рядовой Раш, здесь присутствующий, был единственным человеком, который у меня остался, мы начали возвращаться, зарисовывая долину, хребет и позиции основных сил и сторожевого охранения. Вот эскиз, сэр. Поля — это либо скошенные посевы, либо луга.

Мы заметили два пеших патруля из сторожевого охранения, двигавшихся на север примерно в миле отсюда, один следовал по дороге, а другой — дальше на восток.

Никого из наших патрулей я не видел.

Это все, сэр.

2. Письменный.

Отчет патруля сержанта Уильяма Джеймса из пяти человек

Support No. 1,

Outpost of 6th Inf., Near Dixon,

22 Aug. 12, 2–30 to 5 P. M.

Патруль следовал вдоль леса по ручью в течение одной мили на юг от наших сторожевых постов и, покинув низину ручья, прошел 1/2 мили на юго-восток к лесистому холму (высотой около 800 футов), видимому с наших линий.

С вершины этого холма можно было довольно хорошо наблюдать долину на востоке (шириной около одной мили). Признаков противника не было замечено, и донесение № 1 было отправлено назад с рядовым Расселом.

Через долину проходит гужевая дорога с севера на юг, окаймленная четырьмя или пятью фермами с многочисленными садами и расчищенными полями. Оба склона долины сильно облесены.

Затем патруль двинулся на юго-запад, пока не вышел на мощеное шоссе, которое идет с севера на юг через наши линии. Пройдя 400 ярдов на юг по этому шоссе до невысокого холма, встретили фермера, идущего пешком. Сказал, что живет еще в одной миле к югу; искал отбившихся лошадей; что четверо вражеских кавалеристов с востока остановились у его фермы в полдень, выпили молока, взяли овес для своих лошадей, спросили дорогу на Диксон и уехали в том направлении в течение пятнадцати минут. Сказал, что они были первыми врагами, которых он видел; что они ничего не рассказывали о себе, и они, и их лошади выглядели в хорошем состоянии. Фермер показался дружелюбным и честным.

Затем патруль вернулся к нашим линиям, проследовав по шоссе около двух миль. Дорога в хорошем состоянии, низкие живые изгороди и заборы из колючей проволоки, каменные водопропускные трубы, мостов на этих двух милях нет. Окружающая местность открытая, слегка холмистая фермерская земля, все урожаи убраны. К отчету прилагается эскиз. Ни одного из наших патрулей не было замечено.

С уважением,

Уильям Джеймс, сержант, рота А, 6-й пехотный полк.


Задача по руководству патрулем и патрулированию

1017. При изучении или решении тактических задач на карте вы должны помнить, что если вы не проработаете тщательно свое собственное решение задачи до того, как посмотрите на предложенное решение, вы практически не добьетесь прогресса.

Лучше всего, если позволяет время, записывать свои решения, а когда вы читаете предложенные решения, сравнивать решение каждого пункта с тем, что вы думали об этом же пункте, когда решали задачу, и обдумывать, почему вы сделали именно так. Без этого сравнения большая часть долгосрочной пользы от работы теряется.

В некоторых из этих задач как сама задача, так и решения представлены в форме диалога, чтобы дать офицерам роты примеры наилучшего метода проведения занятий в помещении со своими людьми по малой тактике. Это также дает пример того, как проводить тактическую прогулку на местности, просто глядя на саму землю, а не на карту, висящую на стене. Увеличенная «Элементарная карта», упомянутая в п. 954, должна использоваться в этом обучении, а также в военных играх.

Задача № 1. (Пехота)

1018. «Элементарная карта» (масштаб 12 дюймов на милю) висит на стене, около двух сержантов и двух отделений роты сидят полукругом лицом к ней, а капитан стоит рядом с картой с указкой (шомпол для чистки казарм — отличная указка).

Капитан: Мы предположим, что наша рота только что достигла деревни Йорк. Сообщается, что противник находится в окрестностях Болинга и Оксфорда (он указывает на карте все места по мере их упоминания). Мы находимся на территории противника.

Капрал Джеймс, я вызываю вас в 15:00 и даю вам такие приказы: «Противника пока не видели. Наши ближайшие войска находятся в трех милях к югу отсюда. Возьмите четырех человек из своего отделения и проведите разведку вдоль этой дороги (Окружная дорога) в долину на другой стороне того хребта вон там (указывает на хребет сразу за кладбищем) и посмотрите, сможете ли вы что-нибудь узнать о противнике. Доложите обратно к 5 часам. Я посылаю патруль по Долинному шоссе». Теперь, капрал, изложите, что именно вы будете делать.

Капрал Джеймс: Я пойду к своему отделению, выстрою рядовых Амоса, Барлоу, Шарпа и Брауна; проверю, полны ли у них фляги; в порядке ли их оружие; не хромают ли они и не больны ли, и прикажу им оставить скатки, ранцы и шанцевый инструмент в роте. (Пар. 964.)

Затем я отдам такие приказы (Пар. 963): «Мы назначены в патруль. Противника пока не видели. Наши ближайшие войска находятся в трех милях к югу отсюда. Нам приказано провести разведку вдоль этой дороги в долину на другой стороне того хребта и посмотреть, сможем ли мы что-нибудь узнать о противнике. Другой патруль идет по Долинному шоссе. Донесения должны отправляться сюда. В случае, если мы рассеемся, мы встретимся у леса на холме вон там (указывает на группу деревьев к западу от фермы Миллса».

«Я пойду впереди. Амос, следуй примерно в пятидесяти ярдах позади меня. Барлоу, вы с Шарпом держитесь примерно в 100 ярдах позади Амоса, а Браун будет следовать за вами на половине этого расстояния. Все держитесь на противоположной стороне дороги от человека, идущего перед вами». (Пар. 968.)

Капитан: Хорошо, капрал, теперь опишите, каким маршрутом вы последуете.

Капрал Джеймс: Патруль будет держаться Окружной дороги до тех пор, пока не будет достигнут гребень хребта возле каменной стены, после чего то, что я увижу в долине за ним, определит мой маршрут.

Капитан: А как насчет леса к западу от каменных стен?

Капрал Джеймс: Если бы я не видел никого из нашего патруля на Долинном шоссе, проводящего там разведку, я бы отдал Барлоу такие приказы сразу после того, как мы осмотрим кладбище, когда патруль временно немного сомкнется: «Барлоу, возьми Шарпа и осмотри тот небольшой лесок вон там. Присоединяйтесь к нам на вершине этого холма». Затем я махну Брауну, чтобы он подошел, и направлюсь к вершине холма.

Капитан: Барлоу, что вы делаете?

Рядовой Барлоу: Я бы сказал: «Шарп, иди прямо к тому лесу. Я буду следовать за тобой». Я бы следовал примерно в 100 ярдах позади него. Когда он достигнет опушки леса, я подам ему сигнал остановиться, подняв левую руку. После того как я сокращу дистанцию до пятидесяти ярдов, я скажу ему: «Иди в лес и держи меня в поле зрения». Я бы шел вдоль опушки леса, где мог бы видеть Шарпа и патруль капрала на дороге одновременно.

Капитан: Это правильно, Барлоу. Капрал, вам следовало проинструктировать Амоса или Брауна внимательно следить за Барлоу на предмет сигналов.

Капрал Джеймс: Я намеревался следить за ним сам.

Капитан: Нет, у вас было бы достаточно дел, сохраняя бдительность в отношении того, что впереди вас. Теперь опишите, как вы ведете патруль к вершине холма, у каменной стены.

Капрал Джеймс: Когда я достигну гребня, я подниму руку, чтобы патруль остановился, и осторожно продвинусь вперед, чтобы заглянуть в долину. Если я не увижу ничего подозрительного, я махну людям, чтобы они подошли, и скажу: «Амос, иди к той возвышенности примерно в 250 ярдах вон там (указывает на конец выступа, образованного 60-футовой горизонталью чуть севернее восточного конца каменной стены), и осмотри местность». Я оставлю Брауна за гребнем, наблюдая за движениями Барлоу.

Капитан: Теперь, капрал, Амос достигает точки, которую вы указали, а Барлоу и Шарп присоединяются к вам. Что вы делаете?

Капрал Джеймс: Вижу ли я Стальной мост через Сэнди-Крик?

Капитан: Нет, он в трех четвертях мили, и деревья вдоль дороги у Смита скрывают его. Вы видите выемку в дороге к востоку от моста и дом Смита, но перекресток скрыт деревьями, окаймляющими дороги. Вы не видите ничего подозрительного. Ясный, солнечный день. Дороги пыльные, деревья в полной листве. Долина в основном состоит из полей скошенного сена, кукурузной стерни и лугов.

Капрал Джеймс: Дает ли мне рядовой Амос какую-либо информацию?

Капитан: Нет, он не подает вам никаких сигналов. Вы видите, как он сидит за кустом, глядя на северо-запад, вниз по долине.

Капрал Джеймс: Я бы сказал: «Барлоу, направляйся прямо туда, где эта линия деревьев встречается с дорогой (указывает на точку, где переулок от фермы Миллса соединяется с Честерским шоссе). Шарп, держись примерно в пятидесяти ярдах справа позади меня». Я бы следовал за Барлоу на расстоянии 150 ярдов, и когда я достиг бы низины, я бы махнул Амосу следовать за нами.

Капитан: А как насчет Брауна?

Капрал Джеймс: Я уже дал ему приказ следовать в качестве арьергарда, и он должен делать это без моих указаний.

Капитан: Амос, что вы делаете, когда видите, что капрал машет вам?

Рядовой Амос: Я бы спустился с холма и присоединился к нему.

Капитан: Нет, вы могли бы сделать лучше. Вы слишком далеко от капрала, чтобы он мог подать вам сигнал сделать что-то еще, кроме как оставаться там или присоединиться к нему. Вы должны присоединиться к нему, но не должны идти прямо вниз к нему. Вы должны направиться так, чтобы выйти на переулок Миллса примерно в 100 ярдах к востоку от дома, а затем спуститься по переулку, сначала осмотрев каменную стену. Таким образом, вы экономите время на разведку местности возле фермы Миллса и защищаете патруль от внезапного нападения противника, скрытого линией деревьев или стеной вдоль переулка. Вы не нарушаете приказы, а просто используете здравый смысл, выполняя их и думая о том, что пытается сделать капрал.

Теперь, капрал, почему вы не пошли к дому Смита, чтобы узнать, не видели ли люди там чего-нибудь о противнике?

Капрал Джеймс: Вы сказали, что мы на территории противника, сэр, поэтому я посчитал лучшим избегать жителей, пока не пойму, что не могу получить информацию иным способом. Я намеревался сначала посмотреть, смогу ли я обнаружить противника поблизости, а если нет, то остановиться у домов на обратном пути. Таким образом, я бы ушел до того, как люди могли бы отправить какую-либо информацию противнику о моем патруле.

Капитан: Барлоу достигает Честерского шоссе там, где его покидает переулок Миллса. Вы находитесь примерно в 150 ярдах позади него. Шарп в 50 ярдах справа позади вас, Амос в 100 ярдах слева позади вас и Браун в 50 ярдах позади вас. Как только Барлоу начинает перелезать через забор из колючей проволоки на Честерское шоссе, вы видите, как он падает на землю. Он подает сигнал: «Противник в поле зрения». Скажите мне быстро, что бы вы сделали?

Капрал Джеймс: Я бы махнул рукой всем лечь, и я бы поспешил вперед, согнувшись при беге, пока не оказался бы примерно в двадцати ярдах от него, после чего я бы пополз вперед к забору, рядом с ним. Прямо перед тем, как добраться до него, я бы спросил его, что он видел.

Капитан: Он отвечает: «По этой дороге идут вражеские пехотинцы».

Капрал Джеймс: Я бы пополз вперед и посмотрел.

Капитан: Вы видите трех или четырех человек примерно в 500 ярдах к северу от вас, идущих по Честерскому шоссе. Они рассредоточены.

Капрал Джеймс: Я бы сказал: «Ползите в переулок, держитесь за каменной стеной, наблюдайте за этими парнями и пробирайтесь к той ферме» (указывает на ферму Миллса). Я бы сам направился к ферме Миллса под прикрытием деревьев вдоль переулка и махнул остальным людям быстро двигаться на запад, к холмам.

Капитан: Почему вы не попытались спрятаться там, где были, и позволить вражеским людям пройти?

Капрал Джеймс: Там, кажется, нет места, чтобы спрятаться, которое патруль, вероятно, не осмотрел бы.

Капитан: Какой у вас теперь план?

Капрал Джеймс: Я хочу вывести свой патруль к тому небольшому лесу возле фермы Миллса, но я вряд ли ожидаю, что смогу довести их до этой точки, чтобы их не заметили. В любом случае, я хочу, чтобы они были далеко от дороги, где они могут лечь и не быть замеченными противником, когда он будет проходить.

Капитан: Вам удается собрать свой патруль в лесу, чтобы их не заметили, и вы видите четырех пехотинцев на дороге у входа в переулок. Один человек начинает подниматься по переулку, остальные остаются на дороге.

Капрал Джеймс: Я говорю: «Браун, иди через этот лес и поспеши прямо в Йорк. Ты должен видеть деревню с другой стороны леса. Доложи капитану, что вражеский патруль из четырех пеших человек движется на юг вверх по долине, в двух милях к северо-востоку от Йорка. Мы пойдем дальше на север. Повтори то, что я тебе сказал». (Пар. 979.)

Капитан: Почему вы не отправили это донесение раньше?

Капрал Джеймс: Потому что мы двигались в том же направлении, в котором должен был идти связной, и, подождав несколько минут, я смог определить, был ли это просто патруль или головной дозор авангарда.

Капитан: Считаете ли вы правильным отправлять связного с новостями о маленьком патруле?

Капрал Джеймс: Обычно это было бы неправильно, но поскольку до сих пор противника не видели, эта первая новость важна, потому что она доказывает капитану, что противник действительно находится в этом районе, что, как мне кажется, является очень важной вещью для него, чтобы знать, и то, что требовала от меня моя миссия. (Пар. 981.)

Капитан: Что вы собираетесь делать теперь, капрал?

Капрал Джеймс: Мы прошли около двух миль и часто останавливались, так что должно быть около 4 часов. До Йорка, куда я должен прибыть около 5 часов, одна и одна треть мили. У меня уйдет двадцать пять минут, чтобы добраться отсюда до Йорка, так что у меня есть около тридцати пяти минут до 5 часов. Это позволит мне продвинуться еще на милю и все равно успеть прибыть в Йорк вовремя. До фермы Мейсона две трети мили, и если вражеский патруль, кажется, движется дальше, я направлюсь к этой точке. Видел ли нас кто-нибудь на ферме Миллса?

Капитан: Нет, но скажите мне сначала, почему вы не идете вдоль этой возвышенности, которая выходит на долину?

Капрал Джеймс: Потому что наш патруль, который отправился по Долинному шоссе, вероятно, находится возле Твин-Хиллз, и я хочу охватить другую местность. Сад у Мейсона загородил бы мне обзор с холмов.

Капитан: Вражеский патруль движется дальше на юг. Кратко опишите ваши следующие передвижения.

Капрал Джеймс: Я веду свой патруль к Мейсону и, скрыв двух человек так, чтобы можно было наблюдать за обеими дорогами и домом, беру одного человека и провожу разведку вокруг фермерского двора и подхожу к дому, чтобы допросить жителей. (Пар. 996.)

Капитан: Вы находите там одну женщину, которая говорит, что другие солдаты, пешком, прошли там несколько минут назад, маршируя на юг. Она не дает вам никакой другой информации о противнике или местности.

Капрал Джеймс: Я бы послал Амоса посмотреть, насколько глубокий и широкий Сэнди-Крик (Пар. 1001). Когда он вернется, я бы повел патруль к Твин-Хиллз, проследовал бы по хребту на юг к каменной стене на Окружной дороге, наблюдая за долиной в поисках признаков вражеского патруля, и последовал бы по дороге обратно в Йорк; затем сделал бы доклад капитану, рассказав ему, куда я ходил, все, что видел, включая описание местности. Если бы меня не торопили, я бы сделал эскиз долины. Я могу сделать грубый набросок после того, как вернусь. (Пар. 1015.)

Капитан: Предположим, на обратном пути вы увидели вражеские войска, появляющиеся на Окружной дороге, марширующие на запад через Сэнди-Ридж. Вы бы остались дольше или посчитали бы, что должны прибыть в Оксфорд к 5 часам?

Капрал Джеймс: Я бы немедленно отправил донесение назад и остался бы достаточно долго, чтобы выяснить численность и вероятные намерения нового противника.

Капитан (одному взводу своего кавалерийского отряда): Мы предположим, что этот отряд только что (9:00) прибыл в Болинг («Элементарная карта») в ясный, сухой летний день. Предполагается, что противник находится возле Салема, и мы видели несколько его патрулей сегодня утром на нашем марше на юг к Болингу. Сержант Аллен, я вызываю вас и даю вам такие инструкции: «Возьмите отделение капрала Берта (восемь человек) и проведите разведку на юг по этой дороге (указывает на дорогу Болинг-дом Мори) к Салему. Я поведу отряд прямо на юг к Салему, и вы присоединитесь к нему там около 10:15. До Салема четыре с половиной мили. Начинайте немедленно». (У вас нет карты.)

Сержант Аллен: Я хотел бы знать, что именно капитан хочет, чтобы сделал мой патруль. (Пар. 965.)

Капитан: Мы предположим, что это один из многих случаев в реальной кампании, когда вещи должны делаться быстро. Когда нет времени на детальные приказы. Вы знаете, что отряд маршировал на юг к Салему, где, как предполагается, находится противник. Вы также знаете, что мы видели несколько его патрулей. Я сказал вам, что собирается делать отряд, и из всего этого вы должны быть в состоянии решить, в чем заключается ваша миссия в данном случае. Поэтому мы будем считать, что нет времени давать вам более детальные приказы, и вы должны решить сами. Конечно, если бы вы не расслышали, что именно я сказал, тогда, несмотря на необходимость спешки, я бы повторил вам свои инструкции. (Пар. 963.)

Сержант Аллен: Я бы подъехал к отделению капрала Берта и вывел его из колонны на дорогу, ведущую к дому Мори, и сказал: «Отряд идет прямо на юг к Салему, в четырех с половиной милях отсюда. Это отделение проведет разведку на юг к Салему по этой дороге, присоединившись к отряду там около 10:15. В случае, если мы разделимся, направляйтесь к Салему. Капрал, возьмите Брауна и сформируйте головной дозор. Я буду следовать с отделением примерно в 300 ярдах позади. Регулируйте свой темп по мне после того, как наберете дистанцию. Выдвигайтесь сейчас рысью». (Пар. 963.)

После того как капрал Берт отошел на 150 ярдов, я бы сказал: «Картер, выдвигайся в качестве связного». Затем я бы сказал: «Даунс, ты будешь следовать примерно в 150 ярдах позади нас в качестве арьергарда». Когда Картер проехал 150 ярдов по дороге, я бы скомандовал: «1. Вперед; 2. Рысью; 3. Марш», и уехал во главе четырех оставшихся человек (в колонне по двое). (Пар. 968.)

Капитан: Сержант, скажите мне кратко, какова ваша оценка ситуации — то есть, какая задача перед вами стоит и как вы решили с ней справиться.

Сержант Аллен: Поскольку предполагается, что противник находится возле Салема, и мы уже видели его патрули, я ожидаю встретить больше патрулей и могу встретить сильный отряд противника на пути к Салему. Поскольку у меня нет карты, я не могу ничего сказать о дороге, кроме того, что она составляет около четырех с половиной миль по прямой дороге, по которой пойдет отряд, поэтому мой маршрут будет несколько длиннее. Мне дали час пятнадцать минут, чтобы совершить поездку, поэтому, если я буду двигаться рысью по более безопасным участкам дороги, у меня будет время двигаться очень медленно и осторожно по опасным участкам. Мой патруль будет растянут примерно на 500 ярдов по дороге, что должно затруднить противнику внезапное нападение на нас и в то же время позволить мне контролировать передвижения людей. (Пар. 968.)

Я считаю, что моя задача — начать движение по этой дороге, добраться до Сейлема примерно за час и, в частности, передать капитану на другой дороге любые важные сведения о противнике, которые мне удастся получить.

Капитан: Очень хорошо. Когда вы доберетесь до выемки на дороге через южный отрог холма 38, ваш головной дозор почти достигнет дома Мори. Вы вносите какие-либо изменения в действия своего патруля?

Сержант Аллен: Я командую: «1. Шагом, 2. МАРШ» — и наблюдаю, заметит ли связной файль изменение темпа и перейдет ли на шаг.

Капитан: Предположим, он не перешел на шаг?

Сержант Аллен: Я бы сказал: «Смит, скачи вперед и передай Картеру, чтобы он перешел на шаг и был более бдителен».

Капитан: Капрал Берт, вы достигли развилки у дома Мори. Что вы делаете?

Капрал Берт: Я говорю: «Браун, подожди здесь, пока Картер не подойдет достаточно близко, чтобы видеть, куда ты направляешься, а затем рысью догоняй меня». Я бы пошел дальше по дороге.

Капитан: Разве вы не стали бы осматривать дом Мори?

Капрал Берт: Нет, если только не увижу с дороги чего-то подозрительного. Я бы ожидал, что это сделают основные силы патруля.

Капитан: Вы не вносите никаких изменений из-за леса, который проезжаете?

Капрал Берт: Нет, сэр. Там очень густой подлесок, и мы потеряем драгоценное время, пытаясь его обыскать. Крупные силы противника вряд ли стали бы прятаться в таком месте.

Капитан: Сержант Аллен, вы достигли развилки. Что вы делаете?

Сержант Аллен: Я бы приказал двум людям войти в дом Мори, чтобы допросить всех, кого они там найдут. Одному из двух других людей я бы приказал проехать рысью (на север) по той дороге на 200 ярдов и ждать, пока я не подам ему сигнал вернуться. С оставшимся человеком я бы дождался результатов осмотра дома Мори. Капрал Берт должен был без приказа выдвинуться вперед к выемке на дороге через Лонг-Ридж, оставив Брауна на полпути между нами. (Пар. 987–996.)

Капитан: Вы никого не обнаружили в доме Мори.

Сержант Аллен: Я бы подал сигнал человеку на севере вернуться. Затем я бы приказал двум людям: «Найдите ворота в изгороди, проедьте рысью на тот холм (указывая на Лонг-Ридж), осмотрите местность и присоединяйтесь ко мне на этой дороге». (Пар. 968.) Затем я бы начал движение на юг шагом, остановившись у выемки, чтобы дождаться результатов осмотра местности с холма.

Капитан: Фостер, вы и Лейси — те двое, что были отправлены на Лонг-Ридж. Когда вы достигли вершины холма, вы увидели четырех вражеских кавалеристов, едущих рысью на север по Вэлли-Пайк, пересекая железнодорожные пути.

Рядовой Фостер: Я подаю сигнал вот так (противник в поле зрения) и жду, продолжат ли они движение на север. (Пар. 978.) Вижу ли я что-нибудь еще позади или впереди них?

Капитан: Вы не видите других признаков противника ни на одной из дорог. Все выглядит спокойно. Вражеские кавалеристы проезжают мимо дома Бейкера и продолжают движение на север.

Рядовой Фостер: Тогда я бы взял Лейси, проехал рысью вниз по хребту к сержанту Аллену, держась ниже гребня, и доложил: «Сержант, мы видели четырех вражеских всадников, ехавших рысью на север по дороге примерно в трех четвертях мили отсюда (указывая), они продолжили движение на север, пересекли ту дорогу (указывая на дорогу Браун-Бейкер-Оксфорд). Больше ничего не было видно». Затем я бы рассказал ему, как выглядит местность к югу, если бы он захотел узнать.

Капитан: Сержант Аллен, что вы делаете теперь?

Сержант Аллен: Я бы продолжил движение к дому Брауна рысью. Я не стал бы посылать вам донесение, так как вы уже знаете, что поблизости есть вражеские патрули, и поэтому эта информация была бы для вас малозначимой или вовсе не имела бы значения. (Пар. 981.)

Капитан: Вы прибыли к дому Брауна.

Сержант Аллен: Я бы послал двух человек внутрь, чтобы опросить людей, а сам продолжил бы движение шагом. Я не стал бы никого посылать по дороге в сторону Оксфорда, так как Фостер уже осмотрел ту дорогу.

Капитан: Вам следовало бы отправить человека на несколько сотен ярдов по Фарм-Лейн. (Пар. 989.) Если бы он двигался рысью, это заняло бы совсем немного времени. Продолжайте описывать свои действия.

Сержант Аллен: Я бы остановился у железнодорожного полотна, пока не увидел, что мои двое людей возвращаются от дома Брауна. Затем я бы направил двух других людей, которые были со мной, пройти через первый проем в изгороди на запад и ехать на юг вдоль того хребта (62 — Одинокий холм — хребет Твин-Хиллз), пока я не подам им сигнал вернуться. Я бы приказал им следить за нашим отрядом на востоке. Если бы там было очень много изгородей, я бы не стал посылать их, пока мы не оказались бы напротив южной опушки того леса перед нами. Там я бы отправил их на возвышенность, чтобы осмотреть местность, и немедленно вернуться.

Капитан: К западу от дороги очень много изгородей, а к востоку от дороги до Сэнди-Крик их практически нет. Как раз когда вы оказываетесь напротив южной опушки того леса и отдаете приказ двум людям ехать на холм, вы слышите стрельбу в направлении Болд-Ноб. На дороге у подножия южного склона Болд-Ноб, там, где начинается тропа к карьеру, вы видите довольно большую группу лошадей. К западу от вашей позиции или в сторону Мейсона вы ничего не видите. Что вы делаете?

Сержант Аллен: Я подаю сигнал «СБОР» Картеру и Даунсу. Если поблизости есть ворота, я веду своих людей через них. Если нет, я приказываю им прорезать или сломать проход в изгороди и ехать к железнодорожной насыпи быстрой рысью, отправив одного человека вперед в качестве головного дозора.

Когда мы достигаем насыпи, после того как головной дозор осмотрел местность за ней, я командую: «СПЕШИТЬСЯ. Лейси, держи лошадей. 1. В стрелковую цепь вдоль насыпи, 2. МАРШ». Когда подходят капрал Берт, Браун, Картер и Даунс, Лейси забирает их лошадей, и они присоединяются к стрелковой цепи. Капитан, что я вижу с насыпи?

Капитан: В группе, по-видимому, около двадцати или тридцати лошадей. Стрельба, кажется, ведется из выемки на дороге чуть севернее лошадей и из группы деревьев у карьера. Вы также слышите стрельбу из точки дальше на север по дороге, по-видимому, ваш отряд отвечает на огонь с Болд-Ноб. Вы ничего не видите на дороге южнее лошадей вплоть до холма 42, который закрывает обзор. Какие действия вы предпринимаете?

Сержант Аллен: Я командую: «ПО ЛОШАДЯМ. ПРИЦЕЛ 850. ОГОНЬ ОБОЙМАМИ».

Капитан: Какова ваша цель при совершении этих действий?

Сержант Аллен: Я знаю, что капитан намеревался идти в Сейлем с отрядом. Исходя из того, что он отвечает на вражеский огонь, я сужу, что он по-прежнему хочет продвигаться на юг. Мне было приказано вести разведку вдоль этой дороги, но сейчас возникла ситуация, когда отряду мешают или задерживают его в выполнении поставленной задачи, а я нахожусь в, казалось бы, очень выгодной позиции, чтобы оказать помощь отряду и позволить ему продвинуться вперед. Я практически в тылу противника и в пределах эффективной дальности стрельбы по их коноводам. Поэтому я считаю, что моя задача по крайней мере временно изменилась, и я должен попытаться заставить двадцать или тридцать вражеских кавалеристов отступить (Пар. 1011). Кроме того, я считаю своим долгом выяснить численность этого противника и есть ли у него подкрепления, подходящие из Сейлема, и отправить эту информацию капитану. Со своей позиции я все еще могу наблюдать за Честер-Пайк.

Капитан: После того как вы расстреляли свои обоймы, вы видите, как противник выбегает из выемки и из-за деревьев, садится на лошадей и скачет на юг. Что вы делаете?

Сержант Аллен: Я бы отправил Фостера через ручей выше эстакады (южнее эстакады), чтобы он проехал к той дороге (указывая на выемку на Болд-Хилл) и сказал капитану, который находится неподалеку, что на холме было около тридцати человек и они ускакали на юг, и что я продолжаю движение к Сейлему. Я бы заставил Фостера повторить сообщение, которое я ему дал. Затем я бы поехал рысью обратно к Честер-Пайк и на юг к Мейсону, восстановив наш прежний строй.

Капитан: Вы не видите ничего необычного у Мейсона и продолжаете движение на юг, пока не доберетесь до перекрестка у фермы Смита. Капрал Берт и рядовой Браун находятся у каменного моста к югу от Смита; рядовой Картер — на полпути между вами и капралом Бертом; а рядовой Даунс — в 100 ярдах к северу от Смита. С вами три человека. Что вы делаете?

Сержант Аллен: Который сейчас час?

Капитан: Сейчас 9:45 утра.

Сержант Аллен: Я бы сказал: «Лейси, возьми Джексона и скачи рысью до той выемки на дороге (указывает на восток), посмотри, сможешь ли ты обнаружить противника или наш отряд в долине за ней. Я помашу шляпой над головой, когда захочу, чтобы вы вернулись». Затем я бы сказал рядовому Муру: «Скачи рысью к капралу Берту и передай ему, чтобы он отошел в этом направлении на 100 ярдов, а затем возвращайся сюда, приведя с собой двух других людей». Затем я бы стал ждать результатов разведки рядового Лейси, отправив Картера к повороту дороги в 200 ярдах к западу от перекрестка.

Капитан: Лейси, что вы делаете?

Рядовой Лейси: Я приказываю Джексону: «Следуй в 75 ярдах позади меня и следи за сигналами сержанта Аллена», а затем скачу рысью через стальной мост и наполовину вверх по холму. Затем я осторожно продвигаюсь к выемке и, если позволяют изгороди, въезжаю на сторону выемки, спешиваясь прямо перед тем, как достичь гребня хребта, и иду вперед, пока не смогу заглянуть в долину за ним.

Капитан: Вы не видите признаков противника в долине, но видите свой собственный отряд на дороге у фермы Гиббса, со взводом в авангарде на дороге на холме 42.

Рядовой Лейси: Я смотрю в сторону сержанта Аллена, чтобы увидеть, подает ли он сигналы. Я сигналов не подаю.

Капитан: Что вы делаете, сержант?

Сержант Аллен: Я машу шляпой, чтобы рядовой Лейси вернулся. Я машу рядовому Даунсу, чтобы он присоединился ко мне, и когда прибывает рядовой Лейси, я подаю сигнал «СБОР» капралу Берту, а затем говорю: «Лейси, присоединяйся к капралу Берту и передай ему, чтобы он следовал за мной в качестве арьергарда. Мартин, присоединяйся к Картеру и передай ему, чтобы он ехал рысью на запад. Мы последуем за ним. Ты оставайся с ним». После того как он начал движение, я бы скомандовал: «За мной. 1. Рысью; 2. МАРШ».

Капитан: Когда рядовой Картер достигает гребня хребта примерно в полумиле к западу от Смита, он подает сигнал: «Противник в поле зрения в большом количестве», и остается на дороге с Мартином в пятидесяти ярдах позади. (Пар. 978.)

Сержант Аллен: Я командую: «1. Шагом; 2. МАРШ. 1. Взвод; 2. СТОЙ», скачу рысью к рядовому Картеру, спешиваюсь прямо перед тем, как достичь гребня, отдаю свою лошадь рядовому Мартину и бегу вперед.

Капитан: Картер указывает на то, что выглядит как кавалерийский отряд, стоящий на дороге, ведущей на север из Йорка, прямо на окраине города. Вы видите около четырех всадников в 200 ярдах от Йорка на вашей дороге, остановившихся, и примерно столько же на Вэлли-Пайк недалеко от того места, где она пересекает первый ручей к северу от Йорка. Что вы делаете?

Сержант Аллен: Я жду около трех минут, чтобы увидеть, собираются ли они двигаться.

Капитан: Они остаются на месте, люди в Йорке, по-видимому, спешились.

Сержант Аллен: Я пишу следующее донесение:

Hill 1/2 mile N. E. of York,

10 A. M.

Капитану X:

Вражеский кавалерийский отряд стоит на дороге в ЙОРКЕ (к западу от СЕЙЛЕМА), со взводами, остановившимися на северной и северо-восточной дорогах из ЙОРКА. Больше ничего не замечено. Остаюсь в наблюдении на данный момент.

Аллен, сержант.


Я бы передал донесение Мартину, который ранее подвел мою лошадь близко к тыльной стороне гребня, и сказал бы ему: «Отвези это донесение капитану, прямо через поле к дороге, на которой находится отряд, и поверни на юг в сторону Сейлема, если не увидишь их сразу. Возьми с собой Лейси. Расскажи ему, что ты видел. Он знает, где находится отряд». Я бы попросил Картера подержать мою лошадь и следить за остальными членами патруля на предмет сигналов, пока я наблюдаю за противником.

Капитан: Через пять минут вражеский отряд едет рысью на север по Вэлли-Пайк, патруль на вашей дороге переезжает на Вэлли-Пайк и следует за отрядом.

Сержант Аллен: Я бы подождал, пока отряды пересекут ручей к северу от Йорка, а затем развернул бы свой патруль на восток и поехал рысью к перекрестку у Смита, повернул на юг и продолжил движение к Сейлему, отправив одного человека проехать по Сэнди-Ридж, держа патруль в поле зрения.

Капитан: Мы выполнили задачу в достаточной мере. Это дает хороший пример различных ситуаций, с которыми приходится сталкиваться командиру патруля. При принятии решения о правильном курсе действий необходимо руководствоваться здравым смыслом. Вы всегда должны думать о том, чего пытается достичь ваш начальник, а затем действовать так, как, по вашему мнению, лучше всего поможет ему выполнить его задачу. Если вы тщательно определили, какая именно миссия была вам поручена, вы вряд ли ошибетесь. При управлении конным патрулем вы должны помнить, что если люди сильно рассредоточиваются в незнакомой местности или даже в местности, с которой они довольно хорошо знакомы, они скорее всего потеряют всякую связь друг с другом или сами заблудятся.

Задача № 2. (Пехота)

1019. Капитан (одному взводу своей роты): Предположим, что до рассвета осталось около получаса. Один взвод роты развернут в стрелковую цепь, лицом на север, в выемке, где Окружная дорога пересекает Сэнди-Ридж. Это крайний правый фланг боевой линии, растянувшейся на запад вдоль Окружной дороги. Бой еще не начался. Этот взвод отдыхает на пшеничном поле между железной дорогой и подножием склона Сэнди-Ридж, в 200 ярдах к югу от Окружной дороги. Сержант Аллен, я вызываю вас и даю следующие инструкции: «Линия противника находится в том направлении (указывает на северо-запад). Возьмите шесть человек и двигайтесь на север вдоль железной дороги, пока не рассветет; затем обнаружите вражескую линию и держите меня в курсе их перемещений. Я буду в этом районе. У вас есть компас. Начинайте немедленно». Кратко опишите построение вашего патруля во время движения в темноте.

Сержант Аллен: Один человек будет идти впереди. Второй человек будет следовать примерно в пятнадцати ярдах позади него. Я буду следовать за вторым человеком на таком же расстоянии с тремя другими людьми, а последний человек будет примерно в двадцати ярдах позади меня. У всех будут примкнуты штыки, оружие заряжено и поставлено на предохранитель. Один короткий, тихий свисток будет означать «Стой», два коротких свистка будут означать «Вперед», а слово «Сэнди» будет паролем, по которому мы сможем опознать друг друга.

Капитан: Очень хорошо. Предположим, что вы достигли стальной эстакады через Сэнди-Крик как раз на рассвете, не встретили сопротивления и ничего не слышали о противнике. По обе стороны Сэнди-Крик — поля кукурузы высотой около шести футов. В нынешнем тусклом свете вы можете видеть лишь на несколько сотен ярдов.

Сержант Аллен: Патруль остановился, я бы подошел к головному (Брауну) и сказал: «Браун, возьми Картера и сформируй головной дозор патруля, продолжая движение вдоль этой железной дороги. Мы будем следовать примерно в 150 ярдах позади». Затем я бы вернулся к основным силам патруля и приказал человеку в арьергарде следовать примерно в 75 ярдах позади нас. Когда головной дозор набрал дистанцию, я бы двинулся вперед с основными силами, приказав одному человеку двигаться вдоль берега ручья (западный берег), держась на одном уровне с нами, пока я не подам ему сигнал подойти.

Капитан: Как только вы достигаете северного конца железнодорожной насыпи, ваш головной дозор останавливается, и вы замечаете какое-то движение на дороге к западу от вас. Быстро светает.

Сержант Аллен: Я бы перевел основные силы левым флангом в кукурузу, подав сигнал человеку, следующему вдоль ручья, вернуться, а арьергарду — также сойти с путей. Я бы ожидал, что Браун сделает то же самое, еще до того, как увидит, что сделали мы. Затем я бы сократил дистанцию до головного дозора, пока не увидел бы его, и, остановив весь патруль, приказал бы Фостеру взять Лейси и пробраться к дороге, чтобы посмотреть, что там, и немедленно доложить мне.

Капитан: Через несколько минут Фостер возвращается и докладывает: «Противник движется на юг по дороге и по полю за ней, в линию взводов или секций. Вражеский патруль движется на юго-восток через поле позади нас. Нас не заметили».

(Примечание: К этой ситуации можно было бы подвести, потребовав от рядового Фостера объяснить, как он проводил разведку, и заставив его сформулировать отчет о ситуации, как указано.)

Сержант Аллен: Тогда я бы подвел свой патруль ближе к дороге, оставив Фостера на том фланге, и приготовился бы следовать на юг вслед за движением противника.

Капитан: Полученная вами информация настолько важна, что вам следовало бы отправить человека обратно ко мне с устным донесением, особенно учитывая, что вы находитесь в очень опасном положении и, возможно, не сможете отправить донесение позже. Хотя вы точно не определили левый фланг линии противника, вы, по-видимому, обнаружили движение войск вперед для формирования левого фланга атакующей линии. Ваши действия по повороту на юг, чтобы следовать за только что замеченными войсками, правильны, так как теперь вы знаете, что находитесь частично в тылу вражеского движения, и должны идти на юг, чтобы обнаружить вражеский фланг, о котором ваша миссия требует доложить.

Вы, люди, должны представить себе вид местности, через которую действует сержант. Его патруль сейчас находится на поле высокой кукурузы. Если вы не смотрите вниз между ровными рядами кукурузы, вы можете видеть лишь на несколько ярдов перед собой. Дорога имеет проволочное ограждение и окаймлена довольно густыми зарослями высоких сорняков и кустарника. Земля сухая и пыльная. Сержант, как вы осуществляете свое движение на юг?

Сержант Аллен: Поскольку мой патруль сейчас находится в очень опасном районе и очень рискует оказаться между двумя вражескими линиями, с глубоким ручьем между нашей нынешней позицией и нашим взводом, я считаю лучшим осторожно двигаться на юго-восток, пока не доберусь до берега ручья (я не вижу его оттуда, где сейчас нахожусь), а затем следовать на юг вдоль ручья. Я думаю, что очень вероятно обнаружу, что левый фланг противника опирается на этот ручей. Кроме того, если я вскоре не обнаружу противника, я могу держать основные силы своего патруля близко к ручью и отправлять разведчиков к дороге, чтобы искать противника. Также будет гораздо легче отправлять информацию обратно во взвод с берега ручья, так как связной может перейти его вброд и направиться на юго-восток, пока не выйдет на железную дорогу, а затем следовать прямо по ней обратно к нашей исходной точке. Таким образом, ему будет очень трудно заблудиться.

Капитан: Вы движетесь на юго-восток и выходите на берег ручья чуть южнее железнодорожной эстакады. Теперь вы слышите артиллерийскую стрельбу вдалеке на западе и ружейную стрельбу на юго-западе, которая постепенно усиливается. Вы видите высокое облако пыли, висящее над дорогой на холме к западу от Мейсона, и к югу от этой дороги, на северном склоне самого северного холма Твин-Хиллз, вы можете время от времени видеть вспышку орудия, ведется артиллерийский огонь. Прямо перед вами ружейной стрельбы, кажется, нет.

Сержант Аллен: Я поспешно пишу следующее донесение:

У ж/д эстакады, 1 миля к северу от взвода, 5:15 утра.


Капитану X:

Вижу арт. огонь с позиции на северном склоне холма на высоком хребте к западу от меня, и в 1/4 мили к югу от дороги восток-запад. Вражеская линия южнее меня. Не обнаружил ее. Буду двигаться на юг.

Аллен, сержант. (Пар. 974.)


Я вручаю это рядовому Смиту и говорю ему: «Отнеси это быстро капитану. Следуй по железной дороге обратно, пока не пересечешь гужевую дорогу. Наш взвод должен быть к западу от путей, сразу за дорогой». Я также зачитываю донесение Смиту и указываю на вражескую артиллерию. Я учел, что ранее уже отправлял донесение о вражеском наступлении.

Затем я продолжаю движение на юг, двигаясь медленно и с большой осторожностью. Я инструктирую оставшихся четырех человек, что в случае, если нас застанут врасплох, попытаться перейти ручей и следовать по железной дороге обратно к взводу.

Капитан: Ваша информация о позиции вражеской артиллерии была важной, и ее следовало отправить, при условии, что вы считаете свое описание вражеской позиции достаточно ясным, чтобы его мог понять наблюдатель в пределах ваших собственных линий.

Существует некоторый вопрос относительно целесообразности вашего пребывания на западном берегу ручья. Тем не менее, вы не смогли бы определить оттуда, куда поворачивает ручей, поэтому вы, вероятно, пока останетесь на западном берегу.

Вы продолжаете движение на юг около 150 ярдов, и ваш головной человек останавливается, возвращается к вам и докладывает, что кукуруза впереди сломана и вытоптана, что показывает, что по ней прошли пешие войска. Примерно в то же время вы слышите ружейную стрельбу прямо перед собой. Звучит очень близко.

Сержант Аллен: Я говорю: «Немедленно перейти этот ручей», и когда мы достигаем другого берега и патруль снова формируется, мы медленно движемся на юг, все люди держатся подальше от берега ручья, кроме меня, и я иду напротив двух человек, составляющих основные силы.

Капитан: Примерно в это время вы замечаете движение в кукурузе через ручей позади места, которое вы только что покинули. Вы думаете, что это подразделение войск, движущееся на юг. Стрельба впереди, кажется, ведется из точки примерно в двух-трехстах ярдах к югу от вас, и вы слышите сильную стрельбу со стороны вашей роты, несколько пуль пролетают над головой. Вдоль ручья растут разрозненные деревья и есть кусты близко к кромке.

Сержант Аллен: Я бы скрылся близко к берегу, патруль остался бы позади, вне поля зрения с противоположного берега, и стал бы ждать развития событий.

Капитан: Сержант, ваш патруль находится в опасном положении. У противника, скорее всего, будет патруль или отряд в тылу и за пределами его фланга. Этот патруль, вероятно, перейдет железнодорожную эстакаду и зайдет вам в тыл. Вам следовало дать последним людям в вашем патруле особые инструкции следить за железной дорогой на север. Было бы лучше, если бы вы отправили одного человека к железной дороге, которая находится всего в нескольких шагах, и заставили его осмотреть пути в обе стороны, а также провести поспешный осмотр местности с возвышенности на насыпи.

Я также думаю, что было бы лучше не ждать развития событий там, где вы сейчас находитесь, а продвинуться на юг и убедиться в позиции левого фланга вражеской линии огня, позже вы сможете уделить больше времени перемещениям в тылу первой линии. Вы слишком рискуете, оставаясь там, где вы есть. Я не имею в виду, что вы должны уйти только потому, что некоторые из ваших людей могут быть убиты или захвачены в плен, а потому, что если бы это произошло, вы, вероятно, не смогли бы выполнить свою задачу. Позже вам, возможно, придется пойти на большой риск, пожертвовав несколькими своими людьми, чтобы получить желаемую информацию, что было бы вполне оправдано. Расскажите мне, как расставлены ваши люди и каким будет ваше следующее движение.

Сержант Аллен: У меня осталось четыре человека, я близко к берегу ручья, под прикрытием; два человека находятся примерно в 25 ярдах дальше от ручья; рядовой Браун находится выше по течению так далеко, как может, чтобы все еще видеть двух других людей, а рядовой Фостер — ниже по течению на таком же расстоянии. И Браун, и Фостер находятся далеко от ручья. Двое людей в середине, основные силы патруля, сообразуют свои движения с моими, а Браун и Фостер регулируют свои движения по основным силам. Я буду двигаться на юг, пока не смогу обнаружить передовую линию противника.

Капитан: Когда вы находитесь напротив дома Мейсона, Браун возвращается к вам, подав сигнал «стой», и докладывает, что видит вражескую линию огня примерно в 100 ярдах впереди на другой стороне ручья, и что небольшой отряд переходит ручей чуть дальше того места, где он был. Что вы делаете?

Сержант Аллен: Я ползком продвигаюсь вперед с Брауном, чтобы проверить его донесение. Остальная часть патруля остается на месте.

Капитан: Вы находите все так, как доложил Браун. Вы видите, что линия огня тянется вдоль южной опушки кукурузного поля, обращенная к необработанному полю, покрытому травой и частыми участками сорняков высотой два-три фута. Вы не можете определить, насколько сильна эта линия, но ведется сильный огонь. Вы не видите отряд, который перешел ручей южнее вас, из-за высокой кукурузы.

Сержант Аллен: Я ползком возвращаюсь к основным силам, оставив Брауна, и пишу следующее донесение:

5/6 мили к северу от взвода, 5:32 утра.


Капитану X:

Левый фланг противника опирается на ручей в 3/4 мили перед вами, вдоль южной опушки кукурузного поля. Ручей глубиной 5 футов и шириной 60 футов. Вражеские патрули перешли ручей. Буду наблюдать за их тылом.

Аллен, сержант.


Я отдаю это рядовому Джеймсу и говорю: «Иди к железной дороге (указывает), затем поверни направо и следуй по путям, пока не пересечешь гужевую дорогу. Наш взвод находится сразу за ней, на этой стороне путей. Отдай это донесение капитану. Поторапливайся».

Капитан: Вам следовало либо зачитать донесение Джеймсу, либо дать ему прочитать его. Вам также следовало предостеречь его, чтобы он остерегался того вражеского отряда. Возможно, было бы лучше отправить другого человека с копией донесения, так как есть большая вероятность, что Джеймс может не пройти, а донесение крайне важно. Джеймс, вы добираетесь до гужевой дороги здесь (указывает) и оказываетесь на правом фланге своей боевой линии, но не можете сразу найти меня или роту.

Рядовой Джеймс: В любом случае я бы показал записку первому офицеру, которого увидел, и в данном случае я бы передал ее офицеру, который, по-видимому, командовал батальоном или полком на правом фланге линии, сказав ему, к какой роте принадлежал патруль, когда мы вышли и т. д.

Капитан: Что вы делаете, сержант?

Сержант Аллен: Я начинаю движение на север на небольшое расстояние, чтобы выяснить, какие подкрепления находятся в тылу вражеской линии.

Капитан: После того как вы прошли около 75 ярдов, по вам внезапно открывают огонь из-за ручья, и в то же время со стороны железнодорожной эстакады. Ваши люди разбегаются на восток через кукурузу, и вы следуете за ними, но теряете их из виду. Когда вы пересекаете железнодорожную насыпь, по вам открывают огонь со стороны моста. Вы наконец останавливаетесь за железнодорожной насыпью на карьере, где к вам присоединяются двое ваших людей.

Сержант Аллен: Я бы начал движение на юг, чтобы присоединиться к роте и доложить.

Капитан: Это было бы ошибкой. Второму патрулю потребовалось бы много времени, чтобы пробраться по незнакомой местности, заполненной вражескими патрулями, к точке, откуда они могли бы наблюдать что-либо в тылу вражеского фланга. Вы теперь довольно хорошо знакомы с местностью, вы также знаете, где примерно находятся вражеские патрули, и у вас осталось два человека. После короткого отдыха в каком-нибудь скрытом месте поблизости вы должны снова отправиться в путь, чтобы попытаться определить численность войск в тылу вражеского фланга рядом с вами, или, по крайней мере, оставаться снаружи, где вы могли бы внимательно следить за любой попыткой обходного маневра противника. Если будет замечено что-то важное, вы можете отправить донесение обратно, а двое из вас останутся, чтобы наблюдать за дальнейшим развитием событий перед возвращением. Информация, которую вы могли бы отправить обратно, и дополнительная информация, которую вы могли бы принести, возможно, позволили бы вашим собственным силам избежать серьезного поражения или одержать решительную победу.

Ваша работа была бы очень опасной, но она необходима, и хотя, возможно, привела бы к потере одного или двух ваших людей, она могла бы предотвратить потерю сотен людей в ваших основных силах.





ГЛАВА V

СЛУЖБА БЕЗОПАСНОСТИ

(На основе Полевого устава.)

Общие принципы

1020. Служба безопасности охватывает все те меры, принимаемые воинской частью для защиты от внезапного нападения, беспокойства или наблюдения со стороны противника. На марше та часть подразделения, которая выделяется для обеспечения этой безопасности, называется авангардом, боковым или арьергардом, в зависимости от того, находится ли она впереди, с фланга или в тылу основных сил; в лагере или на бивуаке она называется сторожевым охранением.

Поскольку основные обязанности этих органов во многом схожи, их общие построения также очень похожи. Существует (1) кавалерия, прикрывающая фронт; затем (2) группа (от 4 человек до взвода) или линия групп наблюдения; затем (3) поддержка или линия поддержки, чья обязанность — предоставлять людей для групп наблюдения и сдерживать попытки противника продвинуться, пока не прибудут подкрепления; еще дальше в тылу находится (4) резерв.

В небольших подразделениях, таких как пехотный полк или меньше, обычно не будет кавалерии для прикрытия фронта, а резерв обычно опускается. Даже поддержка может быть опущена, а группа наблюдения или линия групп могут быть обязаны сдерживать противника в дополнение к своим обычным обязанностям по наблюдению. Но как бы ни назывались эти подразделения технически, самое заднее из них всегда является резервом по факту. Например, если подразделение настолько мало, что подразделение, формально обозначенное как резерв, опущено, задний элемент (отделение, взвод, рота и т. д.) используется в качестве резерва. Поскольку этот текст касается в основном небольших подразделений, а только те, что больше полка, обычно имеют подразделение, называемое резервом, это различие между элементом в Полевом уставе, называемым резервом, и фактическим резервом должно быть полностью понято.

Расположение или построение всех отрядов, выделенных из основных сил для обеспечения безопасности от противника, очень гибкие, варьируются в зависимости от каждой военной ситуации и каждого вида местности. Командир такого отряда должен, следовательно, избегать слепого расположения своих людей согласно какому-то фиксированному плану и на определенных фиксированных расстояниях. Получите общее понимание принципов службы безопасности, а затем, имея эти принципы в качестве основы, используйте здравый смысл при распределении войск для этой обязанности.

АВАНГАРД

1021. Определение и обязанности. Авангард — это отряд марширующей колонны, выделенный вперед для защиты главной колонны от внезапного нападения и предотвращения задержки или прерывания ее марша. (Последняя обязанность обычно забывается, что приводит ко многим раздражающим коротким остановкам, которые изматывают или сильно утомляют основные силы, чьи силы авангард должен беречь.)

В деталях обязанности авангарда таковы:

1. Охранять от внезапного нападения и предоставлять информацию путем разведки фронта и флангов.

2. Оттеснять небольшие группы противника и не давать им наблюдать, открывать огонь или задерживать основные силы.

3. Сдерживать наступление противника в силе достаточно долго, чтобы позволить основным силам подготовиться к бою.

4. При встрече с противником на оборонительных позициях захватить хорошую позицию и определить его линии, стараясь не ввязываться в генеральное сражение, если командир авангарда не уполномочен на это.

5. Устранять препятствия, ремонтировать дорогу и всячески способствовать устойчивому маршу колонны.

1022. Численность: Численность авангарда варьируется от одной девятой до одной трети от общего состава подразделения. Чем крупнее силы, тем больше в пропорции авангард, так как крупному подразделению требуется относительно больше времени для подготовки к бою, чем маленькому. Например, рота из 100 человек обычно имела бы авангард от одного до двух отделений, так как рота могла бы развернуться в стрелковую цепь за несколько секунд. С другой стороны, дивизия из 20 000 человек обычно имела бы авангард около 4 500 человек, так как дивизии потребовалось бы несколько часов для развертывания, и авангард должен быть достаточно сильным, чтобы вести упорный бой.

1023. Состав. Авангард в основном состоит из пехоты, которой, если возможно, предшествует кавалерия далеко впереди. Когда есть только пехота, от передовых войск требуется гораздо больше патрулирования, чем когда впереди находится кавалерия (называемая «авангардной кавалерией»). Эта книга не рассматривает крупные авангарды, содержащие артиллерию и инженерные войска. Пулеметы, однако, будут часто использоваться в небольших авангардах для удержания мостов, дефиле и т. д.

1024. Дистанция от основных сил. Расстояние, на котором авангард предшествует основным силам или основные силы следуют за авангардом, зависит от военной ситуации и местности. Оно всегда должно быть достаточно большим, чтобы позволить основным силам время для развертывания до того, как они будут серьезно втянуты в бой. Например, авангард роты, скажем, 1 отделение, должен быть в 350–500 ярдах впереди роты. Расстояние от головного человека назад до основной группы отделения должно быть, как правило, не менее 150 ярдов. Это, добавленное к расстоянию назад до основных сил или роты, составляет расстояние от 500 до 650 ярдов от головного человека до головы основных сил.

Примеры:




	Command.
	Advance Guard.
	Distance (yds.).





	Patrol of 1 squad
	2 men
	100 to 300



	Section of 3 squads
	4 men
	200 to 400



	Inf. platoon of 50 men
	1 squad
	300 to 450



	Cav. platoon of 20 men
	4 men
	300 to 450



	Inf. company of 108 men
	1 to 2 squads
	350 to 500



	Cav. troop of 86 men
	1/2 platoon
	450 to 600



	Inf. battalion
	1/2 to 1 company
	500 to 700



	Cav. squadron
	1/2 to 1 troop
	600 to 800





Они приведены не как фиксированные числа и расстояния, а лишь для того, чтобы дать студенту приблизительное, конкретное представление.

1025. Связные файли. Следует помнить, что между авангардом и основными силами, а также между несколькими группами, на которые подразделяется авангард, размещаются связные файли, чтобы обеспечить средство связи, обычно с помощью сигналов, между элементами (группами) колонны. Должен быть связной файль по крайней мере каждые 300 ярдов. Например, предположим, что авангард взвода находится в 300 ярдах впереди основных сил. На обычной холмистой местности, не сильно лесистой, связной файль был бы размещен на полпути между двумя элементами — в 150 ярдах от каждого.

Обычно мудрее использовать двух человек вместе вместо одного, потому что это оставляет одного человека свободным для наблюдения за сигналами с фронта, в то время как другой наблюдает за основными силами. Однако в очень небольших подразделениях, таких как рота, это нецелесообразно, так как лишнего человека нельзя выделить.

ПОСТРОЕНИЕ АВАНГАРДОВ.

1026. Подразделения. Авангард крупных сил, таких как бригада или дивизия, подразделяется на ряд групп или элементов, постепенно увеличивающихся в размере спереди назад. Причина этого в том, что, как уже объяснялось, более крупной группе или силам требуется больше времени для развертывания или подготовки к бою, чем меньшей, поэтому небольшие подразделения размещаются впереди, где они могут быстро развернуться и временно сдерживать противника, пока развертываются более крупные элементы в тылу. Количество этих подразделений уменьшается по мере уменьшения численности авангарда, пока мы не обнаружим, что авангард роты состоит из одного или двух отделений, которые, естественно, не могут быть подразделены более чем на две группы; а авангард отделения, состоящий из двух человек, не допускает никакого подразделения.




	 
	Distance to next element in rear.





	Advance Cavalry
	1 to 5 miles



	Support
	 
	 
	Advance party
	 
	 
	Point
	150 to 300 yds.



	 
	 
	(furnishes patrols)
	 
	 
	Advance party proper
	300 to 600 yds.



	 
	 
	Support proper
	400 to 800 yds.



	Reserve (usually omitted in small commands)
	500 yds. to 1 mile





Дистанции варьируются в основном в зависимости от размера подразделения — незначительно в зависимости от характера местности.

Авангардная кавалерия — это та часть авангарда, которая идет впереди всех пеших войск. Она обычно находится в одной-пяти милях впереди пехоты авангарда, ведя разведку по крайней мере достаточно далеко вперед и по флангам, чтобы защитить колонну от внезапного нападения артиллерийским огнем — 4500 ярдов.

1027. Поддержка. (a) Поддержка составляет основной элемент или группу всех авангардов. Она следует за авангардной кавалерией, когда она есть, и возглавляет авангард, когда кавалерии нет. Поддержка крупных сил подразделяется внутри себя почти так же, как подразделяется авангард в целом. Она варьируется по численности от одной четверти до одной половины авангарда.

1028. (b) Передовой отряд. По мере движения поддержки она отправляет вперед передовой отряд на несколько сотен ярдов, расстояние варьируется в зависимости от характера местности и размера подразделения. Например, передовой отряд поддержки из одной роты в 108 человек обычно состоял бы из одной секции из трех отделений и маршировал бы примерно в 300 ярдах впереди роты на открытой местности и примерно в 200 ярдах на лесистой местности.

Передовой отряд отправляет патрули вперед и по флангам, чтобы защитить основные силы поддержки от внезапного нападения эффективным ружейным огнем. Патрули отправляются на фланги только для осмотра точек, которые невозможно наблюдать с дороги. Как правило, им придется присоединиться к какой-то части колонны позади передового отряда. Поскольку передовой отряд таким образом истощается по численности, свежие люди отправляются вперед из основных сил поддержки, чтобы заменить тех, кто отстал во время патрулирования. Когда есть авангардная кавалерия, от пехоты требуется гораздо меньше патрулирования.

(c) Головной дозор — это патруль, отправленный вперед передовым отрядом на 150–300 ярдов. Когда передовой отряд достаточно велик, головной дозор обычно должен состоять из полного отделения под командованием офицера или опытного унтер-офицера. Это просто патруль впереди колонны, который принимает построение, описанное для патрулей.

(d) Командир поддержки обычно марширует с передовым отрядом. У него должна быть карта и контроль над проводником, если таковой имеется. Он следит за тем, чтобы соблюдалась правильная дорога; чтобы проводники были оставлены в городах и на перекрестках; чтобы мосты, дороги и т. д. ремонтировались оперативно, чтобы не задерживать марш колонны, и чтобы информация о противнике оперативно отправлялась обратно командиру авангарда; он проверяет правильность этой информации, если это возможно.

1029. (a) Тщательное понимание расположения поддержки и обязанностей командиров ее подразделений — головного дозора, фланговых патрулей, передового отряда и основных сил (поддержки) — имеет величайшее значение для унтер-офицера. Например, невежество одного унтер-офицера, возглавляющего передовой отряд колонны войск длиной шесть миль, может привести к задержке всей колонны. Если он останавливается из-за того, что по его людям произведено несколько выстрелов, и проводит тщательную разведку перед атакой (вместо того чтобы прямо наступать на противника, заставляя его быстро отступить, если это слабый отряд; или раскрыть свою численность, если он силен), вся колонна длиной шесть миль останавливается, марш прерывается, теряется драгоценное время, и, что более важно, люди раздражаются и изматываются.

(b) Командир головного дозора должен понимать, что, поскольку главной обязанностью авангарда является обеспечение безопасного и бесперебойного марша основных сил, он является первым человеком, выполняющим эту обязанность. Если, например, его отделение получает залп выстрелов из какой-то точки впереди, он не может тратить время и принимать меры предосторожности, которые принял бы командир крупного подразделения для разведки позиции противника, определения его численности и т. д., прежде чем рисковать атакой. Если бы он это сделал, он не обеспечил бы бесперебойный марш основных сил. Он должен немедленно развернуться и сильно давить на противника, пока вражеское сопротивление не исчезнет или не подойдет передовой отряд и его командир не возьмет на себя управление. Головной дозор потеряет людей таким образом, но это необходимо, иначе один небольшой боевой патруль мог бы задерживать марш снова и снова.

(c) Та же проблема должна решаться почти таким же образом командиром передового отряда. В этом случае есть больше времени на размышление, так как головной дозор, находясь впереди, начнет бой до прибытия передового отряда; но командир передового отряда должен свободно и быстро использовать своих людей, чтобы заставить противника «показать свои карты», тем самым предотвращая задержку марша небольшими беспокоящими или боевыми отрядами.

(d) По мере того как подразделения авангарда становятся крупнее, их командиры действуют с возрастающей осторожностью, ибо как только выясняется, что противник впереди действительно присутствует в некоторой силе, тогда остановка становится обязательной, а тщательная разведка — необходимой.

(е) Командир любого подразделения должен немедленно начинать разведку, как только обнаруживается противник. Он может, как в случае с головным дозором, отправить только одного человека для выяснения численности противника; или, если он является командиром основных сил поддержки, он может отправить целое отделение. Почти во всех случаях, как только он отдал приказ о развертывании и ведении огня по противнику или атаке на него, он отправляет одного или нескольких человек, чтобы они заняли позицию, позволяющую наблюдать за силами противника. Каждый унтер-офицер должен твердо усвоить это, чтобы не забыть в пылу внезапного боя.

(f) Не следует пытаться подразделять авангард малого отряда на все элементы, описанные ранее. Например, авангардом отделения является просто головной дозор из одного или двух человек; авангард роты обычно состоит не более чем из одного отделения, действующего в качестве головного дозора, при этом в отделении фактически есть несколько человек, находящихся на расстоянии от 100 до 150 ярдов впереди, которые и составляют головной дозор для отделения; авангард батальона обычно состоит из роты или меньшего подразделения, распределенного как собственно передовой отряд и головной дозор. У авангарда полка не будет резерва — если, например, батальон используется в качестве авангарда полка, то будут только основные силы поддержки, которые распределяются примерно следующим образом: основные силы поддержки — около трех рот, и передовой отряд (включая головной дозор) — около одной роты.
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1030. Резерв. Авангард, достаточно крупный для того, чтобы иметь резерв, распределяется следующим образом:
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Дистанция Z должна быть больше, чем Y, а Y должна быть больше, чем X. Например, полк, действующий в качестве авангарда бригады, в обычных условиях распределяется примерно следующим образом:
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Поскольку только крупные соединения имеют резерв, которым всегда командует офицер, унтер-офицерам не нужно уделять этому много внимания, но необходимо понимать, что, хотя это четвертое подразделение авангарда является единственным, официально называемым резервом, последнее подразделение любого авангарда фактически является резервом, независимо от его официального обозначения.

Авангард кавалерийского соединения принимает построения, подобные описанным выше, за исключением того, что дистанции увеличиваются из-за быстроты, с которой соединение может сомкнуться или развернуться. Передового отряда с несколькими патрулями обычно достаточно для эскадрона, и он следует впереди него на расстоянии от 600 до 1000 ярдов.

1031. Разведка. В разведке патрули, как правило, небольшие (от двух до шести человек).

Фланговые патрули, будь то от передовой кавалерии или от передового отряда, посылаются для осмотра местности везде, где может скрываться противник. Если характер местности позволяет, эти патрули движутся по пересеченной местности или вдоль дорог и троп, параллельных движению колонны. Для кавалерийских патрулей это часто возможно; но для пехотных патрулей, и даже для конных, разведка лучше всего осуществляется путем отправки патрулей на возвышенности вдоль маршрута движения, чтобы осмотреть местность и проверить опасные участки. Эти патрули сигнализируют о результатах своих наблюдений и, если нет других указаний, присоединяются к колоннам кратчайшими путями, при этом по мере продвижения марша и в зависимости от характера местности высылаются другие патрули.

Дезертиры, подозрительные лица и парламентёры (последние с завязанными глазами) доставляются к командиру авангарда.

1032. Приказ по авангарду. Получив приказ на марш с указанием войск для авангарда, командир последнего оценивает обстановку; то есть он изучает карту или наводит справки, чтобы определить, через какую местность ему предстоит пройти и каково состояние дорог; он учитывает вероятность столкновения с противником и т. д., а затем решает, как лучше всего организовать свой авангард для выполнения этих условий и в какое время должны выступить различные элементы его авангарда, чтобы занять свои надлежащие места в колонне. Затем он отдает свой приказ в надлежащее время — по возможности накануне вечером, если считает это лучшим, или утром в день марша.

Приказ для крупного авангарда обычно составляется в письменном виде; для малого отряда он почти всегда будет устным, за исключением того, что командир или руководитель каждого элемента всегда должен делать письменные заметки об основных пунктах, таких как маршрут, время выступления, дистанции и т. д.

ЗАДАЧИ ПО АВАНГАРДУ

Задача № 1. (Пехота)

1033. Капитан (одному взводу своей роты): Мы будем исходить из того, что наш батальон прошлой ночью расположился лагерем в Оксфорде (Элементарная карта) на территории противника. Сейчас восход солнца, 5:30 утра; лагерь снят, и мы готовы к маршу. Офицеры вернулись после доклада майору для получения приказов, и я выстраиваю роту и отдаю следующие приказы:

«Полагают, что полк кавалерии противника движется к Салему с юга. Наш батальон немедленно выступит к Салему, чтобы охранять железнодорожную эстакаду через Сэнди-Крик, следуя по этой дороге (указывая на юго-восток вдоль дороги из Оксфорда) и Честерскому шоссе, которое находится в полутора милях отсюда.

«Эта рота составит авангард.

«Сержант Адамс, вы возьмете отделение капрала Бейкера и сформируете головной дозор, за которым на расстоянии около 400 ярдов будут следовать остальные силы роты. Патрули и связные будут выделены ротой.

«Ротная повозка присоединится к обозу батальона.

«Я буду с ротой.

«Выступать немедленно».

Погода хорошая, дороги в хорошем состоянии и без пыли. Сейчас август, и почти весь урожай собран. Вдоль заборов, граничащих с дорогой, сильно разрослись кустарник и сорняки.

Сержант, отдайте свои приказы.

Сержант Адамс: 1-е отделение, 1. Направо, 2. ПОВОРОТ, 1. Вперед, 2. МАРШ. Капрал Бейкер, возьмите Картера (заднего рядового в паре Бейкера) и идите впереди отделения примерно на 200 ярдов. Двигайтесь быстро, пока не наберете дистанцию, а затем держите нас в поле зрения.

Затем я бы приказал двум ведущим людям остальной части отделения следовать по противоположным сторонам дороги, как можно ближе к забору для удобства ходьбы. Это построило бы отделение в две колонны по три человека, оставив главную проезжую часть свободной и сделав отделение как можно менее заметным, не мешая при этом легкости марша и не разделяя людей. [Пар. 1028 (с).] Какие культуры растут на полях по обе стороны дороги?

Капитан: Поле справа (южнее) — это луг; то, что слева, до самой железной дороги — скошенное сено; за железной дорогой — еще луга.

Сержант Адамс: Я бы приказал капралу Бейкеру ждать на перекрестке у дома Бейкера приказов и —

Капитан: Если бы вы действительно были на месте, вы, вероятно, не смогли бы увидеть перекресток из Оксфорда. При решении подобных задач по карте не пользуйтесь преимуществом того, что видите на карте всю местность, по которой должны пройти, и не отдавайте приказов о действиях в местах, о которых вы, вероятно, не имели бы никакого представления, если бы действительно были на местности без карты.

К тому же, в данном конкретном случае было ошибкой заставлять ваш головной дозор ждать на перекрестке. Если бы была опасность того, что они свернут не на ту дорогу, это было бы другое дело, но здесь ваша задача требует от вас продвигаться вперед. (Пар. 1029.) Майор пытается добраться к югу от эстакады в сторону Салема до того, как кавалерия сможет прибыть и разрушить ее.

Сержант Адамс: Я бы неуклонно двигался по дороге, приказав последнему человеку следить сзади за сигналами от связного (Пар. 511а), и я бы приказал одному из ведущих людей следить за сигналами от капрала Бейкера.

Капитан: Вам следовало отдать распоряжение о наблюдении за сигналами раньше, так как это очень важно. Вам также следовало приказать двум людям следовать вдоль леса у ручья к югу от вас, пока вы не подадите сигнал им подойти. Деревья вдоль ручья будут закрывать вам обзор местности за ручьем.

Сержант Адамс: Но я думал, капитан, что патрулирование должна осуществлять рота.

Капитан: Да, патрулирование должна осуществлять рота, но ручей находится всего в четверти мили, около 400 ярдов, от дороги, по которой вы следуете, и люди, посланные туда, — это просто фланговые дозорные, а не патруль. У вас под командованием восемь человек, и вы отвечаете за местность в пределах нескольких сотен ярдов по обе стороны от вашего маршрута. Лонг-Ридж находится почти слишком далеко, чтобы вы могли послать туда своих людей, потому что они сильно отстанут при подъеме и спуске по его склонам, но не было бы большой ошибкой, если бы вы послали туда двух человек. Поскольку Лонг-Ридж дает широкий обзор долины, по которой проходит Честерское шоссе, патруль должен подняться на него и оставаться там, пока не пройдет батальон, и это было бы больше, чем то, с чем могло бы справиться головное отделение. Ручей местами почти слишком далеко от дороги, но так как это открытая луговая местность, вы можете держать людей в пределах легкой досягаемости и отозвать их сигналом в любой момент, когда пожелаете. В этой работе вы можете видеть, как много зависит от здравого смысла и правильного понимания своей задачи.

Капрал Бейкер, объясните, как вы будете двигаться с Картером.

Капрал Бейкер: Мы будем чередовать шаг и бег, пока не отойдем примерно на 200 ярдов впереди отделения. Затем я скажу: «Картер, иди по этой стороне дороги (указывает сторону), следя за сигналами от отделения. Я буду примерно в пятидесяти ярдах впереди тебя». Я буду держаться противоположной стороны дороги от Картера, стараясь двигаться ровно, обычным походным шагом, и внимательно следить за всем впереди и на флангах.

Капитан: Очень хорошо. Когда вы прибудете на перекресток, вы увидите человека, стоящего во дворе дома Бейкера.

Капрал Бейкер: Я не остановлюсь, а продолжу движение мимо перекрестка, так как у меня нет времени допрашивать этого человека, а сержант захочет сделать это сам. Я окликну его и спрошу, не видел ли он кого-нибудь из противника поблизости и как далеко до Честерского шоссе. Если что-то покажется подозрительным вокруг дома или скотного двора, я проведу расследование.

Капитан: Сержант, вы прибываете на перекресток и видите, что капрал и Картер продолжают движение впереди вас.

Сержант Адамс: Я бы уже подал сигнал двум людям, следующим вдоль ручья, подойти и послал бы человека встретить их со следующим приказом: «Скажи Дэвису двигаться вдоль железнодорожной насыпи с Эвансом, держась на одном уровне с нами. Затем вернись ко мне». Затем я бы сказал: «Фиск, осмотри тот дом и вокруг сарая и фруктового сада, а затем присоединяйся ко мне на этой дороге (указывая на восток)». Я бы попросил гражданского присоединиться ко мне и идти по дороге вместе со мной, пока я буду его допрашивать.

Капитан: Вы считаете, что тщательно организовали обыск дома и т. д., оставив для этого только одного человека?

Сержант Адамс: У меня недостаточно людей и времени, чтобы сделать гораздо больше. Я просто хочу убедиться, что все относительно безопасно, и я подумал, что пара человек из основных сил авангарда выполнит любой тщательный обыск, допрос и т. д., которые могут быть сочтены необходимыми. Я не должен задерживать марш.

Капитан: Это верно. Вы ничего не узнаете от гражданского, и он не вызывает у вас никаких подозрений. Вы продолжаете движение по дороге. Поля к северу от дороги — это пшеничная стерня; местность к югу, между вашей дорогой и железной дорогой, представляет собой неровную, каменистую травянистую местность с частыми кустами. Дэвис и Эванс, ваши правые фланговые дозорные на железнодорожной насыпи, как раз приближаются к выемке; Фиск присоединился; капрал Бейкер и его люди находятся примерно в 200 ярдах от развилки дорог у Брауна, а вы и ваши четыре человека находитесь в 200 ярдах позади них, на повороте дороги. В этот момент полдюжины выстрелов раздаются вниз по дороге в вашем направлении из-за стены вдоль края фруктового сада на ферме Брауна. Эта стрельба продолжается, и ваши два ведущих человека лежат на обочине дороги, открыв ответный огонь. Скажите мне быстро, что вы собираетесь делать?

Сержант Адамс: Я приказываю своим четырем людям развернуться в стрелковую цепь на том поле (указывая на неровную местность к югу от дороги); я перелезаю через забор вместе с людьми и веду их вперед быстрым бегом, если только огонь не будет очень сильным.

Капитан (прерывая сержанта): Дэвис, вы как раз достигли выемки на железной дороге, когда это произошло. Что вы делаете?

Рядовой Дэвис: Я беру Эванса с собой и бегом прохожу через выемку. Что я вижу вдоль Честерского шоссе или Сэнди-Крик?

Капитан: Вы не видите никаких признаков противника нигде, кроме стрельбы из-за стены.

Рядовой Дэвис: Я бегу вниз по южной стороне насыпи и вдоль дороги с Эвансом, чтобы открыть огонь по противнику с их фланга, а также посмотреть, что находится в фруктовом саду. Я, вероятно, перейду дорогу, чтобы видеть, что за каменной стеной.

Капитан: Это отлично и показывает, как вы должны действовать в такое время без каких-либо приказов. В такой момент обычно нет времени или возможности для отправки инструкций, и вы должны использовать здравый смысл и что-то предпринять. Обычно было бы лучше попытаться подать сигнал или отправить весть назад о том, что вдоль дороги или в долине ничего не видно, но в данном конкретном случае вы, вероятно, принесете больше пользы, быстро обойдя с тыла, как вы это сделали, чтобы обнаружить, что там находится, и помочь быстро выбить оттуда противника. Если бы не было выступа хребта, скрывающего вас, когда вы приближались, и удобной железнодорожной насыпи, по которой можно было бы быстро пройти, прикрываясь, пока вы направлялись к дороге, ваше решение могло бы быть совсем другим.

Сержант, продолжайте свои действия.

Сержант Адамс: Я попытаюсь атаковать стену. Если огонь будет слишком сильным, я открою огонь (по своему усмотрению) всеми своими людьми, и, если мне покажется, что я веду более интенсивный огонь, чем противник, я отправлю половину своих людей вперед в атаку, пока остальные будут вести огонь. Я постараюсь атаковать противника как можно скорее, пока не выяснится, что у него там больше, чем просто небольшой отряд. Я предположил, что это задерживающий патруль передо мной, и так как моя задача требует от меня обеспечить беспрепятственный марш основных сил, я не должен позволить никакому небольшому отряду задержать меня. Если, однако, это окажется более крупная сила, например, голова авангарда, я потеряю несколько человек при броске, но, насколько я понимаю, это обязанность головного дозора. И опять же, если это голова вражеского авангарда, я захочу выбить их из их выгодной позиции под прикрытием каменной стены, зданий и фруктового сада, прежде чем подойдут остальные их силы. Это даст выгодную позицию нашим силам; действуя слишком осторожно, мы потеряем драгоценные моменты, в которые подходят подкрепления противника (следующие элементы авангарда), при этом эта желаемая позиция будет слабо удерживаться небольшой частью противника.

Капитан: Это все правильно. Какие донесения вы бы отправили?

Сержант Адамс: До настоящего времени я бы не отправил ни одного. Я не мог бы отправить ни одного. Я не мог позволить себе потратить время на отправку человека назад, да и не мог выделить человека. К тому же, все, что я мог бы сказать, это то, что по нам открыли огонь, а вы должны быть в состоянии видеть и слышать это оттуда, где находится рота.

Капитан: Примерно в то время, когда вы достигли позиции капрала Бейкера, стрельба прекращается, и когда вы доходите до стены, вы видите пять конных людей, скачущих на северо-восток вверх по Фарм-Лейн. Ферма Брауна кажется заброшенной.

Сержант Адамс: Я повернусь к одному из людей и скажу: «Беги назад к капитану и скажи ему, что по нам открыл огонь из этого фруктового сада конный патруль из пяти человек, которые ускакали вверх по переулку на северо-восток. Я направляюсь на юг». Когда он повторит сообщение, я начну движение на юг вниз по Честерскому шоссе, приказав капралу Бейкеру следовать по этой дороге на юг и сказать Дэвису следовать по высокому хребту к западу от дороги, пройдя через группу деревьев прямо впереди. Я пошлю одного человека в качестве левого флангового дозорного следовать вдоль западного берега Сэнди-Крик. Это оставит меня с двумя людьми, один из которых будет следить за сигналами спереди и вдоль Сэнди-Крик, а другой — от Дэвиса и с тыла. Я бы ожидал увидеть патруль из роты, движущийся в сторону Болин-Вудс. Если бы я не был втянут в бой при приближении к ферме Брауна, я бы послал двух человек в качестве левых фланговых дозорных по пересеченной местности к выемке на Честерском шоссе на западной окраине Болин-Вудс.

Капитан: Очень хорошо. Этого достаточно для этой задачи. Все вы должны были уловить идею основных обязанностей головного дозора и фланговых дозорных авангарда. Вы должны наблюдать за местностью, чтобы не быть застигнутыми врасплох, и вы должны в то же время умудряться продвигаться вперед с наименьшей возможной задержкой. Головной дозор не может быть очень осторожным в том, что касается собственной безопасности, так как это означало бы частые остановки, которые задержали бы войска сзади, но он должен быть осторожным в разведке всех частей местности рядом с дорогой, которые могут скрывать крупные силы противника.

Командир головного дозора должен быть осторожен в использовании своих людей, иначе он рассеет их настолько, что они полностью отделятся, и он потеряет всякий контроль над ними. Как только необходимость во фланговых дозорных на одной стороне линии марша отпадает, подайте сигнал им присоединиться и не посылайте их снова, пока вы можете видеть с дороги всю местность, которую должны охватывать.

Задача № 2. (Пехота)

1034. Капитан (одному взводу своей роты): Давайте предположим, что этот взвод является передовым отрядом авангарда, марширующим через Салем по Честерскому шоссе [Пар. 1028 (b)]. Одно отделение находится в 350 ярдах впереди, действуя как головной дозор. Полагают, что противник очень близко, но в течение дня были замечены только два конных патруля. Соединение марширует на Честер. День жаркий, дороги хорошие, но пыльные, и урожай вот-вот будет собран.

Сержант Адамс, объясните, как вы будете руководить маршем передового отряда, начиная с вашего прибытия на перекресток в Салеме.

Сержант Адамс: Взвод будет маршировать в колонне отделений, и я буду во главе. Две пары связных будут поддерживать мою связь с головным дозором. (Пар. 1025.) Теперь я отдам такой приказ: «Капрал Смит, возьмите двух человек из вашего отделения и патрулируйте на север вдоль этой дороги (указывая вверх по дороге Трейси-Мэкси) на милю, а затем присоединитесь к колонне на этой дороге (Честерское шоссе), к западу от вас». Затем я скажу рядовому Баркеру: «Возьми Картера и срежь путь к той железнодорожной насыпи и иди вдоль ее верха (Сэнди-Ридж), присоединившись к колонне за хребтом. Капрал Смит с патрулем идет вверх по этой дороге. Следи за ним». Когда мы дойдем до места, где дорога пересекает южный выступ Сэнди-Ридж, и я увижу долину передо мной с длинным высоким хребтом к западу от Сэнди-Крик, идущим параллельно Честерскому шоссе и примерно в 800 ярдах к западу от него, я отдам такой приказ: «Капрал Дэвис, возьмите трех оставшихся человек из отделения капрала Смита, пересеките ручей там (указывая в направлении фермы Бартона), пройдите мимо того фруктового сада и двигайтесь на север вдоль того высокого хребта, держа колонну в поле зрения. Постарайтесь держаться на одном уровне с авангардом, который будет продолжать движение по этой дороге».

Я дал капралу Дэвису оставшихся людей из отделения капрала Смита, потому что не хотел разбивать другое отделение, и, поскольку это, на мой взгляд, очень важный патруль, я хотел, чтобы им командовал унтер-офицер. Если не произойдет ничего другого, это будут все патрули, которые я намерен отправить, пока мы не пройдем стальную железнодорожную эстакаду через Сэнди-Крик.

Капитан: Ваш довод о том, чтобы не разбивать отделение, когда этого можно избежать, используя людей, оставшихся в уже разбитом отделении, очень важен. Возьмем этот конкретный случай. Вы сначала отправили две пары связных между передовым отрядом и вашим головным дозором — четыре человека. Это оставляет капрала и трех человек в этом отделении. Если мы предположим, что патрулей не было, когда мы проходили через Салем, этого капрала и двух его людей можно было отправить вверх по дороге Трейси-Мэкси, оставив одного человека временно прикомандированным к какому-нибудь отделению. Из последнего упомянутого отделения вы бы выбрали двух человек для патруля Сэнди-Ридж, а также капрала и трех человек для патруля фермы Бартона и т. д. Это оставило бы трех человек в этом отделении, и у вас под непосредственным командованием было бы два полных отделения и три человека. По мере возвращения патрулей немедленно организуйте новые отделения и постоянно стремитесь к тому, чтобы каждый человек был приписан к отделению. Это одна из ваших самых важных обязанностей, так как это предотвращает беспорядок, когда внезапно возникает серьезная ситуация. Также это одна из обязанностей командира отряда, которую обычно упускают из виду, пока не становится слишком поздно.

Направление, в которое вы отправили свои три патруля, было хорошим, и их приказы были ясными, охватывающими основные моменты, но поскольку вы за очень короткий промежуток времени отделили девять человек, почти треть вашего передового отряда, не думаете ли вы, что вам следовало больше экономить людей?

Сержант Адамс: Патруль Сэнди-Ридж настолько мал, насколько это возможно — два человека. Я думал, что два других патруля будут отделены так далеко от колонны, что они должны быть достаточно большими, чтобы отправить сообщение или два и все еще оставаться снаружи. Я полагаю, было бы лучше отправить только двух человек с капралом Дэвисом, но я думаю, что с капралом Смитом должно быть двое.

Капитан: Да, я согласен с вами, потому что вы входите в долину, которая, по сути, является дефиле, и дорога Трейси-Мэкси — это очень опасный путь подхода к вашим основным силам. Но вы всегда должны помнить, что ошибка — использовать на одного человека больше, чем нужно для достижения поставленной цели. Чем больше вы отправляете людей от своего передового отряда, тем более рассеянным и слабым становится ваше командование, а это дисперсия, которая является одной из самых серьезных и в то же время самых частых тактических ошибок.

Чтобы продолжить задачу, предположим, что вы достигли каменного моста через Сэнди-Крик; головной дозор находится на перекрестке у дома Смита; вы видите двух человек, движущихся вдоль Сэнди-Ридж; а патруль капрала Дэвиса как раз входит во фруктовый сад у фермы Бартона. Внезапно далеко впереди начинается стрельба, и вы слышите, как ваш головной дозор отвечает на нее.

Сержант Адамс: Я останавливаюсь, чтобы дождаться информации от головного дозора.

Капитан: Это абсолютно неправильно. Вы командуете передовым отрядом авангарда; ваша задача требует от вас обеспечить беспрепятственный марш основных сил; и при первом же контакте вы останавливаетесь, тем самым прерывая марш (Пар. 1021). Чем скорее вы доберетесь до головного дозора, тем лучше ваши шансы на то, чтобы отогнать противника, если он не слишком силен, или тем быстрее вы узнаете его численность и дадите своему командиру в тылу столь желанную информацию.

Сержант Адамс: Тогда я продвигаюсь вперед с передовым отрядом, отправляя назад следующее сообщение —

Капитан (прерывая): Сейчас не время отправлять сообщение. Вы знаете слишком мало, и через несколько минут вы будете у головного дозора, где сможете услышать, что произошло, и увидеть ситуацию сами. Тогда вы сможете отправить назад ценное сообщение. Когда задержка всего на несколько минут, вероятно, позволит вам получить гораздо более подробную информацию, обычно лучше подождать это короткое время и тем самым избежать использования двух посыльных. Когда вы доберетесь до перекрестка, вы обнаружите шесть человек головного дозора, развернутых за забором, под прикрытием деревьев вдоль Окружной дороги, чуть западнее Честерского шоссе, ведущих огонь по каменной стене вдоль переулка фермы Миллса. Противник, по-видимому, развернут за этой каменной стеной, от Честерского шоссе на запад на расстояние пятидесяти ярдов, и его огонь гораздо сильнее, чем у вашего головного дозора. Вы думаете, у него там по крайней мере двадцать винтовок. Вы не можете видеть вниз по Честерскому шоссе за позицию противника. Ваш патруль на Сэнди-Ридж находится на полпути между холмами 68 и 66, двигаясь на север. Местность перед вами, к западу от дороги, — это картофельное поле; та, что к востоку от дороги до болота, — неровная травянистая местность.

Сержант Адамс: Я отдаю приказ: «Капрал Гиббс, разверните свое отделение справа от шоссе и продвигайтесь вперед между шоссе и болотом. Капрал Холл (командует головным дозором), продолжайте вести интенсивный огонь. Вот еще шесть человек для вашего отделения». Я даю ему четырех связных и двух из трех человек в передовом отряде, чье отделение находится в патруле. «Капрал Джексон, укройте свое отделение здесь. Лейси, беги назад к майору и скажи ему, что головной дозор был остановлен тем, что кажется двадцатью противниками, развернутыми за каменной стеной через долину в 500 ярдах перед нами. Я атакую с передовым отрядом».

Капитан: Капрал Дэвис (командует патрулем возле фермы Бартона), вы слышите стрельбу и видите, что продвижение остановлено. Что вы делаете?

Капрал Дэвис: Я направлюсь прямо через поле к группе деревьев на хребте чуть выше фермы Миллса, двигаясь как можно быстрее.

Капитан: Это все правильно. Сержант, отделение капрала Холла продолжает вести интенсивный огонь; отделение капрала Гиббса разворачивается справа от шоссе, бросается вперед примерно на 75 ярдов, но вынуждено залечь под огнем противника и открывает огонь. Капрал Гиббс, какой была бы ваша команда для стрельбы?

Капрал Гиббс: ПО ОСНОВАНИЮ ЭТОЙ СТЕНЫ. БОЕВОЙ ПРИЦЕЛ. ОГОНЬ ОБОЙМАМИ.

Капитан: Почему по основанию стены?

Капрал Гиббс: Люди запыхались и возбуждены, и, вероятно, будут стрелять высоко, поэтому я дал им основание стены в качестве цели.

Капитан: Огонь противника кажется таким же сильным, как ваш. Сержант, что вы делаете?

Сержант Адамс: Я отдаю такой приказ: «Капрал Джексон, разверните свое отделение в стрелковую цепь слева от отделения капрала Холла и откройте огонь». Какой эффект этот дополнительный огонь оказывает на противника?

Капитан: Его пули, кажется, летят выше и шире. Похоже, вы получаете огневое превосходство над ним.

Сержант Адамс: Если я не вижу никаких признаков того, что противник получает подкрепление, пыли на дороге позади его позиции и т. д., я немедленно принимаю командование отделениями капралов Холла и Джексона и веду их вперед в атаку через картофельное поле.

Капитан: Капрал Гиббс, что вы делаете, когда видите, что два других отделения бросаются в атаку?

Капрал Гиббс: Я приказываю: ОГОНЬ ПО СВОЕМУ УСМОТРЕНИЮ и призываю людей стрелять быстро, чтобы прикрыть продвижение.

Капитан: Отделения сержанта Адамса вынуждены остановиться после продвижения примерно на 150 ярдов.

Капрал Гиббс: Я продолжаю вести интенсивный огонь, пока они не смогут возобновить стрельбу, после чего я веду свое отделение вперед в атаку.

Капитан: Что вы делаете, сержант?

Сержант Адамс: Я бы приказал капралам продолжать вести интенсивный огонь. К этому времени я должен думать, что основные силы поддержки уже подошли к перекрестку.

Капитан: Это так, но вы отказались от своей атаки?

Сержант Адамс: Если кажется, что я могу выбить противника в следующей атаке, я делаю это, но в противном случае я остаюсь там, где я есть, так как у меня нет резерва под моим контролем, и действия стали слишком серьезными, чтобы я мог рисковать чем-то еще, когда мой начальник практически на месте, чтобы принять следующее решение. Он должен был услышать что-то о том, что находится на шоссе позади противника, от патруля на Сэнди-Ридж.

Капитан: Ваше решение кажется мне правильным. Почему вы отправили отделение капрала Гиббса вверх между шоссе и болотом?

Сержант Адамс: Казалось, что он ударит по противнику с лучшей стороны; там, по-видимому, было лучшее прикрытие, обеспеченное поворотом дороги, вдоль которого должны быть какие-то сорняки и т. д., а болото не позволило бы ему слишком далеко отделиться от остальной части передового отряда.

Капитан: Приказы сержанта для атаки были очень хорошими. Он дал своим командирам отделений некоторые полномочия и прикомандировал своих дополнительных людей к отделению. Он не пытался взять на себя прямое управление отдельными людьми, но управлял тремя отделениями и заставил командиров отделений управлять отдельными людьми. Это секрет успешного руководства войсками. Его приказы были короткими, ясными и отданными в надлежащей последовательности.

Задача № 3 (Пехота)

(См. карту Форт-Ливенворт в кармане на задней обложке книги.)
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1035. Обстановка.

Синий батальон, на территории противника, находится лагерем на ночь, 5–6 августа, в Спронге (ja'). В 21:00 5 августа лейтенант А, адъютант, передает копию следующего приказа сержанту Б:

1st Battalion, 1st Infantry,

Sprong, Kansas,

5 Aug., '09.

Полевой приказ № 5.

1. Пехота противника находится в шести милях к востоку от ФОРТ-ЛИВЕНВОРТА. Его кавалерийские патрули были замечены в F (qg') сегодня.

Наш полк достигнет ФРЕНЧМАНС (oc') завтра в полдень.

2. Батальон завтра выступит, чтобы захватить МОСТ РОК-АЙЛЕНД (q) в ФОРТ-ЛИВЕНВОРТЕ.

3. (а) Авангард, состоящий из 1-го взвода роты А и конных ординарцев Б, С и D, под командованием сержанта Б, будет следовать впереди основных сил на расстоянии 400 ярдов.

(b) Голова основных сил выступит в 6:30 утра из 19 через дорогу 17 (jc')—15 (jg') 1—5 (lm')—ФОРТ-ЛИВЕНВОРТ (om').

4. Обоз будет следовать непосредственно за основными силами под охраной капрала D и одного отделения роты B.

5. Отправляйте донесения к голове основных сил.

С, Майор, ком.


Копии командирам рот, сержанту Б и капралу D.

А. Требуется, 1. Дать оценку обстановки сержантом Б. (Оценка военной обстановки включает следующие пункты:


	Его приказы или задача и сколько свободы действий ему разрешено.

	Местность, влияющая на его обязанности.

	Позиция, численность и вероятные намерения противника.

	Решение сержанта Б.)



Ответ. 1. Размер авангарда, его маршрут и дистанция, на которую он должен двигаться впереди основных сил, предписаны майором С. Сержант Б волен делить авангард по своему усмотрению, использовать различные части так, чтобы наилучшим образом держать открытым путь для основных сил, поддерживать дистанцию в 400 ярдов впереди них и защищать их от внезапного нападения противника.

2. Местность может быть такой, что облегчает или затрудняет разведку, например, холмы или леса; препятствовать или ускорять марш, например, дороги, ручьи, дефиле; предлагать хорошие или плохие оборонительные позиции; предлагать хорошие или плохие возможности для атаки. Сержант Б видит по своей карте, что местность холмистая и открытая до Керна (ji') с хорошими позициями для разведки и для обороны или атаки. Через Солт-Крик (ig') есть мост, который имеет крутые берега и будет значительным препятствием, если мост был разрушен. От этого ручья до Керна авангард будет находиться под эффективным огнем с Хэнкок-Хилл (ki'), поэтому эти высоты должны быть захвачены до того, как основные силы достигнут 15 (jg').

За Керном густые леса затрудняют разведку, и головной дозор должен относиться к ним несколько как к дефиле. (Пар. 991.)

3. Мало что стоит опасаться от основных сил противника, которые находятся в 1 1/2 милях дальше от моста Рок-Айленд, чем мы, но мы знаем, что у противника есть кавалерия. Численность кавалерийских сил неизвестна и может быть достаточной, чтобы вызвать у нас значительную задержку, особенно в лесах. Очевидное намерение противника — помешать нам захватить мост.

4. Рассмотрев все эти пункты, сержант Б приходит к следующему решению: ... (Прежде чем читать решение, содержащееся в следующем абзаце, примите свое собственное.)

Ответ: Иметь только передовой отряд, с помощью которого выдвинуть вперед головной дозор из 5 человек на 200 ярдов и отправить фланговых дозорных по мере необходимости (Пар. 983); отправить трех конных ординарцев далеко вперед головного дозора, чтобы получить раннюю информацию о противнике, особенно на Хэнкок-Хилл (ji') и хребте к северу от 11 (jj').

Требуется, 2. Приказ сержанта Б. (Пар. 963.)

Ответ. Отдан устно взводу и конным ординарцам в 21:30.

«Кавалерийские патрули противника были замечены в F (qh') сегодня; вражеской пехоты на этой стороне реки Миссури нет. Батальон завтра выступит в Форт-Ливенворт, выйдя из 19 (ja') в 6:30 утра.

«Этот взвод и ординарцы Б, С и D составят авангард и начнут движение от изгороди в 400 ярдах к востоку от 19 в 6:30 утра по дороге 17 (jc')—15 (jg')—5 (lm').

«Головной дозор, капрал Смит и 4 человека из его отделения, будут следовать впереди остальной части авангарда на расстоянии 200 ярдов.

«Я буду с передовым отрядом. Рядовые X и Y будут действовать как связные с основными силами».

Фланговые дозорные будут время от времени высылаться сержантом Б по мере необходимости.

Требуется, 3. Фланговые дозорные, отправленные сержантом Б между 19 (ja') и 15 (jg').

Ответ. Патруль из 3 человек отправляется на холм 900 к юго-востоку от 19 (ja'), оттуда мимо домов Мосса (kc') и Тейлора (lc') к холму 840 к востоку от Тейлора, оттуда присоединиться в 15 (jg').

Два человека отправляются из передового отряда, когда он проходит холм 875.5 (ie'), на вершину этого холма для разведки впереди и на северо-восток. Эти люди возвращаются к дороге и присоединяются после того, как передовой отряд достигнет Солт-Крик. Два человека отправляются вперед передового отряда бегом, чтобы занять позицию на «холме 875 к северо-востоку от места Дж. Э. Дэниелса» (jf') и вести разведку на северо-восток и восток.

Причины. Патруль, отправленный на юг, отходит достаточно далеко, чтобы получить хороший обзор с холмов, с которых противник мог бы наблюдать или вести огонь по колонне. Нет необходимости отправлять фланговых дозорных к северу от дороги вначале, потому что с самой дороги открывается хороший обзор. Холмы 875.5 и 875 дают великолепные точки для наблюдения за всей местностью на север и восток. (Не отправляйте фланговых дозорных, если в них нет необходимости.)

Требуется, 4. Когда передовой отряд достигает дома Дж. Э. Дэниелса (je'), гражданское лицо покидает дом и направляется к 15. Какие действия предпринимает сержант Б?

Требуется, 5. Когда передовой отряд достигает моста через Солт-Крик (jg'), головной дозор сигнализирует «противник в поле зрения», и рядовой Х докладывает, что он видел, как около 6 или 8 конных людей подъехали к краю леса у Керна, остановились на мгновение и исчезли. Какие действия предпринимает сержант Б?

Ответ. Он немедленно отправляет сообщение назад с рядовым Х, излагая факты. Затем он приказывает передовому отряду двигаться вперед, спешит к головному дозору и направляет его продолжать марш, ища прикрытия заборов, оврагов и вершин холмов.

Требуется, 6. Когда головной дозор достигает Шредера (jh'), он попадает под огонь из фруктового сада у Керна. Какие действия предпринимаются?

Ответ. Люди в головном дозоре быстро перемещаются вниз по холму и находят укрытие в оврагах, ведущих к Керну. Два отделения быстро выстраиваются в линию вдоль хребта к западу от Шредера, и под прикрытием их огня остальная часть передового отряда бежит вниз по холму с дистанцией 10 ярдов, чтобы присоединиться к головному дозору. Отделение этих сил затем спешно направляется вперед к дому Керна. Здесь отделение останавливается огнем, и сержант Б разворачивает еще два отделения, которые продвигаются перебежками и выбивают противника, оказавшегося 10 кавалеристами. Отделения, оставленные у Шредера, теперь присоединяются бегом, и передовой отряд движется вперед, не задержав марш основных сил.

Задача № 4 (Пехота)

1036. Обстановка:

Синие силы в составе одного пехотного полка имеют сторожевое охранение, обращенное на юг, на линии Поуп-Хилл (sm')—Национальное кладбище (pk')—E (qh'). Сообщается, что красные силы достигли Солдатского дома (в 3 милях к югу от Ливенворта) с юга сегодня утром в 7:00. Сержант Б, командующий левыми силами поддержки в Рэббит-Пойнт (tn'), приказывает капралу А взять патруль в сторону водокачки и далее на юг вдоль Эспланады (xo') к Терминальному мосту.

Требуется, 1. Дать приказы сержанта Б капралу А.

Ответ. «Противник, численность неизвестна, был в Солдатском доме сегодня утром в 7:00. Другой патруль будет продвигаться вдоль Грант-авеню (tm').

«Наше сторожевое охранение останется здесь на день.

«Выберите из первой секции патруль и разведайте эту дорогу (Фаррагут-авеню) до водокачки (vn'), оттуда по Эспланаде к Терминальному мосту и доложите о местности перед нами. Когда доберетесь до Терминального моста, возвращайтесь, если противник не будет замечен.

«Отправляйте донесения сюда».

Требуется, 2. Сколько человек выбирает капрал А и почему? (Пар. 456.)

Ответ. Взято пять человек, потому что патруль должен вести разведку, а не воевать, и из-за расстояния, которое нужно пройти, и отсутствия информации о противнике, возможно, придется отправить 2 или 3 донесения.

Требуется, 3. Какое снаряжение должен иметь капрал А? (Пар. 457.)

Требуется, 4. Укажите пункты, которые должен отметить капрал А при выборе своего патруля, и какой осмотр он проводит? (Пар. 964.)

Ответ. Он выбирает рядовых С, D, E, F и G из-за их храбрости, внимательности к службе и осмотрительности. Он приказывает им нести один прием пищи в ранцах, полную флягу и пятьдесят патронов. Затем он осматривает их на предмет физического состояния, проверяет, чтобы у них было надлежащее снаряжение и чтобы не было ничего, что могло бы греметь или блестеть.

Требуется, 5. Что капрал А делает дальше? (Пар. 965.)

Ответ. Он дает им следующие инструкции: «Противник, численность неизвестна, был в Солдатском доме (около трех миль к югу от Ливенворта) сегодня утром в 7 часов. По той дороге (указывая на Грант-авеню) будет дружественный патруль. Мы должны вести разведку вдоль этой дороги и вниз к тому мосту (указывая). Будьте очень осторожны, чтобы вас не заметили, используйте все прикрытия и поддерживайте связь с С и мной на этой дороге в головном дозоре патруля. В случае, если мы разделимся, встретимся у водокачки (vn')».

Затем он объясняет сигналы, которые будут использоваться, и выводит патруль в сомкнутом строю по дороге, пока он не минует часового у моста XV (un'), которому он дает указание о направлении, которое должен принять патруль.

Требуется, 6. Покинув XV, какое построение примет патруль и причины этого. (Пар. 968.)

Ответ. Капрал А и рядовой С образуют головной дозор на дороге, ведущей к юго-западу от водокачки; рядовой D движется слева, наблюдая за железной дорогой; рядовой E быстро поднимается вверх по Коррал-Крик (um') на вершину Грант-Хилл (um'), чтобы наблюдать за местностью в юго-западном направлении; рядовой F движется примерно в 50 ярдах позади головного дозора, за ним на расстоянии 50 ярдов следует рядовой G.

Капрал А формирует свой дозор указанным образом ввиду необходимости просматривать местность с холма по обе стороны. На каждую сторону высылается только по одному человеку, так как они хорошо видят дозор на дороге, и никакой связной файль не требуется. Дистанции, выдержанные вдоль дороги, гарантируют спасение по крайней мере одного человека, а капрал А находится впереди, чтобы вести хороший обзор и подавать сигналы фланговым дозорным.



Задание № 5 (пехота)

1037. Обстановка:

Голова дозора находится сейчас у моста XVI (un'), к северо-западу от водозаборной станции.

Рядовой Е достиг вершины Грант-Хилл и подает сигнал о том, что противник замечен; дозор останавливается, и капрал А выдвигается навстречу рядовому Е, который спускается к дозору. Он докладывает, что видел трех конных военнослужащих, подъехавших к авеню Грант и Метрополитен (wm') с юга и, после минутного наблюдения на север, двинувшихся на запад.

Требуется, 1. Действия капрала А. (Пар. 979 и 981.)

Ответ. Капрал А немедленно пишет следующее донесение и отправляет его с рядовым Е обратно:

"No. 1 Patrol, Company B,

Farragut Avenue,

Northwest of Waterworks,

10 May, '09, 8:30 A. M.

Командиру левого резерва «Синих», Рэббит-Пойнт.


Трое конных «Красных», замеченных рядовым Е, только что провели разведку на авеню Грант и Метрополитен; они движутся на запад по авеню Метрополитен; дозор продолжит движение в направлении Терминального моста.

А, капрал».


Обоснование. Донесение отправляется потому, что противник замечен впервые, и ранее о нем не сообщалось севернее «Солджерс-Хоум». В донесении должно быть указано, кто видел противника, и человек, заметивший его, всегда должен доставлять донесение, сообщающее об этих фактах. Дозор не станет позволять этому малочисленному вражескому дозору останавливать свое продвижение, а продолжит движение по маршруту с осторожностью, чтобы избежать обнаружения и выяснить, не следуют ли за кавалеристами «Красных» другие силы противника.

Требуется, 2. Изложить способ разведки зданий водозаборной станции и угольной шахты. (Пар. 996.)

Ответ. Рядовой D тщательно осматривает восточную сторону ограждений и зданий, в то время как рядовой С осматривает западную сторону. Остальная часть дозора останавливается в укрытии в выемке к западу от северного ограждения, пока С и D не подадут сигнал об отсутствии противника в поле зрения, после чего дозор продвигается вперед по дороге (XV — 3-я ул.), а С и D быстро продвигаются между зданиями к городу, где присоединяются к дозору.

Требуется, 3. Указать маршрут, пройденный Е от Грант-Хилл до окраины Ливенворта.

Ответ. Он спускается по восточному склону Грант-Хилл к оврагу сразу к востоку от старого железнодорожного полотна (um'), стараясь держаться скрытно со стороны Ливенворта. Он поднимается по оврагу, внимательно наблюдая за фронтом и продвигаясь быстро до тех пор, пока не поравняется с остальными, если отстал. Он сводит в ответвление оврага, расположенное сразу к западу от Циркус-Хилл (vm'), и поднимается до его конца. Здесь он останавливается и тщательно осматривает авеню Метрополитен и улицу, ведущую на юг в город. Убедившись, что путь свободен, он перебегает через узкий гребень к югу от Циркус-Хилл в овраг к востоку, а затем присоединяется к дозору. Он докладывает капралу А о любых признаках противника, которые мог заметить.



Задание № 6 (пехота)

1038. Обстановка:

Силы «Синих» удерживают Форт-Ливенворт (om') на враждебной территории. Передовые посты занимают рубеж: Солт-Крик-Хилл (gh') — 13 (ij') — Шелдонс-Драйв (mi') против «Красных», наступающих с северо-запада.

В 16:30 25 июня капитан В, командующий поддержкой, отдает сержанту А следующие приказания:

«Противник, вероятно, достигнет Кикапу сегодня поздно во второй половине дня. Наши передовые посты простираются на север до Солт-Крик-Хилл. Сегодня в 13:00 шестеро наших людей находились в качестве пленников в пункте 45 (de'), удерживаемые 15 бойцами ополчения в Кикапу. Возьмите —— человек из роты и направляйтесь в Кикапу, отбейте пленных и соберите всю возможную информацию о противнике к северу оттуда».

Требуется, 1. Сколько людей называет капитан В и почему? (Пар. 960.)

Ответ. Назначено тридцать человек.

Обоснование. Это в два раза больше, чем численность противника, удерживающего пленных, и для обеспечения секретности не следует брать силы больше абсолютно необходимых. Такие силы позволят окружить противника, в то время как остальные совершат стремительную атаку.

Требуется, 2. Привести приказ сержанта А своему дозору. (См. 6-е требование задания № 4.)

Требуется, 3. Какой маршрут выберет дозор?

Ответ. 11 (jj') — 13 (ij') — Солт-Крик-Хилл (gh') — вдоль опушки леса к востоку от железной дороги Миссури-Пасифик (fg') до моста напротив Кикапу-Хилл — оттуда вверх по Кикапу-Хилл в направлении пункта 45 (de').

Обоснование. Поскольку приказания дозору не требуют какой-либо разведки до прибытия в Кикапу, выбирается наиболее короткий и практичный маршрут. Маршрут до Солт-Крик-Хилл пролегает позади нашей линии передовых постов и тем самым защищен. Главные дороги обходятся стороной, так как они будут тщательно охраняться противником. Опушка леса к востоку от железной дороги Миссури-Пасифик (начинающаяся примерно у ff') обеспечивает хорошее укрытие, а выдвинувшись к мосту, дозор сможет, вероятно, скрытно подобраться к противнику вплотную и захватить его внезапно.

Задание № 7 (пехота)

1039. Обстановка:

Дозор достигает вершины Кикапу-Хилл (cd'). Сержант А и рядовой С осторожно поднимаются на вершину и видят шестерых пленных на кладбище (cd') сразу к западу от Кикапу-Хилл и часового «Красных» на каждом углу. Сразу к западу от кладбища находится еще около 10 «Красных». Никого другого не видно.

Требуется, 1. Какое решение принимает сержант А и что он делает?

Ответ. Он решает захватить противника внезапно. Он оставляет рядового С наблюдать и, осторожно вернувшись к своему дозору, производит следующее распределение сил: капралу D с 10 людьми выдвинуться к рядовому С и держать противника под прицелом, оставаясь в укрытии. Он берет оставшуюся часть дозора с примкнутыми штыками в обход северо-восточного склона Кикапу-Хилл по лесу и продвигается вверх по оврагу в направлении пункта 29. Когда его отряд оказывается примерно в 100 ярдах от противника, они идут в штыковую атакую и совершают стремительный бросок. Отряд капрала D в то же время атакует с противоположной стороны. (Примечание: противник деморализован внезапностью и захвачен без единого выстрела.)

Требуется, 2. Каковы дальнейшие действия сержанта А?

Ответ. Он распоряжается содержать пленных раздельно, в то время как сам со своими унтер-офицерами допрашивает их поодиночке. Затем он допрашивает пленных «Синих» и, снабдив их винтовками, отобранными у «Красных», отправляет их и захваченных «Красных» обратно к нашей линии под началом капрала D с письменным донесением, содержащим информацию, полученную в ходе допроса. (Пар. 984.)

Требуется, 3. Что он делает затем?

Ответ. Располагает свои главные силы в укрытии на кладбище (cd') и отправляет один дозор под началом капрала Н через пункты 35–41–43 и один под началом капрала F через пункты 29–27–23 на запад для получения дальнейших сведений о противнике во исполнение второй части своего приказа.

Дозор под командованием капрала Н отправляет обратно следующее донесение:

"No 1. Patrol, Company A, 1st Infantry,

21 June, '09; 5:30 P. M.

Командиру экспедиционного дозора в пункте 45:

Пехотная колонна движется на восток примерно в 1 миле к западу от Швайцера (aa'); примерно в 800 ярдах впереди этого соединения находится другое небольшое подразделение, причем 8–10 человек находятся еще в 300 ярдах далее к востоку. Главным силам потребовалось 2 мин. 45 сек., чтобы пройти мимо точки на дороге. Остаюсь в наблюдении.

Н, капрал».


Требуется, 3. Численность отряда, о котором доложил капрал Н, и его боевой порядок. (Пар. 983.)

Ответ. Один пехотный батальон (512 человек), впереди которого следует 1 секция в составе передового отряда. Поскольку авангард имеет только головной дозор и головной дозорный элемент, 2 3/4 минуты × 175 = 481 человек в главных силах, что оставляет около 32 человек для головных элементов авангарда.

Задание № 8 (пехота)

1040. Общая обстановка:

Силы «Синих» в составе одного пехотного полка несут охранение передовыми постами фронтом на юг на рубеже Поуп-Хилл (sm'), Национальное кладбище (qk') — Е (qi'). Силы «Красных», двигаясь на север, достигли «Солджерс-Хоум» сегодня в 7 часов утра.

Особая обстановка:

Капрал В выбран сержантом А, командиром правого резерва на Национальном кладбище, для совершения с дозором движения на юг до 20-й улицы (yf') и авеню Метрополитен (wh'), с целью донесения о местности вдоль маршрута и разведки противника. Дружественный дозор движется вдоль Шелдонс-Драйв (i) — Аткинсон-Хилл (rg') — Саутвест-Хилл (ue'), а еще один — по Призон-Лейн (rk').

Требуется, 1. Приказания сержанта А дословно (то есть слово в слово).

2. Перечислить различные детали, о которых заботится капрал В перед выступлением со своим дозором.

3. Каков боевой порядок дозора, когда его головной элемент находится в точке Е (qh')?

4. Когда дозор достигает пункта 14 (ug'), каким образом ведется разведка пересекающихся дорог?

5. Четверо конных едут шагом на запад в точке 64 (wb'). Какие действия предпринимает капрал А?

6. Описать местность, пройденную дозором.

Задание № 9 (пехота)

1041. Обстановка:

Противник движется на восток в направлении Френчмана (oc') и, как ожидается, достигнет его рано завтра. Рота в пункте 72 (uj') составляет левый резерв передового поста на враждебной территории на рубеже 70 (vj') — Национальное кладбище (qj'). В 16:00 сержанту А приказано взять дозор из 12 человек, направиться во Френчман, уничтожить там мост и оставаться в наблюдении в этом районе всю ночь.

Требуется, 1. Его приказания дозору.

2. Маршрут, по которому последует дозор, и его боевой порядок при пересечении хребта Аткинсон-Хилл — Гавернмент-Хилл.

3. Изложить действия дозора от Аткинсон-Хилл (rg') — Гавернмент-Хилл (tf') до его позиции у моста во Френчмане.

Общая обстановка:

Эскадрон «Синих» располагается лагерем на ночь на водозаборной станции (vn'), Форт-Ливенворт, и выставил передовые посты на рубеже XIV (un') — Грант-Хилл (um') — Призон-Хилл (wk'). Сообщается, что силы «Красных» наступают с севера на Кикапу (cb').

Задание № 10 (кавалерия)

1042. Особая обстановка:

Лейтенант А, командующий левым резервом на Призон-Хилл, в 17:00 приказывает сержанту Джонсу взять дозор из 5 человек из своего взвода и выдвинуться через Аткинсон-Кросс (ug') в район Кикапу для сбора информации о любых силах противника, которые могут находиться в этой местности. Другой дозор должен следовать через Форт-Ливенворт (ol').

Требуется, 1. Приказание, отданное лейтенантом А, дословно. (Пар. 963 и 965.)

Ответ. «Сержант Джонс, противник находится к северу от Кикапу и движется на этот пункт. Этот эскадрон останется здесь на ночь; сержант В поведет дозор через Форт-Ливенворт.

«Выберите дозор из 5 человек из своего взвода и выступайте через Френчманс (oc') в направлении Кикапу.

«Доббудьте любую информацию о противнике в этой местности, какую сможете.

«Доложите о состоянии мостов между этим пунктом и пунктом 47 (fd').

«Возможно, вам придется остаться вне расположения на ночь.

«Отправляйте донесения сюда».

Сержант Джонс выбирает пять хороших людей, приказывает им взять по одному приготовленному пайку и фляге, наполненной водой. Он тщательно инспектирует людей и лошадей; следит за тем, чтобы не брали лошадей броской масти или склонных ржать. Разъясняет приказания своим людям и т. д., как это делалось в пехотном дозоре.

Требуется, 2. Какой маршрут выбирает дозор и почему?

Ответ. Авеню Метрополитен (w) — 70 (vj') — 72 (vj') — 14 (ug') — Френчман (oc') — 17 (jc') — 47 (ec').

Обоснование. Противник находится на расстоянии, а Кикапу, являющийся объектом дозора, судя по карте, которая есть у сержанта Джонса, находится на расстоянии более часа езды шагом и рысью. Совершенно не вероятно, что противник встретится до тех пор, пока дозор не достигнет окрестностей Кикапу, и сержант Джонс решает выбрать самую короткую и лучшую дорогу, несмотря на то что она является главной магистралью, вместо Шелдонс-Драйв (j) или проселка F (qg') — 15 (jg').

Дозору всегда полезно избегать главных дорог, когда противник близко, особенно на враждебной территории, но здесь сэкономленное время с лихвой оправдывает использование прямого маршрута.

Задание № 11 (кавалерия)

1043. Та же обстановка, что и в задании № 1.

Требуется, 1. Боевой порядок и действия дозора до Френчманс.

Ответ. Сержант Джонс решает двигаться шагом и рысью (5 миль в час), чтобы достичь окрестностей Кикапу и занять наблюдательную позицию до наступления темноты. Сержант Джонс и рядовой В находятся впереди, 2 человека — примерно в 100 ярдах позади них, оставшиеся 2 человека — примерно в 75 ярдах позади последних. Они выступают рысью по дороге до достижения Аткинсон-Кросс. Пересечения двух дорог разведываются без остановки дозора, поскольку с перекрестков открывается хороший обзор на север и юг.

От Аткинсон-Кросс до 16 (sf') дозор движется шагом, поднимаясь по склону крутизной от 4 до 6 градусов. Обычно такое место преодолевали бы с ходу, но удаленность противника делает это излишним. Разведка в стороне от дороги через лес не ведется из-за удаленности противника. По достижении вершины холма дозор останавливается, пока сержант Джонс поднимается к возвышенности к югу от дороги у гребня и в укрытии осматривает в бинокль дорогу до Френчманс, особенно деревню за G (qf'). Не обнаружив никаких признаков противника, он ведет дозор вниз по холму шагом до прохождения выемки, после чего переходит на быструю рысь, чтобы не задерживаться надолго на позиции, откуда их могли бы заметить со стороны Кикапу. Тот же боевой порядок и аллюр сохраняются до Госс (pd'), где переходят на шаг, чтобы дать отдых лошадям и получить возможность проверить, не удерживают ли какие-либо силы противника мост во Френчмане.

Обстановка:

Как только дозор переходит на шаг, сержант Джонс видит нечто похожее на спешенный дозор, движущийся на юг по хребту примерно в 650 ярдах к северу от Френчманс. Он может разглядеть трех человек.

Требуется, 2. Действия, предпринятые сержантом Джонсом.

Ответ. Дозор отводится в фруктовый сад в стороне от дороги, в то время как сержант Джонс быстро поднимается на вершину холма и, укрытый деревьями, осматривает дорогу на север, чтобы выяснить, не следуют ли за этими тремя людьми другие, составляющие часть более крупного дозора или колонны. Он обнаруживает, что за тремя людьми никто не следует.

Требуется, 3. Что он делает дальше?

Ответ. Он решает захватить дозор внезапно. Он приказывает отвести лошадей за холм южнее фруктового сада, чтобы они не были видны противнику. Затем он расставляет своих людей вдоль северной опушки сада: сам он располагается ближе всех к мосту, 2 человека — на расстоянии 75 ярдов назад по дороге в направлении G (qf'), затем еще 2 человека — на расстоянии 75 ярдов далее в направлении G. Когда третий человек оказывается напротив него, сержант Джонс кричит «Стой», что служит сигналом для остальных групп также задержать своих людей.

Обоснование. Сержант Джонс мог либо захватить вражеский дозор, либо пропустить его, а затем продолжить движение по своему маршруту. Поскольку они являются первыми замеченными силами противника и есть столь прекрасный шанс захватить их, а также учитывая, что они могут предоставить точную информацию об основных силах противника, он принимает вышеуказанное решение. Противопоказанием при их захвате является то, что ему придется отправить одного или двух человек для сопровождения их в лагерь. Дозор расставляется так, как описано выше, чтобы на каждого из противников приходилось по два наших человека, за исключением сержанта Джонса, который действует один. Таким образом прикрывая каждого человека вражеского дозора двумя нашими людьми, они сразу же поймут всю бессмысленность попытки сопротивления или побега, и не придется делать ни единого выстрела. Один человек держит лошадей.

Задание № 12 (кавалерия)

1044. Та же обстановка, что и в задании № 10.

Требуется:

1. Какие действия предпринимает сержант Джонс перед уходом из окрестностей Френчманс?

2. Изложить боевой порядок и действия дозора после ухода отсюда.

3. Изложить донесение, представленное сержантом Джонсом в соответствии с его инструкциями относительно мостов. (Пар. 1000.)

В 18:30 (темнеет в 19:30) дозор достигает пункта 17 (jc').

4. Изложить маршрут, пройденный отсюда, и расположение дозора на ночь.

Задание № 13 (кавалерия)

1045. Обстановка:

Река Миссури является границей между враждующими странами.

Отдельная бригада «Синих» (3 пехотных полка, 1 кавалерийский эскадрон, 1 батарея полевой артиллерии) совершает марш из Винчестера (в 19 милях к западу от Ливенворта) с целью захватить Рок-Айлендский мост (q) через реку Миссури у Форт-Ливенворта. Кавалерийский эскадрон располагается лагерем в Лоумонте, в 8 милях к западу от Ливенворта, на ночь с 4 по 5 июня. В 15:00 сержанту Джонсу приказывается взять дозор из шести человек и через Рок-Айлендский мост перейти в Миссури для сбора информации о противнике, который, по сообщениям, находится сейчас сразу к востоку от реки.

Требуется, 1. Изложить боевой порядок дозора при его первом появлении на карте.

Требуется, 2. Изложить действия дозора от Мотенс (oa') до G (qf').

Во Френчманс сержант Джонс встретил фермера, ехавшего из Форт-Ливенворта, который сказал, что около 14:00 к востоку от Миссури были замечены около 200 вражеских кавалеристов, двигавшихся по направлению к Терминальному мосту (z).

Требуется, 3. Действия сержанта Джонса. (Задерживает ли он этого человека? Отправляет ли он донесение? Меняет ли он свои планы или направление марша?)

Дозор достигает вершины холма на Шелдонс-Драйв — Гавернмент-Хилл (tf').

Требуется, 4. Какие действия предпринимает сержант Джонс перед продолжением движения на восток?

ФЛАНГОВЫЕ ОТРЯДЫ

1046. Фланги колонны обычно защищаются передовым отрядом, который высылает дозоры для тщательного осмотра местности по обе стороны от маршрута марша. Однако в некоторых случаях направление марша колонны таково, вопреки которому существует большая опасность удара противника во фланг, и для обеспечения дополнительной безопасности на угрожаемом фланге необходимы специальные меры. Это достигается выделением отряда, называемого фланговым отрядом, который совершает марш на открытом фланге. Фланговый отряд обычно следует по дороге, параллельной той, по которой марширует колонна, и на расстоянии не менее 1000 ярдов (эффективная дальность стрельбы из винтовки) в стороне от нее. Если есть опасения применения вражеской артиллерии, это расстояние значительно увеличивается.

Фланговый отряд регулирует свой марш так, чтобы продолжать движение наравне с передовым отрядом главной колонны. Он принимает боевой порядок, аналогичный передовому отряду, ведет большую часть разведки дозорами фронтально и на открытом фланге и поддерживает постоянную связь с главной колонной с помощью конных или пеших связных.

В случае столкновения с противником фланговый отряд отбрасывает его, если это представляется возможным, или занимает оборонительную позицию, защищая марш главной колонны и не позволяя противнику нарушать ее марш.

АРЬЯРД

1047. Определение и обязанности. Арьергард — это отряд марширующей колонны, следующий в хвосте для защиты главной колонны от внезапных нападений и предотвращения задержек или прерывания марша.

Когда главная колонна марширует навстречу противнику, арьергард весьма мал, а его обязанности относительно неважны. Он в основном занят подбором отстающих.

Когда главная колонна совершает марш в направлении от противника (отступает), арьергард имеет важнейшее значение. Он прикрывает отход главных сил, не позволяя противнику третировать или задерживать их марш.

1048. Численность. Численность арьергарда несколько превосходит численность передового отряда, так как он не может рассчитывать на подкрепление в случае нападения, подобно последнему, поскольку главная колонна удаляется от него и уклоняется от боя.

1049. Форма приказа. Командир арьергарда по получении приказа на отступление отдает приказ по арьергарду согласно форме, приведенной в Полевом уставе.

Дистанция арьергарда от главных сил и его боевой порядок аналогичны передовому отряду. Элементы, соответствующие передовой кавалерии, головному дозорному элементу и головному отряду передового отряда, именуются соответственно арьергардной кавалерией, тыловым дозорным элементом и арьергардным отрядом. Поддержка и резерв сохраняют прежние наименования.

Арьергард, сформированный во время боя для прикрытия отхода или отступления главных сил, может сначала быть вынужден занять оборонительную позицию, за которой главные силы выстраиваются и начинают движение. Он может быть вынужден отходить с этой позиции последовательными стрелковыми цепями, постепенно формируя колонну на дороге по мере выхода из боевого соприкосновения с противником.

Темп марша арьергарда зависит от темпа главных сил. Главные силы могут быть сильно дезорганизованы и утомлены, что требует продолжительных привалов и медленного темпа марша.

1050. Действия арьергарда. Отход потерпевших поражение войск по возможности откладывается до наступления темноты. Если возникает необходимость начать отступление во время продолжающегося боя, арьергард организуется и занимает оборонительную позицию обычно позади боевой линии; последняя затем отходит и собирается под прикрытием арьергарда.

Арьергардная кавалерия уступает место под натиском преследования противника только в случае крайней необходимости, поддерживает связь с командиром арьергарда и направляет ему донесения, уделяя особое внимание уязвимым местам при отступлении — флангам. Она использует все доступные ей виды действий в зависимости от обстановки и, если не уступает многократно в численности вражеской кавалерии, задерживает противника на значительное время.

Когда противник ведет энергичное преследование, арьергард осуществляет свой отход путем занятия череды оборонительных позиций (то есть там, где характер местности позволяет арьергарду успешно обороняться) и принуждения противника атаковать или обходить их. (Следует понимать, что эти последовательные оборонительные позиции должны находиться на расстоянии от двух до четырех миль друг от друга в случае крупных сил и не менее чем в половине мили друг от друга в случае небольших сил — а не в нескольких сотнях ярдов, как часто пытаются делать на мирных маневрах.)

Когда боевые порядки противника для атаки почти завершены, арьергард начинает отходить, причем кавалерия на флангах обычно покидает позиции последней. Командир назначает часть арьергарда для прикрытия отхода остальных сил; последние затем отходят на новую позицию в тылу и в свою очередь прикрывают отход впереди стоящих войск. Эти действия заставляют противника постоянно развертываться или совершать обходные маневры, постоянно замедляя его продвижение.

Преследование может быть дополнительно задержано препятствиями, созданными на пути противника: мосты сжигаются или взрываются; лодки убираются или уничтожаются; броды и дороги загромождаются; рельсовые пути разрушаются; линии связи перерезаются, а дома, деревни, леса и поля поджигаются. Разрушения и заграждения подготавливаются саперами при содействии, если это необходимо, других войск, выделенных из резерва, и завершаются конными саперами арьергардного отряда в самый последний момент.

Инструкции высшего командования являются определяющими при разрушении важных объектов.



ПЕРЕДОВЫЕ ПОСТЫ

(См. «Передовой пост», пар. 887)

1051. Определение и обязанности. Передовые посты представляют собой отряды, выдвигаемые на фронт и фланги сил, находящихся лагерем или бивуаком, для защиты главных сил от внезапных нападений и обеспечения их спокойного отдыха. По сути, передовой пост — это просто неподвижный передовой отряд. Его обязанности в целом сводятся к наблюдению и сопротивлению — наблюдению за противником и оказанию ему сопротивления в случае нападения. Конкретно его обязанности заключаются в следующем:

(a) Наблюдение в направлении фронта и флангов посредством неподвижных часовых и дозоров с целью определения местонахождения противника и своевременного получения сведений о его передвижениях, делая тем самым невозможным для него застать нас врасплох.

(b) Недопущение наблюдения за главными силами или нарушения их покоя.

(c) В случае нападения сдерживание противника в течение времени, достаточного для подготовки главных сил к бою и выполнения необходимых перегруппировок.

1052. Численность. Численность передового поста зависит от многих обстоятельств, таких как общая численность всего соединения, близость противника, характер местности и т. д. Подходящая численность передового поста может варьироваться от очень небольшой доли до одной трети всех сил. Однако на практике она редко превышает одну шестую часть всех сил — как правило, при большем значении боеспособность войск будет снижаться. Для отдельной роты на бивуаке достаточно нескольких часовых и дозоров; для крупного соединения должна быть предусмотрена более сложная система передовых постов. Наиболее экономичная форма передового поста обеспечивается поддержанием тесного контакта с противником посредством дозоров передовых постов в сочетании с сопротивляющимися подразделениями на путях подхода.

Войска на привале предполагаются отдыхающими, днем или ночью, и чем меньше людей находится на передовых постах, тем больше войск будет отдыхать и тем самым беречь свои силы для предстоящих маршей и столкновений с противником. Служба на передовых постах — это едва ли не самая изнурительная и утомительная работа, выполняемая солдатом. Поэтому очевидно, что нельзя использовать ни одного лишнего человека или лошадь сверх абсолютной необходимости, и командир должен проявлять рассудительность при определении численности передового поста, а начальники различных подразделений передового поста должны быть столь же аккуратны в распределении своих людей, чтобы позволить наибольшему возможному числу военнослужащих отдыхать и спать беспрепятственно, но в то же время всегда считая безопасность главных сил своей главной обязанностью.

1053. Состав. Состав передового поста, как правило, зависит от численности и состава соединения, но смешанный передовой пост состоит главным образом из пехоты, на которую возложена обязанность местного наблюдения, особенно ночью, и оказания сопротивления противнику в случае нападения в течение времени, достаточного для подготовки главных сил к бою.

На кавалерию возлагается обязанность разведки, и она весьма полезна на открытой местности в дневное время.

Артиллерия полезна на передовых постах, когда ее огонь может простреливать дефиле или большие открытые пространства и когда она контролирует позиции, которые могут быть заняты артиллерией противника.

Пулеметы полезны для контроля подступов и сдерживания внезапных атак противника.

Саперы придаются передовому посту для помощи в возведении фортификационных сооружений, расчистке полосы огня, прокладке коммуникаций во фланговых направлениях и в тыл. Передовой пост должен состоять из полных организационных единиц. Например, если передовой пост должен состоять из одной роты, не следует брать часть взводов от одной роты, а остальные — от другой; если он должен состоять из одного батальона, не следует брать роты от разных батальонов и т. д.

ПОСТРОЕНИЕ ПЕРЕДОВЫХ ПОСТОВ

1054. Подразделения. Как и в случае с передовым отрядом, передовой пост крупного соединения делится на элементы или части, постепенно увеличивающиеся в размерах с фронта в тыл. Таковыми, в порядке от главных сил, являются: резерв, линия поддержек, линия охранений (аванпостов) и передовая кавалерия, а их построение, показанное на рисунке на предыдущей странице, можно уподобить открытой руке с разведенными и выпрямленными пальцами, где запястье представляет главные силы, костяшки пальцев — линию поддержек, первые суставы — линию охранений, вторые суставы — линию часовых, а кончики пальцев — передовую кавалерию.
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В случае нападения каждая часть обязана сдерживать противника до тех пор, пока более крупный элемент, следующий в тылу, не получит времени на развертывание и подготовку к бою.

1055. Дистанции между подразделениями. Дистанции, разделяющие главные силы, линию поддержек, линию охранений, линию часовых и передовую кавалерию, зависят от обстоятельств. Не может быть никакого единообразия в дистанциях между поддержками и резервами, равно как и между охранениями и поддержками даже в рамках одного передового поста. Пути подхода и важные элементы рельефа местности будут в значительной степени определять точное расположение различных частей передовых постов. Базовый принцип, на котором основываются дистанции, заключается в следующем: дистанция между любыми двумя частями передового поста должна быть достаточно велика, чтобы дать находящейся в тылу части время на развертывание и подготовку к бою в случае нападения, а дистанция всего передового поста от главных сил должна в случае небольших соединений быть достаточно большой, чтобы удерживать противника вне эффективной дальности ружейного огня до тех пор, пока главные силы не смогут развернуться, а в случае крупных соединений — быть достаточно большой, чтобы удерживать противника вне зоны эффективного артиллерийского огня до тех пор, пока главные силы не смогут развернуться.

Следовательно, очевидно, что на дистанции будут существенно влиять не только численность главных сил, но и характер укрытий, предоставляемых местностью.

Ниже приводится лишь самое общее руководство, подверженное множеству изменений:




	 
	Distance to next element in rear.





	Advance cavalry
	2 to 6 miles



	Supports (Generally two or more)
	 
	 
	Sentinels (furnished by outguard)
	20 to 40 yds.



	 
	 
	Outguards (furnished by support)
	200 to 500 yds.



	 
	 
	Support proper furnishes majority of patrols.
	400 to 800 yds.



	Reserve (usually omitted in small commands)
	1/2 to 2 miles





1059. Передовая кавалерия. Передовая кавалерия — это часть передового поста, высылаемая впереди всех пеших войск. Она обычно действует в двух-шести милях впереди пехоты передового поста, проводя разведку далеко на фронте и флангах в целях охраны лагеря от внезапного нападения артиллерийским огнем и своевременного оповещения о передвижениях противника.

После наступления сумерек основная масса кавалерии обычно отходит в лагерь позади резерва передового поста, где она может спокойно отдохнуть после тяжелого рабочего дня, а лошади могут набраться сил к следующему дню. Несколько конных дозоров обычно оставляются на ночь на узлах или развилках главных дорог с фронта, в одной-четырех милях впереди линии наблюдения пехоты.

1057. Поддержки. Поддержки образуют линию поддерживающих и сопротивляющихся подразделений численностью от половины роты до батальона. На передовых постах, состоящих из батальона или более, поддержки обычно составляют около половины пехоты. Поддержки нумеруются по порядку номеров справа налево и располагаются в наиболее важных пунктах на линии передового поста, на линии или вблизи линии, на которой должно быть оказано сопротивление в случае нападения.

Как правило, дороги оказывают наибольшее влияние на расположение поддержек, и поддержка обычно размещается на дороге или вблизи нее.

За каждой поддержкой закрепляется определенный, четко очерченный участок фронта, который она должна прикрывать, и поддержка должна располагаться как можно более центрально по отношению к нему.

1058. Охранения (аванпосты). Охранения образуют линию небольших подразделений, находящихся дальше всего спереди и ближе всего к противнику; их обязанностью является поддержание непрерывного наблюдения за местностью спереди и на флангах; оперативное донесение о вражеских передвижениях и прочей информации, касающейся противника; недопущение пересечения линии наблюдения посторонними лицами; отпор мелким отрядам противника и оказание временного сопротивления более крупным силам. Для удобства охранения классифицируются как пикеты, дозорные отделения и казачьи посты. Они нумеруются по порядку справа налево в каждой поддержке.

Пикет — это группа, состоящая из двух или более отделений, обычно не превышающая по численности полуроту, выставляемая на линии охранений для прикрытия заданного сектора. Она выделяет дозоры и одного или нескольких часовых, парных часовых, дозорные отделения или казачьи посты для наблюдения.

Пикеты размещаются в наиболее важных пунктах на линии охранений, таких как развилки дорог. Численность каждого зависит от количества мелких групп, необходимых для надлежащего наблюдения за своим сектором.

1060. Дозорное отделение — это отделение, выставленное в наблюдении в указанной точке. Оно выставляет для наблюдения парного часового, а остальные люди отдыхают поблизости и составляют смены часовых. В некоторых случаях от него может потребоваться выделение дозора.

1061. Казачий пост состоит из четырех человек. Это наблюдательная группа, аналогичная дозорному отделению, но использующая одиночного часового.

Ночью иногда целесообразно размещать некоторые охранения или их часовых на позициях, отличных от тех, которые они занимают днем. В таком случае местность должна быть тщательно изучена до наступления темноты, а изменение произведено в сумерки. Однако изменение позиции охранения будет являться исключением.

1062. Часовые обычно используются поодиночке днем, но ночью в большинстве случаев потребуются парные часовые. Часовые, выделяемые казачьими постами или дозорными отделениями, держатся вблизи своей группы. Часовые, выставленные пикетами, могут находиться на удалении до 100 ярдов.

Каждый часовой должен иметь возможность беспрепятственно поддерживать связь с подразделением, к которому он принадлежит.

Посты часовых нумеруются по порядку справа налево в каждом охранении. Дозорные отделения и казачьи посты, выделенные пикетами, учитываются как посты часовых.

Если возможно, войска на службе передовых постов маскируются, и все передвижения совершаются так, чтобы избежать обнаружения противником; часовые выставляются так, чтобы иметь свободный обзор фронта и, если это выполнимо (хотя это редко возможно), иметь возможность днем видеть часовых соседних охранений. Парные часовые выставляются достаточно близко друг к другу, чтобы иметь возможность легко общаться обычным голосом.

Часовые обычно находятся на дежурстве два часа из шести. На каждого часового и каждый дозор должно приходиться по меньшей мере три смены; следовательно, одна треть численности охранений составляет наибольшее количество людей, которые должны находиться на дежурстве в качестве часовых и дозоров одновременно.

Умелый выбор постов часовых увеличивает их поле зрения. Возвышенности под укрытием выгодны как ночью, так и днем; они увеличивают дальность видимости и предоставляют большие возможности для обнаружения огней и слышимости шумов. Наблюдатели с хорошими полевыми биноклями могут размещаться на высоких зданиях, колокольнях или высоких деревьях.

Блестящие предметы на обмундировании или снаряжении должны быть замаскированы. Редко возникает необходимость примыкать штыки, за исключением ночного времени, густого тумана или условий очень закрытой местности.

Смены, инспектирующие дозоры и проверяющие офицеры приближаются к часовым с тыла, по возможности оставаясь в укрытии.

1063. Резерв. Резерв образует общую поддержку для линии сопротивления. Поэтому он располагается централизованно вблизи пересечения дорог, идущих со стороны противника, и по возможности в укрытии.

Из войск, выделенных для несения службы передовых постов, около половины пехоты, как правило, вся артиллерия и кавалерия, не задействованная иным образом, назначаются в резерв. Если передовой пост состоит менее чем из двух рот, резерв может быть опущен вовсе.

Оружие складывается в козлы, а снаряжение (за исключением патронных ремней) может быть снято. Дороги, связывающие резерв с поддержками, расчищаются.

В случае необходимости приказ по передовому посту определяет порядок действий при нападении, назначает места сбора и предусматривает внутренние караулы. Внутренние караулы выставляются в лагере резерва или главных сил для поддержания порядка и обеспечения дополнительной безопасности. Могут быть даны дополнительные инструкции по приему пищи, кормлению, водопою и т. д. Вблизи противника или ночью от части пехоты может потребоваться оставаться под ружьем, от кавалерии — удерживать лошадей (с ослабленными подпругами), а от артиллерии — оставаться в упряжке или занять боевую позицию.

В случае тревоги резерв без промедления готовится к бою, и об этом отправляется извещение главным силам. В бою резерв подкрепляет линию сопротивления и, если не в состоянии сдержать противника до прибытия главных сил, задерживает его как можно сильнее.

Дистанция резерва от линии сопротивления варьируется, но обычно составляет около полумили; на передовых постах из четырех рот или менее эта дистанция может составлять всего 400 ярдов.

1064. Дозоры. Вместо использования охранений по всему фронту наблюдения часть этого фронта может прикрываться исключительно дозорами. Они должны применяться для прикрытия таких участков фронта, которые противник может пересечь лишь с трудом и через которые он вряд ли попытается переправиться после наступления темноты.

Днем от значительной части местного патрулирования можно отказаться, если местность просматривается с постов часовых. Тем не менее дозоры должны часто высылаться далеко вперед, если только местность в этом направлении не является исключительно открытой.

Дозоры должны использоваться для поддержания связи между частями передового поста, за исключением случаев, когда в дневное время определенные фракции или группы видны взаимно. После наступления темноты эта связь должна поддерживаться на протяжении всего передового поста, за исключением участков, где более крупные подразделения обеспечены проводной связью.

Следующие дозоры обычно высылаются из главных сил поддержек:

(a) Дозоры численностью от трех человек до отделения отправляются вдоль дорог и троп в направлении противника на расстояние от одной до пяти миль, в зависимости от того, насколько близко, предположительно, находится противник, имеется ли впереди выдвинутая кавалерия и как долго передовой пост находится на позиции. Крайние правая и левая поддержки высылают дозоры далеко вперед на дороги к флангам. Эти дозоры обычно действуют непрерывно: как только один возвращается с фронта, а возможно, даже до его возвращения, другой отправляется в том же общем направлении для прикрытия той же местности. Часто дозор отправляется вдоль дороги на фронт на две-три мили с приказанием оставаться там до определенного времени — например, до 16:00, сумерек или рассвета. Он передает важную информацию и остается вблизи оконечности своего маршрута, ведя пристальное наблюдение за окружающей местностью.

Следует всегда стремиться к установлению и поддержанию контакта с противником, если он находится на разумном удалении, чтобы иметь возможность постоянно наблюдать за его передвижениями или отсутствием таковых и докладывать о них. Обычная ошибка заключается в том, что патрули не отправляются достаточно далеко вперед, а командир патруля переоценивает пройденное расстояние. Одна миля по незнакомой местности при постоянной вероятности столкновения с противником кажется новичку тремя милями.

В ночное время патрули, как правило, ограничивают свои передвижения дорогами, обычно оставаясь в тишине и готовности вблизи наиболее выдвинутой точки своего маршрута.

Большинство таких патрулей отправляются для получения сведений о противнике — это разведывательные патрули; они избегают боя и вражеских патрулей, стремясь установить контакт с главными силами противника. Другие патрули иногда направляются для того, чтобы помешать вражеским отрядам приблизиться к сторожевому охранению; они стремятся обнаружить вражеские патрули, оттеснить их и не дать им занять выгодную позицию, с которой можно вести наблюдение за линией сторожевого охранения. Такие патрули называются боевыми и имеют задачи, совершенно отличные от задач разведывательных патрулей.

(б) Патрули численностью от двух человек до отделения, обычно два человека, направляются от поддержки вокруг линии ее сторожевых постов, при возможности устанавливая связь со сторожевыми постами соседних поддержек. Это «патрули связи», и они служат для поддержания связи сторожевых постов с поддержкой и между собой; для поддержания связи командира поддержки с его сторожевыми постами и соседними поддержками; а также для разведки местности между сторожевыми постами. Поскольку вражеские силы любого размера практически вынуждены придерживаться дорог, вне дорог редко выставляются поддержки и очень мало сторожевых постов, а промежутки между ними прикрываются патрулями, как описано выше.

При выходе патруль всегда сообщает ближайшему часовому направление своего движения, предполагаемый маршрут и время возвращения.

1065. Наряд для патрулей. Поскольку на каждый патруль из четырех человек требуется двенадцать (3 смены по 4 человека), легко понять важность отправки ровно того количества людей, которое действительно необходимо, и ни одним человеком больше. Как только один патруль связи завершает обход, обычно следует отправлять следующий, возможно, по несколько иному маршруту или в обратном направлении. То же самое в целом относится к разведывательным и боевым патрулям, хотя их часто отправляют на весь день, вторую половину дня или ночь, и 2-я и 3-я смены не требуются. Для часового или часовых на посту поддержки требуются три смены, поэтому следует позаботиться о создании только одного поста, если он может выполнять все требуемые задачи. Не следует считать, что каждый человек в поддержке должен быть на дежурстве или в смене для сторожевого поста, патруля или поста часового. В основных силах поддержки (этот термин используется для отличия данного подразделения от поддержки как таковой, которая включает сторожевые посты и их часовых) должно быть как можно больше людей, у которых нет иных обязанностей, кроме как быть мгновенно готовыми к действию в случае нападения.

1066. Парламентерские флаги. При приближении парламентера часовой немедленно уведомляет командира сторожевого поста, который, в свою очередь, посылает донесение командиру сторожевого охранения и запрашивает инструкции. Один или несколько человек выдвигаются вперед и останавливают группу на таком расстоянии, чтобы никто из них не мог осмотреть сторожевые посты. Как только группа остановлена, ей приказывают повернуться в противоположном направлении. Если дано разрешение пропустить группу через линию сторожевого охранения, им завязывают глаза и под конвоем препровождают к командиру сторожевого охранения. Никакие разговоры, кроме как с разрешения командира сторожевого охранения, не допускаются ни на какую тему и ни под каким предлогом с лицами, сопровождающими парламентерский флаг.

1067. Окопы и препятствия. Позиции, занимаемые подразделениями сторожевого охранения, как правило, должны быть усилены строительством окопов и препятствий, однако условия могут сделать это излишним.

1068. Маскировка. Войска в сторожевом охранении должны оставаться скрытыми настолько, насколько это совместимо с надлежащим выполнением своих обязанностей; особенно им следует избегать появления на фоне неба.

1069. Отдельные посты. В дополнение к обычным сторожевым постам командир сторожевого охранения может выделить из резерва один или несколько отдельных постов для прикрытия дорог или районов, не входящих в общую линию, назначенную для поддержек.

Таким же образом командир всех сил может приказать выделить отдельные посты из главных сил для прикрытия важных дорог или населенных пунктов, не включенных в линию сторожевого охранения.

Отдельные посты могут быть направлены для удержания пунктов, важных для кавалерии сторожевого охранения, таких как брод или дорожная развязка; или для занятия позиций, особенно благоприятных для наблюдения, но находящихся слишком далеко впереди, чтобы быть включенными в линию наблюдения; или для защиты флангов позиции сторожевого охранения. Такие посты обычно устанавливаются командиром сторожевого охранения, но командир поддержки может счесть необходимым установить пост, практически отделенный от остальной части его подразделения. Их численность обычно варьируется от отделения до взвода. Количество и численность отдельных постов сводятся к абсолютным потребностям обстановки.

1070. Контрольно-пропускные посты. Контрольно-пропускной пост — это небольшой отряд под командованием офицера или унтер-офицера, расположенный в удобном пункте для проверки незнакомых лиц и приема парламентеров, доставленных сторожевыми постами или патрулями.

Хотя использование контрольно-пропускных постов не является общим правилом в полевых операциях, существует много случаев, когда их использование важно; например: когда сторожевые посты не говорят на языке страны или противника; когда ведутся приготовления к передвижению и приказана строгая проверка на сторожевых постах; при осадах, как в наступлении, так и в обороне. Когда такие посты используются, незнакомые лица, приближающиеся к линии наблюдения, направляются вдоль линии на контрольно-пропускной пост.

Никому, кроме командира, не разрешается разговаривать с лицами, доставленными на контрольно-пропускной пост. Пленные и перебежчики немедленно отправляются под конвоем в тыл.

1071. Кавалерийское сторожевое охранение. Независимая кавалерия, прикрывающая командование или выполняющая специальные задачи, а иногда и передовая кавалерия смешанного соединения, при наступлении ночи располагается бивуаком и в таких случаях выставляет собственное сторожевое охранение. Сторожевое охранение устанавливается, в основном, в соответствии с вышеизложенными принципами, при этом следует проявлять осторожность, чтобы ограничить работу сторожевого охранения минимальными пределами, совместимыми с безопасностью. Однако не следует пренебрегать никакими мерами предосторожности, так как кавалерия обычно находится в непосредственной близости от противника и часто на территории, где жители враждебны.

Линия сопротивления занимает поддержки, которые высылают необходимые сторожевые посты и патрули. Каждый сторожевой пост выставляет своих вестовых (конных часовых) или часовых. Из-за мобильности кавалерии расстояния обычно больше, чем в сторожевом охранении смешанного соединения. Сторожевой пост из четырех кавалеристов удобен для дневного времени, но ночью должен быть удвоен, а в важных пунктах — усилен еще больше. Часовые обычно спешиваются, а их лошади остаются с лошадьми сторожевых постов.

Конная кавалерия ночью может оказать незначительное сопротивление; поэтому поддержки и сторожевые посты обычно спешиваются, лошади находятся под прикрытием в тылу, а позиции усиливаются окопами и препятствиями. Удерживая деревни, мосты, дефиле и т. д. спешенным ружейным огнем, кавалерия может значительно задержать превосходящие силы.

Вдоль линии сопротивления всегда должна быть обеспечена легкая связь, чтобы позволить кавалерии сосредоточиться на угрожаемом участке.

Поддержка из одного эскадрона прикрывает своими сторожевыми постами участок, редко превышающий две мили.

Поскольку такая линия по необходимости слаба, основная надежда возлагается на дальнее патрулирование. В случае угрозы со стороны пехоты своевременная информация позволяет усилить угрожаемый участок или отвести кавалерию в безопасное место. Если существует опасность со стороны вражеской кавалерии, дороги впереди блокируются в подходящих местах, таких как мосты, броды, дефиле и т. д., последовательностью препятствий и обороняются несколькими спешенными людьми. При необходимости отступить эти люди садятся на лошадей и быстро скачут к следующему препятствию в тылу, где занимают новую позицию. Поскольку движение кавалерии ночью, как правило, ограничено дорогами, такая тактика серьезно задерживает ее продвижение.

В соответствии с обстановкой и полученными приказами командиры поддержек организуют кормление, поение, приготовление пищи, отдых и патрулирование. В течение ночи лошади сторожевых постов остаются оседланными и взнузданными. В дневное время подпруги могут быть ослаблены, по одной трети лошадей за раз. Кормление и поение осуществляются по сменам. Кормящихся лошадей отводят на небольшое расстояние от остальных.

Независимая кавалерия обычно остается на позиции сторожевого охранения только на ночь, возобновляя продвижение на следующий день; если она остановлена противником, то при приближении своей пехоты отводится на фланги.

УСТАНОВЛЕНИЕ СТОРОЖЕВОГО ОХРАНЕНИЯ

1072. Сторожевое охранение выставляется как можно быстрее, чтобы войска могли скорее получить отдых. До тех пор, пока передовые части сторожевого охранения не смогут приступить к своим обязанностям, временное прикрытие, известное как походное сторожевое охранение, обеспечивается ближайшими доступными войсками.

После получения приказа об остановке от командира главной колонны командир сторожевого охранения отдает приказ по сторожевому охранению с минимально возможной задержкой.

Приказ об остановке, помимо предоставления необходимой информации и назначения мест лагеря для частей соединения, детализирует войска, составляющие сторожевое охранение, назначает для него командира, определяет общую линию, которую необходимо занять, и, когда это возможно, указывает позицию, которую следует удерживать в случае нападения.

Приказ по сторожевому охранению дает такую доступную информацию об обстановке, которая необходима для полного и надлежащего руководства подчиненными; определяет войска, составляющие поддержки; назначает их местоположение и сектор, который должен прикрывать каждый; предусматривает необходимые отдельные посты; указывает любую специальную разведку, которая должна быть проведена; приказывает местоположение и расположение резерва; распоряжается обозом, если приказано присоединить его к сторожевому охранению; и информирует подчиненных, куда будут направляться сведения. В крупных соединениях часто может потребоваться отдача приказа по карте, но обычно командиру сторожевого охранения придется провести предварительную разведку, если у него нет точной и подробной карты.

Как правило, для командира сторожевого охранения предпочтительнее отдавать устные приказы командирам поддержек из какой-либо местности, с которой просматривается ландшафт. Время и место должны быть выбраны так, чтобы командиры поддержек могли присоединиться к своим частям и провести их на позиции, не вызывая ненужной задержки для своих войск. Командир резерва должен, если возможно, получить свои приказы одновременно с командирами поддержек. Подчиненные, которым он отдает приказы отдельно, должны быть проинформированы о местоположении других частей сторожевого охранения.

1073. После отдачи первоначальных приказов командир сторожевого охранения инспектирует сторожевое охранение, приказывает внести необходимые изменения или дополнения и отправляет своему начальнику отчет о своих распоряжениях.

Резерв марширует к своему посту под командованием своего командира, который затем высылает такие отряды, как было приказано, и размещает остальных в лагере или бивуаке, где должен быть выставлен по крайней мере один часовой. Должна поддерживаться связь с главными силами, поддержками и близлежащими отдельными постами.

Поддержки маршируют к своим постам, используя необходимые прикрывающие отряды, когда находятся впереди походного сторожевого охранения. Приказ командира поддержки должен полностью разъяснять обстановку подчиненным или всему подразделению, если оно небольшое. Он должен детализировать войска для различных сторожевых постов и, при необходимости, определить сектор, который должен прикрывать каждый. Он должен предусмотреть необходимых часовых на посту поддержки, патрули, которые должны быть высланы оттуда, и должен организовать необходимые окопные работы.

При расстановке своего подразделения командир поддержки должен стремиться прикрыть свой сектор (фронт, за которым он должен следить) таким образом, чтобы противник не мог достичь в опасных количествах и незамеченным позиции поддержки или пройти мимо нее в пределах сектора, вверенного поддержке. С другой стороны, он должен экономить людей на наблюдении и патрулировании, так как эти обязанности необычайно утомительны. Он должен практиковать величайшую экономию людей, совместимую с требованиями практической безопасности.

Как только расстановка поддержки завершена, ее командир тщательно инспектирует распоряжения и исправляет недостатки, если таковые имеются, и докладывает о расположении своей поддержки, включая приказанное патрулирование, командиру сторожевого охранения. Этот отчет предпочтительно составлять в виде схемы.

Днем сторожевое охранение ставит оружие в козлы, а предметы снаряжения, за исключением патронного пояса и фляги, размещаются у оружия. Ночью люди неизменно спят с оружием и снаряжением рядом с собой.

В дополнение к часовому, выставленному над поддержкой, часть поддержки, скажем, одна треть или одна четверть, должна всегда бодрствовать ночью.

Каждый сторожевой пост марширует под командованием своего командира к назначенному пункту и, особенно в случае пикета, прикрывается необходимым патрулированием для предотвращения внезапного нападения.

Достигнув позиции, командир объясняет обстановку своим людям и устанавливает смены для каждого часового и, если возможно, для каждого патруля, который должен быть обеспечен. Помимо этих часовых и патрулей, пикет должен иметь часового на своем посту.

Затем командир расставляет часовых и указывает им основные ориентиры, такие как города, дороги и реки, и дает их названия. Он указывает направление и местоположение противника, если оно известно, и соседних частей сторожевого охранения.

Он дает патрулям ту же информацию и необходимые приказы относительно их маршрутов и частоты, с которой они должны быть пройдены. Каждый патруль должен пройти по своему маршруту один раз до наступления темноты.

Каждый пикет должен поддерживать связь посредством патрулей со сторожевыми постами справа и слева от него.

1074. Взаимосвязь. Самое важное, чтобы связь поддерживалась во все времена между всеми частями сторожевого охранения и между сторожевым охранением и главными силами. Это может быть сделано патрулями, посыльными, проводом или сигналом.

Командир сторожевого охранения несет ответственность за то, чтобы надлежащая связь поддерживалась с главными силами, а командиры поддержек поддерживают связь со сторожевыми постами, с соседними поддержками и с резервом. Командир отдельного поста поддерживает связь с ближайшим сторожевым постом.

1075. Изменения на ночь. В цивилизованной войне редко возникает необходимость приближать сторожевое охранение к главным силам ночью, чтобы уменьшить фронт; также нет необходимости усиливать линию наблюдения, так как продвижение противника в силе должно быть ограничено дорогами. Последние поэтому сильно заняты, а промежуточная местность усердно патрулируется.

На очень открытой местности или в войне с дикими или полуцивилизованными народами, знакомыми с ландшафтом, необходимы особые меры предосторожности.

1076. Смена сторожевого охранения. Обычно сторожевое охранение не остается на дежурстве дольше двадцати четырех часов. Во временных лагерях или бивуаках они обычно сменяются каждое утро. После дневного продвижения сторожевое охранение на ночь обычно сменяется на следующее утро, когда поддержка нового авангарда проходит линию сопротивления. При отступлении сторожевое охранение на ночь обычно формирует арьергард на следующий день и сменяется, когда проходит линию наблюдения нового сторожевого охранения.

Сторожевые посты, которые ознакомились с местностью в дневное время, должны оставаться на дежурстве в эту ночь. Часовые сменяются раз в два часа или чаще, в зависимости от погоды. Работа патрулей регулируется командиром поддержки.

Командиры различных фракций сторожевого охранения передают свои инструкции и специальные приказы, письменные и устные, своим преемникам вместе с последней информацией о противнике и описанием важных особенностей местности. Когда это возможно, первые патрули, отправленные новыми сторожевыми постами, сопровождаются членами старого сторожевого охранения, которые знакомы с ландшафтом. После смены старые сторожевые посты возвращаются к своим поддержкам, поддержки — к резерву, а последний — к главным силам; или, если это удобнее, поддержки и резервы возвращаются к главным силам независимо, каждый кратчайшим путем.

При смене авангардом войска сторожевого охранения обычно присоединяются к своим частям по мере прохождения колонны.

Вечер и время незадолго до рассвета — часы особой опасности. Противник может атаковать поздно днем, чтобы закрепиться на захваченной земле, окопавшись ночью; или он может послать вперед войска под прикрытием темноты, чтобы совершить сильную атаку на рассвете. Поэтому в эти часы принимаются особые меры предосторожности путем приведения сторожевого охранения в готовность и отправки патрулей впереди линии наблюдения. Если утром должно быть установлено новое сторожевое охранение, оно должно прибыть на позицию сторожевого охранения на рассвете, тем самым удвоив численность сторожевого охранения в этот час.



ЗАДАЧИ ПО СТОРОЖЕВОМУ ОХРАНЕНИЮ

Задача № 1 (Пехота)

1077. Лейтенант (двум отделениям своей роты): Два батальона нашего полка расположились лагерем у пруда Бейкера (Элементарная карта) на ночь. Сейчас 3 часа дня дождливого августовского дня. Считается, что противник находится примерно в пяти милях к югу от нас. Наш взвод является левой поддержкой сторожевого охранения и расположен на развилке дорог на Честер-Пайк, у дома Мейсона. Хребет Твин-Хиллз — Лоун-Хилл прикрывается другими войсками. Капрал Бейкер, как вы думаете, где мне следует разместить сторожевые посты?

Капрал Бейкер: Один на пересечении фермерской дороги Миллса и Честер-Пайк, и один на стальной железнодорожной эстакаде через Сэнди-Крик.

Лейтенант: Обе эти позиции слишком далеко от поддержки, почти полмили, но они прикрывают два основных пути подхода, и нет хорошего места для позиции ближе к поддержке. Позиция севернее фермерской дороги Миллса имела бы ограниченный обзор из-за стены и деревьев вдоль дороги, а стену было бы плохо оставлять незанятой на таком коротком расстоянии перед вами. Поэтому в данном случае, несмотря на чрезмерное расстояние от поддержки, я думаю, что две позиции выбраны хорошо. Каждая должна быть сторожевым постом отделения, так как в дневное время, помимо обеспечения часового для наблюдения вперед, они должны обладать некоторой силой сопротивления, особенно на эстакаде. Ночью у них должен быть один пост из двух часовых. Это требует трех смен по два человека, что, вместе с капралом, оставляет только одного лишнего человека, который может быть использован в качестве посыльного.

Капрал Бейкер, я приказываю вам взять свое отделение и разместить его как Сторожевой пост № 1 на пересечении этого (Честер) шоссе и той фермерской дороги (Миллса) впереди. Отделение капрала Дэвиса будет Сторожевым постом № 2 на железнодорожной эстакаде вон там (указывает). Дружественные войска будут на хребте к востоку от вашей позиции. Ваша еда будет готовиться здесь и отправляться вам.

Объясните, как вы расставляете свое отделение.

Капрал Бейкер: Я приказываю Смиту бегом выдвинуться на 150 ярдов вперед и действовать как головной дозор отделения. Затем я веду отделение к его позиции, удерживая Смита примерно в 200 ярдах впереди, пока не устрою все остальное. Затем я размещаю Брауна под прикрытием деревьев вдоль дороги, где он может смотреть вниз по дороге как можно дальше, и говорю ему: «Браун, ты занимаешь пост здесь, ведя пристальное наблюдение вперед и по флангам. Считается, что противник находится примерно в пяти милях к югу (указывает) от нас. Это Честер-Пайк. Тот ручей вон там — Сэнди-Крик. Сейлем находится примерно в полутора милях вниз по этому шоссе в том (юго-восточном) направлении. Йорк — в полутора милях в том (юго-западном) направлении. Наши войска на том хребте (Твин-Хиллз), а отделение — на эстакаде вон там. Это Сторожевой пост № 2. Ты — на Сторожевом посту № 1. Ты знаешь, где мы оставили наш взвод. Это наша поддержка. Подай сигнал Смиту, чтобы он вернулся». Затем я приказываю отделению поставить палатки вдоль северной стороны стены, где они будут скрыты от взгляда спереди деревьями вдоль дороги и стеной. Я хочу, чтобы люди как можно скорее укрылись от дождя. Затем я инструктирую людей отделения так же, как я сделал это с Брауном; я замечаю время и назначаю Дэвиса второй сменой, а Картера — третьей сменой для поста Брауна.

Затем я направляю двух человек взять все фляги и пойти на ту ферму (Миллса) и наполнить их, сначала расспросив людей о противнике и о местности вокруг. Я также направляю этих двух человек достать немного соломы или сена для подстилки в палатках и инструктирую их вернуться без малейшего промедления.

Я жду, пока они вернутся, и приказываю двум другим людям пойти на перекресток, расспросить там людей, осмотреть местность и вернуться сюда. Я предостерегаю их не давать никакой информации о наших силах или сторожевом посте. Я бы проследил, чтобы позиция часового была наилучшей из доступных, а люди имели как можно более комфортные условия, не будучи чрезмерно открытыми для обзора и не мешая их действиям в случае нападения. Они должны постоянно держать винтовки при себе и не снимать снаряжение. После наступления темноты я ставлю двух человек на пост одновременно. Для этого я организую три смены по два человека. Они выставляются парами на два часа за раз.

Если бы патруль из поддержки не появился в течение получаса после того, как я впервые занял позицию, я бы отправил посыльного обратно к вам, чтобы узнать, все ли в порядке, и рассказать вам, что я сделал.

Лейтенант: Я думаю, что двух человек, отправленных на перекресток, следовало отправить раньше, чем кого-либо к дому Миллса, так как это был более важный пункт. Полевой устав гласит, что сторожевые посты не патрулируют вперед, но то, что вы сделали, было совершенно правильно. Вы обеспечивали себя на своей позиции и должны быть знакомы со своим непосредственным окружением. Вам следовало сказать патрулю на перекрестке определить, насколько серьезным препятствием является Сэнди-Крик. Я полагаю, вы предположили, что болото непроходимо.

Часовой в этом случае, я полагаю, находится через дорогу от сторожевого поста примерно в десяти или пятнадцати ярдах впереди. После наступления темноты пост из двух часовых должен быть выставлен на шоссе примерно в тридцати ярдах впереди сторожевого поста.

Очень часто было бы неразумно ставить палатки на сторожевом посту. Но здесь, учитывая дождь и защиту, которую обеспечивают деревья и стена, это было разумно.

Унтер-офицер, отвечающий за сторожевой пост, должен быть очень точен в отдаче приказов и в своих распоряжениях, нарядах и т. д. Дисциплина должна быть строгой; то есть люди должны находиться под абсолютным контролем, чтобы в случае внезапного нападения не было шанса на замешательство, и командир сторожевого поста должен иметь своих людей абсолютно в руках и не допускать никаких самостоятельных действий с их стороны. Это часто не так из-за фамильярных отношений, которые обычно существуют в нашей армии между капралом и членами его отделения.

У нас не будет времени вдаваться в распоряжения для Сторожевого поста № 2, кроме того, чтобы сказать, что условия там несколько отличаются от тех, с которыми пришлось иметь дело капралу Бейкеру. Сторожевой пост должен быть размещен на западном берегу Сэнди-Крик, а часовой — на юго-восточном конце эстакады. Стрелковый окоп должен быть вырыт вниз по западному склону насыпи к западу от ручья и продолжен через путь путем возведения бруствера высотой около двух с половиной футов, слегка изогнутого назад к северо-востоку, чтобы обеспечить укрытие от огня с восточного берега ручья, севернее эстакады. Палатки можно было бы поставить как «навесы» против западного склона насыпи и скрыть кустами и ветками деревьев.

(Примечание: Детали командования этим сторожевым постом, его действия в случае нападения, что следует делать с проходящим местным жителем и т. д., могут быть с пользой проработаны в больших деталях.)

Задача № 2

1078. Лейтенант (шести отделениям): Мы возьмем ту же ситуацию, что была в Задаче 1, со сторожевыми постами отделений, как и прежде.

Сержант Адамс, вы командуете взводом и отправили два сторожевых поста. Объясните свои распоряжения для поддержки.

Сержант Адамс: Я приказываю людям выйти по отделениям и отдыхать на обочине дороги, пока я осматриваю местность. Затем я говорю сержанту Барнсу: «Вы будете иметь непосредственное руководство охраной, готовкой, патрулями связи и т. д. здесь, в поддержке. Выделите трех человек из отделения капрала Эванса в качестве первой, второй и третьей смены для часового над поддержкой. Выставьте своего часового на развилке дорог и дайте ему необходимые инструкции относительно сторожевых постов, соседней поддержки, которая находится на этой дороге (указывает на запад) на вершине того хребта, и т. д. Я дам вам дальнейшие инструкции позже». Затем я строю остальную часть поддержки (один сержант, один повар, четыре капрала и двадцать семь рядовых, три отделения в полном составе и один человек на дежурстве в качестве часового) и приказываю поставить палатки под прикрытием фруктового сада и дома Мейсона. Пока это завершается, я выбираю линию для окопа длиной около тридцати пяти ярдов за забором на восточно-западной дороге, простирающуюся к востоку от Честер-Пайк примерно на пятнадцать ярдов, слегка изогнутую назад к северо-востоку. Никакого окопа на дороге. Затем я говорю сержанту Фоссу: «Возьмите отделение Грейвса и постройте стрелковый окоп вдоль этой линии (указывает), имея бруствер замаскированным. Разрежьте заборы, чтобы обеспечить легкий доступ».

Затем я говорю капралу Эвансу: «Возьмите трех человек из своего отделения и, в качестве разведывательного патруля, перейдите эстакаду вон там (указывает) и следуйте по той дороге (указывает на дорогу Болинг-Сейлем) в Сейлем, разведав эту деревню. Затем займите позицию на том хребте (указывает на Сэнди-Ридж) и оставайтесь там до сумерек. Отправьте мне сообщение с Сэнди-Ридж со схемой и описанием местности».

Я исхожу из того, что капрал Эванс знаком с информацией о противнике, местоположении наших сторожевых постов и т. д.

Выбрав пять человек из отделения капрала Гири и оставшегося человека из отделения капрала Эванса (трое были выделены для дежурства часовыми, а трое отправлены на патрулирование с капралом Эвансом), я передаю их сержанту Барнсу, говоря: «Вот шесть человек для обеспечения трех смен для патруля связи из двух человек. Пусть этот патруль посетит Сторожевой пост № 2 и перейдет эстакаду, направляясь на юг вниз по восточному берегу ручья; затем снова перейдет ручей у дорожного моста, посетив Сторожевой пост № 1; затем к соседнему сторожевому посту поддержки слева от нас, который находится где-то на том хребте (указывает на хребет Твин-Хиллз — Лоун-Хилл); и затем к исходной точке. Пусть они найдут эту поддержку в свой первый обход. Вы можете изменить маршрут и время от времени вносить такие незначительные изменения, какие сочтете лучшими. Доложите мне после того, как они завершат первый круг. Организуйте отправку ужина на сторожевые посты. Возьмите двух человек из отделения капрала Джексона, чтобы доставить его. Будьте осторожны, чтобы костер для готовки не был виден. Я собираюсь посетить Сторожевой пост № 1, а затем № 2. Вы будете за главного, пока я не вернусь».

Люди поставили оружие в козлы перед палатками и сняли все снаряжение, кроме поясов.

Теперь я посетил бы сторожевые посты, взяв с собой человека, и посмотрел бы, правильно ли они расположены. Я бы проинструктировал командиров сторожевых постов, что делать в случае нападения, в случае приближения незнакомцев, указал бы их линию отступления в случае необходимости и т. д. Я бы составил схему позиции и отправил ее с описанием своих распоряжений командиру сторожевого охранения.

Лейтенант: Ваши распоряжения и диспозиции кажутся удовлетворительными. Вам следовало быть более расторопным в отправке капрала Эванса с его патрулем. Почему вы не отправили патруль в сторону Йорка или на юг вдоль Честер-Пайк?

Сержант Адамс: Я посчитал, что поддержка справа от меня прикроет тот хребет (Твин-Хиллз — Лоун-Хилл), и что маршрут, который я проложил для капрала Эванса, прикроет Честер-Пайк и местность к востоку от Сэнди-Крик одновременно, тем самым избегая необходимости в двух патрулях.

Лейтенант: Это звучит разумно, но вам следовало дать некоторые конкретные приказы относительно доклада о ширине, глубине и т. д. Сэнди-Крик, который мог бы оказаться очень ценным или опасным препятствием. Вы легко можете увидеть, как быстро подразделение становится раздробленным и истощенным по численности, и как важно делать только такие отряды, которые необходимы. Похоже, что ваши сторожевые посты могли бы быть меньше, учитывая размер вашего взвода (6 отделений), но я думаю, что сторожевой пост отделения настолько лучше, чем тот, который не состоит из полного подразделения, что это правильно в данном случае. С патрулем капрала Эванса из трех человек, патрулем связи, требующим шести человек, постом часового, требующим трех человек, сержантом Барнсом и двумя сторожевыми постами, у вас тридцать человек фактически на дежурстве или назначены на дежурство из пятидесяти одного. Конечно, люди, составляющие сторожевые посты, человек, назначенный для патруля связи и часового поддержки, имеют примерно два часа на дежурстве и четыре часа отдыха, так что они получают некоторый отдых. Более того, у вас должен быть патруль из трех человек, наблюдающий за перекрестком в Сейлеме ночью, после того как патруль капрала Эванса вернулся. Этот патруль должен сменяться один раз в течение ночи, в заранее оговоренный час, что означает еще шесть человек, которые не получают полноценного ночного отдыха.

Сержант Адамс: Не слишком ли далеко Сейлем, чтобы отправлять туда патруль ночью?

Лейтенант: Да, это так, но если вы не дотронетесь до перекрестка там, вам пришлось бы иметь два патруля, один возле фермы Макси и один на Честер-Пайк. Как есть, вы оставляете дорогу от Йорка к перекрестку перед Сторожевым постом № 1 неприкрытой, но вы должны обнаружить, что это прикрывается патрулем от соседней поддержки. Перекресток перед Сторожевым постом № 1 — это естественное место для стационарного ночного патруля, но он настолько близко к сторожевому посту, что польза, извлекаемая от патруля там, была бы слишком мала, чтобы оправдать усилия.

(Примечание: Можно углубиться в дальнейшие детали обязанностей этой поддержки. Сообщения должны быть письменными, а патрули должны выполнять свою очередь дежурства с возникающими ситуациями, с которыми нужно справляться; часовые проверены на знание своих обязанностей и т. д. Также внимательно отметьте манеру, в которой командир поддержки использует своих унтер-офицеров для выполнения своих намерений, и тем самым избегает наиболее нежелательной и неэффективной практики общения напрямую с рядовыми.)

Задача № 3 (Пехота)

1079. (См. карту Форт-Ливенворт в кармане на задней обложке книги.)

Ситуация:

Синие силы, роты А и Б, 1-й пехотный полк, под командованием капитана А, во враждебной стране, прикрывают мост Рок-Айленд и расположились лагерем на ночь, 20–21 апреля, на южном склоне хребта Девин (rm'). Противник движется на север из Канзас-Сити (30 миль к югу от Ливенворта). В 3:30 дня капитан А получает сообщение от полковника X в Беверли (2 мили к востоку от моста Рок-Айленд, (qo')), в котором говорится, что две или три роты вражеской пехоты были замечены в пяти милях к югу от Ливенворта в 2:30 дня. Противника к западу от Ливенворта нет. Капитан А решает выделить один взвод в сторожевое охранение.

Требуется, 1. Приказ капитана А.

Ответ. Устно: «Две или три роты Красных были в пяти милях к югу от Ливенворта в 2:30 дня сегодня. Противника к западу от Ливенворта нет. Мы будем лагерем здесь. 1-й взвод, рота «А», под командованием сержанта А, сформирует сторожевое охранение, сменив авангард (2-й взвод роты А). Линия Поуп-Хилл (sm') — Рэббит-Пойнт (tn') будет удерживаться. Отдельные посты будут размещены на холме 880, к западу от Мерритт-Хилл (rl'), и на Энджинир-Хилл (ql'). В случае нападения линия сторожевого охранения будет удерживаться.

«Обоз будет в главном лагере.

«Сообщения будут достигать меня на хребте Девин (rm').»

Отдано устно офицерам и сержанту А.

Требуется, 2. Приведите дословно (слово в слово) приказ, отданный сержантом А.

Ответ. «Две роты противника были в пяти милях к югу от Ливенворта в 2:30 дня сегодня. Наш лагерь будет здесь. Этот взвод будет сторожевым охранением на линии Рэббит-Пойнт (tn') — Поуп-Хилл (sm').

«Правая поддержка, 1-я секция, за вычетом 1 отделения, под командованием сержанта Б, займет позицию к северу от Поуп-Хилл и прикроет следующий фронт: овраг (XIX — Мерритт-Хилл) к западу от Грант-авеню до оврага примерно на полпути между Грант-авеню и Рэббит-Пойнт (tn').

«Левая поддержка, 2-я секция, за вычетом 1 отделения под командованием сержанта Х, займет позицию на северном склоне Рэббит-Пойнт и прикроет следующий фронт: овраг на полпути между Грант-авеню и Рэббит-Пойнт до реки Миссури.

«Капрал Д, вы возьмете восемь человек своего отделения и сформируете отдельный пост на Энджинир-Хилл (qk').

«Капрал Е, возьмите свое отделение и сформируйте отдельный пост на холме 880 к западу от Мерритт-Хилл (rl').

«В случае нападения удерживайте свой фронт. Каждая поддержка и отдельный пост должны окопаться.

«Отправляйте сообщения мне на правую поддержку.»

Сторожевое охранение выдвигается, каждая поддержка и отдельный пост отдельно, не высылая прикрывающих патрулей, потому что авангард сейчас удерживает фронт. Резерва нет.

Требуется, 3. Что делает сержант А теперь?

Требуется, 4. Что делает сержант Б, как только достигает Поуп-Хилл?

(Примечание: В течение остальной части дня один человек на дереве на Грант-авеню будет единственным наблюдательным постом, необходимым для этой поддержки. Ночью на Грант-авеню был бы выставлен сторожевой пост с постоянными патрулями вдоль фронта, потому что открытая местность обеспечивает легкий подход для противника. Пост из четырех человек мог бы также быть размещен на мосту через Коррал-Крик (um').)

Требуется, 5. Местоположение поддержек и главных сил отдельного поста на Энджинир-Хилл.

Требуется, 6. Какое патрулирование проводилось бы от левой поддержки?





ГЛАВА VI

РОТА В СТОРОЖЕВОМ ОХРАНЕНИИ

(Установление сторожевого охранения)

1080. Теперь мы применим некоторые общие принципы сторожевого охранения (см. Пар. 1051) к роте, занимающей свою позицию на линии сторожевого охранения.

Предположим, что наш батальон был назначен для несения службы в сторожевом охранении.

Чтобы более полно понять обязанности и функции командира роты, мы сначала рассмотрим, что делает майор. Прежде всего, он и батальон будут назначены для службы в сторожевом охранении до завершения марша, и ему будет сказано, среди прочего, что известно о противнике, а также что известно о других частях наших собственных войск, где остановятся главные силы, общая позиция, которую должно занять сторожевое охранение, и что командир намерен делать в случае нападения.

Майор устно назначает, скажем, две роты в качестве резерва, а другие две роты, включая нашу, в качестве поддержки. Он ставит старшего офицера резервных рот командовать резервом и говорит ему, куда идти, и указывает общую линию, которую должно занять сторожевое охранение, и назначает размер фронта, который должна прикрывать каждая из других рот. Пределы сектора, так назначенного, должны быть отмечены какими-либо отличительными признаками, такими как деревья, здания, леса, ручьи и т. д., так как важно, чтобы каждая рота знала точные пределы своего фронта. Он говорит командирам рот, что он знает о противнике и о наших собственных войсках, насколько они влияют на сторожевое охранение, он указывает линию сопротивления и то, какое сопротивление должно быть оказано в случае нападения, заявляет, должны ли быть построены окопы и препятствия, дает инструкции о разведении огней и готовке и заявляет, где его можно найти.

Получив приказы от майора, командир роты с надлежащим прикрывающим отрядом движется к местности, отведенной ему, и по прибытии на землю, которую он должен занять, он высылает в качестве временной безопасности патрули или стрелков, или и то, и другое, на небольшое расстояние впереди общей позиции, которую займут сторожевые посты, удерживая остальную часть роты позади под прикрытием. Если возможно, командир роты должен опередить роту и провести быстрый осмотр местности. Затем он высылает группы наблюдения, варьирующиеся по размеру от четырех человек до взвода, обычно отделение, чтобы следить за страной в направлении противника. Эти группы составляют сторожевые посты и достаточны по численности, чтобы прикрыть фронт поддержек и соединиться, где необходимо, со сторожевыми постами соседних поддержек.

Командир роты затем выбирает оборонительную позицию на общей линии сопротивления, с которой он может не только командовать подходами, но где он также может оказать помощь соседним поддержкам; затем он дает инструкции относительно окопов и препятствий, после чего проводит более тщательную разведку назначенного ему участка; исправляет позицию сторожевых постов, если необходимо; дает им инструкции относительно их обязанностей в случае нападения или когда незнакомцы приближаются к их постам; говорит им номер (если есть) их поста, номер сторожевого поста и поддержки и номера соседних сторожевых постов и поддержек; указывает линии отступления в случае, если они вынуждены отступить к поддержке, предостерегая людей не маскировать огонь поддержки; он говорит им названия всех деревень, рек и т. д. в поле зрения и места, куда ведут гужевые дороги и железные дороги; выбирает, если необходимо, места для дополнительных постов, которые должны быть заняты ночью и во время тумана; следит за тем, чтобы были сделаны подходящие соединения между ним и соседними сторожевыми постами, и между его поддержкой и соседними поддержками; и опрашивает подчиненных командиров, чтобы проверить их понимание ситуации и знание своих обязанностей, и по возвращении в поддержку он отправляет отчет со схемой командиру сторожевого охранения, показывающий сделанные распоряжения.

После того, как линия наблюдения была установлена, поддержка ставит оружие в козлы, и людям разрешается снять снаряжение, за исключением патронных поясов. Один или несколько часовых выставляются над этими поддержками, и они охраняют имущество и следят за сигналами от сторожевых постов. Огни скрываются насколько возможно, и питание осуществляется по сменам. Конные посыльные обычно не расседлывают; они отдыхают, поят и кормят, как приказано.

После того, как майор получил отчеты от обоих командиров рот, он сам посетит сторожевые посты и поддержки и внесет такие изменения, какие сочтет необходимыми, сразу после чего он представит командиру войск письменный отчет, сопровождаемый комбинированной схемой, показывающей позиции различных частей сторожевого охранения. Майор может начать свою инспекцию линии сторожевых постов до получения отчетов командиров рот.

При обучении и инструктировании роты в работе сторожевого охранения всегда лучше выслать несколько патрулей и разведчиков на час или два вперед с четкими инструкциями относительно того, что они должны делать, и заставить их действовать против роты как вражеские разведчики и патрули. Если остальная часть роты знает, что патрули и разведчики действуют перед ними и будут пытаться пробиться через линию сторожевого охранения, они естественно проявят более острый интерес к своей работе. Упражнения такого рода создают чувство соперничества между разведчиками и патрулями, которые, с одной стороны, пытаются пробиться через линию сторожевого охранения, и сторожевыми постами и патрулями, которые, с другой стороны, пытаются помешать им сделать это. Это делает работу гораздо более человечной.





ГЛАВА VII

РОТА В РАЗВЕДКЕ И ПАТРУЛИРОВАНИИ

1081. Общие принципы патрулирования объяснены в Пар. 959; поэтому нам не нужно повторять их здесь.

Многие принципы разведки, в действительности, являются не чем иным, как основами патрулирования, и главная функция разведки, рекогносцировка, также является функцией определенного класса патрулей. Таким образом, мы видим, что разведка и патрулирование неразрывно связаны, и важность обучения членов роты принципам разведки, следовательно, очевидна.

1082. Требования к хорошему разведчику. Человек, чтобы стать хорошим разведчиком, должен обладать следующими качествами:—


	Иметь хорошее зрение и слух;

	Быть активным, умным и находчивым;

	Быть уверенным и смелым;

	Быть здоровым и сильным;

	Умейте плавать, подавать сигналы, читать карту, делать наброски и, конечно, читать и писать.



1083. Зрение и слух. Умение быстро и точно пользоваться зрением и слухом — один из главных принципов успешной разведки. Быстрота и точность зрения и слуха в значительной степени зависят от тренировки и практики. Дикарь, например, почти всегда обладает острым зрением и хорошим слухом просто благодаря постоянной практике.

Возьмите за правило видеть, наблюдать за вещами — ваше зрение никогда не должно отдыхать, оно должно постоянно блуждать вокруг, во всех направлениях, и видеть различные объекты. Проходя по местности, приучите себя замечать следы копыт, колеи от колес и т. д., а также наблюдать за деревьями, домами, ручьями, животными, людьми и т. д., мимо которых вы проходите.

Упражняйтесь в рассматривании удаленных объектов и их обнаружении на расстоянии. Увидев вдалеке какие-либо признаки, не спешите делать выводы о том, что это такое, а сначала внимательно понаблюдайте и изучите их.

Возьмите за правило прислушиваться к звукам и различать, чем они вызваны.

1084. Ориентирование в незнакомой местности. Основными способами ориентирования в незнакомой местности являются чтение карты, расспрос о пути, использование сторон света и ориентиров.

Чтение карты. Это, конечно, предполагает наличие карты. Тема чтения карт разъясняется в параграфах с 1859 по 1877.

Расспрос о пути. В цивилизованных странах нетрудно найти дорогу, расспросив местных жителей, при условии, конечно, что вы владеете языком. Если вы находитесь в чужой стране, как можно скорее выучите эквиваленты таких выражений, как «Как пройти к...?», «Где находится...?», «Как называется это место?» и несколько других подобных фраз. Однако помните, что местные жители иногда могут вводить вас в заблуждение своими ответами.

Стороны света. Компас, безусловно, является самым лучшим, быстрым и простым способом определения направлений, за исключением местностей, где много железа, в этом случае он становится очень ненадежным.
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Определение сторон света с помощью Полярной звезды и циферблата часов см. в параграфе 1096.

Стороны света можно также определить, повернувшись утром лицом к солнцу и разведя руки прямо в стороны от тела. Перед вами будет восток, позади — запад, справа — юг, слева — север.

Стороны света можно определить по стволам и коре деревьев. Кора на северной стороне деревьев толще и грубее, чем на южной, а мох чаще всего встречается у корней с северной стороны. Сучья и ветви обычно длиннее на южной стороне деревьев, в то время как ветви на северной стороне, как правило, узловатые, искривленные и опущенные вниз. Верхушки сосен наклонены или направлены на север.

1085. Потеря ориентации. В связи с ориентированием в незнакомой местности можно сказать: если вы обнаружили, что заблудились, не теряйте головы. Сохраняйте спокойствие — старайтесь не дать своим ногам опередить ваш разум. Под этим мы подразумеваем: не бегайте вокруг, не усугубляйте положение и не выбивайтесь из сил. Прежде всего, сядьте и подумайте; остыньте. Затем залезьте на дерево или холм и попытайтесь найти какой-нибудь знакомый объект, мимо которого вы проходили, чтобы вернуться по своим следам. Если стемнело, а вы находитесь не на враждебной территории, разведите хороший большой костер. Скорее всего, товарищи заметили ваше отсутствие, и если они увидят огонь, то поймут, что вы там, и пришлют за вами. Кроме того, если вы не на враждебной территории, можно подать сигналы бедствия выстрелами из винтовки, но не тратьте весь боезапас.

Если вы найдете ручей, идите вдоль него; обычно он куда-нибудь выведет — туда, где есть цивилизация.

Люди, которые заблудились, имеют склонность бесполезно ходить кругами.

Запомните важное правило: всегда отмечайте направление по компасу, когда отправляетесь в путь, и какие изменения направления вы делаете впоследствии.

1086. Ориентиры. Ориентиры или приметные объекты любого рода — большое подспорье при поиске пути в незнакомой местности. Отправляясь в путь, всегда замечайте холмы, приметные деревья, высокие здания, башни, реки и т. д. Например, если, отправляясь на разведку, вы видите прямо к северу от себя гору, она послужит вам ориентиром, и вам не придется обращаться к компасу или солнцу. Если вы начинаете путь недалеко от церкви, шпиль послужит ориентиром, когда вы решите вернуться обратно.

Проходя мимо приметного объекта, например, сломанных ворот, камня необычной формы и т. д., постарайтесь запомнить его, чтобы при необходимости вернуться тем же путем, вы могли сделать это, следуя по цепочке ориентиров. Проходя мимо таких ориентиров, всегда смотрите, как они выглядят с другой стороны; ведь именно с этой стороны вы увидите их первыми на обратном пути.

Секрет того, как никогда не теряться, заключается в том, чтобы внимательно отмечать исходное направление, в котором вы начали движение, а после этого внимательно отмечать все ориентиры. Возьмите за правило делать это в мирное время — тогда это станет для вас второй натурой в военное время.

Иногда, особенно в труднопроходимой местности, например, при движении через лес, по пересеченным горам и оврагам, может возникнуть необходимость создавать собственные ориентиры для обратного пути путем «затесов» (срезания кусочков коры с деревьев), обламывания мелких веток кустарника, складывания камней, проведения линии поперек перекрестка или тропы, по которой вы не пошли, и т. д.

1087. Скрытность и уклонение. Как при разведке, так и при патрулировании необходимо помнить не только о том, что важно получить информацию, но и о том, что не менее важно, чтобы враг не узнал, что вы обладаете этой информацией — отсюда необходимость скрываться. И помните также, что если вы остаетесь скрытым, то, вероятно, сможете увидеть вдвое больше того, что делает враг, а также это может спасти вас от пленения, ранения или гибели.

Если вы обнаружили, что враг вас увидел, часто целесообразно притвориться, что вы его не заметили, или что с вами есть другие люди, подавая сигналы воображаемым товарищам.

Насколько это возможно, держитесь под прикрытием, передвигаясь вдоль живых изгородей, насыпей, низин и т. д. Если вы движетесь по открытой местности, пробирайтесь как можно быстрее от одной группы деревьев или кустов к другой; или от камней, лощин или других подобных укрытий к другим. Как только вы достигнете нового укрытия, оглядитесь и внимательно осмотрите окрестности.

Не имейте при себе ничего блестящего, а ночью будьте осторожны, чтобы на вас не было ничего, что звенит или гремит. И помните, что ночью зажженную спичку можно увидеть на расстоянии до 900 ярдов, а зажженную сигарету — почти на 300 ярдов. Заглядывая в куст или поверх холма, отломите лиственную ветку и держите ее перед лицом.

Выбирая дерево, башню, крышу дома или другое наблюдательное место, чтобы наблюдать за врагом из укрытия, всегда заранее планируйте, как вы будете совершать побег, если вас обнаружат и начнут преследовать. Следует выбирать место с более чем одним путем отхода, чтобы в случае отрезания в одном направлении вы могли спастись в другом. Например, если враг доберется до подножия башни, в которой вы находитесь, вы будете полностью отрезаны, в то время как если он доберется до дома, на крыше которого вы оказались, у вас будет несколько путей отхода.

Хотя деревья являются отличными наблюдательными пунктами, их, по тем же причинам, что и башни, следует использовать с осторожностью. В этой связи можно заметить, что если человек не видит следов ног, ведущих к дереву, он вряд ли будет искать врага на деревьях — поэтому будьте осторожны, чтобы не оставлять следов. Находясь на дереве, либо прижмитесь к стволу, либо лягте вдоль большой ветки, чтобы ваше тело выглядело как часть ствола или ветки.

Используя холм в качестве наблюдательного пункта, не совершайте распространенную ошибку, показываясь на фоне неба. Добирайтесь до вершины холма медленно и постепенно, пригнувшись и ползая, и поднимайте голову над гребнем по сантиметру. Уходя, постепенно опускайте голову и отползайте понемногу, так как любое быстрое или внезапное движение на фоне неба, скорее всего, привлечет внимание. И помните, то, что вы случайно не видите врага, еще не означает, что его нет поблизости. На маневрах и учениях солдаты постоянно совершают ошибку, обнаруживая себя на фоне неба.

Ночью держитесь как можно больше низин, канав и т. д. Это позволит вам оставаться в темноте и, в свою очередь, даст возможность видеть на фоне более возвышенной местности любого врага, который может к вам приблизиться.

Особенно ночью, но также и днем, враг будет ожидать вас вдоль дорог и троп, так как передвигаться по ним легче, чем по пересеченной местности, и они также служат хорошими ориентирами при поиске пути. Как правило, лучше всего использовать дорогу, пока она не приведет вас близко к врагу, а затем покинуть ее и двигаться по пересеченной местности. Таким образом, вы сможете лучше избежать застав и патрулей, которые наверняка будут наблюдать за дорогами.

Упражняйтесь в мирное время в искусстве маскировки и наблюдения за прохожими. Скройтесь возле какой-нибудь оживленной дороги и представьте, что люди, путешествующие по ней, — это враги, чье количество вы хотите подсчитать, а их разговоры — подслушать. Выберите место, где они вряд ли будут вас искать, и которое имеет один или несколько путей отхода; выберите позицию с фоном, соответствующим цвету вашей одежды; соблюдайте тишину, смотрите во все глаза; навострите уши.

Конный разведчик всегда должен иметь при себе кусачки для проволоки, если он действует в местности, где есть проволочные ограждения.

1088. Следопытство. Под «следопытством» мы понимаем преследование по следам ног. Подобно тому, как охотник выслеживает свою дичь, так и мы должны научиться выслеживать врага. Одна из первых вещей, которую нужно изучить в следопытстве, — это темп, с которым человек или лошадь передвигались, когда был оставлен след.

Лошадь при ходьбе оставляет пары следов, при этом каждая задняя нога находится близко к отпечатку передней. При рыси следы похожи, но пары следов находятся дальше друг от друга и глубже, причем носок особенно глубоко вдавлен, чем при ходьбе. При кентере есть два одиночных следа, а затем пара. При галопе следы одиночные и глубоко вдавленные. Как правило, задние копыта длиннее и уже передних.

В случае идущего человека вся ступня равномерно касается земли, следы обычно находятся на расстоянии около 30 дюймов друг от друга. При беге носки глубже вдавливаются в землю, а следы значительно дальше друг от друга, чем при ходьбе. Отмечайте разницу между следами, оставленными солдатскими ботинками и гражданской обувью, а также следами мужчин и следами женщин и детей.

Изучите разницу между следами от орудия, кареты, обозной повозки, автомобиля, велосипеда и т. д., а также направление, в котором они двигались.

Помимо способности определять темп по следам, крайне важно уметь определять их давность. Однако способность делать это с какой-либо степенью точности требует огромного количества практики. Очень многое зависит от вида и состояния почвы и погоды. Например, если в сухой ветреный день вы идете по определенному следу на разной почве, вы обнаружите, что, например, на легкой песчаной почве он будет выглядеть старым через очень короткое время, потому что любая влажная земля, которая могла быть выброшена из-под поверхности, очень быстро высохнет до того же цвета, что и остальная поверхность, а края следа вскоре будут сглажены ветром, дующим над сухой пылью. Тот же след на влажной почве будет выглядеть гораздо свежее, а на влажной глине, в тени деревьев, след, которому может быть день, будет выглядеть совсем свежим.

Признаками давности следов являются следующие: капли дождя, упавшие на них с момента их появления, если, конечно, вы знаете, когда шел дождь; пересечение других следов поверх первоначальных; свежесть или холодность экскрементов лошадей и других животных (с учетом воздействия солнца, дождя и т. д.), а в случае с примятой травой — степень, в которой она с тех пор высохла или завяла.

Научившись различать темп и давность следов, следующее, что нужно сделать, — это научиться следовать по ним на любой почве. Это самое трудное достижение, требующее огромного количества практики, чтобы достичь хотя бы сносного мастерства.

При выслеживании там, где трудно увидеть след, например, на твердой почве или в траве, отметьте направление последнего следа, который вы можете видеть, затем посмотрите вперед на несколько ярдов, скажем, на 20 или 30, в том же направлении, и в траве вы, вероятно, увидите примятые или сломанные стебли, а на земле — смещенные или поцарапанные камни или какой-то другой мелкий признак, который в противном случае остался бы незамеченным. Эти нечеткие признаки, видимые один за другим, дают след, по которому можно следовать с относительной легкостью.

Если вы потеряли след, попробуйте найти его снова, положив носовой платок, головной убор или другой предмет на последний замеченный след, а затем двигайтесь вокруг него широким кругом радиусом, скажем, 30, 50 или 100 ярдов, выбирая наиболее благоприятную почву, по возможности мягкую. Если вы в патруле, только один или два человека должны пытаться найти дальнейший след; ибо, если все начнут его искать, скорее всего, след будет уничтожен их собственными следами. Пытаясь найти продолжение следа таким образом, всегда ставьте себя на место врага, оглядывайте местность, представляйте, что бы вы сделали, а затем двигайтесь в этом направлении и ищите его следы на мягкой почве.

Практика

Чтобы изучить вид следов, найдите подходящий участок мягкой почвы и заставьте человека пройти, а затем пробежать по нему, а лошадь — пройти шагом, рысью, кентером и галопом. На следующий день сделайте похожие следы рядом с первыми, а затем отметьте разницу между ними. Также делайте следы на обычной почве, траве, песке и т. д. и упражняйтесь в следовании по ним. Наконец, упражняйтесь в выслеживании людей, отправленных для этой цели. Работа, вероятно, будет очень трудной, даже обескураживающей поначалу, но вы будете постепенно совершенствоваться, если проявите упорство.

Прежде всего, возьмите за правило замечать любые следы, которые могут быть на земле. Гуляя, выполняя упражнения на маневрах и в другое время, всегда замечайте, какие следы есть на земле перед вами, и изучайте их.

Следующие упражнения по разведке и патрулированию дают отличную практику и подготовку:

1089. Состязание «Мыши и кошки». 1. Выбирается участок местности площадью три или четыре квадратные мили с четко определенными границами. Границы доводятся до сведения всех участников, и любой, кто выйдет за их пределы, будет дисквалифицирован.

2. Два патруля по восемь человек каждый отправляются в качестве «мышей». Они занимают любые позиции, которые пожелают, в пределах указанных границ, и скрываются, чтобы наблюдать за вражескими патрулями.

3. Через полчаса два других отделения, носящие белые повязки на головных уборах или имеющие другие отличительные знаки, отправляются в качестве «кошек», чтобы обнаружить, если возможно, и доложить о местоположении «мышей».

4. Назначается час окончания упражнения, и если в течение заданного времени «кошки» не обнаружили «мышей», «мыши» побеждают.

5. «Кошки» будут писать отчеты о любых патрулях «мышей», которые они могут увидеть.

Правила

1. С каждым патрулем идет судья (офицер или унтер-офицер), и его решения относительно пленения и других вопросов являются приказами командира роты. Судьи должны принимать все возможные меры предосторожности, чтобы скрыть себя, дабы не раскрыть позицию патрулей, с которыми они находятся.

Каждый судья будет иметь при себе часы, причем все часы должны быть синхронизированы с часами командира роты до начала упражнения.

2. Любой патруль «кошек», подошедший на расстояние 50 ярдов к патрулю «мышей», не заметив «мышей», считается плененным.

3. По истечении времени судьи приведут патрули и доложат командиру роты.

1090. Состязание по захвату флагов. 1. Выбирается участок местности подходящего размера с четко определенными границами, границы доводятся до сведения участников.

2. Участники делятся на две группы примерно по 20 человек каждая, и каждая сторона установит три казачьих поста вдоль общей линии, обозначенной командиром роты, причем две позиции выбираются лицом друг к другу на подходящем расстоянии. Люди, не входящие в состав казачьих постов, будут использоваться в качестве разведывательных патрулей.

3. Примерно в трех четвертях мили позади центра каждой линии застав будут установлены четыре флага в линию, примерно в 30 ярдах друг от друга.

4. Разведчики и патрули каждой стороны будут пытаться обнаружить заставы другой стороны, а затем пробраться вокруг или между ними, украсть флаги и принести их на свою сторону. Они будут стараться помешать врагу сделать то же самое.

5. Один разведчик или патруль не может унести более одного флага за раз и должен благополучно вернуться на свою сторону с флагом, прежде чем они смогут вернуться и захватить другой.

6. Разведчики могут работать поодиночке или парами. Любой разведчик или патруль, подошедший на расстояние 80 ярдов к более сильной вражеской группе или казачьему посту, будет считаться плененным, если его заметит враг, и если в это время он несет захваченный флаг, флаг не будет засчитан как захваченный. Конечно, если разведчик или патруль может пройти в пределах 80 ярдов от врага, не будучи обнаруженным, он может это сделать.

7. Судья (офицер или унтер-офицер) будет находиться с каждым казачьим постом, каждым патрулем и на позиции флагов.

8. Час окончания упражнения будет назначен заранее, и в этот час судьи приведут казачьи посты и патрули. Те же требования относительно часов действуют, что и в состязании «Мыши и кошки».

9. По завершении состязания командир каждой стороны передаст командиру роты все наброски и отчеты, сделанные его людьми.

10. Очки будут присуждаться следующим образом:


	За каждый захваченный флаг — 5.

	За каждый набросок и отчет о вражеском казачьем посте — 3.

	За каждый отчет о передвижениях вражеского патруля — 2.



Побеждает сторона, набравшая наибольшее количество очков.

11. Судьи могут штрафовать участников за нарушение правил.

То же состязание можно провести ночью, заменив флаги зажженными японскими фонариками.

СНОСКИ:

[13] Лучшая книга по разведке, которую когда-либо видел автор, — это «Пособие по разведке» Баден-Пауэлла, к которой обращались при подготовке этой главы.








ГЛАВА VIII

ДЕЙСТВИЯ НОЧЬЮ

1091. Важность. Из-за большой дальности и высокой точности современного огнестрельного оружия в последние годы значительно возросла практика ночных действий, причем такие действия стали обычным явлением не только для сосредоточения войск под покровом темноты на выгодных позициях для дальнейших действий, но и для непосредственного штурма позиций.

Read carefully pars. 464, 496, 498, 523, 524, 580–590.

ПОДГОТОВКА РОТЫ

1092. Ночные передвижения являются одними из самых сложных военных операций и поэтому требуют самой тщательной, кропотливой и всесторонней подготовки и обучения войск по всем вопросам, относящимся к ним. История ночных боев показывает, что в большинстве случаев поражение происходит из-за дезорганизации вследствие паники. Говорят, что при дневном свете моральный фактор относится к физическому как три к одному. В таком случае трудно сказать, каково это соотношение ночью, когда общая атмосфера таинственности, неопределенности и страха внезапности окутывает действия и неизбежно влияет на нервы людей. Поэтому жизненную важность приучения войск в мирное время к условиям, которые будут иметь место в ночном бою, невозможно переоценить. Следующий план показывает темы, по которым следует проводить индивидуальное и коллективное обучение и подготовку:

ИНДИВИДУАЛЬНАЯ ПОДГОТОВКА

1093. Общие положения. Первое, что нужно сделать, — это приучить солдата к темноте и научить его преодолевать нервозность, которая естественна для обычного человека в темноте.

Лучший способ сделать это — начать с обучения его использованию своих способностей зрения и слуха в условиях темноты, которые для него непривычны. Для этого обучения роту следует разделить на отделения.

1094. Зрение. Выведите несколько человек на местность, с которой они знакомы. Заставьте их заметить различный вид, который объекты представляют ночью; при наблюдении в различных степенях света и тени; сравнительную видимость людей в различных условиях одежды, фона и т. д.; легкость, с которой видны яркие объекты; разницу между видимостью людей, стоящих на фоне неба, и тех, кто стоит на склоне. Расставьте людей парами с интервалами вдоль линии, которую инструкторы будут пытаться пересечь, не будучи замеченными. Инструкторы должны пересекать линию с обеих сторон, чтобы заставить наблюдать в обоих направлениях. Заставьте человека (позже нескольких) отойти от остальных людей, и когда он будет готов исчезнуть из виду, остановите его и оцените расстояние. Отправьте человека (позже нескольких) за пределы поля зрения, чтобы он наступал на остальных людей. Остановите его, когда он войдет в поле зрения, и оцените расстояние. Отправьте несколько человек за пределы предела видимости, а затем позвольте им наступать на остальных людей, используя укрытие и проверяя, насколько близко они могут подойти незамеченными.

1095. Слух. Расставьте несколько человек на расстоянии нескольких ярдов друг от друга и заставьте их угадать, чем вызван шум, и его приблизительное положение. Можно использовать лязг котелка, движение патруля, работу затвора винтовки, сбрасывание снаряжения, тихий разговор и т. д. Приложите особые усилия, чтобы внушить людям проникающую способность человеческого голоса и необходимость соблюдения абсолютной тишины при ночных действиях. Производите стрельбу холостыми патронами и учите людей определять их направление и приблизительное расстояние.

1096. Ориентирование. Покажите людям, как определять стороны света по Полярной звезде. Созвездие Большой Медведицы выглядит так:


[image: Fig. 1]
Fig. 1


Полярная звезда находится на продолжении линии, соединяющей две «указывающие» звезды, на расстоянии примерно в пять раз большем, чем расстояние между этими двумя звездами. В другой раз заставьте тех же людей индивидуально найти Полярную звезду. Используя эту звезду в качестве ориентира, упражняйте людей в движении в разных направлениях по таким командам, как: «Смит, двигайся на юго-восток», «Джонс, двигайся на северо-запад» и т. д.

Чтобы проверить способность человека сохранять заданное направление при движении в темноте, выберите место, с которого не видно никаких приметных ориентиров, и двигайтесь к нему в сопровождении человека с расстояния не менее 200 шагов. Во время движения солдат должен ориентироваться. По прибытии на выбранное место инструктор быстро повернет солдата два или три раза, а затем заставит его продолжать движение в том же направлении, что и раньше. С исходной точки не должно быть видно никаких приметных ориентиров.

1097. Движение в темноте. Постройте четыре или пять человек в линию с интервалом около одного шага, инструктор находится на одном из флангов. Поместите какой-нибудь хорошо видимый знак, например, фонарь, на который инструктор будет маршировать. Внушите людям важность высоко поднимать ноги и ставить их на землю тихо и твердо, а также поддерживать связь с направляющим и сообразовывать свои движения без звука или сигнала. Темп должен быть медленным, и следует делать частые остановки, чтобы проверить быстроту людей в остановке и совместном продвижении. По мере продвижения линии каждый человек по очереди будет занимать место на фланге и действовать как направляющий. Свет, на который маршируют люди, должен периодически скрываться из виду, чтобы проверить способность людей сохранять первоначальное направление. Позже количество людей в линии можно значительно увеличить. Чем пересеченнее местность, тем темнее ночь и длиннее линия, тем медленнее должен быть темп и тем чаще остановки. После преодоления препятствия люди инстинктивно выстраиваются параллельно ему, и, следовательно, если препятствие не лежит под прямым углом к линии продвижения, направление будет потеряно; поэтому обязательно остерегайтесь этого.

1098. Ночное фехтование. Упражняйте людей в атаке в темноте на белую ткань или манекен человека. В начале пусть фигура будет в фиксированном месте, но позже пусть солдат атакует, ища фигуру, не зная заранее, где именно она находится.

1099. Ночное окапывание. В военное время часто возникает необходимость рыть окопы ночью перед врагом, и хотя эта работа легка при лунном свете, она очень трудна в темноте. Помните о следующих моментах:

1. Существует тенденция делать окоп слишком узким; поэтому остерегайтесь этого.

2. Будьте осторожны, чтобы не выбрасывать землю слишком далеко или слишком близко.

3. Не задевайте инструменты соседа при работе.

4. Не используйте кирку, если это не необходимо, потому что она производит значительный шум.

5. Не скребите инструменты друг о друга, чтобы очистить их от грязи; используйте щепку или носок ботинка.

6. Производите как можно меньше шума при копании и обращении с инструментами.

7. Если вас обнаружили вражеские прожекторы, не волнуйтесь и не теряйтесь; просто лягте.

8. Если вас атаковал враг, не паникуйте и не выбрасывайте инструменты — положите их в какое-нибудь фиксированное место, где их можно будет найти снова.

1100. Снаряжение. Сначала людей следует выводить без оружия, но позже их следует обучать работе в полном снаряжении. Научите каждого человека, какие части его снаряжения могут производить шум при особых обстоятельствах, таких как лежание, вставание, преодоление препятствий и т. д., и проинструктируйте его, как этого избежать. Штыки всегда должны быть примкнуты, но во избежание несчастных случаев они должны быть в ножнах.

С самого начала обучения постоянно внушайте людям, что стрелять без приказа во время ночной операции — это абсолютное преступление, и что штык — единственное оружие, которое он может использовать с выгодой для себя и безопасностью для своих товарищей.

1101. Ночная стрельба. Как правило, люди стреляют слишком высоко в темноте. Поэтому их нужно предостеречь, чтобы они не поднимали винтовку выше горизонтали и не отклоняли верхнюю часть тела назад. Когда стрельба прекращена, обязательно поставьте предохранитель. Опыт русско-японской войны научил японцев, что положение с колена является наиболее подходящим для горизонтальной стрельбы. Для обучения солдата держать винтовку параллельно земле во время стрельбы в темноте можно использовать следующий метод, проводимый днем: — Пусть каждый солдат, стоя на коленях, закроет глаза и приведет винтовку в положение прицеливания, ствол параллельно земле. С винтовкой в этом положении пусть он откроет глаза и осмотрит ее. Затем пусть это сделает отделение по команде. Когда они станут искусными в этом движении, заставьте их закрыть глаза, и пока глаза закрыты, установите мишень и заставьте их упражняться в горизонтальной стрельбе, открывая глаза каждый раз после нажатия на спусковой крючок, а затем проверяя положение оружия.

КОЛЛЕКТИВНАЯ ПОДГОТОВКА

Сначала упражняйте отделения, затем взводы, а позже роту в простых движениях, таких как «отделения направо и налево», «направо и налево косо» и т. д., постепенно переходя к более сложным в сомкнутом и разомкнутом строю, таким как «направо и налево вперед в линию», продвижение в колоннах взводов и отделений, атака врага и т. д. Насколько это возможно, движения должны выполняться по простым заранее оговоренным сигналам командиров подразделений. Сигналы, которые не должны быть видны врагу, могут подаваться белым носовым платком или белым флагом, если ночь не слишком темная; электрическим фонариком, темным фонарем или светящимся диском. Свет фонарика или фонаря должен быть экранирован, чтобы его не мог видеть враг. Предлагаются следующие сигналы:

Для продвижения вперед: Поднимите вертикально фонарь или другой предмет, с помощью которого подается сигнал.

Для остановки: Опустите и поднимите предмет несколько раз.

Для того чтобы лечь: Опустите предмет близко к земле.

Для формирования колонн отделений: Перемещайте предмет несколько раз вправо и влево.

Для формирования колонн взводов: Опишите несколько кругов.

Для развертывания в стрелковую цепь: Перемещайте предмет спереди назад несколько раз.

1102. Ночные марши. Действуя в качестве авангарда колонны, рота высылает головной дозор на несколько ярдов вперед, за которым следует остальная часть роты. Три или четыре разведчика должны быть высланы на сотню ярдов или около того впереди дозора. Они должны продвигаться быстрым шагом, держась в тени на стороне дороги, постоянно быть начеку, используя свои уши даже больше, чем глаза. Они будут останавливаться, чтобы прислушаться на перекрестках и подозрительных местах, и двигаться дальше, когда услышат приближение роты. Если враг будет обнаружен, один из разведчиков вернется, чтобы предупредить авангард — остальные скроются и будут наблюдать. Ни при каких обстоятельствах разведчики не должны открывать огонь, если только это не делается с целью предупреждения роты и нет другого способа сделать это. Диаграмма на противоположной странице предлагается как хорошее построение для роты, действующей в качестве авангарда ночью. Рота, марширующая в одиночку, будет двигаться в том же строю, что и при действии в качестве авангарда, за исключением того, что она будет защищать свой тыл несколькими разведчиками. Конечно, характер местности, близость и активность врага будут определять лучший строй, который следует использовать, но каким бы ни был строй, всегда помните о том, чтобы хорошо прикрывать свой фронт, тыл и фланги разведчиками, расстояние до которых будет варьироваться в зависимости от освещенности и характера местности. Не забывайте, что защита в тылу очень важна.
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Людей необходимо предостеречь от стрельбы, курения, разговоров, зажигания спичек, создания шума и т. д. Их также следует проинформировать о цели, направлении врага и т. д.

Во время ночных маршей привалы не должны превышать пяти минут; в противном случае многие люди уснут.

ЗАСТАВЫ

Тщательная подготовка к несению службы на заставах ночью очень утомительна, но, учитывая ее важность, ею не следует пренебрегать. Это обучение должно проводиться с величайшей тщательностью, строгостью и вниманием к деталям.

1103. Вызов часовых. При вызове часовые должны быть осторожны, чтобы избежать любого шума, который мог бы раскрыть их позицию. Фактически, вызов голосом должен быть сведен к минимуму путем организации системы сигналов, по которым можно распознать дежурных офицеров, патрули и т. д. Предлагаются следующие сигналы, любой из которых может быть выбран, которые будут подаваться сначала часовым, а затем на них будет отвечать приближающаяся группа: хлопнуть в ладоши дважды; дважды ударить по земле прикладом винтовки; дважды ударить рукой по прикладу винтовки; дважды тихо свистнуть. Ответный сигнал будет таким же, как сигнал часового, за исключением того, что в случае использования приклада винтовки офицер ответит, дважды ударив по своей кобуре револьвера. После однократного повторения сигнала, если на него не ответили, часовой вызовет голосом, но не громче, чем это необходимо. В случае патруля только один человек подойдет, чтобы быть опознанным после того, как на сигнал был дан ответ. Часовой всегда должен позволять людям подойти довольно близко, прежде чем вызывать их.

1104. Стрельба часовых. Любой, кто прошел через кампанию, знает, насколько нервны неопытные часовые и как быстро они открывают огонь. В начале Филиппинской кампании автор слышал о нескольких случаях, когда часовые стреляли по светлячкам за несколько сотен ярдов. Никогда не стреляйте, если это не является абсолютно необходимым для подачи тревоги, или если вы не можете четко различить врага и довольно уверены в том, что попадете в него. Во французской армии в Алжире существует правило, согласно которому любой часовой, стреляющий ночью, должен предъявить труп или быть в состоянии доказать по следам крови, что он попал в того, по кому стрелял. Если он не может сделать ни того, ни другого, его наказывают за подачу ложной тревоги.

1105. Обозначение маршрута от сторожевого охранения к поддержке. Маршрут от поддержки к сторожевому охранению и от пикетов к их часовым должен, при необходимости, быть четко обозначен клочками бумаги, зелеными палками с очищенной корой или любым другим подходящим способом.

1106. Готовность к действию. Поддержки всегда должны быть готовы к действию. Люди должны спать с винтовками рядом с собой и в таких местах, чтобы они могли быстро встать в строй в случае атаки. У некоторых людей есть привычка спать, накрывшись одеялами с головой. Этого нельзя допускать — уши всегда должны быть открыты. Командир или второй в командовании с несколькими людьми должны оставаться бодрствующими. Когда командир ложится спать, он должен делать это рядом с часовым, который всегда выставляется над поддержкой.

ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1107. Связь. Крайне важно поддерживать надлежащую связь между различными частями подразделения, участвующего в ночных операциях. Удивительно, с какой легкостью подразделения сбиваются с пути и как трудно им найти дорогу обратно туда, где они должны находиться.

1108. Подготовка. Неважно, каков характер ночной операции, необходима самая тщательная подготовка. Успех часто зависит от тщательности и основательности, с которыми составляются планы.

Все возможные случайности должны быть продуманы и предусмотрены, насколько это практически возможно. Первое, что нужно сделать, — это получить как можно больше информации о местности, которую предстоит преодолеть, и о позиции врага, и необходимо позаботиться о том, чтобы информация была точной. Разведка должна проводиться как ночью, так и днем; ибо местность выглядит ночью совсем иначе, чем днем.





ГЛАВА IX

ВОЕННО-ИНЖЕНЕРНОЕ ДЕЛО

1109. Следующее, взятое из «Инженерного полевого руководства», вместе с элементами военно-инженерного дела, охваченными в главе XI «Препятствия», даст ротному офицеру хорошие рабочие знания тех частей военно-инженерного дела, в которых он, скорее всего, будет нуждаться.

Мосты

1111. Размеры и ограждение. Дорожное полотно шириной 9 футов в свету должно быть предусмотрено для пропуска пехоты в колонне по четыре, кавалерии по два в ряд и военных повозок в одном направлении; ширины 6 футов будет достаточно для пехоты в колонне по два, кавалерии в один ряд и полевых орудий, перекатываемых вручную.

Ширина дорожного полотна обычного шоссейного моста в свету должна быть не менее 12 футов для однопутного движения или 20 футов для двухпутного.

Высота проезда в свету в обычных военных мостах должна быть не менее 9 футов для повозок и кавалерии; для шоссейных мостов — не менее 14 футов.

Аппарели на концах моста, если они предназначены для артиллерии, должны иметь уклон не круче 1 к 7. Для животных уклоны круче 1 к 10 неудобны.

Если мосты высокие, должны быть предусмотрены перила. Может быть достаточно одной веревки, или на ней может быть закреплен хворост для создания экрана.

Ограждение должно быть предусмотрено вдоль каждой стороны дорожного полотна, возле концов настила. В поспешно возводимых мостах оно может быть закреплено с помощью обвязки или обвязок через настил к прогону под ним. В противном случае оно может быть закреплено гвоздями или болтами.

1112. Эстакадные мосты. — Это название применяется к мостам, построенным из круглых лесоматериалов, связанных вместе. Промежуточные точки опоры обеспечиваются наклонными рамами, действующими как подкосы для передачи веса с середины моста на берега. Однозамковые и двухзамковые мосты с двумя и тремя пролетами по 15 футов соответственно являются наиболее полезными.

Первым шагом при строительстве эстакадного моста является измерение пролета, который нужно перекрыть, и выбор положения опор на обоих берегах. Определите расстояние от каждой опоры до средней точки дорожного полотна в случае однозамкового или до двух соответствующих точек двухзамкового моста. Затем определите и отметьте на каждом бревне, кроме диагональных, места, где его пересекают другие бревна. Маркировку можно сделать мелом или топором. По возможности следует принять удобную систему обозначений. Например, при маркировке мелом — кольцо вокруг бревна там, где будет край пересекающего бревна, и диагональный крест на части, которая будет скрыта пересекающим бревном.

Простой способ определить длину бревен следующий: возьмите две небольшие веревки несколько длиннее ширины пролета, сложите каждую вдвое и свяжите петли вместе. Натяните их туго через пролет так, чтобы связка оказалась посередине, как в точке A, рис. 8. Освободите один конец каждой и натяните его к опоре на той же стороне, как показано пунктирными линиями. Отметьте каждую веревку у опоры C или C' и в положении, выбранном для берегового лежня, B или B'. Разрежьте связку и отнесите каждый кусок веревки на свою сторону. Расстояния AB и AB' — это длины между поперечинами, и с добавлением 2 футов они дают длину необходимых прогонов. Расстояния AC и AC' — это длины подкосов от комля до верха поперечины, и с добавлением 3 футов они дают общую длину необходимых бревен.

Для двухзамкового моста кусок веревки длиной, равной длине среднего пролета, заменяет связку. Если берега не параллельны, следует произвести измерение на каждой стороне моста.

При желании участок пролета можно разложить на земле в натуральную величину и определить длину бревен, уложив их на место. Этот метод, хотя и приводится всеми авторитетами как стандартный, требует больше времени и большего обращения с материалом, чем другой, и не дает лучших результатов.

Конструкция рамы показана на рис. 1, а система маркировки — на рис. 2. Расположение рам для формирования однозамкового моста показано на рис. 3 и 4, а двухзамкового моста — на рис. 6.
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1113. Строительство однозамковых мостов, рис. 3, 4 и 5. — Подходит для пролетов 30 футов или менее. Две рамы сцепляются в центре пролета; их уклон должен быть не более 4 к 7. Мост может быть возведен двумя или тремя унтер-офицерами и 20 солдатами, по половине на каждой стороне пролета. Тяжелые бревна требуют больше людей.

Опоры в точках A и B должны быть прочными, по возможности горизонтальными и под прямым углом к оси моста. В каменной опоре они могут быть вырезаны. В твердом грунте достаточно простой траншеи. В податливом грунте в траншею необходимо уложить доску или лежень. Рамы изготавливаются такой длины, чтобы придать мосту небольшой выгиб, который может быть увеличен, чтобы учесть вероятную осадку опор. Внутренний размер одной рамы делается немного больше внешнего размера другой, чтобы одна рама могла войти внутрь другой при установке на место. Для дорожного полотна шириной 9 футов стойки узкой (внутренней) рамы должны быть на расстоянии 9 футов 6 дюймов друг от друга у поперечины и 10 футов 6 дюймов у лежня в свету, а другая (внешняя) рама — на 1 фут 6 дюймов шире по всей длине.

Рама строится на каждом берегу. Стойки укладываются на землю в продолжение моста, комлями к берегу. Лежни привязываются сверху, а поперечины — снизу стоек в отмеченных местах. Диагональные связи привязываются к стойкам, два комля и один конец сверху последних, и друг к другу. Перед тем как связи будут привязаны, рама должна быть прямоугольной, что проверяется измерением диагоналей.

При необходимости забиваются колья для пяточных и оттяжных канатов, первые примерно в 2 шагах от берега и 4 шагах с каждой стороны от оси моста; вторые примерно в 20 шагах от берега и 10 шагах с каждой стороны от оси. Пяточные канаты, CC, рис. 5, закрепляются схватками к комлям стоек, а задние и передние оттяжки, DD и EE, к концам; передние оттяжки пропускаются на противоположный берег. Оттяжки узкой рамы должны быть внутри оттяжек и стоек широкой рамы.

Рамы устанавливаются на позиции одна за другой или одновременно, если имеется достаточное количество людей. К каждому ножному канату и к каждому заднему расчалочному канату приставляется по человеку для их ослабления по мере необходимости; на соответствующих кольях делается по два оборота каждым из этих канатов. Остальные люди поднимают раму и подают ее вперед, при содействии людей у передних расчалочных канатов, пока рама не уравновесится на краю берега. Затем раму наклоняют до тех пор, пока ее основания не упрутся в опоры, ослабляя ножные канаты и подтягивая передние расчалочные канаты (рис. 5). После того как головная часть рамы будет переведена за вертикаль, ее опускают почти в конечное положение, ослабляя задние расчалочные канаты. Когда обе рамы оказываются в этом положении напротив друг друга, узкую раму опускают дальше, пока ее стойки не лягут на поперечную балку другой рамы. Затем более широкую (внешнюю) раму опускают до тех пор, пока обе рамы не сцепятся друг с другом, причем стойки каждой из них будут опираться на поперечную балку другой.

Затем с берега подается центральная или вилкообразная поперечная балка (рис. 3 и 4) и устанавливается в развилку между двумя рамами. Это образует центральную опору для укладки системы настила из двух пролетов, сооружаемой, как описано ранее.

Расчетное время на строительство такого моста составляет около одного часа, если материал имеется в наличии и доставлен на обе стороны потока. На устройство проезжей части требуется около двадцати минут; на формирование опор из каменной кладки — около одного часа.

1114. Строительство моста с двойным замком (рис. 6). Подходит для пролетов, не превышающих 45 футов (ок. 13,7 м), и состоит из двух наклонных рам, которые сцепляются с соединительной горизонтальной рамой из двух или более распорок с поперечными балками, разделяющими перекрываемый промежуток на три равных пролета по 15 футов (ок. 4,6 м). Требуемая рабочая сила: два или три унтер-офицера и от 25 до 50 рядовых; время на строительство, исключая проезжую часть, около двух с половиной часов; дополнительное время следует предусмотреть для сложных опор.

Измеряется ширина пролета, определяется положение опор, а длина стоек от основания до поперечной балки определяется и размечается, как и ранее.

Наклонные рамы в данном случае строятся равной ширины, спускаются, как и ранее, и удерживаются расчалками чуть выше их конечного положения. С каждого берега к главной поперечной балке выдвигаются по два прогона. Распорки (рис. 6) устанавливаются внутри стоек, при необходимости с использованием талей, а дорожные поперечные балки укладываются и привязываются к распоркам в отмеченных местах. Теперь обе рамы опускаются до тех пор, пока они не заклинятся.

1115. Проезжая часть моста из брусьев. Для плотного строя пехоты в четыре шеренги поперечные балки должны иметь диаметр не менее 9 дюймов (ок. 23 см) при пролете 15 футов (ок. 4,6 м). Достаточно пяти прогонов с расстоянием 2 фута 3 дюйма (ок. 69 см) между центрами и диаметром 6 дюймов (ок. 15 см) в вершине. Если бревна различаются по размеру, более крупные следует врезать в поперечную балку так, чтобы их верхние поверхности находились в одной плоскости. Прогоны должны быть достаточно длинными, чтобы перекрывать поперечные балки, и должны быть связаны между собой на каждом конце. Настил удерживается боковыми рельсами, уложенными поверх крайних прогонов и привязанными к ним. Если лесоматериалы получить невозможно, настил можно сделать из мелких брусьев, заполнив промежутки хворостом и покрыв все это суглинком или глиной (рис. 7 и 9).

Лежневые дороги

1116. Устройство лежневой дороги осуществляется путем укладки бревен поперек дороги вплотную друг к другу. Результат будет лучше, если бревна будут примерно одного размера. Комли и вершины следует чередовать. Если бревна крупные, промежутки можно заполнить более тонкими жердями. Нижний ярус бревен должен быть ровно уложен и иметь прочную опору по концам, а не опираться на середину. Заполняющие жерди, если они используются, должны быть обрублены и подогнаны так, чтобы лежать плотно, при необходимости уплотняя их по краям. Если почва лишь умеренно мягкая, бревна не обязательно должны быть длиннее ширины дороги. На мягком болоте может потребоваться сделать их длиннее.

Бревна могут использоваться в качестве износостойкого покрытия. Фактически, обычно так и бывает. Они создают неровную поверхность, неудобную для пассажиров и тяжелую для повозок и грузов, но сопротивление движению гораздо меньше, чем можно было бы ожидать, а неровность и слегка податливая поверхность обеспечивают отличное сцепление для животных. Поверхностный лежневый настил недолговечен и может прослужить лишь короткое время. На болотах, где бревна можно уложить ниже уровня грунтовых вод, они защищены от гниения, и если удастся найти подходящий материал, чтобы насыпать поверх них тонкую насыпь, можно сделать хорошую постоянную дорогу.

Для временного укрепления поверхности дороги можно использовать любой прочный волокнистый материал. С хорошим эффектом использовались сено или солома, высокий сорняк, стебли кукурузы и тростника. Такие материалы следует укладывать волокнами поперек дороги и покрывать тонким слоем земли, набросанной с боков; за исключением песка, когда лучше вырыть неглубокую траншею поперек дороги, заполнить ее материалом, а затем вырыть другую траншею непосредственно перед первой и в контакте с ней, отбросив песок из нее обратно на материал в первой траншее и т. д.

Фашинные работы

1117. Фашина — это цилиндрический пучок хвороста, плотно перевязанный. Обычная длина составляет 18 футов (ок. 5,5 м), а диаметр в сжатом состоянии — 9 дюймов (ок. 23 см). Длины 9 и 6 футов (ок. 2,7 и 1,8 м), которые иногда используются, удобнее всего получать путем распиливания стандартной фашины на 2 или 3 части. Вес фашины из частично выдержанного материала в среднем составляет 140 фунтов (ок. 63,5 кг).

Фашины изготавливаются на станке, состоящем из пяти козел. Козлы делаются из двух палок длиной около 6,5 футов (ок. 2 м) и диаметром 3 дюйма (ок. 7,6 см), вбитых в землю и связанных в месте пересечения, как показано на рис. 10. При изготовлении станка крайние козлы устанавливаются на расстоянии 16 футов (ок. 4,9 м) друг от друга параллельно. От одной до другой над местом пересечения натягивается шнур, остальные козлы расставляются на расстоянии 4 футов (ок. 1,2 м) друг от друга и связываются так, чтобы каждое пересечение точно приходилось на шнур.

Для изготовления фашины на станок укладываются прямые хворостины диаметром 1 или 2 дюйма (ок. 2,5–5 см) у комля так, чтобы комли выступали с конца на 1 фут (ок. 30 см) за пределы козел. Листья следует оборвать, а торчащие ветки обрубить или надрубить, чтобы они лежали плотно. Более крупный и прямой хворост следует укладывать снаружи, чередуя направление комлей, а более мелкий — в центре. Общая цель состоит в том, чтобы так расположить хворост, чтобы фашина была одинакового размера, прочности и жесткости по всей длине.

Когда станок почти заполнен, фашину сжимают или «удушают» с помощью фашинного удавителя (рис. 11), который состоит из двух рычагов длиной 4 фута (ок. 1,2 м), соединенных на расстоянии 18 дюймов (ок. 46 см) от концов цепью длиной 4 фута. Цепь помечена на расстоянии 14 дюймов (ок. 35 см) в обе стороны от середины путем вставки кольца или специального звена. Для использования двое людей, стоящих с противоположных сторон, пропускают цепь под хворост, помещают короткие концы рычагов сверху и передают рычаги друг другу, пропуская их коротким концом вперед. Затем они нажимают на длинные концы, пока метки на цепи не сойдутся. Удавители можно импровизировать из палок и веревки или проволоки.

Перевязка выполняется двойным витком проволоки или просмоленной веревки. Ее следует делать в 12 местах с интервалом 18 дюймов (ок. 46 см), причем крайние перевязки должны находиться на 3 дюйма (ок. 7,6 см) снаружи от крайних козел. Для перевязки одной фашины потребуется 66 футов (ок. 20 м) проволоки.

Импровизированные перевязки можно сделать из прутьев живого хвороста, лучше всего подходят гикори или орешник. Поместите комель под ногу и скрутите прут, чтобы частично разделить волокна и сделать его гибким. Прут, подготовленный таким образом, называется вицей. Чтобы использовать вицу, сделайте пол-оборота и скрутку на более тонком конце (рис. 12); пропустите вицу вокруг хвороста, а толстый конец — через петлю. Затяните и подогните толстый конец обратно, сделав два полуштыка вокруг его собственной коренной части (рис. 13).

Когда фашина сжата и перевязана, спилите концы ровно, на 9 дюймов (ок. 23 см) снаружи от крайних перевязок. После того как станок готов, 4 человека могут изготавливать 1 фашину в час при перевязке проволокой. Для работы с вицами требуется на 1 человека больше.

Фашинная одежда откоса выполняется путем укладки фашин, как показано на рис. 14. Использование анкерных кольев и анкеров абсолютно необходимо только в рыхлых почвах, но в любом случае они значительно усиливают одежду откоса. Фашинная одежда откоса всегда должна быть увенчана дерном или мешками.
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1118. Во всех плетеных работах из хвороста приняты следующие термины, которые удобно использовать:

Рандинг (одинарное плетение). — Пропускание одного прута между кольями поочередно спереди и сзади.

Слевинг (плетение пучком). — Пропускание двух или более прутов вместе таким же образом.

Пэринг (парное плетение). — Пропускание двух прутов вместе, перекрещивающихся между собой на каждом колышке.

Ватлинг (плетень). — Общий термин, применяемый к плетеной части хворостяных конструкций.

1119. Плетень — это корзиночное изделие из хвороста. Если он изготавливается по частям, обычный размер составляет 2 фута 9 дюймов на 6 футов (ок. 0,8 на 1,8 м), хотя ширину можно варьировать так, чтобы она покрывала желаемую высоту откоса.

Плетень изготавливается путем разметки на земле дуги окружности радиусом 8 футов (ок. 2,4 м) и вбивания по дуге 10 кольев с интервалом 8 дюймов (ок. 20 см), покрывающих 6 футов (ок. 1,8 м) по внешнему краю (рис. 15). Затем хворост вплетается поочередно и хорошо уплотняется. Вогнутая сторона плетня должна быть обращена к земле. Он меньше коробится, чем если бы был сделан плоским.

При плетении плетня начинайте рандинг с середины в нижней части. Дойдя до конца, скрутите прут, как описано для вицы, но только в одном месте, согните его вокруг крайнего колышка и работайте обратно. Начните второй прут до того, как первый совсем закончится, переплетая их вместе на коротком расстоянии. Уплотните плетень на кольях с помощью деревянного бруска и продолжайте до самого верха. Плетень будет лучше, если закончить края двумя отобранными прутами, сплетенными парным плетением (рис. 16). При желании в середине можно ввести парное плетение, чтобы придать плетню дополнительную прочность, если он будет использоваться в качестве настила или пола. Если плетень не будет использоваться сразу или если его нужно транспортировать, его необходимо сшить. Сшивание выполняется проволокой, шпагатом или вицами на каждом конце и в середине стежками длиной около 6 дюймов (ок. 15 см), как показано на рис. 16. Для сшивания одного плетня требуется около 40 футов (ок. 12 м) проволоки. № 14 — подходящий размер, и катушки весом 100 фунтов (ок. 45 кг) хватит на 40 плетней. Три человека должны изготавливать плетень за 2 часа: двое плетут, а третий готовит прутья.

1120. Непрерывный плетень. — Если условия позволяют строить одежду откоса на месте, плетень делается непрерывным на значительную длину. Колья могут быть крупнее; их вбивают дальше друг от друга, на 12 или 18 дюймов (ок. 30–46 см), а хворост может быть толще. Строительство идет быстрее. Колья вбиваются с чуть большим наклоном, чем требуется, и должны быть прианкерены к брустверу. Подойдет ряд столбов с проволокой, прикрепленной через каждые 2 или 3 колышка. Проволоку следует крепить к кольям после того, как закончено плетение. Если закрепить раньше, она будет мешать укладке. Два человека должны изготавливать 4 ярда (ок. 3,6 м) непрерывного плетня обычной высоты за один час.

1121. Хворостяная одежда откоса. — Колья можно установить, как описано выше, а хворост уложить внутри них без плетения, удерживая его на месте путем подсыпки земли по мере укладки. В этом случае анкеры должны быть закреплены до начала укладки хвороста. Проволока при этой операции не сильно мешает.

1122. Изготовление габионов. — Габион — это цилиндрическая корзина с открытыми концами, изготовленная из хвороста, сплетенного на кольях или колышках, как описано для плетней. Обычный размер: 2 фута (ок. 0,6 м) внешнего диаметра и 2 фута 9 дюймов (ок. 0,8 м) высоты плетения. Из-за крутой кривизны для габионов требуется несколько лучший хворост, чем тот, который подойдет для плетней.

Форма для габиона (рис. 17) представляет собой деревянный шаблон диаметром 21 дюйм (ок. 53 см) с равноудаленными вырезами по окружности, число которых равно количеству используемых кольев, обычно от 8 до 14; меньше, если хворост крупный и жесткий, больше, если он мелкий и гибкий. Вырезы должны быть такой глубины, чтобы колья выступали на 1 дюйм (ок. 2,5 см) за пределы круга. Колья должны быть диаметром от 1 1/4 до 1 3/4 дюйма (ок. 3–4,5 см), длиной 3 фута 6 дюймов (ок. 1 м) и заостренными: половина с тонкого конца, половина с толстого.

Для изготовления габиона форму кладут на землю, ровную или почти ровную, и вбивают колья вертикально в вырезы, чередуя толстые и тонкие концы вниз. Затем форму приподнимают на фут и удерживают, наложив обвязку снаружи кольев, затянутую с помощью рычага (рис. 18). Плетение выполняется рандингом или слевингом от формы вверх. Затем форму опускают, габион переворачивают и завершают плетение. Если хворост мелкий, однородный и гибкий, парное плетение даст лучший плетень, чем рандинг. Если габион не предназначен для немедленного использования, его необходимо сшить, как описано для плетней, с использованием того же количества проволоки.
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Габион, когда он сплетен и сшит, завершается обрезанием верхушек кольев на 1 дюйм (ок. 2,5 см) от плетения, а нижних концов — на 3 дюйма (ок. 7,6 см); последние после обрезки заостряются, и через середину его длины, немного в стороне от оси, вбивается колышек для переноски. Убедитесь, что середина этого колышка гладкая. Три человека должны изготавливать габион за час.

Габионы можно изготавливать и без форм, но работа идет медленнее и получается хуже. На земле очерчивается круг, и колья вбиваются в нужных точках. Плетение выполняется от земли вверх, и требуется все время одного человека, чтобы удерживать колья в правильном положении.

Если хвороста мало, габионы можно делать с 6 дюймами (ок. 15 см) плетения на каждом конце, оставляя середину открытой. При заполнении открытую часть можно выложить соломой, травой, обрезками хвороста или зерновыми мешками, чтобы земля не высыпалась.

1123. Габионная одежда откоса. — Использование габионов в одежде откосов показано на рис. 20. Если используется более двух ярусов, разделяющие фашины должны быть прианкерены назад. Габионные одежды откосов следует увенчивать дерном или мешками.

Преимущества габионной одежды откоса очень велики. Ее можно установить на место без дополнительных трудозатрат, быстрее и с меньшим риском, чем любую другую. Она самонесущая и быстрее, чем любая другая форма, обеспечивает скрытие от наблюдения и частичное прикрытие от огня.

Использовались несколько форм габионов из материалов, отличных от хвороста. Некоторые из них — листовое железо, железные и бумажные обручи. Железо дает много осколков, оно тяжелое и не оправдало себя. Если поставляются какие-либо специальные материалы, метод их использования будет очевиден в свете вышеприведенных объяснений.

1124. Одежда откоса из бревен или жердей. — Жерди, слишком крупные для использования каким-либо иным способом, можно нарезать по длине и поставить вертикально, чтобы сформировать одежду откоса. Нижние концы должны находиться в небольшой траншее и иметь перед собой насадочный брус. Также должен быть насадочный брус или крышка сверху или около верха, прианкеренная назад. Рис. 21 показывает эту форму.

1125. Прочие виды одежды откосов. — Любые емкости для земли, которые позволяют создать устойчивую, компактную кучу, такие как ящики, корзины, масляные или другие банки, могут быть использованы для одежды откоса. Бочки могут быть использованы вместо габионов. Брезент, натянутый за кольями, хорошо зарекомендовал себя в иностранной службе. Если почва позволяет получить саман или высушенные на солнце кирпичи, из них можно сделать отличную одежду откоса, но она не выдержит влажной погоды.



Узлы
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Square or Reef


1126. Прямой или рифовый узел (рис. 22), обычно используемый для соединения двух веревок одинакового размера. Коренной и ходовой концы каждой веревки должны проходить через петлю другой в одном и том же направлении, т. е. сверху вниз или наоборот; в противном случае получается «бабий» узел — бесполезный узел, который не будет держаться. Рифовый узел можно развязать, взяв один конец веревки и ее коренную часть и потянув их в противоположные стороны. На сухой веревке рифовый узел так же прочен, как и сама веревка; на мокрой веревке он проскальзывает раньше, чем веревка рвется, в то время как двойной шкотовый узел, как установлено, держится.
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Two half hitches


1127. Два полуштыка (рис. 23), особенно полезны для крепления или закрепления конца веревки вокруг ее собственной коренной части. Конец можно привязать или прихватить к коренной части куском шкимушгара; это повышает его надежность и предотвращает проскальзывание.

Этот узел никогда не следует использовать для подъема бруса.

1128. Выбленочный узел (рис. 24), обычно используемый для крепления веревки под прямым углом к брусу или в начале обвязки. Если конец бруса свободен, узел делается путем формирования двух петель, как на рис. 26, наложения правой петли на другую и набрасывания двойной петли (рис. 27) на конец бруса. Если это сделать невозможно, пропустите конец веревки вокруг бруса, выведите его справа от коренной части, перекрестите последнюю, сделайте еще один оборот вокруг бруса и выведите конец между брусом, последним оборотом и коренной частью (рис. 25). При использовании для крепления расчалок к треногам и т. д. узел следует делать с длинным концом, который формируется в два полуштыка вокруг коренной части и крепится к ней шкимушгаром.
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	Clove hitch





1129. Задвижной штык (рис. 28), используется для буксировки и подъема брусьев. Его можно легко развязать, когда нагрузка снята, но он не проскальзывает под натяжением. При использовании для буксировки брусьев добавляется полуштык около конца бруса (рис. 29).
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Fig. 28

Timber hitch
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Fig. 29

Timber hitch and half hitch
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Fig. 30

Bowline


1130. Булинь (рис. 30), образует петлю, которая не затягивается. Сделайте петлю так, чтобы коренная часть веревки была снизу, пропустите конец снизу через петлю, поверх части, охватывающей коренную часть веревки, а затем вниз через петлю c. Длина петли зависит от цели, для которой нужен узел.
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Fig. 31

Bowline on a Bight


1131. Булинь на середине веревки (рис. 31). Первая часть делается как описано выше, с двойной частью веревки; затем петля a протаскивается достаточно, чтобы позволить ей быть согнутой мимо d и выйти в положение, показанное на рисунке. Он образует более удобную обвязку для человека, чем одинарная петля.
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Fig. 32

Sheep shank


1132. Укорачивающий узел (рис. 32), используется для укорачивания веревки или для обхода слабого места; полуштык делается коренными частями вокруг петель.

1133. Короткий сплесень. Чтобы сделать короткий сплесень (рис. 33, 34, 35), расплетите пряди каждой веревки на удобную длину. Соедините концы веревок так, чтобы каждая прядь одной веревки лежала между двумя соседними прядями другой. Протяните пряди первой веревки вдоль второй и зажмите одной рукой. Затем пропустите свободную прядь второй веревки поверх ближайшей пряди первой веревки и под вторую прядь, работая в направлении, противоположном скрутке веревки. Та же операция, примененная ко всем прядям, даст результат, показанный на рис. 34. Сращивание можно продолжать таким же образом в любой степени (рис. 35), а свободные концы прядей можно обрезать, когда это необходимо. Сплесень можно аккуратно сузить, вырезая несколько волокон из каждой пряди каждый раз, когда она пропускается через веревку. Прокатывание под доской или ногой сделает сплесень компактным.
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1134. Длинный сплесень (рис. 36, 37). — Расплетите пряди каждой веревки на удобную длину и соедините их, как для короткого сплесня. Расплетите на любую желаемую длину прядь d одной веревки, укладывая на ее место ближайшую прядь a другой веревки. Повторите операцию в противоположном направлении с двумя другими прядями, c и f. Рис. 37 показывает пряди c и f, закрепленные связыванием вместе. Пряди b и e показаны закрепленными путем расплетения половины каждой на подходящую длину и укладки половины другой на место расплетенных частей, причем свободные концы пропускаются через веревку. Этот сплесень используется, когда веревка должна проходить через блок. Диаметр веревки в месте сплесня не увеличивается. Концы прядей не следует обрезать близко, пока сплесень не будет тщательно растянут работой.

1135. Огонный сплесень (рис. 38, 39, 40, 41). — Расплетите удобную длину веревки. Пропустите одну свободную прядь a под одну прядь веревки, как показано на рис. 38, формируя петлю нужного размера. Пропустите вторую свободную прядь b под прядь веревки, следующую за прядью, которая закрепляет a (рис. 39). Пропустите третью прядь c под прядь, следующую за той, которая закрепляет b (рис. 40). Затяните все и продолжайте и завершите, как для короткого сплесня.



Обвязки

1136. Для привязки поперечной балки к вертикальному брусу (рис. 42), поперечная балка перед вертикальным брусом. — Выбленочный узел делается вокруг вертикального бруса на несколько дюймов ниже поперечной балки. Обвязка проводится под поперечной балкой, вверх перед ней, горизонтально за вертикальным брусом, вниз перед поперечной балкой и назад за вертикальный брус на уровне низа поперечной балки и выше выбленочного узла. Последующие витки держатся снаружи предыдущих на одном брусе и внутри на другом, не накладываясь на уже сделанные витки. Требуется четыре или более витков. Затем между брусьями вокруг обвязки делается пара стягивающих витков, и обвязка заканчивается либо вокруг одного из брусьев, либо вокруг любой части обвязки, через которую можно пропустить веревку. Финальный выбленочный узел никогда не следует делать вокруг бруса со стороны, с которой будет идти нагрузка, так как он может заклинить и его будет трудно снять. Обвязку необходимо хорошо обстучать рукояткой лопаты или ломом, чтобы затянуть ее. Это называется квадратной обвязкой.

1137. Обвязка для пары треножных ног (рис. 43). — Два бруса для треноги укладываются рядом друг с другом, их основания на земле, на расстоянии от основания до центра обвязки. Положите два бруса параллельно друг другу с интервалом, немного превышающим диаметр. Положите их концы на подкладку, а обвязку делайте в точках ниже того места, где она должна быть. Выбленочный узел делается вокруг одного бруса, и обвязка свободно наматывается восемь или девять раз вокруг двух брусьев выше него, без наложения. Затем между брусьями делается пара стягивающих витков, и обвязка заканчивается выбленочным узлом выше витков на одном из брусьев. Затем основания брусьев разводятся, через развилку перебрасывается строп, к которому цепляется или привязывается блок, а передние и задние расчалки крепятся выбленочными узлами к нижнему и верхнему брусьям соответственно, чуть выше развилки (рис. 44).

1138. Для связывания трех брусьев вместе, как для копра или треноги. — Отметьте на каждом брусе расстояние от основания до центра обвязки. Положите два бруса параллельно друг другу с интервалом, немного превышающим диаметр. Положите их концы на подкладку и положите третий брус между ними основанием в противоположном направлении так, чтобы отметки на трех брусьях были на одной линии. Сделайте выбленочный узел на одном из внешних брусьев ниже обвязки и сделайте восемь или девять свободных витков вокруг всех трех, как показано на рис. 45. Сделайте пару стягивающих витков между каждой парой брусьев по очереди и закончите выбленочным узлом на центральном брусе выше обвязки. Перебросьте строп через обвязку, и тренога готова к подъему.

1139. Анкеры. — Для подготовки крепления в земле для присоединения расчалок или тяговых приспособлений прочные колья вбиваются в землю один за другим по линии натяжения. Голова каждого колышка, кроме последнего, крепится обвязкой к основанию колышка, находящегося непосредственно за ним (рис. 46). Обвязки затягиваются с помощью рычагов, концы которых вбиваются в землю для удержания их в нужном положении. Расстояние между кольями должно в несколько раз превышать высоту колышка над землей.
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Другая форма, требующая больше труда, но обладающая гораздо большей прочностью, называется «мертвяк» и состоит из бревна, уложенного в поперечную траншею с наклонной траншеей, пересекающей ее в средней точке. Кабель пропускается вниз по наклонной траншее, делает несколько полных оборотов вокруг бревна и крепится к нему полуштыками и марлиневой схваткой (рис. 47, 48, 49). Если кабель должен идти горизонтально или с наклоном вниз, он должен проходить через бревно на выходе из наклонной траншеи (рис. 48). Если кабель должен идти вверх, это бревно не требуется, но анкерное бревно должно быть закопано глубже.





ГЛАВА X

ПОЛЕВЫЕ ФОРТИФИКАЦИИ

1140. Цель. Цель полевых фортификаций двояка.

1. Увеличить боевую мощь войск, позволяя солдату использовать свое оружие с наибольшим возможным эффектом.

2. Защитить солдата от огня противника.

1141. Как достигаются эти цели.

Эти цели достигаются:

1. С помощью укрытий — траншей, редутов, противоосколочных убежищ и т. д., которые защищают солдата от огня противника.

2. С помощью препятствий — проволочных заграждений, засек, ям и т. д., которые задерживают продвижение противника.

1142. Классификация. Полевые фортификации обычно делятся на три класса: поспешные окопы, планомерные окопы и осадные работы.

Номенклатура траншеи. Следующая иллюстрация показывает названия различных частей траншеи.
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Fig. 1


1143. Поспешные окопы включают траншеи, вырытые войсками на поле боя для увеличения их боевой мощи. Они обычно строятся в присутствии противника и в спешке и охватывают три формы, а именно: траншея для стрельбы лежа, траншея для стрельбы с колена и траншея для стрельбы стоя.

1144. Траншея для стрельбы лежа (рис. 2). Эта траншея дает укрытие человеку, лежащему на земле. При окапывании под огнем стрелковую траншею может построить человек, лежащий на земле. Он может замаскироваться от наблюдения примерно за 10–12 минут и может завершить траншею за 40–45 минут. Хороший метод — вырыть траншею шириной 18 дюймов (ок. 46 см) до колен, перекатиться в нее и вырыть траншею шириной 12 дюймов (ок. 30 см) рядом с ней до ног, затем перекатиться во вторую выемку и продлить первую назад. Условия могут потребовать, чтобы люди работали парами: один ведет огонь, пока другой использует свою саперную лопатку. Обязанности время от времени меняются, пока траншея не будет завершена.
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Fig. 2a

Intrenching under fire


Высота бруствера не должна превышать 1 фут (ок. 30 см). Эта траншея обеспечивает ограниченную защиту от ружейного огня и меньшую — от шрапнели.

1145. Траншея для стрельбы с колена (рис. 3). Если позволяет время, траншею для стрельбы лежа можно расширить и углубить до тех пор, пока не будет построена траншея для стрельбы с колена. Ширина дна должна составлять 2 1/2 фута (ок. 76 см) — предпочтительно 3 фута (ок. 91 см), а рельеф (расстояние от дна траншеи до верха бруствера) — 3 фута (ок. 91 см), что является надлежащей высотой для стрельбы из положения с колена.
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Fig. 3


1146. Траншея для стрельбы стоя (рис. 4) имеет ширину дна от 3 до 3 1/2 футов (ок. 91–107 см) и рельеф 4 1/2 фута (ок. 137 см), что является надлежащей высотой для стрельбы для людей среднего роста. Поскольку эта траншея не дает полного укрытия людям, стоящим в ней, в тылу от нее следует построить проход глубиной не менее 6 футов (ок. 1,8 м) ниже внутреннего гребня. Это образует полную траншею (рис. 5). Рисунки 6–7–8 показывают простые траншеи для стрельбы стоя, использовавшиеся в Европейской войне.
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Simple Standing Trench, Parapet Suppressed
[image: Fig. 6]
Fig. 6


 



Simple Standing Trench, Rocky Ground
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Fig. 7


 



Narrow Firing Trench with Parados
[image: Fig. 8]
Fig. 8


1147. Планомерные окопы включают траншеи и сооружения, построенные войсками, не находящимися на линии фронта, и обычно предназначены для того, чтобы позволить небольшим силам сопротивляться гораздо более крупным. Часто случается, что поспешные окопы развиваются в планомерные, а с этой стадии переходят в область осадных работ.

1148. Стрелковые траншеи — траншеи, которые укрывают линию огня, — бывают разных типов. Никакой фиксированный тип не может быть предписан. Тип должен быть выбран с должным учетом местности, противника, времени, инструментов, почвы и т. д., но все они должны соответствовать требованиям хорошего обстрела и защиты войск за вертикальной стеной, предпочтительно с некоторым верхним или перекрывающим укрытием.

Простейшая форма стрелковой траншеи глубокая и узкая, имеет плоский скрытый бруствер (рис. 9). Когда позволяет время, простую траншею следует планировать с прицелом на развитие ее в более полную форму (рис. 10 и 11). Во всех траншеях, как только это станет практически возможным, следует предусмотреть проход — шириной 2 фута (ок. 61 см) по дну — в тылу от стрелковой ступени для людей, переносящих припасы, боеприпасы и т. д., а также для выноса раненых.
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Когда извлеченная земля легко удаляется, стрелковая траншея без бруствера может быть наиболее подходящей для почвы и других условий, влияющих на профиль (рис. 12). Пехоте, как и артиллерии противника, как правило, будет очень трудно заметить эту траншею. Рис. 13 показывает траншею отделения. Рис. 14 показывает стрелковую траншею, снабженную защитой от шрапнели. Эта траншея используется в Европейской войне.
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Protection against Shrapnel
[image: Fig. 14]
Fig. 14


В Европейской войне цель строительства стрелковых траншей, по-видимому, состоит в том, чтобы максимально минимизировать и локализовать воздействие артиллерии. Основная выемка вдоль фронта представляет собой непрерывный, очень глубокий проход, сам по себе не подготовленный для активной обороны. Фактическая стрельба ведется с банкетов или стрелковых ступеней непосредственно перед проходом или из траншей, вырытых на расстоянии до 5 или 10 футов (ок. 1,5–3 м) перед основной выемкой и достигаемых короткими проходами. Рис. 15 и 16 показывают тип этой конструкции. Рис. 17 показывает стрелковую траншею с парапетами и укрытием.
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Fig. 15

Two Methods for Communication Trenches in rear of Firing Trenches
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Communication Trenches in rear of Firing Trenches
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Recessed and Traversed Firing Trench

Fig. 16
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Fig. 17

Trench Shelter


1149. Траверсы. Стрелковые траншеи делятся на секции или участки с помощью траверсов, которые перехватывают боковой или анфиладный огонь и ограничивают воздействие снарядов, бомб или гранат, разрывающихся внутри траншеи. Траверсы должны быть достаточно широкими, чтобы экранировать всю ширину траншеи с небольшим запасом. Толщина траверса варьируется от 3 до 6 футов (ок. 0,9–1,8 м) или более. Шесть футов — это размер, обычно встречающийся в траверсах в траншеях на европейских фронтах.

1150. Ниши в траншеях; ступени для выхода. Следует отметить, что на некоторых схемах траншей, используемых сейчас в Европейской войне, берма была полностью исключена. Цель состоит в том, чтобы приблизить стрелка к вертикальной стене, тем самым обеспечив ему лучшую защиту от шрапнельного огня. К траншее также были добавлены ниши для ручных гранат. Эти ниши аналогичны нишам, вырытым в передней стенке траншеи для боеприпасов. Одна из форм ниши показана на рис. 18. Чтобы обеспечить возможность быстрого выхода из траншеи для атаки, в некоторых траншеях были предусмотрены ступени для выхода и колья, как показано на рис. 16.
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Fig. 18

Store Recesses for Water, Hand-Grenades, Reserve Ammunition, Machine
Guns, Range Finders, Blankets, etc. (From Field
Entrenchments—Solano.)


1151. Парадос. Вместо шрапнели в Европейской войне чаще всего используются фугасные снаряды. Это требует добавления парадоса к стрелковой траншее для защиты от обратной волны фугасных зарядов. Это показано на рис. 8 и 17.

Интересное развитие укрытий для линии огня показано в блиндажах, построенных в стрелковых траншеях в Европейской войне. Эти блиндажи находятся глубоко под землей и укрывают от 3 до 8 человек каждый (рис. 19). Эти блиндажи будут более подробно рассмотрены в разделе «Укрытия в траншеях».
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Fig. 19


1152. Верхнее прикрытие — это термин, применяемый к любому горизонтальному прикрытию, которое может быть обеспечено выше плоскости огня. Оно получается путем создания выемок или амбразур в верхней части бруствера так, чтобы дно выемок или амбразур находилось в желаемой плоскости огня. Дополнительная высота бруствера может составлять от 12 до 18 дюймов (ок. 30–46 см), а амбразуры могут располагаться с интервалом от 3 до 3 1/2 футов (ок. 91–107 см) между центрами.

Верхнее прикрытие имеет ограниченную полезность. Оно увеличивает заметность бруствера и ограничивает поле обстрела. На близком расстоянии амбразуры служат точками прицеливания для стабилизации огня противника и могут принести больше вреда, чем пользы на больших дистанциях. Это особенно актуально, если противник может видеть свет через амбразуру. Он ждет, пока свет будет перекрыт, и тогда открывает огонь, зная, что за амбразурой находится голова человека. Необходимо обеспечить фон или устроить съемный экран, чтобы не было разницы во внешнем виде амбразуры, смотрит ли через нее человек или нет. Верхнее прикрытие выгодно только тогда, когда условия местности перед позицией таковы, что противник не может подойти близко.

1153. Выемки и амбразуры (рис. 20–22) во всех отношениях одинаковы, за исключением того, что последние имеют крышу или верх, а первые — нет. Дно, также называемое полом или подошвой, является частью исходного внешнего откоса. Боковые стороны, иногда называемые щеками, вертикальны или почти вертикальны. План зависит от местных условий. Всегда есть узкая часть, называемая горловиной, которая как раз достаточно велика, чтобы пропустить винтовку и позволить прицелиться. От горловины боковые стороны расходятся под углом, называемым раструбом, который зависит от необходимого поля обстрела.





[image: Figs. 20–31]


Положение горловины может варьироваться. Если она снаружи, она менее заметна, но легче блокируется при повреждении бруствера и труднее в использовании, поскольку при изменении прицеливания по горизонтали человек должен двигаться вокруг точки поворота в плоскости горловины. Если материал, из которого построена амбразура, имеет твердые поверхности, горловина должна быть снаружи, несмотря на недостатки этого положения, иначе боковые стороны должны быть ступенчатыми, как на рис. 22. В некоторых случаях лучше всего принять компромиссное положение и поместить горловину посередине (рис. 22). Рис. 23–26 показывают детали и размеры амбразуры из мешков с песком.

Практичная форма амбразуры состоит из пирамидального ящика из досок со стальной пластиной, прибитой поперек узкого конца и пробитой для стрельбы. Рис. 27 показывает сечение такой конструкции. Она широко известна как «воронкообразная амбразура». Пластина должна быть толщиной 3/8 дюйма (ок. 9,5 мм), если она из специальной стали, или 1/2 дюйма (ок. 12,7 мм), если из обычного металла. Рис. 28 показывает отверстие, использовавшееся японцами в Маньчжурии, а рис. 29 — то, которое использовали русские.

Строительство выемки требует только введения какого-либо доступного жесткого материала для формирования боковых сторон; добавив крышку, выемка становится амбразурой. Там, где огонь требует широкого горизонтального и малого вертикального угла, амбразуры могут принимать форму длинной щели. Такая форма получится при укладке бревен или фашин вдоль бруствера, поддерживаемых через интервалы дерном или другим материалом (рис. 31), или могут быть использованы небольшие жерди, покрытые землей (рис. 30).

1154. Перекрывающее укрытие. Обычно оно состоит из приподнятой платформы какого-либо вида, покрытой землей. Часто оно сочетается с горизонтальным прикрытием в единой структуре, которая защищает верх и открытую сторону. Несущая платформа почти всегда будет деревянной и может варьироваться от хвороста или легких жердей до тяжелых бревен и досок. Лучше, особенно при использовании хвороста или жердей, положить слой дерна (травой вниз), соломы или зерновых мешков поверх платформы перед тем, как насыпать землю, чтобы предотвратить ее просыпание.
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	Types of overhead cover.





Толщина перекрывающего укрытия зависит от класса огня, от которого требуется защита, и иногда ограничивается доступным вертикальным пространством, поскольку оно должно обеспечивать высоту над головой внизу и, как правило, не должно выступать выше ближайшего естественного или искусственного горизонтального прикрытия. Для противоосколочных укрытий достаточно слоя земли толщиной 6–8 дюймов (ок. 15–20 см) на опоре из хвороста или жердей, достаточно прочной, чтобы удержать его, если конструкция горизонтальна. Если передняя часть выше задней, требуется меньшая толщина; если задняя выше передней, требуется большая. Для бомбоубежищ необходима минимальная толщина 6 дюймов (ок. 15 см) дерева и 3 фута (ок. 0,9 м) земли против полевых и осадных орудий, или 12 дюймов (ок. 30 см) дерева и 6 футов (ок. 1,8 м) земли против гаубиц и мортир тяжелого осадного парка калибром не более 6 дюймов (ок. 15 см).

При определении площади перекрывающего укрытия следует предусмотреть 6 кв. футов (ок. 0,56 кв. м) на человека для пребывания только во время дежурства или 12 кв. футов (ок. 1,1 кв. м) на человека для непрерывного пребывания недолгой продолжительности. Для длительного пребывания следует предусмотреть от 18 до 20 кв. футов (ок. 1,7–1,9 кв. м) на человека.

Непрактично давать полное укрытие стрелковым позициям, которое успешно выдержит тяжелую артиллерию сегодняшнего дня. Использование перекрывающего укрытия обычно ограничивается тем, что достаточно для защиты от ружейного огня, пулеметного огня и шрапнели.

1155. Укрытия в траншеях строятся для обеспечения безопасного укрытия для поддержки или подкреплений стрелковых траншей или для обеспечения условий для приготовления пищи и отдыха гарнизона соседних стрелковых траншей. Важный момент в укрытиях в траншеях — безопасность. Они варьируются по конструкции от простых прямоугольных траншей до тщательно построенных траншей, имеющих перекрывающее укрытие, кухни, убежища, уборные, перевязочные пункты и т. д. Укрытия в траншеях не следует путать со второй позицией, это укрытие для линии огня, поддержки и резервов до тех пор, пока они не потребуются в стрелковых траншеях. Укрытие в траншее требует глубины не менее 6 футов (ок. 1,8 м) для защиты стоящих людей. При необходимости могут использоваться большие глубины. Рис. 36 — это сечение открытого укрытия в траншее, а рис. 37 — закрытого. Это сечение может быть использовано для траншеи сообщения. Рис. 38 показывает укрытие в траншее рядом со стрелковой траншеей. Характер перекрывающего укрытия для траншей показан на схемах в разделе «Перекрывающее укрытие». Расстояние до укрытий в траншеях варьируется в зависимости от ситуации. Опыт Европейской войны помещает укрытия в траншеях на расстоянии от 15 до 50 ярдов (ок. 14–46 м) в тылу от стрелковых траншей. Эти траншеи обеспечивают укрытие по крайней мере для 2/3 линии огня и поддержки.



[image: Fig. 36]
Fig. 36


 




	

[image: Fig. 37]
Fig. 37

	

[image: Fig. 38]
Fig. 38






Резервам предоставляется еще более сложное укрытие, с большим количеством места для того, чтобы люди могли лечь и отдохнуть, и, когда это практически возможно, предоставляются условия для купания.

1156. Блиндажи. Сложная система блиндажей развилась вдоль линий, занимаемых войсками в Европейской войне. Эти блиндажи расположены на глубине от 14 до 40 футов (ок. 4–12 м) под землей и достигаются по лестницам в укрепленных деревом проходах. У подножия лестницы проходит туннель или коридор, а по обе стороны или в конце были вырыты комнаты различного размера. Большинство этих комнат были укреплены деревом и обшиты. Многие из них освещаются электричеством. В некоторых из этих подземных убежищ были подготовлены помещения для нескольких сотен человек со всеми необходимыми удобствами для обеспечения их комфорта. Следует понимать, что такая сложная подготовка может быть сделана только тогда, когда войска противостоят друг другу в траншеях, где операции развились практически в осаду.

1157. Траншеи сообщения. Эти траншеи, как следует из названия, предназначены для обеспечения безопасной связи между укрытиями и стрелковыми траншеями. Они также могут быть построены непосредственно в тылу серии стрелковых траншей для обеспечения связи между ними. Траншеи сообщения также простираются в тыл от укрытий в траншеях и обеспечивают безопасный проход для свежих войск или припасов. Эти траншеи обычно прокладываются зигзагообразными или изогнутыми линиями (рис. 39), чтобы предотвратить простреливание их анфиладным огнем. Как общее правило, извлеченная земля помещается по обе стороны траншеи для обеспечения защиты, глубина обычно составляет от 6 до 7 футов (ок. 1,8–2,1 м). (Рис. 15) показывает типичную траншею сообщения.
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Fig. 39

Typical Passage Trench from Supports to Firing Line.

(From Field Entrenchments—Solano)


1158. Наблюдатели. Чтобы обеспечить гарнизону траншеи максимальный комфорт и отдых, следует оборудовать наблюдательный пункт и выставить в нем часового.

Простейший вариант состоит из двух мешков с песком, уложенных на бруствер и разведенных так, чтобы обеспечить необходимый обзор, при этом они должны быть тщательно замаскированы.

Можно соорудить более совершенные конструкции, одна сторона которых опирается на берму, с использованием коротких стоек и верхнего перекрытия, при этом для наблюдения по всем сторонам предусматриваются смотровые щели.

В ночное время наблюдатели обычно выставляются на постах прослушивания, расположенных на линии препятствий или за ней. Они будут рассмотрены в разделе о препятствиях.

1159. Пункты поддержки. В некоторых случаях непосредственно за общей линией траншей может потребоваться создание небольших пунктов поддержки с целью отражения успешной атаки на траншеи и содействия в проведении контратаки. Эти пункты сильно укреплены, имеют круговые проволочные заграждения и обороняются гарнизоном численностью от 20 до 40 отборных бойцов или более крупными силами, если того требует обстановка. В ряде случаев в состав сил пункта поддержки включаются пулеметы.

1160. Пример системы траншей. Обсудив траншеи и препятствия достаточно подробно, давайте рассмотрим их сочетание, образующее полную систему, подобную той, что используется сегодня. (Рис. 40) является хорошим примером.
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Fig. 40 (click to enlarge)


Начиная с фронта, мы видим линию проволочных заграждений или препятствий с постами прослушивания X для их охраны. С постами прослушивания стрелковые траншеи соединяются ходами сообщения. Стрелковые траншеи обозначены жирной черной линией, проходящей примерно в 60 футах позади препятствий. Обратите внимание на многочисленные траверсы, показанные в виде выступов на линии. Точки, отмеченные буквой M со стрелками, направленными во фланги, — это пулеметы, расположенные так, чтобы простреливать фронт позиции перекрестным огнем. Точки, отмеченные S, — это подземные убежища на 3–6 человек. Точки, отмеченные S', — это убежища на 30 человек. Позади стрелковых траншей на расстоянии от 100 до 200 футов проходит линия прикрывающих траншей. Эта линия соединена со стрелковыми траншеями зигзагообразной линией ходов сообщения. Обратите внимание, что отхожие места (L) и пункты первой помощи (F) расположены в стороне от ходов сообщения, в то время как более крупные убежища для личного состава (S') находятся рядом с прикрывающими траншеями. Как указано в примечании на схеме, для занятия этой траншеи требуется 250 человек, а в поддержке — вдвое больше. В траншее имеется 108 бойниц, а между ними предусмотрена более высокая банкетка, чтобы весь бруствер можно было занять для ведения огня.

На полях сражений в Европе сегодня обычно имеется три линии стрелковых траншей. Это позволяет обороняющимся отступить на вторую или третью подготовленную позицию в случае, если их вытеснят из первой траншеи. На холме мы находим стрелковую траншею у подножия склона, одну непосредственно перед военным гребнем и третью на обратном скате холма.

Во многих случаях траншеи первой линии состоят из четырех или пяти линий траншей, проходящих в общем поперечном направлении и соединенных глубокими узкими ходами сообщения. Расстояние между первой и последней из этих траншей в некоторых случаях составляет не более ста ярдов. Через короткие промежутки времени необходимы указатели, чтобы солдаты не заблудились. Эффект наличия такого количества запасных стрелковых траншей заключается в том, что противнику крайне трудно наступать или даже удерживать одну из них, даже если он закрепится, поскольку он будет обстреливаться огнем из траншей поддержки в тылу, а также фланговым огнем из соседних траншей.

1161. Расположение. При выборе места для траншей следует учитывать два фактора: (1) тактическую обстановку и (2) характер местности. Первое соображение требует, чтобы траншеи были расположены так, чтобы обеспечить наилучший сектор обстрела. Расположение у подножия холмов дает преимущество горизонтального огня, но, как правило, такие траншеи трудно поддерживать и отступать из них в случае необходимости. Хотя расположение вблизи гребня холмов — на «военном гребне» — не дает преимущества горизонтального огня, такие траншеи легче поддерживать и из них легче отступать. В зависимости от обстоятельств, бывают случаи, когда лучше окопаться у подножия холмов, и другие случаи, когда лучше окопаться на «военном гребне», который всегда находится перед естественным гребнем. Строительство траншей вдоль «военного гребня» не оставляет «мертвого пространства» — то есть пространства перед фронтом, которое нельзя простреливать огнем людей, находящихся в траншеях.

Следует ли строить траншеи на возвышенности или на низине — вопрос, который всегда должен тщательно рассматриваться с учетом конкретных условий, существующих в данный момент, и его можно резюмировать следующим образом:

Преимущества возвышенности:

1. Мы, как правило, лучше видим, что происходит перед нашим фронтом и на флангах; кроме того, люди чувствуют себя в безопасности, чего они не ощущают на низине.

2. Мы обычно можем лучше усилить стрелковую линию, а убитых и раненых легче эвакуировать.

3. Линия отхода лучше.

Недостатки:

1. Навесной огонь с высокой позиции не так эффективен, как продольный огонь с низкой.

2. Сложнее скрыть нашу позицию.

Преимущества низины:

1. Низкий, продольный огонь, который мы получаем, особенно когда местность перед нами достаточно ровная, а обзор на большей ее части не прерывается, является наиболее эффективным видом огня.

2. Как правило, траншеи на низине легче замаскировать, особенно от артиллерийского огня.

3. Если наши траншеи находятся на низине, наша артиллерия сможет найти хорошие позиции на холме позади нас, не мешая пехотной обороне.

Недостатки:

1. Как правило, будет труднее усилить стрелковую линию и эвакуировать убитых и раненых из траншей.

2. На низкой позиции обычно увеличивается мертвое пространство перед нашим фронтом.

3. Обычный солдат, действующий в обороне, опасается, что противник может обойти его фланг, и это чувство гораздо сильнее выражено на низине, чем на возвышенности. Если противнику удастся закрепиться на нашем фланге, когда наши траншеи находятся на вершине холма, это будет плохо, но, безусловно, гораздо хуже, если он закрепится на вершине холма, на фланге и в тылу, в то время как наша рота находится на низине перед ним. Таким образом, мы видим, что есть доводы «за» и «против» как возвышенности, так и низины, и максимум, что можно сказать без изучения конкретного участка местности, это: наша естественная склонность — выбирать возвышенность, но, как правило, этот выбор снизит эффективность нашего огня, и если есть скрытый подход к нашим стрелковым траншеям и очень мало мертвой земли перед ними, при обширном секторе обстрела, то, несомненно, низина лучше. Однако, если эти условия не выражены в значительной степени, моральному преимуществу возвышенности следует придавать большое значение, особенно в закрытой местности.

Опыт европейской войны подчеркивает тот факт, что расположение стрелковых траншей сегодня, как и всегда, является вопросом компромисса, который должен решаться на основе здравого суждения ответственных офицеров. Выбор места для траншей так, чтобы они не находились под артиллерийским наблюдением, имеет большое значение, но еще предстоит доказать, что это требование важнее, чем обширный сектор обстрела. Существует много примеров, когда для того, чтобы избежать наблюдения и огня артиллерии, траншеи располагались на обратных скатах, что давало лишь ограниченный сектор обстрела. Этот ограниченный сектор обстрела позволял противнику приближаться на несколько сотен ярдов к траншее и лишал их той маскировки, которую они надеялись получить. Выбор между позицией перед гребнем и позицией позади него зависит от местных условий, которые определяют эффективность нашего собственного огня и огня противника. В целом, лучшее место для эффективных стрелковых траншей находится между военным гребнем возвышенности и самой низкой линией, с которой видна местность перед фронтом. Если позиция на военном гребне заметна, она нежелательна.

Что касается характера грунта, траншеи следует, по возможности, располагать так, чтобы избегать каменистой почвы из-за сложности выполняемых работ и опасности разлета осколков в случае попадания артиллерийского снаряда в бруствер.

Чтобы определить трассу траншей, ложитесь на землю через определенные интервалы и выбирайте лучший сектор обстрела, соответствующий требованиям обстановки.

Траншеи следует разбивать по ротным участкам, если это возможно, и соседние траншеи должны оказывать друг другу взаимную поддержку. Фланги и важные разрывы в линии должны прикрываться стрелковыми траншеями, расположенными уступами в тылу.

1162. Маскировка траншей. Из-за возможностей наблюдения, которые предоставляют аэропланы и другие летательные аппараты, а также из-за точности и эффективности современного артиллерийского огня, следует принимать все возможные меры для маскировки траншей, орудийных позиций и других сооружений. Цель должна состоять в том, чтобы как можно меньше изменять естественную поверхность земли и представлять собой цель минимально возможных размеров. Покрытие бруствера хворостом или травой обеспечит временную маскировку. Если свежую землю можно покрыть дерном, это значительно помогает скрыть траншею. В некоторых случаях войска доходили до того, что раскрашивали брезент под цвет местности и помещали его над траншеями, орудиями и т. д. Солома и трава, положенные на дно траншей, делают их менее заметными для воздушных разведчиков. Когда траншеи вырыты на довольно крутом склоне, необходимо соблюдать осторожность, чтобы скрыть тыльную сторону траншеи, которая, будучи выше бруствера, будет выделяться как шрам на склоне холма. Для маскировки тыльной стороны траншеи можно использовать траву или хворост.

1163. Ложные траншеи. Могут быть построены для привлечения внимания противника и отвлечения его огня, или, по крайней мере, его части. Степень использования этого метода может включать строительство ложных препятствий и орудий, и даже на брустверах могут быть расставлены головные уборы.

1164. Длина траншеи. Обычная минимальная норма пространства в траншее составляет один ярд на человека, хотя в некоторых испытаниях было установлено, что двух футов достаточно для удовлетворительного ведения огня. Обычно одно отделение занимает пространство между двумя траверсами, которые, как показывает опыт, должны находиться на расстоянии около 15 футов друг от друга.

1165. Подготовка местности перед фронтом. Один из первых принципов улучшения местности перед фронтом заключается в том, что противник, атакующий траншеи, должен постоянно находиться под огнем, особенно на последних 400 или 500 ярдах. Это требует расчистки местности перед фронтом и засыпки впадин или выравнивания укрытий. Мертвое пространство может простреливаться огнем из траншей, специально расположенных для этой цели. Те элементы местности, которые препятствуют сектору обстрела, ограничивают обзор или благоприятствуют подходу противника, должны быть по возможности устранены. С другой стороны, элементы, которые способствуют маскировке траншей или увеличивают трудности атаки, лучше оставить, особенно когда есть возможность вести огонь сквозь них или поверх них.

1166. Одежда крутостей. Под одеждой крутостей мы понимаем облицовку, помещенную против передней или задней стенки траншеи для удержания земли на месте.

Когда траншеи должны занимать в течение длительного времени, их необходимо одевать. Существует много видов одежды крутостей. Дерновая одежда, колья с хворостом за ними, колья с досками, досками или жердями за ними, а также распространенный вид, встречающийся в траншеях в Европе, — проволочная сетка с хворостом или брезентом за ней.

1167. Дренаж. Все траншеи должны быть вырыты так, чтобы обеспечивать сток воды в случае дождя. В благоприятных местах траншею можно построить так, чтобы она осушалась автоматически, сделав уклон к одному концу. В обычных условиях сухое стояние в траншеях должно обеспечиваться путем поднятия уровня пола с помощью хвороста, досок, жердей и т. д. В большинстве случаев для осушения траншеи придется прибегать к вычерпыванию воды.

1168. Водоснабжение. На человека в день должно подаваться не менее 1/2 галлона воды. Источник почти всегда подвержен загрязнению, поэтому воду следует стерилизовать кипячением или обработкой. Они обычно располагаются в стороне от ходов сообщения. Следует использовать какую-либо емкость, а все отходы покрывать химикатами.

1169. Отхожие места. В земле траншей необходимо построить многочисленные отхожие места. Эти емкости время от времени удаляются и опорожняются в ямы, вырытые для этой цели. Также должны быть предусмотрены и обслуживаться аналогичным образом баки для мочи.

1170. Освещение местности перед фронтом. Освещение поля боя является необходимостью там, где можно ожидать ночных атак, а также в качестве защиты линии препятствий. Переносные прожекторы стали принятой частью каждой армии. В дополнение к ним траншеи должны быть снабжены отражательными фонарями, осветительными бомбами, ракетами и факелами, расположенными так, чтобы их можно было мгновенно привести в действие при приближении противника.

Местность перед фронтом должна быть полностью освещена, оставляя обороняющихся в тени. Если свет находится слишком близко к брустверу обороняющихся, они освещаются и становятся хорошей мишенью. Некоторые факелы горят 20 минут и могут быть брошены вперед как гранаты, выпущены как ракеты, выстрелены из небольших мортир или помещены далеко впереди, чтобы их можно было зажечь с помощью растяжек, расположенных близко к земле. Лучший разработанный источник света — это тот, который можно выстрелить далеко вперед из небольшой мортиры, а затем подвесить на раскрытом парашюте над противником. Когда нет других средств, можно подготовить костры, готовые к зажиганию. Какой бы вид освещения ни был принят, он должен выдерживать плохие погодные условия и длительные бомбардировки.

1171. Телефоны. Когда армии вынуждены перейти к позиционной войне и время позволило построить сложную систему траншей, телефонная связь устанавливается как можно скорее. Центральная станция с коммутатором располагается в убежище позади прикрывающих траншей, а линии прокладываются ко всем траншеям, наблюдательным пунктам и постам прослушивания.

1172. Осадные работы. Включают устройства, используемые осаждающими и осажденными при атаке и обороне сильных укреплений, и особенно те устройства, которые позволяют войскам продвигаться под постоянным прикрытием.





ГЛАВА XI

ПРЕПЯТСТВИЯ

1173. Цель. Основные цели размещения препятствий перед траншеями — защитить их от внезапного нападения и остановить продвижение противника или задержать его, пока он находится под огнем обороняющихся.

1174. Необходимость препятствий. Очевидно, что нынешняя тенденция заключается в сокращении числа людей, назначенных для постоянного занятия траншей первой линии. Это связано с эффективностью винтовочного огня на близком расстоянии, разрушительным действием снарядов и шрапнели, редкостью дневных атак на укрепленные позиции и сильным напряжением людей. Цель, по-видимому, состоит в размещении здесь и там наблюдателя или траншейных караульных, которые при необходимости могут вызвать помощь из близлежащих блиндажей, землянок и т. д., прежде чем противник сможет пробраться через препятствия. Опыт европейской войны показал, что пока снаряды направлены на траншеи, опасности атаки не боятся, но когда снаряды сосредоточены против препятствий, траншеи занимаются и принимаются меры для отражения штурма.

1175. Расположение. Препятствия должны быть расположены так, чтобы они находились под огнем обороняющихся, и должны быть по возможности защищены от артиллерийского огня противника. Они должны быть трудноудалимыми или трудноразрушимыми, не должны давать укрытия противнику и не должны препятствовать контратакам. Ни одно препятствие не должно находиться на расстоянии более 100 ярдов от траншеи обороняющихся. Следует соблюдать осторожность, чтобы не размещать их слишком близко к траншее, чтобы ручные гранаты нельзя было бросить в траншею из-за препятствия. Препятствия могут быть размещены в одну, две или три линии. По мере возможности их следует маскировать, чтобы они не выдавали местоположение траншеи.

1176. Виды препятствий. Наиболее распространенными видами препятствий являются:

Завалы, состоящие из деревьев, лежащих параллельно друг другу, ветвями в общем направлении подхода и переплетенных. Все листья и мелкие веточки следует удалить, а жесткие концы ветвей заострить.

Завалы на открытой местности удобнее всего делать из ветвей длиной около 15 футов. Ветви закрепляются кольями или привязываются, а комли анкеруются, засыпая их землей. Среди ветвей можно переплести колючую проволоку. Размещаются последовательные ряды, ветви одного перекрывают стволы предыдущего, так чтобы завал был высотой 5 футов и желаемой ширины. Лучше размещать завал в естественной впадине или канаве для маскировки и защиты от огня. Если завал подвергается воздействию артиллерии, его необходимо защитить либо вышеуказанным способом, либо путем возведения гласиса перед ним. Рис. 1 показывает типичный вид завала с гласисом перед ним. Завал, образованный повалом деревьев в сторону противника, оставляя комель висящим на пне, с ветвями, подготовленными как раньше, называется засекой, Рис. 2. Она дает укрытие и должна хорошо простреливаться с флангов.
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1177. Частокол — это непроходимый для человека забор из столбов. Лучше всего подходят круглые жерди диаметром 4–6 дюймов в толстом конце. Если палки имеют диаметр 5–8 дюймов, их можно расщепить. При обороне с тыла частоколы дают некоторое укрытие от огня, а отверстия следует делать как можно больше, не пропуская людей. При обороне с фланга они могут быть ближе, скажем, на расстоянии 3–4 дюймов друг от друга. Верхушки должны быть заострены. Ценным дополнением является одна или две нити колючей проволоки, проходящие вдоль верха и прикрепленные скобами к каждому столбу.

Частокол лучше всего изготавливать секциями длиной 6 или 8 футов, соединенными нащельником, предпочтительно из доски, в противном случае из расщепленного материала. Если верхушки свободны, следует использовать два нащельника, оба под землей. Если верхушки соединены проволокой, достаточно одного.

Частоколы следует устанавливать с небольшим наклоном вперед. При копании следует как можно меньше нарушать землю, и одна сторона траншеи должна сохраняться в желаемой плоскости частокола. Если можно найти камни, чтобы поместить их между столбами и верхом траншеи, они увеличат жесткость конструкции и сэкономят время на трамбовке, или же в траншее вдоль внешней стороны столбов можно положить небольшое бревно. Рис. 3 и 4 показывают конструкцию и установку частоколов.

1178. Фриз — это частокол, расположенный горизонтально или почти горизонтально, выступающий из эскарпа или контрэскарпа. Современная и более совершенная форма состоит из опор с интервалом 3 или 4 фута, соединенных колючей проволокой, образующих горизонтальный проволочный забор. Рис. 5.

1179. Рогатки — это препятствия формы, показанной на Рис. 6. Обычно они изготавливаются секциями удобной длины, сцепленными на концах. Они наиболее полезны при закрытии дорог или других узких проходов, так как их можно быстро открыть для своих войск. Копья могут быть железными вместо деревянных и прямоугольными вместо круглых; осевой брус может быть сплошным или составным. Рис. 8 и 9 показывают методы строительства рогаток из пиломатериалов.

1180. Грозное препятствие против кавалерии состоит из железнодорожных шпал, установленных с интервалом 10 футов с верхушками на 4 1/2 фута над землей и соединенных линией рельсов, надежно прибитых к каждой из них, Рис. 7. Концы рельсов должны быть соединены накладками и болтами, с концами болтов, расклепанными на концах.

Рис. 10 и 11 показывают виды тяжелых препятствий, использовавшихся в Маньчжурии русскими и японцами соответственно. Первое состоит из деревянных эстакад, изготовленных в тылу и вынесенных ночью. Второе, по-видимому, было установлено на месте.



1181. Проволочное заграждение состоит из кольев, вбитых в землю и соединенных проволокой, лучше всего колючей, проходящей горизонтально или по диагонали, или и так, и так. Колья расположены примерно в прямоугольном или шахматном порядке, но следует вносить небольшие неровности как в положение, так и в высоту.

В высоком заграждении колья в среднем находятся на расстоянии 4 футов от земли, а проволока идет горизонтально и по диагонали, Рис. 12.
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Fig. 12

High wire entanglement showing method of linking posts head to foot
and foot to head. Wire, plain or barbed, then festooned with barbed
wire. Bind wires where they cross. Use broken bottles, crows feet,
planks with spikes or fishhooks in conjunction with this
entanglement. (From Knowledge of War—Lake.)


Низкое проволочное заграждение имеет колья в среднем на 18 дюймов над землей, и проволока идет только горизонтально. Эта форма особенно эффективна, если она скрыта в высокой траве. В обоих видах проволоку следует обматывать вокруг кольев и закреплять скобами, а также свободно пропускать от одного кола к другому. Когда две или более проволоки пересекаются, их следует связывать вместе. Колючую проволоку труднее натягивать, но она лучше, когда работа сделана. Наиболее практичная форма получается при использовании колючей проволоки для горизонтальных нитей и гладкой проволоки для остального.

Это наиболее полезное из всех препятствий из-за быстроты строительства, трудности удаления, сравнительно небольшого повреждения от артиллерийского огня и независимости от поставок местных материалов.

1182. Время и материалы. Один человек может сделать 10 кв. ярдов низкого и 3 кв. ярда высокого заграждения в час. Низкая форма требует 10 футов проволоки на кв. ярд, а высокая — 30 футов. № 14 — подходящий размер. Гладкая проволока имеет 58,9 фута на фунт. 100-фунтовая катушка позволит сделать 600 кв. ярдов низкого или 200 кв. ярдов высокого заграждения. Если используется колючая проволока, вес будет примерно в 2 1/2 раза больше.

1183. Проволочный забор. Обычный забор из колючей проволоки является значительным препятствием, если он хорошо простреливается огнем. Он становится более грозным, если с одной или обеих сторон вырыта канава, чтобы затруднить проезд колес после того, как забор был перерезан. Через забор гораздо труднее пробраться, если он снабжен фартуком с одной или обеих сторон, наклоненным под углом около 45°, как показано на Рис. 13 и 14. Эта форма широко использовалась в Южной Африке для соединения линий между блокгаузами. При использовании таким образом линии забора могут быть длиной от 300 до 600 ярдов, в плане как зигзагообразный забор, с блокгаузом на входящих углах. На блокгаузах были подготовлены фиксированные упоры для винтовок, дающие им правильное прицеливание для ведения флангового огня вдоль забора для использования ночью.




	

[image: Fig. 13]
Fig. 13

	

[image: Fig. 14]
Fig. 14






Такой забор может быть устроен многими способами для подачи автоматического сигнала, механически или электрически. Механические формы в основном зависят от одной или нескольких одиночных проволок, которые являются гладкими и туго натянуты через скобы на столбах, которые удерживают их свободно, позволяя им соскользнуть при перерезании и уронить противовес на блокгаузе, который при падении взрывает капсюль или нажимает на спусковой крючок винтовки.

1184. Волчьи ямы — это углубления в форме перевернутого конуса или пирамиды с заостренным колом на дне. Они не должны быть такими глубокими, чтобы давать укрытие стрелку. Два с половиной фута или меньше — подходящая глубина. Рис. 15 показывает план и разрез таких ям.
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Обычно их копают в 3 или 5 рядов, а землю выбрасывают вперед, чтобы образовать гласис. Сначала копают задний ряд, затем следующий перед ним и так далее, чтобы земля не выбрасывалась поверх уже готовых ям.

Отличное расположение — копать ямы в шахматном порядке, оставляя чередующиеся квадраты и помещая кол в каждом из них для создания проволочного заграждения, Рис. 16. Один человек может сделать 5 ям за 2-часовую смену.

1185. Прочие баррикады. Все, что имеет жесткую форму и может быть перемещено, можно использовать для укрытия от наблюдения и огня, а также для затруднения продвижения нападающего. Для этого использовались ящики, тюки и мешки с товарами, мебель, книги и т. д. Следует придерживаться принципов, изложенных выше для других препятствий, насколько это позволяет характер материалов. Остальное должна подсказать изобретательность. Такие устройства обычно называются баррикадами и полезны при блокировании улиц городов и населенных пунктов.

1186. Затопления. Запруда воды в потоке так, чтобы она затопила значительную площадь, образует хорошее препятствие, даже если глубина позволяет перейти вброд. Если мелко, трудность перехода вброд можно увеличить с помощью неровных ям или канав, вырытых до подъема воды, или путем вбивания кольев или создания заграждений. Броды часто перекрывались обычными боронами, положенными на дно зубьями вверх.

Необычные природные условия, необходимые для успешного затопления, а также объем и характер работ, требуемых для строительства плотин, делают эту оборону исключительно полезной. Ее можно с успехом попытаться применить, когда дренаж значительной плоской площади проходит через ограниченное отверстие, такое как естественное ущелье, водопропускная труба или мост.

Открытые срубы, заполненные камнями, или более плотные, с гравием или землей, могут стать основой препятствия для потока воды. Обычный метод уплотнения трещин или пространств между срубами заключается в засыпке земли или чередующихся слоев соломы, сена, травы, земли или мешков с глиной. Если поток не позволяет допустить значительную утечку, операция не будет осуществима с полевыми ресурсами.

Когда местные условия позволяют пустить воду в ров бруствера, это всегда следует делать.

1187. Препятствия перед сторожевым охранением должны быть низкими, чтобы их нельзя было увидеть ночью. Очень простое и эффективное препятствие можно сделать, прикрепив одну нить проволоки к верхушкам прочных кольев высотой около фута, а затем поместив другую проволоку немного выше, параллельно и примерно в одном ярде позади первой. Проволоки должны быть туго натянуты и надежно закреплены, а колья расположены довольно близко друг к другу, чтобы, если проволока будет перерезана между любыми двумя кольями, остальная часть не была перерезана. Любой, приближающийся к противнику, споткнется о первую проволоку, и прежде чем он сможет прийти в себя, он будет сбит второй. При отсутствии проволоки вместо нее можно использовать небольшие саженцы. Конечно, они не так хороши, как проволока, но многого не нужно, чтобы сбить человека с ног в темноте.
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Уроки европейской войны

Нижеизложенное основано на отчетах с полей сражений в Европе.

1188. Проволочные заграждения. Война в Европе доказала, что проволочные заграждения являются самым важным и эффективным препятствием из всех когда-либо созданных. Из-за интенсивности встречного огня и во многих случаях из-за малого расстояния между противостоящими траншеями стало необходимым строить все виды препятствий в виде переносных секций, которые быстро переносятся или перекатываются на место, либо солдатами, бросающимися вперед при дневном свете и быстро закрепляющими препятствия кольями, либо путем тихой установки препятствий ночью.

Для установки проволочных заграждений ночью был разработан железный столб диаметром около 1/4 дюйма с проушинами для крепления проволоки. Нижние 18 дюймов сделаны в виде бура, чтобы столбы можно было тихо ввинчивать в землю ночью и крепить проволоку. Другой метод установки проволочных заграждений — изготовление их секциями и сворачивание. Эти секции обычно имеют длину около 20 футов, проволока прочно закреплена на заостренных кольях. В благоприятный момент солдаты бросаются вперед, разворачивая секции по ходу движения и быстро забивая колья молотками. Свободные концы проволоки позволяют связывать секции вместе по мере установки.

Другой вид проволочного заграждения показан на (Рис. 18). Треугольные пирамиды высотой 3 фута 6 дюймов изготавливаются из жердей или лесоматериалов. Пирамиды обычно располагаются парами с проволокой на трех гранях, так что, даже если препятствие перекатится, оно все равно представляет собой проволочный забор. Эти препятствия выносятся и устанавливаются так, чтобы перекрывать стыки, и закрепляются кольями как можно скорее.



Substitute for Posts.
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Проволока, используемая для заграждений, оказывается более удобной в обращении, когда она намотана на кол длиной в ярд, своего рода намоткой «восьмеркой». Специальная колючая проволока из более тяжелого материала и с колючками, расположенными близко друг к другу, оказалась гораздо эффективнее коммерческой колючей проволоки.

В некоторых местностях использовалась электрифицированная проволока. В таких случаях препятствие заряжается по секциям, так что, если одна секция заземлена, это не повлияет на другие.

1189. Проволочные рогатки. Появились две формы этого препятствия. Обе являются переносными. Они состоят из двух или более деревянных крестовин, закрепленных в центрах на длинном шесте и соединенных друг с другом колючей проволокой. Это препятствие сохраняет свою эффективность при перекатывании. (Рис. 19 и 20) дают представление об их конструкции. Форма, показанная на (Рис. 19), часто делается достаточно маленькой, чтобы ее могли нести отдельные люди. Они подготавливаются в траншеях и используются для бросания в свои собственные заграждения, чтобы сделать их более сложными, или могут переноситься при совершении штурма и бросаться в траншеи противника, чтобы предотвратить перемещение из одной части траншеи в другую. Длинная палка выступает из конца, чтобы использоваться в качестве ручки.



Wire Cheveaux de Frise
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Fig. 19


 



Wire Cheveaux de Frise
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Fig. 20


1190. Охрана препятствий. Было признано необходимым вести постоянное наблюдение за препятствиями после того, как они были установлены.

1191. Посты прослушивания. Один из лучших методов — выставить одного или нескольких человек на постах прослушивания в линии препятствий или за ней. Эти посты прослушивания представляют собой стрелковые ячейки с верхним перекрытием, полностью защищенные от огня как с тыла, так и с фронта, и имеют бойницы для наблюдения и ведения огня. Они соединены со стрелковыми траншеями с помощью закрытого хода сообщения или даже туннелей в некоторых случаях и снабжены какой-либо формой быстрой связи со стрелковыми траншеями по телефону, звонку или другим способом. Ход сообщения или туннель снабжен прочной дверью, которая может быть закрыта, чтобы предотвратить доступ противника в стрелковую траншею в случае, если наблюдатель застигнут врасплох. Также используются ямы с люками, чтобы помешать противнику прокрасться по туннелю к стрелковой траншее.

Эти наблюдатели могут дать раннее предупреждение о приближении противника, будь то с целью штурма или прорезания препятствий. Во многих случаях они обнаруживали минные работы противника, слыша удары кирок под землей.

1192. Автоматические сигнализации. Многие автоматические сигнализации использовались для предупреждения об атаке на препятствия. Они варьируются от простой установки пистолета или винтовки, которые выстреливают, когда противник пытается прорезать заграждение, до сложных электрических сигнализаций.

1193. Прожекторы. Прожекторы были предусмотрены так, чтобы в момент подачи сигнала тревоги препятствия заливались ярким светом, а противник оказывался под огнем.





ГЛАВА XII

ТРАНШЕЙНАЯ И МИННАЯ ВОЙНА [14]

1194. Удушающие газы. Применяемые удушающие газы можно разделить на три общих класса, а именно:

Удушающие газы, наиболее распространенными из которых являются углекислый газ и азот.

Ядовитые газы, к которым относятся окись углерода и циан.

Газы, воздействующие на горло и бронхи, такие как хлор и бром. Последний класс применяется наиболее часто.

Методы, обычно используемые для высвобождения этих газов, заключаются в наличии установки на некотором расстоянии позади траншей, где газ хранится под давлением и подается в траншеи по трубам, откуда он может быть выпущен в сторону траншей противника, когда есть благоприятный ветер, чтобы нести его; или газ может переноситься в баллонах или других контейнерах и выпускаться в нужных точках. Также применяются ручные гранаты или бомбы, которые при разрыве высвобождают газ или в некоторых случаях разбрасывают кислоты или каустическую соду. Некоторые из этих бомб содержат химическое вещество, которое при высвобождении воздействует на глаза, вызывая ухудшение зрения. Немцы используют несколько видов снарядов, содержащих газы различной плотности: один с тяжелым газом, выпускаемый как завеса в тылу, чтобы позволить усиление траншей, и другой с более легким газом для разрушения траншей и уничтожения стрелковой линии. Как правило, эти газы применяются, когда стрелковые траншеи противоборствующих сил находятся близко друг к другу, хотя снаряды-контейнеры могут использоваться на больших дистанциях. Все эти газы, будучи тяжелее воздуха, стелются близко к земле и перетекают через край вниз в траншеи.

1195. Защита от газов. Лучшая защита от этих газов — маска какого-либо вида. Наиболее распространенная форма — гибкая маска, которая прилегает к голове, снабжена стеклом для обзора и имеет систему трубок и клапанов, требующих от носящего вдыхать через нос и выдыхать через рот.

Эти маски имеют поглотитель, состоящий из гипосульфита натрия или из 72 процентов азотистого тиосульфата и 28 процентов бикарбоната соды. Этот поглотитель, расположенный так, чтобы воздух должен был проходить через него, нейтрализует кислоты в газах. Солдаты снабжаются этими масками, иногда двумя, и обязаны обновлять их каждые три месяца.

Траншейные распылители могут использоваться для распыления нейтрализующей жидкости в траншеях для уничтожения газов.

Благоприятные условия для применения газов — ветер, дующий в сторону траншей противника, и теплая погода. Неблагоприятные условия — дождь, холод и встречные ветры.

В некоторых местностях флюгеры, установленные в направлении траншей противника и устроенные так, чтобы за ними можно было наблюдать ночью, дают указание на благоприятные ветры и позволяют обороняющимся подготовиться к газовой атаке.

До того как были предоставлены маски, готовились костры из пропитанных маслом материалов, которые при зажигании создавали интенсивный жар, и образующийся поток воздуха отклонял газовые облака.

1196. Жидкий огонь. С помощью ручных или моторизованных насосов и легкого сорта нефти струи жидкого огня могут впрыскиваться в траншеи противника. Если нефть не загорается, ее можно поджечь разрывающимися ручными гранатами или бросанием огненных шаров в траншеи. Это средство атаки применяется, когда противостоящие траншеи находятся близко друг к другу.

В качестве меры обороны перед траншеями можно вырыть канавы и заполнить их пористым материалом, который затем пропитывается нефтью. Тяжелые масла, будучи трудновоспламеняемыми, не опасны для обороны и могут оставаться без потерь в течение долгого времени. Чтобы обеспечить быстрое воспламенение, в канавы прокладываются газовые линии. При включении газ легко воспламеняется, и возникающий огонь создает сильный жар. Проволока или колючая проволока, уложенная петлями в канавах и закрепленная кольями, делает это грозным препятствием.

1197. Гранаты и бомбы — это контейнеры, предназначенные для метания рукой, с помощью пращи, выстреливания как ракета или из специально сконструированных мортир, или сбрасывания с летательных аппаратов. Они взрываются с помощью дистанционных или ударных взрывателей и могут быть импровизированы в различных формах и наиболее полезны в ближнем бою или обороне. Их эффект локален, но они очень деморализуют нервы людей.

1198. Ручные гранаты предназначены для метания рукой и сильно различаются по конструкции. В общем, однако, они состоят из контейнера, наполненного пулями или кусками железа или другого металла, в центре которого находится заряд мощного взрывчатого вещества, разбрасывающего пули или осколки со смертельным эффектом. Три метода метания ручной гранаты:

С помощью дистанционного взрывателя, который зажигается вручную. Около 5–9 секунд — время от зажигания до взрыва гранаты. Это не дает обороняющемуся времени подобрать бомбу и выбросить ее из траншеи.

С помощью фрикционного запала и взрывателя. В этой форме ручной гранаты ремешок на запястье с прикрепленным коротким шнуром с крючком на конце служит, когда крючок зацеплен за кольцо гранаты, для рывка запала при броске гранаты. Это автоматически зажигает взрыватель, который взрывает гранату через 4–5 секунд.

Ударный метод. В этой форме гранаты заряд воспламеняется, когда граната ударяется о землю или объект, в который ее бросают. В этой форме гранаты предохранительная чека удерживает боек от капсюля. Когда граната должна быть брошена, предохранительная чека вынимается.

Как правило, взрыватель горит со скоростью 1 дюйм за 1 1/4 секунды; однако каждую партию взрывателей следует проверять.

Рис. 1 и 2 показывают две формы импровизированных гранат. Обычные банки, такие как те, в которых коммерчески поставляются консервированные фрукты и овощи, являются хорошими контейнерами. Обычный вес ручной гранаты составляет около 1 1/2 фунта.





Hair Brush Bomb
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Hand Grenade
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1199. Другие методы метания гранат. Многие гранаты были разработаны для стрельбы из обычной винтовки. Эта граната имеет стержень, который вставляется в ствол винтовки. В патроне, из которого была извлечена пуля, используется специальный пороховой заряд.

Часто использовались обычные пращи, катапульты и другие устройства.

1200. Авиационные мины. (Рис. 3.) Эта форма гранаты очень тяжелая, часто весит 200 фунтов, и выстреливается из траншейной мортиры.
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Aerial Mine


1201. Крылатая торпеда. (Рис. 4.) Этот снаряд снабжен тремя крыльями-стабилизаторами, которые стабилизируют его полет и значительно повышают точность. Стержень, установленный в его основании, позволяет выстреливать его из сравнительно небольшой траншейной мортиры. Торпеда весит около 40 фунтов, а мортира — 200 фунтов. Мортира, будучи легкой, может переноситься из одной части траншеи в другую двумя людьми.
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Fig. 4

Winged Torpedo


Авиационная мина и крылатая торпеда могут эффективно использоваться для подавления обороны противника, разрушения его мешков с песком и траншей, а также для срезания проволочных заграждений и других препятствий. Крылатая торпеда, имеющая большую дальность (500 ярдов) и будучи более точной, является более эффективной.

1202. Бомбы с летательных аппаратов — это какой-либо вид бомбы с мощным взрывчатым веществом, которые взрываются при ударе. Другой тип бомбы, используемый аэропланами, состоит из контейнера, наполненного стальными дротиками. Разрывной заряд воспламеняется взрывателем. Оператор обычно устанавливает взрыватель так, чтобы бомба взорвалась на значительной высоте. Стальные дротики разлетаются во всех направлениях и имеют достаточную скорость, чтобы пробить человека или лошадь.

1203. Защита от ручных гранат. (Рис. 5.) Для защиты от ручных гранат и бомб перед траншеями может быть установлен экран из проволочной сетки, расположенный под таким наклоном, чтобы большинство гранат, пролетающих над экраном, миновали траншею, а те, что ударяются о сетку, откатывались от траншеи. Эта защита очень удовлетворительна для коммуникаций, пулеметных позиций и т. д., но сомнительна в стрелковых траншеях, так как не позволяет легко перейти в наступление обороняющимся.
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Bomb Screen


1204. Танки. Так называемые «танки», впервые использованные британскими армиями в битве на Сомме в сентябре 1916 года, в действительности представляют собой бронированные гусеничные тракторы, несущие пулеметы и способные преодолевать пересеченную местность, крушить деревья и заграждения, а также проходить по земле между противостоящими траншеями через воронки от снарядов, сделанные артиллерией противника.

Механизмы, орудия и экипаж находятся в бронированном корпусе, а две гусеницы проходят по всей длине с обеих сторон, будучи устроенными так, что танк может взбираться на крутой склон. Из скудных данных, которые можно получить, следует, что танки несут от 4 до 6 пулеметов в бронированных выступах, встроенных по бокам. Они снабжены вращающимися щитами, позволяющими двум орудиям вести огонь в любом направлении одновременно.

Принцип трактора аналогичен тем, что производятся в Соединенных Штатах и используются в коммерческих целях при мелиоративных работах. Добавление бронированного корпуса и орудий делает его «военным танком».

Эти «танки» доказали свою большую ценность в боях в деревнях, разрушая баррикады и выбивая пулеметы с их позиций в подвалах и домах. Они также с некоторым успехом использовались при разрушении препятствий.

О силе этих новых машин можно судить по их способности крушить деревья диаметром шесть дюймов и с помощью тросов выкорчевывать деревья диаметром до 15 дюймов.

Эти «танки» защищены от винтовочного и пулеметного огня, но не способны противостоять даже легкой артиллерии.

1205. Шлемы. Стальные шлемы появились в европейской войне в 1915 году как защита головы солдата от винтовочного, пулеметного и шрапнельного огня. Они оказались настолько успешными, что ими снабжаются все войска на поле боя. Уже поставлено несколько миллионов. Если раньше ранения головы составляли более 20 процентов потерь в траншейной войне, то процент был снижен ношением шлемов примерно до половины процента. Хотя шлем не обеспечивает полной защиты от винтовочного и шрапнельного огня, было установлено, что попадания приводят только к сильному сотрясению, тогда как раньше это приводило к смертельному ранению. Эти шлемы окрашены в цвет хаки.

1206. Маски. Немцы приняли на вооружение стальные маски для часовых и снайперов. Такая маска закрывает голову и лицо изогнутыми поверхностями, которые отклоняют пули. Небольшие прорези для глаз обеспечивают четкий обзор цели, а небольшая часть в нижней правой стороне отсутствует, что позволяет прижимать винтовку к щеке при стрельбе.

1207. Перископы. Перископы получили повсеместное распространение в позиционной войне для наблюдения за противником, оставаясь при этом полностью под прикрытием. Это простое устройство из двух зеркал в вертикальной трубке. Верхнее зеркало отражает изображение объекта на нижнее зеркало, которое, в свою очередь, отражает его в глаз наблюдателя. Подняв верхнюю часть перископа над бруствером, солдат может наблюдать за местностью перед собой, оставаясь при этом полностью скрытым.

Более сложный перископ для управления артиллерийским огнем имеет складную трубку, которую можно выдвигать и поднимать на высоту до 75 футов.

1208. Снайперский прицел. Это комбинация перископа и винтовки, с помощью которой солдат может прицеливаться и вести огонь по объекту, не показываясь над бруствером.

1209. Вспомогательные средства для стрельбы. Винтовки, уложенные в выемки досок, установленных на бруствере, могут быть пристреляны и подготовлены для ночной стрельбы; или же проволока, натянутая прямо перед бойницей, на которую можно опереть ствол винтовки в правильном положении для стрельбы по определенным точкам, позволяет солдату эффективно вести огонь ночью, когда слишком темно для прицеливания.

1210. Минные работы. Военные минные работы состоят в прокладке подземных ходов и камер, закладке в них зарядов взрывчатых веществ и подрыве этих зарядов. Минные работы ведутся медленно и имеют ограниченное применение, поэтому этот метод атаки используется против очень сильных пунктов линии обороны противника — выступа, здания или другого пункта, удерживаемого значительными силами. Цель минной войны — внезапно проделать брешь в траншее противника, уничтожить фланговые группы поддержки, которые могли бы быть использованы для закрытия этой бреши, а затем захватить траншею штурмом и организовать ее оборону до того, как силы противника, дезорганизованные взрывом, смогут оправиться.

Иногда мины закладываются перед траншеями и подрываются электрическим способом, когда противник достигает их при попытке штурма.

1211. Контрминные работы. Противник, при подозрении на ведение минных работ, прокладывает туннели навстречу вражеской мине. Иногда прокладываются подземные галереи для прослушивания, и в них выставляются люди для обнаружения звука минных работ. Как только направление вражеского туннеля обнаружено, поперек его хода закладывается заряд взрывчатого вещества и подрывается в момент, когда он нанесет наибольший ущерб.

СНОСКИ:

[14] Тем, кто желает подробно изучить предмет позиционной войны, автор рекомендует свою книгу «Позиционная война» (Trench Warfare). Издательство «Джордж Банта», Менаша, штат Висконсин; цена 1,25 доллара.








ГЛАВА XIII

МАРШИ

(На основе Устава строевой службы пехоты и Полевого устава)

1212. Марш — основное занятие войск в походе. Марши составляют основное занятие войск в походе и являются одной из причин наибольших потерь. Эти потери, однако, могут быть существенно сокращены путем надлежащей подготовки и строгого соблюдения правил, регулирующих проведение маршей, особенно правил маршевой дисциплины.

1213. Физическая подготовка; закалка новых войск. Путем систематических и прогрессивных физических упражнений и практических маршей пехоту можно приучить к усталости от ношения оружия и снаряжения.

С новыми или неподготовленными войсками процесс приучения людей к этой работе должен быть постепенным. Он должен начинаться с десятиминутных периодов энергичных общеразвивающих упражнений три раза в день для разминки и развития мышц. Ежедневно следует совершать один марш с полной выкладкой, начиная с дистанции в 2 или 3 мили и ежедневно увеличивая расстояние по мере закалки войск, пока не станет возможным совершать марш в течение полного дня с полной выкладкой без истощения.

1214. Длинный марш не должен совершаться с неподготовленными войсками. Длинный марш не следует совершать с неподготовленными войсками. Если необходимо преодолеть большое расстояние за несколько дней, первый марш должен быть коротким, а его длина должна увеличиваться с каждым последующим днем.

1215. Успешный марш. Успешный марш, будь то в мирное или военное время, — это марш, который приводит войска к месту назначения в нужное время и в наилучшем физическом состоянии. Поэтому все офицеры и унтер-офицеры должны приложить все возможные усилия, проявляя заботу и рассудительность, а также обеспечивая соблюдение маршевой дисциплины, чтобы войска достигли места назначения в хорошем физическом состоянии — «готовыми к делу».

Подготовка

1216. Командир. Командир должен отдать такие распоряжения, которые обеспечат выполнение необходимых приготовлений: чтобы люди и животные были в надлежащем состоянии, а люди — правильно снаряжены; чтобы было обеспечено снабжение продовольствием и боеприпасами; чтобы повозки были правильно загружены; чтобы были приняты необходимые меры по уходу за больными и т. д.

1217. Командиры подразделений. Каждый командир подразделения несет ответственность за выполнение тех из вышеперечисленных требований, которые относятся к его подразделению.

1218. Наполнение фляг. Неизменным правилом является то, что все фляги должны быть наполнены до начала марша.



Начало движения

1219. Время начала. По возможности марши начинаются утром, при этом людям предоставляется достаточно времени для завтрака, животным — для кормления, а повозкам или животным — для погрузки.

Время сигнала «заря» (reveille), если оно отличается от обычного часа, должно быть объявлено накануне вечером.

Точный час начала движения, конечно, зависит от обстоятельств. Однако, как правило, пешие войска не выступают до полного рассвета; конные войска — по возможности, примерно через час после полного рассвета.

Чтобы избежать сильной жары, особенно в тропиках, а также, в случае длинных маршей, чтобы не прибыть к месту назначения после наступления темноты, необходимо выступать раньше обычного.

И люди, и животные хорошо отдыхают в ранние утренние часы, поэтому их отдых не следует прерывать, если в этом нет реальной необходимости.

Начала движения ночью или в час, который приведет к тому, что часть марша придется совершить ночью, следует, по возможности, избегать из-за трудностей и недостатков ночных маршей.

Проведение марша

1220. Темп марша. Темп марша варьируется в зависимости от длины марша, рода войск, перевозимого снаряжения, размера подразделения, состояния войск, погодных условий, состояния дорог и других обстоятельств. Однако, каким бы ни был темп, он должен быть равномерным — это самое важное, так как ничто не раздражает и не утомляет подразделение больше, чем переменный, неравномерный темп марша.

Темп марша регулируется командиром головной роты или назначенным им лицом, который должен уделять этому вопросу особое внимание, время от времени сверяя темп по часам.

При марше продолжительностью в несколько дней положение рот обычно меняется ежедневно, чтобы каждая из них по очереди шла в голове колонны.

При подготовленных войсках, в подразделениях размером до полка включительно, марширующих по дорогам среднего качества, темп должен составлять от 2 3/4 до 3 миль в час. В более крупных подразделениях с полной выкладкой темп будет составлять от 2 до 2 1/2 миль в час.

Принимая длину шага среднего человека за 30 дюймов, выводится следующая таблица темпа марша:




	Steps per minute
	Miles per hour





	35 (1/5)
	1



	70
	2



	88 (in practice, 90)
	21/2



	97 (in practice, 100)
	23/4



	106 (in practice, 110)
	3





[Примечание. Помня, что 35 (1/5) шагов в минуту дают 1 милю в час, количество шагов в минуту, необходимое для достижения темпа 2, 2 1/2, 2 3/4 и 3 мили в час, быстро и легко получается путем умножения 35 (1/5) на эти числа.]

В жаркую, душную погоду, когда люди несут полную выкладку, темп марша будет, естественно, значительно ниже, чем в прохладный день, когда подразделение не несет ранцев. Крайне важно, чтобы эти и другие соображения, влияющие на темп марша, постоянно принимались во внимание офицером, командующим колонной, который должен указывать командиру головной роты количество шагов, совершаемых в минуту. При указании количества шагов в минуту следует учитывать, являются ли люди во главе головной роты среднего роста, выше среднего или ниже среднего. Человеку низкого роста, например, вероятно, придется делать 100 шагов в минуту, чтобы не отстать от высокого человека, идущего со скоростью 90 шагов в минуту.

1221. Маршевые возможности. Средняя маршевая способность пехоты составляет около 15 миль в день, но в масштабных операциях с участием крупных соединений войск средний показатель составляет около 12 миль в день. Небольшие подразделения закаленной пехоты, марширующие по хорошим дорогам в прохладную погоду, могут проходить в среднем около 20 миль в день.

1222. Привалы. После первых трех четвертей часа или часа марша следует сделать 15-минутный привал, чтобы дать людям возможность удовлетворить естественные потребности и поправить снаряжение. При выборе места для этого привала необходимо проявлять рассудительность; его не следует устраивать в деревне или другом месте, где его цель будет сведена на нет.

После первого привала каждый час делается 10-минутный привал, то есть войска маршируют 50 минут, а затем отдыхают 10 минут. Конечно, количество и продолжительность привалов должны варьироваться в зависимости от погоды, состояния дорог и переносимого людьми снаряжения. В тропиках наилучшие результаты часто достигаются при марше в течение 45 минут и 15-минутном привале.

Если дневной марш затянется до второй половины дня, в полдень следует сделать привал примерно на один час, чтобы дать людям возможность поесть.

Места для длительных привалов следует выбирать тщательно; желательны наличие леса, воды и тени. Оружие ставится в козлы, снаряжение снимается.

Привалы не следует устраивать в городах или деревнях или вблизи них, если только это не необходимо для получения воды или припасов; в таких случаях люди остаются в строю, а для получения всего необходимого посылаются команды.

В жаркую погоду, особенно в тропиках, при совершении длинных маршей может быть целесообразно сделать привал на три-четыре часа в самое жаркое время дня и закончить марш поздно днем или ранним вечером. Однако, как общее правило, не рекомендуется прибывать в незнакомое место после наступления темноты или даже поздно днем.

1223. Переход через мосты и броды. При возникновении причины задержки — например, поврежденного моста — войска, находящиеся позади, уведомляются о минимальной продолжительности задержки; затем они ведут себя как на обычных привалах.

При подъеме или спуске по склонам, переходе через ручьи или другие препятствия, или при прохождении через дефиле, требующие сокращения фронта, принимаются все меры предосторожности, чтобы предотвратить прерывание марша войск, находящихся позади. Если дистанции недостаточно для предотвращения задержки, подразделениям разрешается перекрывать друг друга; при необходимости ручьи переходят в двух или более местах одновременно; при прохождении через короткие дефиле темп ускоряется, и выход освобождается немедленно.

Если ротное подразделение задерживается при преодолении препятствия, головная часть замедляет темп или останавливается до тех пор, пока все подразделение не пройдет; затем оно возобновляет свое место в колонне, при необходимости увеличивая темп.

Перед попыткой перехода с подразделениями войск проводится тщательный осмотр бродов, болотистых мест, мостов сомнительной прочности, льда и т. д., в зависимости от обстоятельств.

Войска никогда не должны переходить мост в ногу — то есть люди не должны идти в ногу.

При переходе вброд глубокого ручья с быстрым течением люди переходят максимально широким фронтом, маршируя в ряд и держась за руки. Они должны смотреть не на воду, а на противоположный берег. Если брод достаточно широк, конные войска могут переправляться одновременно с верховой стороны, тем самым разбивая силу течения.

Броды, которые хоть сколько-нибудь сложны, задерживают длинные колонны, если только войска не переправляются в нескольких местах одновременно.

1224. Отставание и растягивание колонны. Маршевая эффективность подразделения оценивается по количеству отставших, растягиванию колонны и состоянию людей в конце марша.

Офицер каждой роты марширует в ее хвосте, чтобы предотвратить чрезмерное растягивание и отставание. Если в роте только один офицер, эту обязанность выполняет старший сержант.

Никто не должен покидать строй без разрешения. Если человеку необходимо выйти из строя по болезни, он должен получить на это разрешение от командира роты или офицера, находящегося в хвосте роты. Это разрешение предъявляется врачу, который направит его в санитарную машину, заставит ждать обоз или следовать за ним и присоединиться к своей роте на первом привале.

Обязанность всех офицеров и унтер-офицеров — предотвращать отставание и растягивание колонны.

РАЗНОЕ

1225. Форсированные марши. Форсированным маршем можно назвать марш, превышающий среднюю продолжительность.

Форсированные марши серьезно снижают боеспособность даже лучших войск и должны предприниматься только в случаях необходимости.

Такие марши обычно совершаются путем увеличения количества часов марша. Для крупных колонн пехоты, совершающих марши на большие расстояния, увеличение темпа редко бывает полезным.

1226. Ночные марши. Хотя ночные марши иногда совершаются в очень жаркую погоду, чтобы избежать дневного зноя, обычно они предпринимаются с целью внезапного нападения на противника, уклонения от наблюдения с аэропланов или для занятия выгодной позиции, с которой можно атаковать противника на рассвете.

Лунный свет и хорошие дороги благоприятны для ночных маршей.

Необходимо принять меры предосторожности, чтобы следовать по правильной дороге и поддерживать связь между подразделениями, при необходимости выставляя людей для обозначения изменений направления. При необходимости привлекаются проводники, на которых возлагается обязанность следовать по правильному пути. Когда из-за неблагоприятных условий подразделения не могут быть хорошо сомкнуты, люди будут расставлены на развилках и перекрестках дорог, особенно в очень темные ночи.

Находясь на враждебной территории, соблюдается тишина; предметы снаряжения закрепляются, чтобы предотвратить дребезжание, курение и разговоры не допускаются. Кроме того, при определенных условиях избегают деревень и фермерских домов из-за предупреждения, подаваемого собаками.

Ночные марши снижают эффективность подразделения и никогда не предпринимаются без веской причины.

1227. Воинское приветствие. Как правило, войска на марше не отдают воинское приветствие; отдельные лица отдают честь, когда обращаются к старшему офицеру или когда старший офицер обращается к ним.

1228. Охранение на марше. Охранение на марше обеспечивается прикрывающими отрядами, известными как авангарды, арьергарды и боковые охранения.

1229. Подгонка обуви и уход за ногами. Учитывая тот факт, что большая часть занятий солдата пехоты в полевых условиях состоит из маршей, невозможно переоценить важность того, чтобы он уделял особое внимание подгонке своей обуви и уходу за ногами.

Пехотинец с больными ногами подобен хромой утке, пытающейся не отстать от остальной стаи.

Держите ноги в чистоте. Грязные ноги способствуют появлению мозолей. Отличное профилактическое средство против больных ног — мыть их каждую ночь в горячей (желательно соленой) воде, а затем тщательно вытирать. Если это невозможно, то каждый вечер протирайте их влажным полотенцем и стимулируйте кожу хорошим растиранием.

Ногти должны быть коротко подстрижены.

Растирание ног твердым мылом, жиром или маслом любого вида, а также использование обычного талька в обуви перед началом марша — очень хорошие средства для предотвращения больных ног.

Мозоли следует прокалывать и выпускать жидкость, но кожу ни в коем случае нельзя удалять. Лейкопластырь поверх мозоли предотвратит сдирание кожи.

В случае больных или натертых ног значительное облегчение можно получить, натерев их салом от зажженной свечи и небольшим количеством виски или алкоголя в другой форме, и сразу надев носки.

Немного квасцов в теплой воде отлично помогает при нежных ногах.

Старый солдат по долгому опыту маршей научился выворачивать носки наизнанку перед тем, как надеть их, таким образом помещая гладкую сторону к коже, а возможные швы или уплотнения — к обуви. Толщина носка защищает кожу и помогает предотвратить мозоли.

Ни при каких обстоятельствах солдат никогда не должен начинать марш в новой паре обуви.

У каждого солдата всегда должно быть на руках две пары пригодной обуви, хорошо разношенной.

Помните, что гораздо лучше предотвратить появление больных ног, приняв описанные выше меры предосторожности, чем лечить ноги после того, как они уже заболели.





ГЛАВА XIV

ЛАГЕРЯ

1230. Принципы выбора мест для лагеря. При выборе мест для лагеря руководствуются следующими основными принципами:

(а) Водоснабжение должно быть достаточным, чистым и доступным.

(б) Местность должна вмещать подразделение с минимальной теснотой, легко осушаться и не иметь стоячей воды в радиусе 300 ярдов.

(в) Должны быть хорошие дороги к лагерю и хорошая внутренняя связь.

(г) Места для лагеря должны выбираться так, чтобы войска одного подразделения не проходили через территорию лагеря другого, чтобы добраться до своего собственного.

(д) Дрова, трава, фураж и припасы должны быть под рукой или доступны для получения.

(е) В походе тактические соображения при выборе мест для лагеря стоят на первом месте, при этом особенно учитывается обороноспособность, и, как следствие, войскам, возможно, придется много ночей проводить на неудобной местности.

(ж) Однако санитарным соображениям всегда должно уделяться как можно больше внимания, насколько это совместимо с тактическими требованиями. Не по своей вине войска, занимающие антисанитарный участок, могут понести большие потери, чем в сражениях долгой кампании.

1231. Желательные места для лагеря. Для мест лагеря желательны следующие условия:

(а) Пористая почва, покрытая густым дерном и подстилаемая песчаным или гравийным грунтом.

(б) Высокие берега рек, при условии, что поблизости нет болот.

(в) В холодную погоду — южная экспозиция с лесом на севере, чтобы защититься от холодных ветров.

(г) В теплую погоду — экспозиция по направлению к преобладающим ветрам, с умеренным затенением участка деревьями.

1232. Нежелательные места для лагеря. Для мест лагеря нежелательны следующие условия:

(а) Глинистая почва или места, где грунтовые воды подходят близко к поверхности, так как такие участки сырые и нездоровые.

(б) Аллювиальная, болотистая почва, а также почва у подножия холмов или вблизи густых лесов или густой растительности также сырая.

(в) Овраги и низины, скорее всего, будут чрезмерно теплыми и иметь недостаточные или нежелательные потоки воздуха.

(г) Близость к болотам или стоячей воде обычно означает сырость и наличие комаров, которые переносят малярию, лихорадку денге и желтую лихорадку.

(д) Старые места лагерей опасны, так как они часто пропитаны элементами болезней, которые сохраняются в течение значительных периодов времени.

(е) Сухие русла ручьев подвержены внезапным паводкам.

(ж) В тропиках войскам не следует разбивать лагерь ближе чем на 500 ярдов к туземным хижинам или деревням из-за опасности малярийной инфекции.

1233. Форма и размеры лагерей. Форма и размеры лагерей зависят от тактической обстановки, а также от количества и характера доступной местности. Однако в целом форма и размеры полкового или батальонного лагеря должны как можно точнее соответствовать схеме на противоположной странице, и лагеря всех размеров должны, насколько это возможно, соответствовать принципам размещения, лежащим в основе схемы на противоположной странице, которая дает общую форму, размеры и внутреннее устройство лагеря для пехотного полка военного времени. В некоторых случаях, особенно при остановках на одну ночь в присутствии противника, лагеря по необходимости должны быть сжатыми, в то время как в других случаях, когда предполагается более длительная остановка и тактические соображения позволяют, можно обеспечить лучшую санитарию лагеря и более комфортное размещение за счет расширения площади лагеря.

1234. Разбивка лагеря. Командующий или штабной офицер должен следовать впереди подразделения, выбирая место для лагеря и обозначая колышками линии палаток, места расположения отхожих мест, караульной палатки, кухонь, коновязи и т. д.

После того как роты приведены на свои надлежащие места и оружие поставлено в козлы, до того как строй будет распущен, должны быть назначены команды для караула, доставки дров, воды, рытья отхожих мест, установки палаток, работы с продовольствием и т. д.

Сразу по прибытии в лагерь и до того, как людям будет разрешено ходить по нему, должны быть выставлены патрульные часовые, чтобы предотвратить загрязнение людьми места лагеря или прилегающей территории до того, как будут построены отхожие места.

Часовые должны быть немедленно выставлены у источника водоснабжения.

Как только палатки будут установлены, а отхожие места вырыты, лагерь должен быть проинспектирован, а все ненужные часовые сняты.

Палатки должны устанавливаться, а отхожие места рыться одновременно.

Если войска прибывают в лагерь раньше обоза, роты могут быть разделены на отделения и направлены на расчистку местности, сбор дров, сбор листьев, травы и т. д. для подстилок.

В момент прибытия подразделения в лагерь его офицеры и солдаты обычно хотят ходить туда-сюда под всякими предлогами. Никому не должно быть позволено покидать лагерь до тех пор, пока не будут даны все необходимые инструкции.

Рядовым не разрешается покидать лагерь без разрешения командиров своих рот.

Медицинский осмотр (sick call) должен проводиться как можно скорее после установки палаток.
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РАЗНОЕ

1235. Вечерняя заря (Retreat). В лагере построение на вечернюю зарю всегда должно проходить при оружии, при этом в каждой роте присутствует офицер, который осматривает оружие.

1236. Плац. Перед каждым лагерем постоянного типа должен быть плац для учений и церемоний.

1237. Лагерь у брода. При разбивке лагеря на ночь у брода, который предстоит преодолеть, переправляйтесь до того, как разбивать лагерь, если только нет какой-либо тактической причины этого не делать; ибо внезапный подъем воды или появление противника могут помешать переправе на следующее утро.

1238. Бури. Всякий раз, когда ожидаются бури, колышки палаток должны быть закреплены, а к палаткам прикреплены дополнительные растяжки.

Палатки можно уберечь от сноса ветром, прикрепив их по углам к столбам, прочно вбитым в землю, или пропустив веревки поверх коньковых брусьев и привязав их к колышкам, прочно установленным в земле.

1239. Закрепление стоек и колышков палаток в рыхлой почве. Если почва рыхлая или песчаная, под стойки палаток следует подложить камни или другой твердый материал, чтобы предотвратить их углубление в почву, из-за чего палатка становится провисшей и неустойчивой. Когда почва настолько рыхлая, что колышки совсем не держатся, привяжите растяжки к кустарнику, дереву или камням, закопанным в землю.

1240. Деревья иногда опасны. Хотя деревья значительно повышают комфорт лагеря, следует проявлять осторожность, чтобы не разбивать палатки рядом с деревьями, чьи ветви или стволы могут упасть.





ГЛАВА XV

ЛАГЕРНАЯ САНИТАРИЯ

1241. Определение. Под «лагерной санитарией» понимается принятие мер по поддержанию лагеря в здоровом состоянии. Эти меры включают:

(а) Удаление всех отходов, мусора и экскрементов людей и животных в специально отведенные для этого места таким образом, чтобы сделать их безвредными и предотвратить загрязнение;

(б) Заботу при обращении с продуктами питания, их приготовлении и подаче;

(в) Адекватность укрытий для людей;

(г) Поддержание надлежащего дренажа;

(д) Обеспечение водой для купания и стирки, а также поддержание чистого запаса питьевой воды.

1242. Лагерные приспособления. «Лагерные приспособления» — это название, данное механическим средствам, используемым для реализации некоторых из вышеперечисленных мер, связанных с лагерной санитарией, и обычно состоящим из уборных, кухонных ям, писсуарных желобов, каменных или земляных мусоросжигателей и дренажных канав.

1243. Уборные. Уборные должны быть вырыты немедленно по прибытии в лагерь — их строительство нельзя откладывать до тех пор, пока не будут установлены палатки и выполнены другие обязанности. Точное местоположение уборных должно определяться командующим или назначенным им офицером с соблюдением следующих соображений:

1. Они должны быть расположены так, чтобы не загрязнять источник водоснабжения.

2. Они не должны размещаться там, где их может затопить дождевая вода с возвышенностей, и не должны располагаться так, чтобы загрязнять лагерь при переполнении в случае сильных дождей.

3. Они должны быть настолько далеко от палаток, насколько это совместимо с удобством — если слишком близко, они будут источником беспокойства; если слишком далеко, некоторые люди, особенно ночью, и особенно если страдают диареей, будут испражняться, не доходя до уборной. При обычных обстоятельствах расстояние около 50 ярдов считается достаточным.

Уборные для людей всегда располагаются на противоположной стороне лагеря от кухонь, обычно по одной на каждое ротное подразделение и по одной для офицеров батальона или эскадрона. Они размещаются так, чтобы сточные воды или переполнение не могли загрязнить источник водоснабжения или территорию лагеря.

Если лагерь рассчитан только на одну ночь, достаточно траншей для сидения верхом. В лагерях более длительного пребывания, и когда невозможно обеспечить ящики для уборных, как в постоянных лагерях, следует рыть более глубокие траншеи. Их можно использовать как траншеи для сидения верхом или импровизировать сиденье. При использовании открытых траншей экскременты должны постоянно покрываться слоем земли. В более постоянных лагерях траншеи должны быть шириной 2 фута, глубиной 6 футов и длиной 15 футов и надлежащим образом экранированы. Предусмотрены сиденья с крышками, закрытые до земли, чтобы мухи не могли добраться до отложений; предусмотрены писсуарные желоба, сбрасывающие в траншеи. Каждый день ящики уборных тщательно очищаются: снаружи — путем мытья, а внутри — путем нанесения, при необходимости, слоя масла или известкового раствора. Яма ежедневно выжигается примерно 1 галлоном масла и 15 фунтами соломы. Когда такие уборные заполняются до уровня 2 футов от поверхности, они выводятся из эксплуатации, засыпаются землей, а их местоположение отмечается. Все уборные и кухонные ямы засыпаются перед возобновлением марша. В постоянных лагерях и казармах писсуарные баки могут быть выставлены на ротных улицах на ночь и опорожнены после сигнала «заря».

Все уборные должны быть засыпаны перед маршем. На следующей иллюстрации показано очень простое и отличное сиденье для уборной, которое можно изготовить и постоянно держать в роте для использования в лагерях на марше:
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Писсуарные желоба, сделанные из муслина и покрытые маслом или краской, должны сбрасывать в траншеи.

1244. Писсуарные баки. При возможности писсуарные баки или канистры следует выставлять на ротных улицах на ночь, их местоположение обозначается зажженными фонарями, а баки или канистры убираются по сигналу «заря».
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1245. Кухни. Лагерные котлы можно подвесить на опоре, состоящей из зеленого шеста, лежащего в развилках двух столбов того же характера. Узкая траншея для огня глубиной около 1 фута, вырытая под шестом, не только защищает огонь от ветра, но и экономит топливо.
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Еще большую экономию топлива можно достичь, вырыв аналогичную траншею по направлению ветра, немного более узкую, чем диаметр котлов. Затем котлы устанавливаются на траншею, а пространство между ними заполняется камнями, глиной и т. д., оставляя дымоход, проходящий под котлами. Тягу можно улучшить, построив дымоход из камней, глины и т. д. на подветренном конце дымохода.
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Четыре такие траншеи, расходящиеся от общего центрального дымохода, дадут один дымоход для использования независимо от направления ветра.

Небольшой уклон дымохода от дымохода вниз обеспечивает дренаж и улучшает тягу.

Отсутствие переносных печей можно компенсировать печами, построенными из камня и покрытыми землей для лучшего удержания тепла. Если камня нет, пустую бочку с вынутым дном кладут на бок, покрывают влажной глиной толщиной 6 или более дюймов, а затем слоем сухой земли такой же толщины. Дымоход строится из глины над закрытым концом бочки, которую затем выжигают горячим огнем. Это оставляет покрытие из обожженной глины для печи.

Нишу можно аналогичным образом построить из досок или даже хвороста, поддерживаемого на горизонтальном шесте, опирающемся на вертикальные столбы, покрытую и выжженную, как в случае с бочкой.

Когда доступны глиняные берега, печь можно вырыть в них и использовать сразу.

Чтобы печь в таких печах, сначала нагрейте их, а затем закройте дымоходы и торцы.

Пища должна быть защищена от мух, пыли и солнца. Должны быть предусмотрены средства для очистки и ошпаривания котелков людей. Кухни и территория вокруг них должны содержаться в безупречной чистоте.

Твердые отходы следует немедленно сжигать либо в кухонном огне, либо в импровизированном крематории.

Временные лагеря: если почва пористая, жидкие отходы с кухонь можно процеживать через мешковину в поглощающие ямы, вырытые рядом с кухней. Мухи не должны иметь доступа к этим ямам. Для этой цели можно использовать доски или шесты, покрытые хворостом или травой и слоем земли. Фильтры также должны быть защищены от мух. Ямы такого типа, вырытые в глинистой почве, работать не будут. Все ямы должны быть засыпаны землей перед маршем.

В качестве меры предосторожности против возникновения пожара в лагере вся сухая трава, подлесок и т. д. в непосредственной близости от кухни должны быть вырублены.

В случае пожара в лагере для его тушения используются подлесок, лопаты, одеяла и т. д.

Мешковина, смоченная в воде, — лучшие средства пожаротушения.

Выжигание сухой травы и подлеска вокруг внешней стороны лагеря — отличная защита от пожара снаружи.

1246. Кухонные ямы. Для жидких отходов с кухонь следует сооружать ямы удобного размера. Твердые отходы следует сжигать либо в кухонном огне, либо в специально отведенном месте, в зависимости от того, является ли лагерь временным или постоянным. Если лагерь не является очень временным, ямы следует накрывать досками или другим материалом, чтобы исключить попадание мух.

Все ямы должны быть засыпаны землей перед снятием лагеря.

1247. Мусоросжигатели. Яма для сжигания мусора, показанная на следующей схеме, представляет собой отличный, простой и экономичный способ утилизации лагерных отходов и отбросов, включая консервные банки и воду после мытья посуды:
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Описание:

Яма имеет длину около 4 1/2 футов, ширину 1 1/2 фута и глубину 2 фута с одного конца и 2 1/2 с другого. Она частично заполнена камнями, более крупные — на дне, а более мелкие — сверху. На одном конце ямы камни выступают немного над поверхностью и постепенно наклоняются к другому концу, пока не достигается яма для огня на десять дюймов ниже поверхности траншеи. Над ямой для огня, примерно в пяти дюймах над землей, помещается решетка или кусок котельного железа, на котором кипятится вся вода для мытья посуды и т. д. Яма для огня составляет лишь около половины каменной поверхности, так как излучаемое тепло поддерживает остальные камни горячими, заставляя всю воду после мытья посуды и помои быстро испаряться.

Любые консервные банки, которые могут быть брошены в яму для огня, удаляются после кратковременного воздействия тепла и помещаются в специально вырытую для этой цели траншею.

Ротный мусоросжигатель, показанный ниже, с большим успехом использовался некоторыми нашими войсками в Техас-Сити, штат Техас. Камни не должны быть слишком большими. Людей следует проинструктировать сбрасывать все жидкости по бокам мусоросжигателя, а все твердые вещества бросать в огонь — таким образом жидкости будут испаряться, а твердые вещества сгорать. Пока люди не научатся правильно пользоваться мусоросжигателем, для контроля за его использованием должен быть назначен унтер-офицер.
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1248. Дренаж. Когда лагерь разбивается на неопределенный срок, дренажем следует заняться немедленно. Вокруг каждой палатки должна быть вырыта неглубокая канава, а ротные и другие улицы должны быть обнесены канавами с обеих сторон, причем все траншеи и канавы соединяются с канавой, отводящей воду из лагеря. Весь поверхностный сток с возвышенностей должен перехватываться и отводиться в сторону.

1249. Избегание старых мест лагерей. Занятие старых мест лагерей опасно, так как они часто пропитаны элементами болезней, которые сохраняются в течение значительных периодов времени.

1250. Смена мест лагеря. Места лагеря должны быть немедленно изменены при наличии признаков загрязнения почвы или при угрозе эпидемических заболеваний. Кроме того, смена места лагеря часто желательна для того, чтобы сменить обстановку и покинуть районы, которые стали пыльными и изрытыми.

1251. Нары. Положите несколько небольших шестов длиной около семи футов близко друг к другу, верхние концы которых опираются на поперечный шест диаметром около шести дюймов, а нижние концы лежат на земле; или шесты могут быть полностью приподняты над землей, будучи помещенными на поперечные шесты, поддерживаемые развилками по углам; на шесты положите траву, листья и т. д.

1252. Дрова. Дрова следует собирать, рубить и складывать возле кухни. Сухие дрова обычно находят под бревнами или корнями деревьев.

Если повозки не сильно загружены, иногда полезно привезти несколько поленьев сухих дров из предыдущего лагеря или подобрать хорошие дрова по пути.

1253. Вода. Всегда следует принимать меры предосторожности для предотвращения загрязнения воды, и караул из первых прибывших в лагерь войск должен быть немедленно выставлен у источника водоснабжения.

Если вода берется из ручья, места для забора воды должны быть обозначены следующим образом:


	(1) Для питья и приготовления пищи;

	(2) Для водопоя животных;

	(3) Для купания и стирки одежды.



Первое обозначенное место должно быть самым верхним по течению ручья; остальные — в указанном порядке, ниже по течению.

Если два подразделения войск должны расположиться лагерем на одном ручье, одно не должно загрязнять воду, которую будет использовать другое. Это может быть организовано путем соглашения командиров о точке, где оба подразделения будут брать питьевую воду, о второй точке, где будут поить животных, и т. д.

Если ручей маленький, запас воды можно увеличить, построив плотину.

Небольшие родники можно выкопать и каждый обложить габионом, или бочкой или ящиком с удаленными обоими днами, или камнями, при этом пространство между обшивкой и землей заполняется глиной. Следует построить глиняный бортик, чтобы не допустить поверхностного стока. Тот же метод можно использовать рядом с болотами, ручьями или озерами, чтобы увеличить или очистить запас воды.

Воду, чистота которой не известна, следует кипятить 20 минут; затем ее следует охладить и аэрировать, многократно переливая из одной чистой емкости в другую, или ее можно очистить с помощью аппаратуры, поставляемой для этой цели.

Следует предусмотреть возможность забора воды людьми из разрешенных емкостей с помощью крана или другого подобного устройства. Зачерпывание воды из емкостей или использование общей кружки для питья должно быть запрещено.

В полевых условиях иногда необходимо стерилизовать или фильтровать воду. Самый простой и надежный способ стерилизации воды — кипячение. Кипяченую воду следует аэрировать, переливая из одной емкости в другую или фильтруя через древесный уголь или чистый гравий. Если кипяченая вода не аэрирована таким образом, она очень неприятна на вкус, и войска с трудом можно заставить ее пить.

Фильтрация лишь осветляет — она не очищает. Ниже приведены простые методы фильтрации:

1. Выкопайте яму рядом с источником водоснабжения, чтобы вода просачивалась через почву перед использованием.

2. Вкопайте бочку или ящик в землю, вода в которые поступает через деревянный желоб, наполненный чистым песком, гравием или древесным углем.

3. Поместите ящик или бочку в другой ящик или бочку большего размера, заполнив пространство между ними чистым песком, гравием, мхом или древесным углем, и просверлив отверстия вблизи дна внешней бочки и вблизи верха внутренней. Сконструированный таким образом фильтр частично погружается в фильтруемую воду.

4. Просверлите небольшое отверстие в дне бочки или другой подходящей емкости, которая частично заполнена слоями песка, гравия и, если есть, древесного угля и мха. Вода заливается сверху и собирается по мере выхода из отверстия внизу.

Количество воды, используемой войсками, обычно рассчитывается из нормы пять галлонов на каждого человека и десять галлонов на каждое животное в день.

1254. Правила санитарии. Необходимо соблюдать следующие правила санитарии:

Людям не следует лежать на сырой земле. Во временных лагерях и на бивуаках они приподнимают свои постели, если можно достать подходящий материал, такой как солома, листья или ветки, или используют свои пончо или плащи. В холодную погоду и при обилии топлива землю можно прогреть кострами, люди устраивают постели после того, как сгребут золу.

Когда войска должны оставаться в лагере некоторое время, весь подлесок расчищается, и лагерь делается максимально комфортным. Для животных, если это возможно, предусматриваются поилки, укрытие в холодную погоду и тень в жаркую.

Лагерь ежедневно приводится в порядок после завтрака, а все отходы сжигаются.

Полотна палаток поднимаются, а постельные принадлежности и одежда проветриваются ежедневно, если позволяет погода.

Палатки должны содержаться в чистоте и порядке.

Ротная улица и территория вокруг палаток должны содержаться в чистоте.

Пищу, помои, тряпки, бумагу, пустые консервные банки и другой мусор и отходы нельзя бросать на землю, их следует складывать в ящик, бак или другую емкость, предусмотренную для этой цели, или бросать в мусоросжигатель.

Продукты питания должны быть защищены от мух, пыли и солнца.

Ни при каких обстоятельствах нельзя загрязнять ротную улицу или любую другую часть территории лагеря мочеиспусканием или дефекацией. Необходимо неизменно пользоваться писсуарным желобом и отхожим местом.

Если в качестве отхожего места используется открытая траншея, каждый военнослужащий обязан всегда засыпать свои экскременты землей.

Если отхожее место огорожено коробом с крышками для сидений, крышки всегда должны опускаться сразу после использования, чтобы не проникали мухи. Однако на практике выясняется, что люди этого не делают, поэтому целесообразно сконструировать крышки так, чтобы они закрывались автоматически, когда человек встает с сиденья.

Кухонные отходы должны сжигаться в яме или инсинераторе, либо помещаться в закрытые баки и вывозиться. Крышки должны быть постоянно надеты на баки, чтобы не проникали мухи.

Запрещается ездить верхом по лагерю, за исключением дорог.

Как только палатка установлена, вокруг нее следует прорыть водоотводную канавку.

Во время дождя оттяжки необходимо ослаблять, чтобы колышки не выдернулись из земли и палатка не упала.

Тело и одежду следует чистить ежедневно настолько тщательно, насколько позволяют имеющиеся средства.

По утрам мойте лицо и шею и не забывайте после этого пользоваться зубной щеткой.

При длительном отсутствии возможности искупаться полезно принять воздушную ванну и обтереться влажным или сухим полотенцем, прежде чем надевать чистое нижнее белье.

Если отсутствие возможности постирать одежду затягивается, грязную одежду и постельные принадлежности необходимо часто проветривать и просушивать на солнце. Солнечный свет — хорошее средство для уничтожения микробов.

Если в лагере есть комары, военнослужащие во время сна должны использовать противомоскитные сетки, а находящиеся в карауле или на другом посту — накомарники. Кроме того, в малярийной местности следует ежедневно принимать около пяти гран хинина, предпочтительно перед ужином. В местностях, где распространена злокачественная форма малярии, следует принимать ежедневную дозу в десять гран хинина.

В тропиках войска обязаны располагаться лагерем на расстоянии не менее 500 ярдов от всех туземных хижин или деревень в качестве профилактической меры против малярии. По той же причине военнослужащим запрещается посещать эти места в ночное время.

Тщательно очищайте свой котелок после каждого приема пищи, если это возможно, промывая его мылом и кипятком.

Ротные повара должны содержать все на кухне и в палатке-столовой в чистоте, используя горячую воду и мыло. Кипятите кухонную утварь и тряпки для мытья посуды и обязательно выбрасывайте все помои и отходы в кухонный инсинератор.

Отдых и сон крайне важны для сохранения здоровья, поэтому давайте телу отдых, высыпаясь вдоволь. Не присоединяйтесь к праздношатающимся компаниям, отправляющимся гулять по улицам ближайшего города по ночам, и не засиживайтесь допоздна за игрой в карты.

В лагере соблюдайте правила здоровья и личной гигиены еще более тщательно, чем в казармах. (См. пп. 1451–1477.)

1255. Ваш лагерь — ваш дом. Солдат всегда должен рассматривать свой лагерь как свой дом, которым он временно является. Ваша палатка — это ваша спальня; ротная улица — ваша гостиная; отхожее место — ваш туалет; палатка-столовая — ваша столовая; лагерная кухня — ваша кухня; места для купания — ваша ванная. И так же, как вы заботитесь о том, чтобы ваша спальня и другие комнаты вашего дома содержались в чистоте и порядке, вы должны вносить свой вклад в поддержание чистоты и санитарного состояния вашей палатки и других частей лагеря.





ГЛАВА XVI

ИНДИВИДУАЛЬНОЕ ПРИГОТОВЛЕНИЕ ПИЩИ

1256. Важность индивидуального приготовления пищи. В походе часто случается, что полевые кухни и кухонная утварь не могут сопровождать войска, и в таком случае каждый человек должен готовить себе пищу самостоятельно в своем котелке. Кроме того, часто бывает, что отряды, действующие в отрыве от своих рот, должны готовить пищу индивидуально.

Вся пища, которую мы едим, должна быть правильно приготовлена, иначе возникнут желудочные или кишечные расстройства. Отсюда важность того, чтобы каждый солдат научился готовить в своем котелке основные компоненты рациона.

1257. Огонь. Помните, что лучший огонь для приготовления пищи — это небольшой, ровный огонь, а еще лучше — несколько жарких углей. Выкопайте штыком яму в земле и разведите в ней огонь из сухих дров, разжигая его бумагой, стружкой, сухими листьями или сухой травой.

При желании огонь можно развести между двумя небольшими плоскими камнями или кирпичами, следя за тем, чтобы камни были расположены так, чтобы тяга проходила между ними. Котелок можно поставить на камни поперек огня, а кружку для кипячения кофе — с той стороны, где нет тяги, где она получит больше всего тепла.

Этот метод, как правило, будет необходим на скалистой или каменистой почве.

1258. Рецепты. Следующие рецепты, основанные на публикации Военного министерства «Руководство для армейских поваров», требуют использования только солдатского котелка — ножа, вилки, ложки, кружки и миски котелка:

Мясо

1259. Бекон. Разрежьте кусок бекона пополам вдоль. Затем нарежьте ломтиками толщиной около одной пятой дюйма, трех из которых обычно достаточно для одного человека на один прием пищи. Поместите в миску котелка с холодной водой слоем около половины дюйма. Доведите до кипения, а затем слейте воду. Жарьте на сильном огне, перевернув бекон один раз и быстро подрумянив его. Переложите бекон на крышку котелка, оставив жир для жарки картофеля, лука, риса, оладий и т. д. в соответствии с рецептом.

1260. Свежее мясо. Для жарки. — Для жарки необходимо небольшое количество жира (от 1 до 2 ложек). Положите жир в котелок и доведите до дымления, затем опустите стейк и, если он толщиной около половины дюйма, жарьте около одной минуты перед переворачиванием — в зависимости от того, хотите ли вы, чтобы он был с кровью, средней прожарки или хорошо прожаренным. Затем переверните и жарьте на сильном огне, как и прежде. Посолите и поперчите по вкусу.

Применимо к говядине, телятине, свинине, баранине, оленине и т. д.

1261. Свежее мясо. Для жарки на вертеле. — Нарежьте ломтиками толщиной около 1 дюйма, размером от половины ладони до четырех таких размеров. Заострите палку или ветку удобной длины, скажем, от 2 до 4 футов, и проденьте острие палки через стейк несколько раз, чтобы его можно было легко переворачивать над несколькими жаркими углями или с наветренной стороны небольшого костра. Дайте хорошо подрумяниться, часто переворачивая. Посолите и поперчите по вкусу. Предпочтительно мясо с большим количеством жира, хотя таким способом можно жарить любое мясо.

1262. Свежее мясо. Для тушения. — Нарежьте кусками от половины дюйма до 1 дюйма кубиками. Наполните кружку мясом примерно на одну треть и залейте водой примерно на 1 дюйм. Дайте покипеть или потомиться около часа или до мягкости. Добавьте такие волокнистые овощи, как морковь, репа или капуста, нарезанные небольшими кусочками, вскоре после того, как мясо поставлено вариться, а картофель, лук или другие нежные овощи — когда мясо будет готово наполовину. Количество добавляемых овощей — примерно столько же, сколько мяса, в зависимости от запасов и вкуса. Посолите и поперчите по вкусу. Применимо ко всем видам свежего мяса и птицы. Пропорция используемого мяса и овощей варьируется в зависимости от их наличия, и фиксированных количеств придерживаться нельзя. Свежую рыбу можно готовить так же, как указано выше, за исключением того, что она готовится гораздо быстрее, а картофель, лук и консервированная кукуруза — единственные овощи, обычно используемые с ней, что делает блюдо похожим на похлебку. Ломтик бекона значительно улучшит вкус. Можно удобно готовить в котелке или жестяной кружке.

Свежие овощи

1263. Картофель жареный. Возьмите два картофеля среднего размера или один большой (около половины фунта), очистите и нарежьте ломтиками толщиной около одной четвертой дюйма и хорошо распределите в котелке, в котором остался жир после жарки бекона. Добавьте достаточно воды, чтобы наполовину покрыть картофель, накройте крышкой, чтобы сохранить влагу, и доведите до кипения на пятнадцать-двадцать минут. Снимите крышку и подсушите по желанию. Посолите и поперчите по вкусу. Во время приготовления уже подготовленный бекон можно держать на крышке, которую удобнее всего положить дном вверх поверх готовящихся овощей.

1264. Лук жареный. Так же, как картофель.

1265. Картофель вареный. Очистите два картофеля среднего размера или один большой (около половины фунта) и нарежьте крупными кусками примерно одинакового размера — скажем, кубиками по 1,5 дюйма. Поместите в котелок и наполните водой на три четверти. Накройте крышкой и дайте покипеть или потомиться пятнадцать или двадцать минут. Они готовы, когда их легко проткнуть острой палочкой. Слейте воду и дайте подсохнуть одну-две минуты на горячей золе или слабых углях.

1266. Картофель печеный. Возьмите два картофеля среднего размера или один большой, разрезанный пополам (около половины фунта). Положите в слой слабых углей, накройте ими же и засыпьте золой. Не трогайте тридцать или сорок минут, после чего они должны быть готовы.

1267. Рис. Возьмите две трети кружки воды и доведите до кипения. Добавьте 4 ложки риса и варите до мягкости, то есть пока его можно будет размять пальцами с небольшим сопротивлением. Это займет около 15 минут. Добавьте 2 щепотки соли и, перемешав, слейте воду и высыпьте рис на крышку котелка.

1268. Консервированные помидоры. Одной 2-фунтовой банки обычно достаточно на пять человек.

Тушение. Вылейте в котелок порцию помидоров на одного человека, добавьте около двух сухарей, разломанных на мелкие кусочки, и доведите до кипения. Посолите и поперчите по вкусу или добавьте щепотку соли и одну четвертую ложки сахара.

Или, пожарив бекон, вылейте помидоры в котелок, в котором остался жир, и добавьте, при желании, два разломанных сухаря. Поставьте на сильный огонь и доведите до кипения.

Или разогрейте помидоры прямо из банки, добавив при желании две щепотки соли и половину ложки сахара.

Или, особенно в жаркую погоду, они очень вкусны в холодном виде с сухим хлебом.

Горячий хлеб

1269. Оладьи. Возьмите 6 ложек муки и одну треть ложки разрыхлителя и тщательно перемешайте (или смешайте в сухом виде в большой миске перед выдачей из расчета 25 фунтов муки и три полфунтовые банки разрыхлителя на 100 человек). Добавьте достаточно холодной воды, чтобы получилось тесто, которое будет свободно стекать с ложки, добавив щепотку соли. Вылейте в котелок, в котором должен быть жир от жареного бекона, или ложка сливочного масла или жира, и поставьте на умеренно горячие угли, достаточные для выпекания, чтобы через пять-семь минут оладью можно было перевернуть быстрым подбрасыванием котелка. Жарьте еще пять-семь минут или пока при проверке не обнаружится, что она готова.

1270. Кукурузная лепешка. Кукурузная лепешка готовится точно так же, как оладья, путем замены муки на кукурузную муку.

Напитки

1271. Кофе. Наполните кружку водой примерно на две трети и, когда она закипит, добавьте 1 полную ложку кофе и варите 5 минут. При добавлении хорошо перемешайте зерна. Добавьте 1 ложку сахара, если хотите. После закипания дайте потомиться десять минут. Дайте настояться, добавив немного холодной воды, или дайте постоять несколько минут.

1272. Чай. Наполните кружку водой примерно на две трети и, когда она закипит, добавьте 1/2 ложки чая и варите 5 минут. Добавьте 1 ложку сахара, если хотите. Дайте постоять или «завариться» 8 минут. Если дать постоять дольше, чай станет горьким, если его не отделить от заварки.

1273. Какао. Наполните кружку водой примерно на две трети и, когда она закипит, добавьте 1 полную ложку какао и варите 5 минут. При добавлении перемешивайте до растворения. Добавьте 1 1/2 ложки сахара, если хотите. Дайте остыть. (Если есть возможность, вместо воды следует использовать молоко, которое следует поддерживать чуть ниже точки кипения. 1-фунтовая банка сгущенного молока на 3 1/2 кварты воды даст 1 галлон молока нужной консистенции для приготовления какао или шоколада.)

1274. Шоколад. То же, что и какао, используя 1 кубический дюйм шоколада.

Аварийный рацион

1275. Аварийные рационы. Подробные инструкции о способе приготовления аварийного рациона находятся на этикетке каждой банки. Помните, что даже очень ограниченное количество бекона или сухого хлеба, или того и другого, принятое вместе с аварийным рационом, делает его гораздо более вкусным и значительно продлевает период, в течение которого его можно употреблять с удовольствием. По этой причине лучше приберечь запас сухого хлеба и бекона для использования с аварийным рационом, когда станет очевидно, что последний должен быть потреблен, а не приберегать аварийный рацион до последней крайности, чтобы использовать его исключительно в течение более длительного периода, чем два или три дня.





ГЛАВА XVII

УХОД И СОХРАНЕНИЕ ОДЕЖДЫ И СНАРЯЖЕНИЯ

1276. Общие положения. Одежда и снаряжение солдата выдаются ему правительством для определенных целей, и поэтому он не имеет права быть в какой-либо степени небрежным или халатным по отношению к ним.

Важность, которую правительство придает надлежащему уходу и сохранению одежды и снаряжения солдата, подтверждается тем фактом, что этот вопрос является предметом одного из Военных артикулов, 84-го, который предписывает, что любой солдат, который по небрежности теряет или портит свое оружие, одежду или снаряжение, должен понести такое наказание, какое может назначить военный трибунал.

Одежда

1277. Каждый предмет одежды, находящийся в ваших руках, должен получать столько же заботы и внимания, сколько вы уделяете своей персоне.

Ваша одежда не только прослужит дольше при надлежащем уходе, но вы будете выглядеть опрятнее и лучше одетыми, что значительно добавит вам военного вида.

У каждого солдата должна быть платяная щетка, и ни один предмет одежды никогда не должен надеваться без предварительной тщательной чистки.

1278. Глажение. Периодическое глажение помогает сохранить и освежить одежду — оно придает ткани новую жизнь.

Синюю одежду и шерстяную оливково-серого цвета при регулярном ношении следует гладить примерно раз в неделю.

В роте, где есть утюг для общего пользования, нет причин, по которым каждый солдат не мог бы гладить свою одежду сам.

1279. Шевроны и нашивки можно очистить, смочив чистую шерстяную тряпку бензином, протерев эти места, а затем прогладив горячим утюгом.

1280. Обмотки. При загрязнении обмотки необходимо стирать. Если дать обмоткам высохнуть, не выкручивая их, они будут выглядеть лучше.

1281. Служебная фуражка и пилотки требуют только чистки щеткой.

Рубашки, нижнее белье, носки и т. д. следует аккуратно складывать и убирать.

1282. Специальный комплект одежды для инспекций, парадов и т. д. Отложите свой лучший комплект одежды для инспекций, парадов и других церемоний. Форму, надеваемую на эти построения, не следует носить в казарме — у каждого человека достаточно одежды «второго сорта» для использования в казарме.

1283. Укладывание. Перед тем как убрать форму, ее следует тщательно просушить, почистить щеткой и правильно сложить. Количество складок должно быть сведено к минимуму.

Перед тем как убрать форму, ее следует внимательно осмотреть, и любые отсутствующие пуговицы, разрывы или пятна должны быть немедленно устранены.

Шкафчики и другие места, где хранится одежда, должны быть свободны от пыли. Их следует время от времени протирать тряпкой, смоченной в мыльной воде.

1284. Пятна. Портные обычно удаляют пятна с помощью тампона, сделанного путем плотного скатывания куска шерстяной ткани шириной около 2 дюймов до тех пор, пока рулон не достигнет диаметра около дюйма.

Разводов при удалении пятен можно избежать, если протирать до почти полного высыхания.

1285. Жирные пятна. Обычно бензин является хорошим средством для удаления жирных пятен, но его использование более или менее опасно. Его следует использовать в открытом помещении или на открытом воздухе и никогда не приближать к огню или источникам света.

«Carbona», которую можно купить почти в любой аптеке, отлично подходит для удаления пятен и совершенно безопасна.

Четыреххлористый углерод (Merck) намного дешевле, чем «Carbona», и примерно так же хорош. Он продается по цене 45 центов за пинту почти во всех аптеках.

Жирные пятна также можно удалить, положив кусок оберточной бумаги, газеты, промокательной бумаги или другой впитывающей бумаги поверх пятна и прогладив горячим утюгом.

1286. Ржавчину или пятна от чернил можно удалить раствором щавелевой кислоты. Наносите быстро и сразу же промойте большим количеством свежей воды; это очень важно — в противном случае это, вероятно, обесцветит материал.

1287. Пятна от пота удалить невозможно. Однако цвет можно частично восстановить, а материал очистить раствором аммиака и воды — 1/3 жидкого аммиака, 2/3 воды.

1288. Блеск, который иногда остается после глажения, вызван тем, что утюг оставляют на слишком долгое время или используют слишком горячий утюг.

Этот блеск, если ткань не подпалена, можно удалить «отпариванием», т. е. положив кусок влажной муслиновой ткани на материал и прикладывая утюг лишь на время, достаточное для отпаривания поверхности одежды.

1289. Жирные и масляные пятна на белых лампасах брюк можно удалить бензином, нафтой или бензином, нанося их жесткой щеткой для ногтей. Пятна ржавчины и чернил можно удалить с помощью щавелевой кислоты (2 унции щавелевой кислоты на 1 пинту воды — быстрее растворяется в теплой воде), нанося тканью или щеткой, затем тщательно промыв чистой водой и губкой. После того как лампасы высохнут, нанесите английскую белую глину, втирая ее самим куском; затем равномерно вотрите шерстяным тампоном — энергично втирая — затем счистите излишки белой глины.

1290. Пятна от краски. Скипидар удаляет пятна от краски.

1291. Позолоченные украшения и позолоченные пуговицы следует полировать так часто, как это необходимо, чтобы они оставались свежими и блестящими. Используйте пуговичную планку при чистке пуговиц, чтобы не испачкать ткань.



Обувь

(Инструкции, изданные Управлением генерал-квартирмейстера, 16 июня 1899 г.)

1292. Общий уход. Обувь должна всегда содержаться в чистоте и быть начищенной. Благодаря этому она становится более гибкой и дольше носится.

Обувь должна выдерживать более тяжелые условия эксплуатации, чем любой другой предмет одежды, и больше обуви портится из-за небрежности, чем от износа при фактической эксплуатации.

Следует проявлять должную осторожность при выборе обуви, чтобы обеспечить правильную посадку, и при периодическом внимании к обуви можно избежать большого дискомфорта и жалоб.

1293. Выбор. Обувь всегда должна иметь достаточную длину, так как при ходьбе стопа всегда продвигается вперед на полразмера, и это следует учитывать. Больше ног было искалечено и деформировано обувью, которая была слишком короткой, чем по любой другой причине. Обувь должна сидеть плотно, но быть удобной в области подъема и свода стопы, и при первом ношении не должна шнуроваться слишком плотно в области подъема. Кожа всегда растягивается и ослабевает в подъеме, и это можно исправить шнуровкой. Стопа всегда должна удерживаться твердо, но не слишком туго в правильном положении. Если обувь слишком свободна, она позволяет стопе скользить, вызывая натирание; результатом являются мозоли, бурситы и увеличенные суставы.

1294. Ремонт. При первых признаках поломки обувь следует по возможности отремонтировать. Всегда содержите каблуки в хорошем состоянии. Если каблук сбит сбоку, это плохо для обуви и еще хуже для стопы; это также ослабляет лодыжку и подвергает обувь неравномерной нагрузке, что делает ее более склонной к выходу из строя. Обувь, если ее содержать в ремонте, прослужит вдвое дольше и будет удобнее.

1295. Крем для обуви. Нельзя допускать, чтобы кожа становилась твердой и жесткой. Если невозможно достать хороший крем для обуви, лучшими заменителями являются копытное масло или сало; любое из них смягчит кожу и сохранит ее гибкость. Коже требуется масло для сохранения гибкости, и если его не поставлять, она станет хрупкой, потрескается и легко порвется под нагрузкой. Низкокачественные кремы всегда вредны, и не следует использовать крем, содержащий кислоту или лак. Кислота обжигает кожу, как и кожу человека, а полироль, содержащая лак, образует ложную кожу, которая вскоре отслаивается, портя внешний вид обуви и вызывая растрескивание кожи. Также следует избегать пастообразных полиролей, содержащих скипидар.

1296. Пот. Обувь, ставшую влажной от пота, следует сушить естественным путем путем испарения. Опасно сушить кожу с помощью искусственного тепла. Пот содержит кислоту, которая вредна для кожи, и обувь следует просушивать как можно чаще.

1297. Мокрая обувь. Мокрую или влажную обувь следует сушить с большой осторожностью. Когда кожа подвергается воздействию тепла, происходит химическое изменение, хотя в то время никаких изменений во внешнем виде может быть не заметно. Кожа при сгорании становится сухой и пересохшей и вскоре трескается, как картон, при нагрузке. Это относится к коже как подошв, так и верха. После высыхания кожу всегда следует обработать кремом, чтобы восстановить ее гибкость. Многие ботинки сгорают, находясь на ногах, без ведома владельца, если их в мокром виде положить на рельс печи или рядом с паровой трубой. Следует проявлять осторожность во время ношения обуви, чтобы никогда не ставить ногу туда, где есть опасность ее обжечь.

(Примечание. Чтобы высушить мокрую обувь, в последнюю очередь на ночь возьмите несколько горстей сухих чистых камешков, нагрейте их в котелке, чайнике или на костре до очень горячего состояния; поместите их в ботинки — они тщательно высушат их за несколько часов — время от времени встряхивайте. Можно также использовать овес или кукурузу, но они не всегда доступны, а камешки обычно есть. Сейчас самое время смазать ботинки жиром или маслом. — Автор.)

1298. Содержите обувь в чистоте. Периодическое применение мыла и воды удалит накопление старых кремов и позволит свежему крему выполнить свою задачу.

1299. Указания по полировке. К рыжей коже следует относиться с большой осторожностью. Для чистки нельзя использовать ни кислоту, ни лимонный сок, ни банановую кожуру. Следует использовать только лучший жидкий крем, и обувь не следует тереть, пока она влажная.

1300. Жидкий крем. При использовании жидкого крема следует соблюдать осторожность. Наносите только тонкий слой и дайте ему впитаться в кожу перед тем, как тереть тканью. Слишком много крема — это расточительство.

СНАРЯЖЕНИЕ

(Инструкции, изданные Артиллерийским управлением в брошюре № 1965, 12 июля 1915 г.)

Тканевое снаряжение

1301. Общие положения. Все тканевое снаряжение следует часто чистить щеткой с жесткой щетиной. Можно использовать сухую щетку для чистки.

Его следует стирать только под руководством и наблюдением офицера.

Во время обычной гарнизонной службы стирка снаряжения редко бывает необходимой.

Когда снаряжение загрязняется, часто бывает достаточно легкой местной стирки, но когда оно грязное, его следует без колебаний подвергнуть хорошей тщательной стирке — в противном случае можно ожидать, что оно станет антисанитарным и сгниет.

Во время полевой службы следует ожидать, что снаряжение будет загрязняться гораздо быстрее. Всегда по возвращении в гарнизон из полевой службы и по мере возможности в полевых условиях снаряжение следует тщательно стирать.

1302. Инструкции по стирке тканевого снаряжения.

(а) Приготовление мыльного раствора. Растворите в девяти чашках горячей воды один кусок мыла H. & H. или заменителя, который выдается Артиллерийским управлением.

Одной чашки этого раствора достаточно для чистки всего тканевого и тесьмяного снаряжения одного человека. Один кусок на отделение — это щедрая норма.

Мыло H. & H., выдаваемое Артиллерийским управлением, сделано специально для стирки тканевых материалов, склонных к выцветанию. Если по какой-либо причине это мыло недоступно, можно использовать хорошее хозяйственное мыло (Ivory или аналогичное), но ни в коем случае нельзя использовать желтое мыло, выдаваемое Квартирмейстерским корпусом.

(б) Чистка щеткой. Перед стиркой тщательно почистите снаряжение щеткой, чтобы удалить всю пыль и грязь.

(в) Стирка. Разложите ремень, ранец и т. д. на чистой доске или камне и нанесите мыльный раствор щеткой. Когда появится хорошая пена, смойте чистой водой.

В случае сильного жирного пятна прямое нанесение мыла на щетку обычно бывает достаточно для его удаления.

(г) Сушка. Всегда сушите постиранное снаряжение в тени. Солнце обесцветит ткань.

По возвращении из похода под дождем сушите снаряжение в тени, если это возможно.

1303. Палатка-укрытие. Палатка-укрытие чистится и обслуживается так, как предписано выше для тканевого снаряжения.

По возможности всегда сушите свою палатку-укрытие перед складыванием и упаковкой. (Автор.)

Столовый набор

1304. Нож. Лезвие ножа изготовлено из закаленной стали, и при длительном хранении его следует покрыть легким слоем масла для предотвращения ржавчины.

Содержите свой нож в чистоте, промывая его мылом и водой после каждого приема пищи.

Не используйте лезвие в качестве рычага.

Если кончик сломан, сточите лезвие до нового кончика.

1305. Вилка. Содержите свою вилку в чистоте, промывая ее горячей водой с мылом после каждого приема пищи.

Никогда не используйте зубцы вилки для вскрытия банок, извлечения пробок и т. д.

Не позволяйте ножу, вилке или ложке долго оставаться в уксусе или других пищевых продуктах, так как образуется ярь-медянка. Она разъедает металл и ядовита.

1306. Ложка. Содержите свою ложку в чистоте, промывая ее мылом и водой после каждого приема пищи.

1307. Миска котелка. Не носите мясо любого вида или другие жирные вещества в миске котелка в течение длительного времени, так как это приведет к коррозии алюминия.

Если заклепки, крепящие петлю к миске котелка, ослабли, несколько ударов молотком или ручным топориком по внешним концам заклепок, при условии, что головки заклепок опираются на кусок металла, затянут их.

Если ось петли ослабла, для ее замены можно использовать гвоздь, обрезав его служебными кусачками и слегка расклепав концы гвоздя несколькими ударами молотка.

1308. Банка для бекона. Внутренняя часть банки для бекона должна всегда содержаться в чистоте и быть свободной от затвердевшего жира или грязи путем частого мытья мылом и водой.

Если крышка стала свободно сидеть на корпусе банки, верхнюю половину корпуса можно отогнуть наружу, пока крышка снова не станет плотно прилегать.

Если крышка слишком тугая, небольшое сплющивание молотком края крышки, опирающейся на деревянный брусок, обычно достаточно расширяет крышку.

1309. Банка для приправ. Когда не используется, всегда удаляйте содержимое. Многие банки были испорчены из-за пренебрежения этим.

Следите за тем, чтобы резьбовые концы не заржавели.

Банка должна быть разобрана при всех инспекциях, чтобы инспектирующий офицер мог убедиться в отсутствии ржавчины.

1310. Кружка. Кружка сделана из алюминия, и чрезмерный нагрев повреждает алюминий.

При использовании кружки для приготовления пищи никогда не допускайте полного испарения содержимого. Другими словами, никогда не держите пустую кружку над огнем.

Содержите свою кружку в чистоте с помощью горячей воды и мыла — предпочтительно мыла H & H.

1311. Фляга. Хотя, как правило, для чистки алюминия следует использовать только мыло и воду, при чистке фляги можно с пользой использовать немного песка.

Особое внимание следует уделить тому, чтобы фляги были должным образом очищены после того, как они были наполнены кофе, молоком или любой другой жидкостью, содержащей органические вещества.

Будучи сделанной из алюминия, фляга легко мнется, и необходимо соблюдать осторожность, чтобы предотвратить это.

Когда фляга не используется, ее следует обычно опорожнять, а кружку оставлять снятой для просушки.

Шанцевый инструмент

1312. Кирка-мотыга. Если лезвие мотыги деформировано, его следует выпрямить в тисках.

В полевых условиях треснувшие рукоятки кирок-мотыг, лопат и ручных топориков следует обмотать шнуром.

1313. Лопата. Не используйте боковые края лезвия лопаты в качестве мотыги, так как это деформирует лезвие.

Если лезвие погнулось, выпрямите его молотком на деревянном бруске.

Содержите свой шанцевый инструмент свободным от ржавчины, особенно следя за тем, чтобы ржавчина не попадала в гнезда.

Кожаное снаряжение

1314. Общие положения. Из-за ценности кожаного снаряжения и его быстрой порчи при небрежном обращении, надлежащий уход за кожей является наиболее важным.

1315. Материалы. Для надлежащей чистки кожи необходимы два средства — чистящее средство и смазывающее средство.

Чистящим средством, выдаваемым Артиллерийским управлением, является кастильское мыло; смазывающими средствами являются копытное масло и шорное мыло.

Мыло очищает поверхность кожи и удаляет из поверхностных пор кожи грязь, пот и другие посторонние вещества, чтобы масло могло легче проникать в поры и насыщать волокна, делая кожу гибкой и эластичной.

1316. Чистка. Ежедневно или так часто, как используется, кожаное снаряжение следует протирать тканью, слегка смоченной в воде, просто чтобы удалить грязь, пыль или другие посторонние вещества.

Этот ежедневный уход сделает многое для поддержания внешнего вида снаряжения, но, однако, сам по себе недостаточен для его надлежащего сохранения.

Кожу никогда не следует чистить путем погружения в воду или держания под гидрантом.

С интервалами от одной до четырех недель, в зависимости от обстоятельств, необходимо тщательно чистить снаряжение в соответствии со следующими инструкциями:

(а) Разделите все части, расстегните ремни, снимите все пряжки, петли и т. д., где это возможно.

(б) Сотрите всю поверхностную пыль и грязь влажной (не мокрой) губкой. После ополаскивания губки сделайте пену, смочив губку в чистой воде, отжав ее почти досуха и энергично натерев кастильским мылом. Когда получится густая, кремообразная пена, тщательно очистите каждую часть снаряжения, не упуская ни одной детали. Каждый ремень следует протянуть по всей длине через намыленную губку, чтобы фактически удалить соль, пот и грязь с каждого кожаного элемента.

(в) После повторного ополаскивания губки сделайте густую пену, как описано выше, с помощью седельного мыла. Пройдитесь по каждой отдельной части, тщательно втирая пену в каждую часть снаряжения, помня, что ее действие является действием крема.

(г) После того как кожа частично высохнет, ее следует энергично протереть мягкой тканью, чтобы придать ей опрятный, здоровый вид, который требуется.

1317. Смазывание маслом. Если вышеуказанные инструкции были тщательно выполнены, внешний вид должен быть идеальным, и если кожа мягкая и гибкая, ничего больше не требуется. Однако выяснится, что время от времени необходимо наносить немного масла. Непрактично, из-за различных условий климата и службы, определенно предписывать частоту смазывания. Было установлено, что в течение первых нескольких месяцев использования новый комплект снаряжения должен получать не менее двух нанесений масла в месяц. В дальнейшем это полностью вопрос суждения, как указано внешним видом и гибкостью кожи. Частые, легкие нанесения более ценны, чем редкие обильные нанесения.

1318. Новое снаряжение. Перед использованием совершенно новое снаряжение во всех случаях должно получать легкое нанесение копытного масла; мыло не требуется, потому что кожа чистая. Нанесение масла важно, потому что кожаное снаряжение часто остается значительное время в арсенале или на складе, и, несмотря на периодические инспекции и смазку, оно, вероятно, слишком сухое для суровой службы.

1319. Как наносить масло. Количество используемого масла не может быть определенно предписано. Если используется недостаточно масла, кожа будет жесткой и хрупкой; если используется слишком много, оно испачкает одежду и накопит грязь. Поэтому кожа должна быть пропитана достаточным количеством масла, чтобы быть мягкой и гибкой, без избытка, вызывающего его выделение.

При нанесении масла следует руководствоваться следующими общими инструкциями:

(а) Масло следует наносить на мездровую сторону снаряжения, где это возможно, когда кожа чистая и еще влажная после стирки (около половины сухой), потому что оно проникает более равномерно при нанесении с мездровой стороны и когда кожа влажная. Если кожа сухая, она впитает масло как промокательная бумага, препятствуя правильному распределению.

(б) Масло следует наносить промасленной тряпкой или хлопчатобумажной ветошью длинными, легкими, быстрыми движениями — легкими движениями, чтобы приложенное давление не выдавило излишек масла; быстрыми движениями, чтобы кожа не впитала чрезмерное количество масла. Стремление должно состоять в получении легкого, равномерного распределения.

(в) После нанесения масла кожаное снаряжение следует оставить на 24 часа, если это возможно, в теплом сухом месте. Затем его следует протереть сухой тканью, чтобы удалить любое невпитавшееся масло.

Пункты, которые следует помнить

1320. Поэтому, исходя из того, что было сказано, необходимо помнить следующие пункты:

(а) Содержите кожу в чистоте.

(б) Сохраняйте кожу гибкой с помощью частых нанесений масла.

(в) Используйте только материалы, предоставленные Артиллерийским управлением. Полироли для обуви и т. д. почти всегда вредны.

(г) Сушите всю кожу, намокшую по любой причине, в тени; никогда не на солнце или рядом с паровым радиатором, печью или котлом.

(д) Кожу следует обычно хранить в прохладном, сухом месте, без искусственного тепла.

СНОСКИ:

[15] «Viscol» — лучшее масло для смягчения всех видов кожи, которое известно автору. Оно производится компанией The Viscol Co, Ист-Кембридж, Массачусетс, и его можно получить в почтовом обмене.


[16] Шорное мыло Propert's отлично подходит. Однако после Европейской войны его выдача была прекращена Артиллерийским управлением. «Viscol», который можно получить в почтовом обмене, — лучшее масло для смягчения всех видов кожи, которое известно автору.








ГЛАВА XVIII

УХОД И ОПИСАНИЕ ВИНТОВКИ

Уход

1321. Важность. Уход за своей винтовкой должен быть первой мыслью солдата; ибо, если он хочет, чтобы она позаботилась о нем во время опасности, он должен заботиться о ней во все времена.

Общепризнанным фактом является то, что больше винтовок становятся неточными и неисправными из-за отсутствия ухода, чем из-за стрельбы.

Инструкции по уходу за винтовкой немногочисленны и просты. Изучите их хорошо и применяйте постоянно — это требует лишь немного заботы и терпения. Вы будете хорошо вознаграждены за это. Это может однажды спасти вашу жизнь.

1322. Уход за каналом ствола требует работы. Канал ствола винтовки изготовлен с величайшей тщательностью, чтобы можно было получить высокую степень точности, и поэтому за ним следует правильно ухаживать.

Правильный уход за каналом ствола требует добросовестной, тщательной работы, но он хорошо окупается уменьшением труда по чистке, продлением срока службы винтовки и лучшими результатами в стрельбе по мишеням.

1323. Как чистить канал ствола. С помощью шомпола канал ствола всегда следует чистить со стороны казенной части — никогда не со стороны дульного среза. Чистка со стороны дульного среза может привести к износу и иному повреждению дульного среза ствола, который легко повредить, и тем самым сделать оружие неточным.

Сначала снимите затвор с винтовки, положите дульный срез на пол, доску или кусок брезента и не убирайте его оттуда, пока шомпол находится в канале ствола. Никогда не кладите дульный срез на голую землю, чтобы в него не попала грязь. (Примечание. Конечно, если для чистки винтовок предусмотрена стойка, ее следует использовать вместо того, чтобы класть дульный срез на пол.)

Для чистки канала ствола используйте лоскуты ткани, предпочтительно кантонской фланели, нарезая их на квадраты такого размера, чтобы они могли легко проходить через ствол.

1324. В чем заключается уход за каналом ствола. Кратко говоря, уход за каналом ствола заключается в удалении нагара, образующегося в результате стрельбы, для получения химически чистой поверхности, а затем покрытии этой поверхности пленкой масла для предотвращения ржавчины.

1325. Виды нагара. Нагар, который образуется в результате стрельбы, бывает двух видов — пороховой нагар от сгорания пороха и металлический нагар от никеля, соскобленного с пули при ее прохождении через канал ствола.

Пороховой нагар обладает высокой коррозионной активностью, то есть он вызывает ржавчину и разъедает металл, поэтому его необходимо удалять как можно скорее.

Сам по себе металлический нагар не вызывает ржавчины, но он может покрывать пороховой нагар и тем самым препятствовать доступу чистящего средства к пороховому нагару, который, как было сказано ранее, будет разъедать металл. Когда металлический нагар накапливается в заметных количествах, он снижает точность винтовки.

1326. Как удалить пороховой нагар. Пороховой нагар можно легко удалить, промыв канал ствола раствором соды (горячим), предоставленным Артиллерийским управлением, но этот раствор не оказывает влияния на металлический нагар.

Поэтому необходимо удалить все следы омеднения, прежде чем мы сможем быть уверены, что все остатки порохового нагара удалены и канал ствола можно безопасно смазать.

Обычно после стрельбы из ствола, находящегося в хорошем состоянии, омеднение настолько незначительно, что едва заметно, и легко удаляется растворителями.

Однако из-за накопления омеднения, образования раковин (небольших углублений в металле) или наличия пыли либо других абразивных веществ (веществ, вызывающих износ металла при трении) нагар может проявляться в виде отчетливо видимых чешуек или пятен, и его гораздо труднее удалить.

1327. Как удалить омеднение. После очистки канала ствола раствором соды закупорьте его со стороны казенной части пробкой у переднего конца патронника или там, где начинаются нарезы.

Наденьте одну из 2-дюймовых секций резинового шланга на дульную часть до мушки и заполните стандартным раствором Артиллерийского управления не менее чем на полдюйма выше дульного среза ствола.

Дайте постоять 30 минут, затем слейте раствор, снимите шланг и пробку казенной части, после чего тщательно протрите канал ствола раствором соды, чтобы нейтрализовать и удалить все следы аммиака и порохового нагара.

Протрите ствол насухо и смажьте.

За редким исключением достаточно одной обработки, но если нагар удален не полностью, повторите операцию.

Растворитель Hoppe's Nitro Solvent № 9 позволит достичь того же результата еще лучше, быстрее и с гораздо меньшими трудозатратами.

1328. Как проводить чистку канала ствола.

Для чистки канала ствола после стрельбы действуйте следующим образом:

Протрите канал ствола раствором соды для удаления порохового нагара. Удобный способ сделать это — опустить дульную часть винтовки в емкость с раствором и, вставив шомпол со стороны казенной части, несколько раз прокачать раствор через ствол.

Извлеките шомпол и протрите ствол насухо парой ветошей. Осмотрите, видны ли пятна омеднения, и если да, удалите их, как описано выше. Если омеднения не обнаружено, протрите канал ствола чистящим раствором. Количество протирок, необходимых при использовании чистящего раствора, можно определить только опытным путем, ориентируясь на цвет ветоши. Обычно достаточно пары минут работы. Тщательно высушите и смажьте маслом «3-in-One».

В качестве меры предосторожности на следующий день всегда следует пропустить через канал ствола ветошь и осмотреть его, чтобы убедиться, что чистка была выполнена должным образом. Затем ствол следует снова смазать маслом «3-in-One».

1329. Необходимость предотвращения образования раковин. Все признают тот факт, что полированная стальная поверхность ржавеет гораздо медленнее, чем шероховатая; также ствол, имеющий раковины, загрязняется гораздо быстрее, чем гладкий. Поэтому следует приложить все усилия для предотвращения образования раковин, которые являются лишь увеличенными пятнами ржавчины и не только влияют на точность стрельбы, но и усложняют чистку.

Если чистящий раствор или стандартный раствор для удаления омеднения недоступны, ствол следует очистить, как описано выше, раствором соды, высушить и смазать легким маслом. Через 24 часа его следует снова почистить, после чего обычно обнаруживается «выпотевание». Как правило, второй чистки достаточно, но для надежности его следует осмотреть еще раз через несколько дней перед окончательной смазкой.

Конечно, всегда следует использовать чистящий раствор, если он есть в наличии, ибо необходимо помнить, что каждое «вздутие» при «выпотевании» ствола — это зарождающаяся раковина от ржавчины.

Все вышесказанное предполагает использование растворов, поставляемых Артиллерийским управлением. Однако того же результата можно добиться с меньшими трудозатратами, используя растворитель Hoppe's Nitro Powder Solvent № 9, который продается во всех гарнизонных и лагерных лавках и который автор, основываясь на своем опыте, настоятельно рекомендует.

1330. Как смазывать ствол. Надлежащий метод смазки ствола следующий:

Протрите шомпол насухо; выберите чистую ветошь и хорошо смажьте ее спермацетовым или подогретым консервационным маслом, убедившись, что масло хорошо впиталось в ветошь; протрите канал ствола ветошью, в конце плавно вытягивая ее от дульной части к казенной, позволяя шомполу вращаться по нарезам. Теперь канал ствола будет гладким и блестящим, так что любую последующую ржавчину или «выпотевание» можно будет легко обнаружить при осмотре. (Под «выпотеванием» понимается ржавчина, образовавшаяся под слоем омеднения там, где присутствовал пороховой нагар, из-за чего поверхность вздувается.)

1331. Уход за патронником. Патронником винтовки часто пренебрегают, поскольку его трудно осматривать. Следует позаботиться о том, чтобы он был очищен так же тщательно, как и канал ствола. Шероховатый патронник значительно замедляет скорострельность и нередко приводит к заклиниванию гильз.

1332. Затвор. Для чистки затвора снимите его; тщательно очистите все детали промасленной ветошью; высушите и перед сборкой слегка смажьте ударник, трубку стебля затвора, боек, внутреннюю полость затвора и все кулачки.

1333. Прицельные приспособления. За мушкой и целиком следует ухаживать так же, как вы ухаживали бы за механизмом своих часов. Если прицельные приспособления повреждены, винтовка не будет стрелять туда, куда вы целитесь.

Надульник, выдаваемый Артиллерийским управлением, защищает мушку.

1334. Магазин. Магазин должен содержаться в чистоте и быть покрыт тонким слоем масла.

1335. Ложа. Ложу следует слегка покрывать натуральным льняным маслом раз в месяц или после любого намокания от дождя, росы и т. д. Масло следует тщательно втирать рукой.

1336. Уход за механизмом. Когда винтовка намокла или подверглась воздействию неблагоприятных климатических условий, затвор следует извлечь, а все рабочие детали тщательно протереть сухой ветошью, а затем промасленной ветошью.

То же самое следует делать после стрельбы.

Все рабочие детали должны быть всегда слегка смазаны жидким маслом, таким как «3-in-One».

1337. Уход за всеми металлическими деталями. Все металлические детали винтовки должны содержаться в чистоте и быть защищены от ржавчины.

1338. Кулачки и подшипники. Все кулачки и подшипники должны постоянно находиться в смазанном состоянии.

1339. Как наносить масло. Не лейте и не брызгайте маслом на винтовку.

Нанесите несколько капель на кусок чистой ткани, предпочтительно хлопчатобумажной, и протрите этой тканью, тем самым избегая использования излишнего количества.

Кулачки и подшипники можно смазывать таким образом. Однако, если вместо этого используется масленка из-за большего удобства доступа к ним, смазывайте их слегка. Пропитывание маслом не дает ничего, кроме покрытия тонким слоем — это приводит лишь к чрезмерному, нежелательному загрязнению и расходу масла.

Помните

1340. 1. Ржавчину легче предотвратить, чем удалить.

2. Чтобы удалить ржавчину, нанесите масло ветошью и дайте постоять некоторое время, чтобы ржавчина размягчилась; затем протрите сухой ветошью.

3. Наждачную бумагу или полировальный инструмент никогда нельзя использовать для удаления ржавчины, так как они также удаляют воронение.

Однако обычный ластик окажется очень полезным для удаления ржавчины.

4. Чтобы предотвратить появление ржавчины и грязи в канале ствола, пропускайте через него ветошь не реже одного раза в день.

5. Никогда и ни при каких обстоятельствах не убирайте винтовку, из которой стреляли или которая подвергалась воздействию плохой погоды, не почистив ее предварительно.

6. Никогда не кладите винтовку плашмя на землю. Существует опасность не только попадания грязи или других посторонних предметов в канал ствола, но и того, что по ней может проехать транспортное средство или кто-то может наступить на прицел. Всегда надежно прислоняйте ее к чему-либо. На стрельбище каждому солдату полезно иметь короткую деревянную или металлическую подставку, на которую можно опереть винтовку.

7. При переходе из любого положения в положение «к ноге» всегда опускайте винтовку на землю осторожно.

Армейские уставы, касающиеся винтовки

1341. Разрешено ли рядовому составу разбирать свое оружие?

Нет; только с разрешения офицера, и даже в этом случае только под надлежащим наблюдением и в порядке, предписанном в описательной брошюре, изданной Артиллерийским управлением. (Армейский устав 292.)

(За исключением случаев, когда требуется ремонт, следующие детали никогда не должны разбираться солдатом, и всякий раз, когда они разбираются, это должно делаться только ротным механиком или кем-то другим, знакомым с обращением с инструментами и тонкими механизмами: отсечка-отражатель, отсечка магазина, предохранитель, замок муфты, мушка, подвижное основание мушки, нижнее ложевое кольцо, верхнее ложевое кольцо и винты шомпольной стойки.)

(Если с отверткой обращаться небрежно и без должного навыка, винты обязательно будут повреждены либо в головке, либо в резьбе. Солдат может разобрать затвор и механизм магазина для их чистки, но ему не разрешается производить дальнейшую разборку без разрешения офицера.)

Разрешена ли полировка вороненых и оксидированных деталей?

Нет, а повторное воронение, повторное оксидирование, помещение любой части оружия в огонь, снятие ствольной коробки со ствола, порча любой детали огнем или иным способом, а также попытки украсить или изменить отделку запрещены. Однако запрет на попытки украсить или изменить отделку оружия не толкуется как запрет на нанесение натурального льняного масла на деревянные части оружия. Это масло считается необходимым для сохранения древесины, и его можно использовать для такой полировки, которая может быть выполнена при втирании одного или нескольких слоев, когда это необходимо. Для восстановления покрытия разрешается использовать только натуральное льняное масло, а применение для этой цели любого вида воска или лака, включая сапожный воск, строго запрещено. (Армейский устав 292.)

Разрешено ли использование дульных пробок в стрелковом оружии?

Нет, это запрещено уставом. (Армейский устав 292.)

Следует ли разряжать оружие перед тем, как нести его в казармы или палатки?

Да, если не отдано иного приказа. Их также следует разряжать, как только люди, использующие их, освобождаются от исполнения служебных обязанностей. (Армейский устав 292.)

Следует ли когда-либо направлять заряженную или разряженную винтовку или револьвер на кого-либо в шутку?

Нет, ни при каких обстоятельствах. Солдат никогда не должен направлять винтовку или револьвер на человека, если он не намерен стрелять в него.

Описание

1342. Номенклатура винтовки. Иллюстрации на этой и двух последующих страницах содержат номенклатуру винтовки, с которой должен быть знаком каждый солдат.
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Затвор (рис. 2) состоит из рукоятки (A), муфты (B), предохранителя (C), ударника (D), предохранительного выступа (E), выбрасывателя (F), кольца выбрасывателя (G), боевых упоров (H), паза для зацепа выбрасывателя (I) и отверстия для отвода газов (J).
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1343. Рамка прицела; подвижная планка; ветровой целик. Иллюстрация на противоположной странице показывает рамку прицела (в поднятом положении), подвижную планку (E) и ветровой целик (F, L). Крайне важно, чтобы солдат был досконально знаком с использованием этих деталей, иначе он не сможет правильно прицеливаться и должным образом использовать свою винтовку.

Рамка имеет деления от 100 до 2850 ярдов. Линии, проходящие через обе ветви рамки, обозначают деления по 100 ярдов; линии, доходящие примерно до середины, обозначают деления по 50 ярдов, а более короткие линии — деления по 25 ярдов.

Четные числа (4, 6, 8 и т. д.) на левой ветви рамки обозначают 400, 600, 800 и т. д. ярдов.

Нечетные сотни ярдов (300, 500, 700 и т. д.) расположены на правой ветви рамки.

Числа расположены над линиями, к которым они относятся.

Таким образом, если вы хотите вести огонь по цели на расстоянии 800 ярдов, установите прицел на 8; на 1000 ярдов — на 10; на 1200 ярдов — на 12 и т. д.

При поднятой откидной рамке дальность от 100 до 2350 ярдов может быть установлена через диоптрическое отверстие (K); от 100 до 2450 — через нижнюю прорезь (J); и от 1400 до 2750 ярдов — через верхнюю прорезь (G).

На подвижной планке имеется горизонтальная линия, проходящая через диоптрическое отверстие (K). Если используется диоптрический прицел, он устанавливается по этой горизонтальной линии, которая совмещается с соответствующим делением (линией на ветви рамки).

Если используется прорезь (J), прицел устанавливается по короткой горизонтальной линии — то есть на одном уровне с верхней частью прорези.

Если используется прорезь (G), прицел устанавливается по верхней части планки (C), которая выставляется на соответствующее деление.

Необходимо следить за тем, чтобы не использовать одну из прорезей, когда прицел установлен для диоптрического отверстия, или наоборот, не изменив предварительно установку прицела.

Прицельная прорезь (A), используемая при дальности 2850 ярдов, почти никогда не применяется, поскольку винтовка очень и очень редко, если вообще когда-либо, используется для стрельбы на такую дистанцию.

Под боевым прицелом мы понимаем положение прицела с опущенной рамкой, что соответствует установке прицела на 530 ярдов. Прорезь (H), используемая при опущенной рамке, называется прорезью боевого прицела. Боевой прицел — единственный, используемый при скоростной стрельбе. В неожиданных ближних столкновениях сторона, которая первой открывает быстрый и точный огонь, имеет огромное преимущество перед противником.




[image: Fig. 4]
Fig. 4


 


[image: Fig. 5]
Fig. 5


 

СНОСКИ:

[17] Деревянные пробки или заглушки, которые вставляются в дульную часть винтовок и другого оружия для защиты от грязи и воды.








ЧАСТЬ IV





СТРЕЛКОВАЯ ПОДГОТОВКА И ОБУЧЕНИЕ

(На основе Наставления по стрельбе из стрелкового оружия)

1344. Цель системы обучения. Цель системы стрелковой подготовки и обучения, применяемой в нашей Армии, двойственна:


	Сделать из ОТДЕЛЬНЫХ СОЛДАТ стрелков, которые в бою будут попадать, а не промахиваться.

	Сделать из ПОДРАЗДЕЛЕНИЙ гибкие, управляемые МАШИНЫ, способные вести в бою ЭФФЕКТИВНЫЙ огонь.



1345. Сделать из ОТДЕЛЬНЫХ СОЛДАТ стрелков, которые в бою будут попадать, а не промахиваться. Это достигается путем ИНДИВИДУАЛЬНОЙ подготовки и обучения, при которых мастерство солдата как стрелка развивается настолько, чтобы соответствовать возможностям его винтовки, которая, вероятно, является лучшей и самой точной винтовкой в мире, — то есть:

Прилагаются усилия для развития стрелкового мастерства солдата таким образом, чтобы он был способен заставить свою винтовку выполнять то, на что она способна. 


Для достижения этой цели солдат проходит курс индивидуального обучения, который делится на три основные фазы или этапа, а именно:


	Предварительные упражнения. Посредством предварительных упражнений в форме тренировок по прицеливанию, тренировок по принятию положения и наводке, а также тренировок по введению поправок на деривацию и высоту, он обучается теоретическим, фундаментальным принципам стрельбы.

	Стрельба в тире. Будучи обученным теоретическим, фундаментальным принципам стрельбы посредством предварительных упражнений, упомянутых в предыдущем параграфе, солдат затем обучается применять их простым, элементарным способом, проходя курс стрельбы в тире из малокалиберной винтовки калибра .22 с использованием уменьшенных зарядов. Эту практику можно назвать переходной фазой или периодом индивидуального обучения, в течение которого солдат переходит от усвоения теоретических, фундаментальных принципов стрельбы к их применению при фактической стрельбе на стрельбище из штатной армейской винтовки.

	Стрельба на полигоне. Пройдя курс стрельбы в тире, солдат затем ведет огонь на стрельбище, применяя и претворяя в практику из штатной армейской винтовки теоретические принципы стрельбы, которым его обучали во время предварительных упражнений, и в применении которых он также практиковался во время стрельбы в тире.



1346. Другое обучение. Хотя вышеуказанные фазы охватывают основные предметы, по которым солдат тренируется и обучается развитию своего стрелкового мастерства, он также обучается другим вопросам, необходимым для завершения и дополнения его навыков в стрельбе, — например, уходу за винтовкой, определению расстояний, влиянию света, ветра, температуры и т. д.

1347. Сделать из ПОДРАЗДЕЛЕНИЙ гибкие, управляемые МАШИНЫ, способные вести в бою ЭФФЕКТИВНЫЙ огонь. Это достигается путем КОЛЛЕКТИВНОЙ подготовки и обучения, при которых ряд солдат (например, отделение, взвод или рота) под командованием руководителя ведут огонь в предполагаемых тактических ситуациях по целям, имитирующим появление противника в условиях, приближенных к военным. Этот вид подготовки и обучения называется «Боевая стрельба».

В ходе боевой стрельбы солдат обучается вести огонь как часть тактического подразделения — то есть во взаимодействии с другими, — а командиры тактических подразделений обучаются тому, как направлять и контролировать огонь своих подразделений [18], получая максимальную эффективность огня путем координации мастерства и усилий всех солдат подразделения.

ПРОГРАММА ОБУЧЕНИЯ

1348. Следующий план программы обучения дает своего рода общее представление о системе:




	1. INDIVIDUAL INSTRUCTION



	1. Sights and Sighting.
	 
	(a) Theory of sighting. (The trajectory; The line of sight; Sighting or aiming.)



	 
	(b) Kinds of sights. (Open; Peep; Battle.)



	 
	(c) Kinds of sight. (That is, amount of front sight taken.) (Normal; Fine; Full.)



	 



	2. Preliminary drills.
	 
	(a) Sighting drills. (Importance and purpose; Point of aim; Triangle of sighting.) (Verifying the triangle; causes of errors.)



	 
	(b) Position and aiming drills. (Objects [3]; Position exercise; Aiming exercise; Trigger-squeeze exercise; Rapid-fire exercise; Kneeling, sitting down, and prone.)



	 
	(c) Deflection and elevation correction drills. 



	 



	3. Gallery practice. (Object and importance.)



	 



	4. Range practice. (Instruction practice; Range practice.)



	 



	5. Other Instruction. (Use of sling; Designation of winds; Zero
of rifle; Estimating distances [with the eye, by trial shots, and by trial
volleys]; Wind; Temperature; Light; Mirage; Care of rifle, etc.)





ИНДИВИДУАЛЬНОЕ ОБУЧЕНИЕ

Прицелы и прицеливание

Теория прицеливания

1349. Траектория. Проходя через воздух, пуля описывает кривую линию, примерно такую:




[image: Fig. 1]
Fig. 1


Эта кривая линия называется траекторией.

Сопротивление воздуха и сила тяжести (сила, притягивающая все тела к земле) — это две вещи, которые делают путь пули кривой линией, точно так же, как они делают путь бейсбольного мяча, брошенного игроком, кривой линией.

Сопротивление воздуха замедляет пулю, а сила тяжести тянет ее вниз, так что, действуя вместе, они делают путь пули кривым.

Чем больше дальность, тем сильнее будет искривлен путь пули (траектория), как показано на следующем рисунке:


[image: Fig. 2]
Fig. 2


1350. Прицеливание или наводка. Теперь на винтовке есть два «прицельных приспособления» — мушка и прицел, — которые позволяют стрелку регулировать путь пули, подобно тому как игрок в мяч регулирует путь мяча.

Если игрок в мяч хочет увеличить дальность, он бросает мяч высоко (поднимает путь, траекторию), используя свой глаз и догадку, и точно так же, если стрелок хочет стрелять по удаленной цели, он тоже пускает пулю высоко (то есть поднимает дуло своей винтовки), но ему не нужно полагаться на догадки. Все это рассчитано для него экспертами, и все, что ему нужно сделать, — это установить прицел на соответствующую дальность, то есть на расстояние, на котором объект находится от него.

Прицеливание или наводка винтовки заключается в приведении в одну линию трех объектов: цели (A), мушки (B) и прицела (C).


[image: Fig. 3]
Fig. 3


Винтовка изготовлена и прицелы расположены на ней таким образом, что когда оружие удерживается в таком положении, что цель, мушка и прицел находятся на одной линии, и нажат (сжат) спусковой крючок, пуля попадет в цель.

Вы поднимаете дуло оружия, поднимая прицел, — то есть поднятие прицела имеет эффект поднятия дула, ибо чем выше вы поднимаете прицел, тем выше вы должны поднять дуло, чтобы увидеть мушку и совместить ее на одной линии с объектом, по которому ведется прицеливание, и прицелом.

Это показано на следующих иллюстрациях:


[image: Fig. 4]
Fig. 4


 



[image: Fig. 4a]
Fig. 4a


Прицел (C), мушка (B) и яблочко мишени (A) находятся на одной линии с глазом (D), при этом прицел установлен на 200 ярдов.

Предположим, мы хотим стрелять на 2000, а не на 200 ярдов. Мы подняли бы планку до 20 (2000 ярдов) на рамке прицела.

Чтобы увидеть яблочко мишени через прорезь прицела на 2000, мы должны поднять глаз в положение (D). Теперь у нас прицел, яблочко мишени и глаз находятся на одной линии, но мы должны совместить с ними мушку, что делается путем поднятия дула оружия, что дает результат, показанный на рис. 4a.

1351. Линия прицеливания. При открытом прицеле линия прицеливания определяется точкой на средней линии прорези прицела и вершиной мушки.

При диоптрическом прицеле линия прицеливания определяется центром диоптра и вершиной мушки.

Виды прицелов

1352. (См. рис. 3, пар. 1343, где подробно показана рамка прицела.)

Различные виды прицелов следующие:

(a) Открытый прицел. Под открытым прицелом понимается использование любой из прицельных прорезей.

Чтобы использовать открытый прицел:



[image: Fig. 5]
Fig. 5


1. Посмотрите через прицельную прорезь на цель. (Рис. 5.)

 



[image: Fig. 6]
Fig. 6


2. Совместите вершину мушки с линией верха и центром прицельной прорези, при этом вершина мушки должна находиться прямо под яблочком мишени.

Благодаря широкому полю зрения и готовности к быстрому прицеливанию, открытый прицел обычно используется на поздних этапах боя или когда огонь должен быть открыт немедленно.

(b) Диоптрический прицел. Под диоптрическим прицелом понимается использование диоптрического отверстия в подвижной планке.

Чтобы использовать диоптрический прицел:



[image: Fig. 7]
Fig. 7


1. Посмотрите через диоптрическое отверстие на цель. (Рис. 7.)

 



[image: Fig. 8]
Fig. 8

Correct


2. Совместите вершину мушки с центром диоптрического отверстия, при этом вершина мушки должна находиться прямо под яблочком мишени. (Рис. 8)

 



[image: Fig. 9]
Fig. 9

Incorrect


Убедитесь, что вершина мушки находится в центре диоптрического отверстия, как на рис. 8, а не яблочко мишени, как на рис. 9.

Преимущество диоптрического прицела. Преимущество диоптрического прицела перед открытым заключается в том, что легче центрировать вершину мушки в диоптрическом отверстии и, таким образом, каждый раз брать одинаковую высоту мушки.

Например, вы сразу видите, без измерения, что точки в кругах на рис. 10 не центрированы, а точка в круге на рис. 11 — центрирована.




	

[image: Fig. 10]
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Fig. 10
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[image: Fig. 11]
Fig. 11






После небольшой практики при взгляде через диоптрическое отверстие глаз почти автоматически центрирует вершину мушки.

Недостаток диоптрического прицела. Недостаток диоптрического прицела заключается в том, что ограниченное поле зрения и отсутствие возможности быстрого прицеливания ограничивают его использование теми этапами боя, когда возможна относительная неспешность.

(c) Боевой прицел. Под боевым прицелом мы понимаем положение прицела с опущенной рамкой. На верхней части рамки или, скорее, на верхней части планки прицела, которая перемещается вверх и вниз по рамке, имеется прицельная прорезь.

Боевой прицел — единственный, используемый при скоростной стрельбе. В неожиданных ближних столкновениях сторона, которая первой открывает быстрый и точный огонь, имеет огромное преимущество перед противником. Кроме того, солдат в дозоре обычно не имеет времени на установку прицела, если внезапно подвергается нападению на близкой дистанции. Поэтому боевой прицел можно назвать аварийным прицелом — удобным, быстрым прицелом. Солдат должен поэтому досконально ознакомиться с использованием этого прицела.


[image: Fig. 12]
Fig. 12

Battle sight


Прицельная прорезь в планке при опущенной рамке находится на той же высоте, что и прицеливание через диоптрическое отверстие, когда рамка прицела поднята и установлена на 530 ярдов.

То есть боевой прицел эквивалентен установке прицела на 530 ярдов. Поэтому при стрельбе с боевым прицелом по объектам ближе 530 ярдов вы должны целиться ниже.

Виды прицеливания

1353. (Количество мушки)

(a) Нормальный прицел. Количество мушки, взятое на рис. 6 и 8, называется нормальным прицелом и является тем, которое солдат должен всегда использовать, будь то с открытой прорезью или диоптрическим прицелом, так как это единственный прицел, который гарантирует взятие одинакового количества мушки каждый раз. Другими словами, он предполагает большую степень единообразия при прицеливании, что является одним из важнейших факторов при стрельбе. Под единообразием прицеливания понимается взятие одинакового количества мушки каждый раз.

Если вы берете меньше мушки, чем при нормальном прицеле, это, конечно, приведет к опусканию дула оружия, и, следовательно, вы попадете в точку ниже, чем если бы использовали нормальный прицел.

С другой стороны, если вы берете больше мушки, чем при нормальном прицеле, это, конечно, приведет к поднятию дула, и, следовательно, вы попадете в точку выше, чем если бы использовали нормальный прицел.


[image: Fig. 13]
Fig. 13

Fine sight


(b) Мелкий прицел. Хотя иногда встречается человек, который может получить хорошие результаты, используя мелкий прицел, средний человек не может, и поэтому такой формы прицеливания следует избегать.

 


[image: Fig. 14]
Fig. 14

Full sight


(c) Полный прицел. Так называемого полного прицела следует избегать при любых обстоятельствах. Он лишь упомянут и показан здесь, чтобы указать на ошибку, которой необходимо тщательно избегать.

Возражения против его использования те же, что и в случае с мелким прицелом, — то есть отсутствие единообразия в количестве взятой мушки.

1354. На что смотрит стрелок при выстреле. Глаз может быть точно сфокусирован на объектах только на одном расстоянии одновременно; все остальные объекты, которые мы видим, будут более или менее размытыми и нечеткими, в зависимости от их расстояния от объекта, на котором сфокусирован наш глаз.

Стрелок, достигший мастерства, при прицеливании фокусирует глаз на цели, но он бросает взгляд то на один прицел, то на другой, чтобы убедиться, что они правильно выровнены, затем снова на цель, и в момент выстрела его глаз находится на цели.

Предварительные упражнения

1355. Тренировки по прицеливанию, принятию положения и наводке. Важность следующих тренировок по прицеливанию, принятию положения и наводке невозможно переоценить. Если их тщательно практиковать до того, как будет сделан хотя бы один выстрел по цели, вы научитесь правильно наводить оружие, устойчиво удерживать винтовку, правильно нажимать на спусковой крючок, принимать положение, наиболее подходящее для конкретного телосложения, а также приобретете быстроту и навыки обращения с оружием, необходимые для скоростной стрельбы.

Тренировки по прицеливанию, принятию положения и наводке обучают фундаментальным принципам стрельбы, которые являются фундаментом, на котором строится мастерство стрельбы.

Не ограничивайтесь выполнением этих упражнений только во время учебных часов, но часто выполняйте их в другое время. Степень, в которой это улучшит вашу стрельбу, с лихвой окупит ваши усилия.

Тренировки по прицеливанию

1356. Цель. Целями тренировки по прицеливанию являются:

1. Показать, как привести прицел, мушку и цель на одну линию, — то есть показать, как правильно прицеливаться.

2. Обнаружить и указать на ошибки в прицеливании — другими словами, обнаружить ошибки, которые вы совершаете при прицеливании, и показать причины их возникновения, чтобы вы могли правильно их исправить.

3. Обучить единообразию в прицеливании — то есть научить вас брать одинаковое количество мушки каждый раз, видеть каждый раз одинаковое количество мушки, когда вы смотрите через прицел.

Прицельный станок для винтовки. Хороший прицельный станок для винтовки можно сделать, сняв крышку с пустого ящика из-под пистолетных патронов или аналогичного ящика, а затем вырезав в торцах ящика пазы, чтобы винтовка плотно в них входила. (Рис. 15.)






	

[image: Fig. 15]
Fig. 15
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Fig. 16






Поместите винтовку в эти пазы так, чтобы спусковая скоба находилась близко к одному из торцов снаружи.

На удобном расстоянии над землей закрепите чистый лист бумаги на стене или на доске, прибитой к колу, вбитому в землю.

К станку прикреплены три ножки (или его можно поставить на землю без ножек), и он устанавливается в 20 или 30 футах от чистого листа бумаги.

Убедитесь, что оружие не завалено ни вправо, ни влево, и, не касаясь винтовки или станка, наведите винтовку на точку вблизи центра чистого листа бумаги (рис. 17).



[image: Fig. 17]
Fig. 17


Изменения в линии прицеливания производятся путем изменения установки прицела по высоте и ветрового целика.

Солдат, выполняющий роль маркировщика, снабжается карандашом и небольшим стержнем, несущим на одном конце небольшой кусок белого картона с черным яблочком мишени, проколотым в центре отверстием, как раз достаточным для того, чтобы вставить острие карандаша.


[image: Fig. 18]
Fig. 18


Солдат, ведущий прицеливание, направляет маркировщика перемещать диск вправо, влево, выше или ниже, пока не будет установлена линия прицеливания, после чего он командует: «Отметить» или «Держать».

По команде «Отметить», стараясь не сдвинуть диск, маркировщик отмечает через отверстие в центре положение диска, а затем убирает его.

По команде «Держать» маркировщик осторожно удерживает диск на месте, не делая отметки, пока положение не будет проверено инструктором, и диск не убирается до тех пор, пока не поступит соответствующая команда.



[image: Fig. 19]
Fig. 19


1357. Точка прицеливания. Всегда будьте уверены, что целитесь в точку чуть ниже черного яблочка мишени, — то есть цельтесь так, чтобы между нижней частью яблочка и вершиной мушки оставалась тонкая полоска света (рис. 19). Это важно для обеспечения единообразия прицеливания — то есть для того, чтобы быть уверенным, что вы каждый раз целитесь в одно и то же место на мишени. Если вершина мушки касается нижней части яблочка, невозможно сказать, сколько именно мушки видно и насколько далеко вверх в яблочко вы зашли.

Первое упражнение по прицеливанию

1358. Используя прицельный станок для винтовки (рис. 17), потребуйте от каждого человека направить маркировщика перемещать диск до тех пор, пока винтовка не будет наведена на яблочко мишени с нормальным прицелом, и скомандовать: «Держать». При правильном прицеливании прицел, мушка и яблочко мишени будут выглядеть так, как показано на рис. 19 выше.
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Fig. 20


Затем инструктор проверяет эту линию прицеливания. Ошибки, если таковые имеются, будут указаны солдату, и будет сделана еще одна попытка. Если он все еще не может правильно прицелиться, ему будет предоставлено столько попыток, сколько потребуется.

Иногда человек не знает, как поместить глаз на линию прицеливания; он будет смотреть поверх или вдоль одной стороны прорези прицела и верить, что целится через прорезь, потому что видит ее в то же время, что и мушку. Опять же, некоторые люди при прицеливании смотрят на мушку, а не на объект.

Повторите вышеуказанное упражнение, используя диоптрический прицел. При правильном прицеливании прицел, мушка и яблочко мишени будут выглядеть так, как показано на рис. 20.

Второе упражнение по прицеливанию

1359. Треугольник прицеливания. Используя прицельный станок для винтовки, как и прежде (рис. 17), направьте маркировщика перемещать диск до тех пор, пока винтовка не будет наведена на яблочко мишени с нормальным прицелом, и скомандуйте: «Отметить», после чего маркировщик, стараясь не сдвинуть диск, отмечает через отверстие в его центре положение диска и убирает его. Затем, стараясь не сдвинуть винтовку или прицелы, повторяйте операцию, пока не будут сделаны три отметки.

Соедините три точки прямыми линиями. Форма и размер треугольника укажут на характер отклонений, допущенных при прицеливании.
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Fig. 21


Например, если вы каждый раз брали одинаковое прицеливание, вы получите очень маленький треугольник, примерно такой: который получился в результате взятия каждый раз такого прицеливания, например:[image: triangle]
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Fig. 22
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Fig. 23


Треугольник, подобный рис. 22, получается из-за того, что каждый раз берется разное количество мушки, как показано на рис. 23.
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Fig. 24
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Fig. 25


Треугольник, подобный рис. 24, показывает, что мушка каждый раз находилась не посередине прорези, как показано на рис. 25.
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Fig. 26
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Fig. 27


Треугольник, подобный рис. 26, получается в результате сочетания двух вышеупомянутых ошибок — то есть не взятия одинакового количества мушки каждый раз и не удержания мушки посередине прорези каждый раз, как показано на рис. 27.

Если любая из сторон треугольника длиннее половины дюйма, упражнение повторяется, при этом каждое прицеливание проверяется инструктором, который укажет солдату на его ошибки, если таковые имеются.

Чем меньше треугольник, тем лучше прицеливание.

1360. Проверка треугольника. Если стороны треугольника настолько малы, что указывают на регулярность прицеливания, отметьте центр треугольника, а затем поместите центр яблочка мишени на эту отметку. Затем инструктор проверяет положение яблочка мишени относительно линии прицеливания. Если яблочко мишени правильно расположено относительно линии прицеливания, солдат целится правильно и с единообразием.

Если яблочко мишени неправильно расположено относительно линии прицеливания, солдат целится регулярно, но с постоянной ошибкой.

1361. Причины ошибок. Если яблочко мишени находится прямо над своим правильным положением, солдат целился высоко — то есть взял слишком мало мушки.

Если яблочко мишени находится прямо под своим правильным положением, солдат целился низко — то есть взял слишком много мушки.

Если яблочко мишени находится прямо справа или слева от своего правильного положения, солдат целился не через центр задней прорези и не над вершиной мушки. Если справа, то солдат либо целился вдоль левой стороны прорези прицела, либо вдоль правой стороны мушки, либо совершил обе эти ошибки.

Если яблочко мишени находится слева от своего правильного места, солдат, вероятно, целился вдоль правой стороны прорези прицела, или слева от мушки, либо совершил обе эти ошибки.

Если яблочко мишени находится по диагонали выше и правее, солдат, вероятно, объединил ошибки, которые поместили его слишком высоко и слишком далеко вправо.

Любое другое диагональное положение было бы вызвано аналогичным сочетанием вертикальных и горизонтальных ошибок.

После того как вышеуказанное обучение будет проведено с одним человеком, линия прицеливания будет слегка изменена путем перемещения прицельного станка или путем изменения установки прицела по высоте и ветрового целика, и упражнения будут аналогично повторены с другими людьми.

Повторите упражнение, используя диоптрический прицел.

Третье упражнение по прицеливанию

1362. Это упражнение показывает эффект заваливания оружия.

Крайне важно, чтобы при прицеливании прицелы оставались вертикальными, а оружие не заваливалось — то есть чтобы ствол не был наклонен вправо или влево.

Если оружие завалено вправо, прицелы опускаются вправо, и, следовательно, пуля попадет правее и ниже точки прицеливания, даже если винтовка в остальном правильно наведена, а прицелы правильно установлены.

Точно так же, если оружие завалено влево, прицелы опускаются влево, и, следовательно, пуля попадет левее и ниже.

Этот эффект заваливания оружия можно показать следующим образом: используйте прицельный станок с винтовкой, прочно удерживаемой в пазах, затвор снят.

Наклейте черную наклейку около центра нижней линии мишени. Наведите винтовку на эту отметку, используя установку прицела около 2000 ярдов. Затем, стараясь не сдвинуть винтовку, посмотрите через канал ствола и направьте маркировщика перемещать диск до тех пор, пока яблочко мишени не окажется в центре поля зрения, и скомандуйте: «Отметить».

Затем поверните станок (с винтовкой) на 90° вправо, на бок, и с той же установкой прицела наведите на ту же наклейку, что и выше. Затем, стараясь не сдвинуть винтовку, посмотрите через канал ствола и снова направьте маркировщика перемещать диск до тех пор, пока яблочко мишени не окажется в центре поля зрения, и скомандуйте: «Отметить».

Не учитывая падение пули, первая отметка представляет точку попадания при вертикальном положении прицела, вторая отметка представляет точку попадания, низко и справа, при использовании той же установки прицела и той же точки прицеливания, когда оружие завалено на 90° вправо.

Различные степени заваливания оружия можно представить, начертив дугу окружности через две отметки с наклейкой в качестве центра. Вторая отметка будет находиться в точке на этой дуге, соответствующей степени заваливания оружия.

Важно знать, что этот эффект заваливания увеличивается с расстоянием до цели.

Четвертое упражнение по прицеливанию

1363. Это упражнение предназначено для демонстрации преимущества чернения прицельных приспособлений.

При ярком солнечном свете выполните треугольник прицеливания, используя винтовку с блестящими от износа прицельными приспособлениями. Затем, стараясь не сдвинуть винтовку, зачерните прицельные приспособления и выполните еще один треугольник.

Используйте пунктирные линии для треугольника с блестящими прицельными приспособлениями и сплошные линии для треугольника, выполненного с зачерненными прицельными приспособлениями.

Положение и размер двух треугольников наглядно покажут преимущество использования зачерненных прицельных приспособлений.



Пятое упражнение по прицеливанию

1364. Это упражнение предназначено для иллюстрации важности знания влияния различной степени освещенности.

При ярком солнечном свете выполните треугольник прицеливания. Затем, стараясь не сдвинуть оружие, выполните еще один треугольник, предварительно создав тень для мишени и стрелка.

Относительное положение треугольников покажет важность знания влияния различной степени освещенности.

Тренировки по принятию положения и прицеливанию

1365. Цель. Целями тренировок по принятию положения и прицеливанию являются:

1. Обучить мышцы рук и тела так, чтобы во время прицеливания оружие удерживалось без напряжения, а во время производства выстрела не отклонялось от цели из-за судорожных или неправильных движений указательного пальца, тела, рук или кистей.

2. Также установить между рукой и глазом такую быструю и тесную связь, которая обеспечит нажатие пальцем на спусковой крючок с окончательным усилием в тот самый момент, когда вершина мушки будет направлена на цель.

3. Если в момент выстрела оружие правильно поддерживается и верно наведено, цель будет непременно поражена.

Поскольку любого достаточно сообразительного человека можно научить правильно прицеливаться и удерживать прицельные приспособления на цели с достаточной степенью устойчивости, из этого следует, что плохая стрельба неизбежно должна быть вызвана причинами, отличными от плохого прицеливания. Главной из этих причин считается отклонение винтовки при выстреле, вызванное тем, что солдат в момент выстрела вместо ПЛАВНОГО НАЖАТИЯ на спусковой крючок дергает его. Это судорожное действие в значительной степени обусловлено отсутствием навыка в методах стрельбы и стесненным положением мышц тела, рук и кистей, которое и призваны исправить тренировки по принятию положения и прицеливанию.

1366. Общие положения. Чтобы исправить любую склонность к заваливанию оружия, во всех упражнениях прицельная планка поднимается.

Поместите черную наклейку для прицеливания на стену напротив каждого человека.

Отделение выстраивается в одну шеренгу с интервалом в один ярд между парами; инструктор приказывает людям принять положение «К бою», за исключением того, что положение ног должно обеспечивать наибольшую устойчивость и неподвижность тела.

Затем инструктор подает команду: «Тренировка по принятию положения и прицеливанию».

Отрабатываемое упражнение следует повторять часто и выполнять непрерывно. Инструктор предваряет подготовительную команду словами «Продолжать движение» или «По желанию» и подает команду «Стой» по завершении упражнения, после чего солдат возвращается в положение «К бою». Либо солдата можно заставить повторить первое и второе движения по командам «Раз», «Два», при этом упражнение завершается командой «Стой».

Инструктор должен следить за тем, чтобы тренировки по принятию положения и прицеливанию не становились утомительными. В период предварительного обучения на эту практику следует отводить тридцать минут ежедневно. Однако после начала тренировок в тире для этих упражнений будет достаточно пяти-десяти минут в день.

Чтобы инструктор мог легко обнаруживать и исправлять ошибки, отделения для этих тренировок не должны состоять более чем из восьми человек.

Инструктору следует избегать удержания отделения в утомительных позах во время объяснений или исправлений.

Упражнение по принятию положения

1367. Инструктор командует: 1. Положение, 2. УПРАЖНЯТЬСЯ. По команде «Упражняться», не двигая телом или глазами, энергично поднимите винтовку перед правым плечом на полную длину левой руки, локоть направлен вниз, ствол почти горизонтален, дульная часть слегка опущена, пятка приклада на линии с верхней частью плеча. (Рис. 28.)



[image: Fig. 28]
Fig. 28


(Два.) Энергично прижмите оружие к выемке плеча, не позволяя плечу податься назад, и прижмите винтовку к нему, в основном правой рукой, лишь слегка левой; указательный палец правой руки слегка касается спускового крючка, винтовка не наклонена ни вправо, ни влево.
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Fig. 29


(Три.) Вернитесь в положение «К бою». (Рис. 30.)
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Fig. 30


Примечания. Инструктор должен особо следить за положением каждого солдата в этом упражнении, стараясь придать каждому человеку удобную и естественную позу. Он должен следить за тем, чтобы люди не втягивали живот, не выпячивали грудь и не прогибались в пояснице. Приклад оружия должен быть плотно, но не слишком сильно прижат к выемке плеча, а не к мышцам плеча. Если прижать слишком сильно, пульсация тела будет передаваться оружию; если слишком слабо, отдача нанесет ушиб плечу. Если выемки плеча касается только пятка или носок приклада, отдача может подбросить или опустить дульную часть, что повлияет на точность попадания. Хотя обе руки используются для прижатия оружия к плечу, левая рука должна использоваться для направления оружия, а правый указательный палец должен оставаться свободным для нажатия на спусковой крючок.

Упражнение по прицеливанию

1368. Инструктор сначала прикажет установить прицельные приспособления на минимальную дальность, а затем на различные большие дальности.

Инструктор командует: 1. Прицеливание, 2. УПРАЖНЯТЬСЯ. По последней команде выполните первое и второе движения упражнения по принятию положения.

(Два.) Слегка наклоните голову вправо, щека прижата к прикладу, левый глаз закрыт, правый глаз смотрит через прорезь прицельной планки на точку чуть ниже цели. (Рис. 31.)
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Fig. 31


(Три.) Сделайте умеренно глубокий вдох, выпустите часть воздуха, затем, когда легкие находятся в состоянии покоя, медленно поднимите винтовку левой рукой, стараясь не наклонять прицел в какую-либо сторону, пока линия прицеливания не будет направлена прямо на цель; удерживайте винтовку неподвижно направленной на цель в течение мгновения; затем, без команды и как раз перед тем, как способность удерживать винтовку неподвижно будет утрачена, опустите винтовку в положение «К бою» и возобновите дыхание.

1369. Примечания. Некоторые стрелки предпочитают вытягивать левую руку. Такое положение дает больший контроль над винтовкой при стрельбе при сильном ветре или по движущимся объектам. Оно также обладает преимуществами, когда требуется быстрое, а также точное ведение огня. Каким бы ни было положение — стоя, с колена, сидя или лежа — оружие должно опираться на ладонь левой руки, никогда не на кончики пальцев, и должно быть крепко обхвачено всеми пальцами и большим пальцем.

Глаз можно подвести к линии прицеливания либо опусканием головы, либо поднятием плеча; лучше всего в некоторой степени сочетать эти методы; плечо должно быть хорошо поднято за счет поднятия правого локтя и удержания его хорошо вперед и под прямым углом к телу.

Если плечо не поднято, солдату придется наклонить голову вперед, чтобы подвести глаз к линии прицеливания. Слишком сильный наклон головы вперед приближает ее к правой руке, обхватывающей приклад. При выстреле эта рука отбрасывается отдачей назад, и, когда голова находится в таком положении, она может ударить по носу или рту. Это часто случается на практике, и в результате этого часто повторяющегося удара многие люди становятся «пугливыми» по отношению к оружию, вздрагивают или закрывают глаза в момент выстрела. Многие случаи плохой стрельбы, приписываемые другим причинам, на самом деле связаны с этой ошибкой. Поднятие правого локтя под прямым углом к телу приподнимает правое плечо и поднимает оружие так, что больше нет необходимости значительно наклонять голову вперед, чтобы смотреть вдоль прицельных приспособлений.

Поскольку длина шеи солдата во многом определяет точный метод принятия правильного положения, инструктор должен внимательно следить за тем, чтобы положение принималось без напряжения.

Поскольку изменения в установке прицельной планки потребуют соответствующего изменения положения головы солдата при прицеливании, упражнение не следует проводить с прицелом, установленным на большие дальности, до тех пор, пока люди не будут натренированы с прицелами, установленными так, как они обычно используются для стрельбы с рук.

Солдат должен быть предупрежден, что при поднятии линии прицеливания на цель он должен фиксировать взгляд на цели, а не на мушке; последнюю затем можно легко совместить с линией, соединяющей прорезь прицельной планки и цель. Если не следовать этому плану, то при стрельбе на полигоне на большие дистанции цель обычно будет казаться размытой и нечеткой. Мушка всегда будет хорошо видна, даже если глаз не направлен специально на нее.

Винтовку нужно поднимать медленно, без рывков, и ее движение должно прекращаться постепенно. При удержании ее направленной на цель следует следить за тем, чтобы не продолжать прицеливание после того, как утрачена устойчивость; этот период поначалу, вероятно, будет коротким, но быстро увеличится с практикой. Не следует пытаться продлевать его сверх времени, в течение которого можно легко задерживать дыхание. Каждый солдат сам определит для себя подходящее время для прекращения прицеливания.

Людей нужно предупредить, чтобы они не задерживали дыхание слишком долго, так как во многих случаях это приведет к дрожи тела.

Некоторые стрелки предпочитают при прицеливании держать оба глаза открытыми, но, если эта привычка не закреплена, солдата следует обучать закрывать левый глаз.



Упражнение по нажатию на спусковой крючок

1370. Инструктор командует: 1. Нажатие на спусковой крючок, 2. УПРАЖНЯТЬСЯ. По команде «Упражняться» солдат выполняет первое движение упражнения по прицеливанию.

(Два.) Второе движение упражнения по прицеливанию.

(Три.) Сделайте умеренно глубокий вдох, выпустите часть воздуха, задержите дыхание и медленно поднимите винтовку левой рукой, пока линия прицеливания не окажется на цели, стараясь не наклонять прицельные приспособления в какую-либо сторону. Постепенно сокращайте указательный палец, медленно и неуклонно увеличивая давление на спусковой крючок, пока прицеливание совершенствуется; продолжайте постепенное увеличение давления так, чтобы, когда прицеливание стало точным, дополнительное давление, необходимое для освобождения шептала, можно было приложить почти незаметно и без какого-либо отклонения винтовки. Продолжайте прицеливание в течение мгновения после освобождения ударника, наблюдайте, не произошло ли изменения в направлении линии прицеливания, а затем вернитесь в положение «К бою», взведя оружие поднятием и опусканием рукоятки затвора.

Примечания. Плохая стрельба часто является результатом отсутствия надлежащей координации задержки дыхания, максимальной устойчивости прицеливания и нажатия на спусковой крючок. Благодаря частой практике в этом упражнении каждый человек может узнать точный момент освобождения ударника. Его нужно научить задерживать дыхание, наводить прицельные приспособления на цель и нажимать на спусковой крючок одновременно.
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1371. Нажатие на спусковой крючок. Спусковой крючок следует нажимать, а не тянуть, при этом кисть должна сжиматься сама по себе, как сжимается губка, при этом указательный палец участвует в этом движении. Указательный палец следует поместить на спусковой крючок настолько, чтобы нажимать на него вторым суставом. С практикой солдат привыкает к нажатию на спусковой крючок своей винтовки и, зная это, может в любой момент в определенных пределах судить, какое дополнительное давление требуется для выстрела. Путем постоянного повторения этого упражнения он должен в конечном итоге научиться нажимать на спусковой крючок до определенной точки, за которой малейшее движение освободит шептало. Нажав на спусковой крючок до этой точки, он корректирует прицеливание и, когда оно верно, прикладывает дополнительное давление, после чего следует выстрел.

Упражнение по скоростной стрельбе

1372. Цель. Цель этого упражнения — научить солдата целиться быстро и в то же время точно во всех положениях, которые ему придется принимать при стрельбе на полигоне.

Инструктор командует: 1. Упражнение по скоростной стрельбе, 2. НАЧАТЬ СТРЕЛЬБУ. По первой команде выполняются первое и второе движения упражнения по нажатию на спусковой крючок. По второй команде солдат выполняет третье движение упражнения по нажатию на спусковой крючок, нажимая на него, не нарушая прицеливания или положения оружия, но в то же время без излишнего промедления. Затем, не снимая винтовку с плеча, удерживая оружие в положении левой рукой, он правой рукой берется за рукоятку затвора, быстро отводит затвор назад, закрывает патронник, целится и снова нажимает на спусковой крючок. Это движение повторяется до тех пор, пока спусковой крючок не будет нажат пять раз, после чего без команды оружие возвращается в положение «К бою».

Когда солдат приобретет некоторый навык в этом упражнении, от него потребуется повторить движение десять раз, и, наконец, используя учебные патроны, он может постепенно приобрести необходимую быстроту и ловкость для выполнения скоростной стрельбы, требуемой при стрельбе на полигоне.

1373. Методы. Методы принятия положения, прицеливания и нажатия на спусковой крючок, которым обучали в предыдущих упражнениях, должны выполняться в упражнениях по скоростной стрельбе с должным вниманием ко всем деталям, которым обучали в них; детали выполняются как предписано, за исключением того, что необходима большая оперативность. Чтобы избежать любой склонности новобранца пренебрегать движениями прицеливания и нажатия на спусковой крючок, упражнения по скоростной стрельбе не будут преподаваться до тех пор, пока новобранец не будет тщательно обучен и знаком с предыдущими упражнениями. Новобранцу будет разъяснено, что с практикой в этом виде стрельбы спусковой крючок можно нажимать быстро, не нарушая положения оружия.

1374. Повторение. Если кажется, что новобранец выполняет упражнение поспешно или небрежно, инструктор потребует от него повторить его в более медленном темпе.

1375. Обращение с затворным механизмом. Положение левой руки при удержании оружия не должно меняться, но левое предплечье с надлежащей легкостью осваивается только после долгой практики. Некоторые стрелки, особенно те, кто стреляет с левого плеча, находят более легким при скоростной стрельбе опускать оружие в положение заряжания после каждого выстрела. Хотя при первой попытке этот метод может показаться более легким, считается, что с практикой преимущество первого метода станет очевидным.

Тренировка по принятию положения и прицеливанию, стрельба с колена

1376. Эти упражнения будут повторяться в положении с колена, заставляя отделение встать на колено по командам, предписанным в Строевом уставе. Упражнения будут выполняться так же, как предписано для положения стоя, за исключением того, что по команде «Два» в упражнении по принятию положения солдат будет опирать левый локоть на левое колено, точка локтя перед коленной чашечкой. Наклейки для упражнения с колена должны находиться на высоте 2 1/2 фута от пола или земли.

Примечания. Во время практики в этих упражнениях с колена будут даваться частые перерывы, так как положение, если его долго удерживать, становится стесненным и излишне утомляет солдата.

При поднятии винтовки на цель во втором и третьем упражнениях положение левой руки не должно меняться, но левое предплечье следует подвести к телу, одновременно слегка наклонив тело назад.

При прицеливании с колена из-за характера положения существует тенденция прижимать приклад винтовки к плечу, а не к выемке плеча; это потребует значительного наклона головы вправо, чтобы получить линию прицеливания, и, если большой палец положен поперек приклада, из-за отвода винтовки так далеко назад это вызовет удар по носу или рту при отдаче.

Этих трудностей можно избежать, выдвинув правый локоть хорошо вперед и одновременно подняв его так, чтобы рука была примерно параллельна земле. Тогда выемка плеча станет естественным местом для приклада винтовки, а правый большой палец будет отведен слишком далеко от лица, чтобы ударить его при отдаче.

Некоторые стрелки предпочитают, согнув лодыжку, опираться подъемом стопы плашмя на землю, при этом вес тела больше приходится на верхнюю часть пятки; это устраняет любую склонность правого колена к соскальзыванию; или, опираясь правой стороной стопы на землю, носком вперед, перенести вес тела на левую сторону стопы. Эти положения разрешены.

1377. Выбор положения. При стрельбе с колена достигаемая устойчивость во многом зависит от принятого положения. Особенности телосложения отдельного солдата при стрельбе с колена оказывают большее влияние, чем при стрельбе стоя, сидя или лежа; поэтому инструктор должен тщательно стараться, замечая телосложение каждого солдата, поместить его в положение, к которому он лучше всего приспособлен и которое будет оказывать наименьшее напряжение или нагрузку на мышцы и нервы. Следует, однако, помнить, что без опоры левого локтя на колено это положение не имеет преимущества в устойчивости перед положением стоя.

1378. Положение с колена; когда принимается. Положение с колена можно принять быстрее, чем положение сидя или лежа. Поэтому это положение естественно принимается, когда солдат, который стоит или наступает, должен сделать быстрый выстрел по движущемуся или исчезающему объекту и желает большей устойчивости, чем можно получить стоя.

Тренировка по принятию положения и прицеливанию, стрельба сидя

1379. Во многих случаях люди, будучи в состоянии встать на колено и удерживать оружие умеренно устойчиво, могут получить в положении сидя гораздо лучшие результаты. Поэтому всех следует обучать прицеливанию как сидя, так и с колена.

Чтобы практиковать солдата в предыдущих упражнениях в положении сидя, при построении отделения в одну шеренгу с интервалом в один шаг между парами, винтовку сначала следует привести в положение «К ноге»; затем инструктор командует: «Сидеть».

По этой команде сделайте полповорота направо и, помогая левой рукой на земле, сядьте, повернувшись слегка направо, левая нога направлена вперед, правая нога наклонена вправо, обе пятки, но не обязательно подошвы ног, на земле, правое колено слегка выше левого; тело прямое и переносится естественно от бедер; в то же время опустите дульную часть оружия вперед, в положение первого движения заряжания, правая рука на бедре, прямо перед телом, левая рука чуть выше, но не опирается на левую ногу.

Упражнение будет выполняться, как предписано ранее, за исключением того, что по команде «Два» (упражнение по принятию положения) солдат будет опирать левый локоть на левое колено, точка локтя перед коленной чашечкой, а правый локоть — на левое или внутреннюю сторону правого колена, одновременно наклоняя тело от бедер слегка вперед.

Для упражнений по прицеливанию и нажатию на спусковой крючок наклейки, используемые в качестве точек прицеливания, будут находиться на высоте 2 1/2 фута от пола или земли.

Чтобы дать людям отдых или по завершении упражнений с колена или сидя, инструктор командует «Встать», после чего люди встают, поворачиваются лицом вперед и возобновляют положение «К ноге».

Примечания. Если тщательно практиковать предыдущее положение, устойчивость достигается быстро. Правую ногу не следует отводить слишком далеко вправо, чтобы она не обеспечивала хорошую опору или упор для правого локтя.

Это положение может быть изменено, но, как правило, не без ущерба для устойчивости человека, путем скрещивания ног в лодыжках, внешней стороной каждой стопы, опирающейся на землю, тело более прямое, а колени слегка более подняты, чем в предыдущем положении.

Тренировка по принятию положения и прицеливанию, стрельба лежа

1380. Из-за характера положения не представляется возможным выполнять эти упражнения в соответствии с методом, используемым при стрельбе стоя или с колена. Однако обучение всегда будет проводиться со ссылкой на положение, способ его принятия, а также на прицеливание и нажатие на спусковой крючок.

Для этой цели, при построении отделения, как указано выше, в тренировке по принятию положения и прицеливанию, сидя (черные наклейки, упомянутые там, находятся на высоте около 12 дюймов от земли), отделение будет приведено в положение «К ноге».

Затем (отделение стоит или на колене) инструктор командует: «Ложись», что выполняется, как предписано в Строевом уставе; ноги можно расставить в стороны, а носки развернуть наружу, если это дает более устойчивое положение.

После того как отделение приняло положение, как предписано выше, ноги следует наклонить хорошо влево и либо скрестить, либо расставить, как предпочитает солдат или как, по-видимому, наиболее желательно в соответствии с его телосложением, а тело в то же время наклонить слегка вправо.

При внимании и практике солдат может приобрести удобное положение, которое он способен принимать с большой легкостью.

1381. Находясь в положении «К бою», инструктор затем командует: 1. Нажатие на спусковой крючок. 2. УПРАЖНЯТЬСЯ.

По последней команде вынесите левый локоть вперед и слегка вправо, левая рука под стволом у балансира, вес тела в основном поддерживается левым локтем, правый слегка опирается на пол или землю.

(Два.) Просуньте винтовку правой рукой через левую руку вперед, пока левая рука не окажется немного впереди спусковой скобы; в то же время поднимите винтовку обеими руками и прижмите ее к выемке плеча.

(Три.) Направьте винтовку на цель и выполните дальнейшие детали прицеливания и нажатия на спусковой крючок, как предписано в упражнении по нажатию на спусковой крючок.

Затем возобновите положение лежа.

Как только люди точно усвоят детали положения, они будут практиковаться без счета в прицеливании и нажатии на спусковой крючок по желанию; после чего будет практиковаться упражнение по скоростной стрельбе в положении лежа, при этом необходимые навыки и ловкость приобретаются постепенно.

Чтобы дать людям отдых или по завершении упражнения, инструктор командует: «Встать», что выполняется, как предписано в Строевом уставе.

1382. Примечания. Предыдущее положение для стрельбы лежа обладает в большей степени, чем любое другое положение, достоинством приспособляемости к конфигурации местности; оно позволяет солдату вести огонь поверх низких парапетов или импровизированных укрытий, тем самым наилучшим образом используя укрытие. Однако не следует упускать из виду важность обучения солдата стрельбе из других положений, поскольку из положения лежа часто будет невозможно увидеть цель.

Положения на спине не разрешены.

В положении лежа при прицеливании левый локоть должен быть хорошо под стволом, другой локоть несколько вправо, но не настолько, чтобы вызвать какую-либо склонность к соскальзыванию на пол или землю.

Большие изменения в возвышении, необходимые при первом наведении винтовки на объект, должны осуществляться путем изменения положения левой руки под стволом, а незначительные изменения — только путем выдвижения или отвода плеча.

Поскольку тело не поддается отдаче, как при стрельбе стоя или с колена, сила отдачи, если винтовка удерживается неправильно, может сильно ушибить солдата. Одна из целей этого упражнения — научить его так, чтобы это предотвращалось принятием правильного положения. Следует проявлять осторожность, чтобы приклад не упирался в ключицу. Слегка перемещая плечо вперед или назад и перемещая правый локоть от тела или к нему, каждый солдат может определить положение, в котором плечо обеспечивает прикладу винтовки наиболее удобный упор. Вероятно, это будет то положение, в котором сила отдачи будет ощущаться меньше всего.

Солдат должен упорствовать в этом упражнении, пока не получит положение, в котором он не чувствует стеснения, которое не подвергнет его ушибам от отдачи и из которого цель четко видна через прицельные приспособления. Получив такое положение, он не должен менять его при стрельбе, так как изменение точек опоры винтовки, расстояния глаза от прицельной планки или напряжения удержания оказывает решающее влияние, особенно на больших дальностях, на расположение точки попадания.

Важно. Солдата следует поощрять часто выполнять эти упражнения в неслужебное время, следя за тем, чтобы в упражнениях по прицеливанию и нажатию на спусковой крючок у него всегда был какой-то определенный объект в качестве цели.

Тренировки по коррекции отклонения и возвышения

(Тренировки по установке прицела)

1383. Коррекция прицела. При стрельбе по мишени вы можете обнаружить, что первый выстрел не попал в «яблочко» или фигуру. Теперь можно сделать одно из двух, чтобы второй выстрел попал в «яблочко» или фигуру: (1) Можно изменить точку прицеливания или (2) можно переместить прицельные приспособления и целиться в ту же точку, что и раньше.

Для точной стрельбы необходимо иметь четко определенную отметку, в которую нужно целиться; следовательно, за исключением очень незначительных поправок, следует использовать метод перемещения прицельных приспособлений, включающий изменения возвышения и поправки на ветер.

Упражнения. Чтобы дать солдату практику в внесении поправок на возвышение и отклонение (ветер) — то есть в установке прицела — действуйте следующим образом:

Возьмите мишень «А» и расчертите ее красными вертикальными линиями для представления дальности и черными или синими горизонтальными линиями для представления отклонений от ветра, как на рис. 33. Скажите людям установить свои прицелы (диоптрические или открытые) на 200 ярдов, без поправки на ветер. Проверьте прицелы (с помощью лейтенантов, унтер-офицеров и опытных стрелков).



[image: Fig. 33]
Fig. 33


Затем скажите, например: «Вы сделали выстрел на 200 ярдов с установленными прицелами, как у вас сейчас. Выстрел был отмечен здесь (указывая на «P», рис. 33). Измените свои прицелы так, чтобы следующий выстрел попал в «яблочко» — учитывая, что вы берете ту же хватку, что и в прошлый раз».

(Примечание. В этом случае прицел следует опустить на 75 ярдов и взять 2 деления поправки на ветер влево.)

Повторите с разными положениями для «P», пока все люди не поймут метод и причины. Сделайте то же самое для 300, 500 и 600 ярдов. См. рис. 34, 35 и 36.
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Fig. 34
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Fig. 35
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Fig. 36


Объясните, что при стрельбе не следует вносить никаких изменений в прицелы, пока человек не убедится, что его хватка была хорошей, а затем вносить изменения без колебаний.

Правильное использование прицелов и их надлежащая регулировка могут быть изучены без единого выстрела. Это упражнение сэкономит много времени и работы на полигоне.

Возвышение. Как объяснялось ранее, поднятие прицельной планки увеличивает дальность полета пули, а опускание — уменьшает дальность.

Величина изменения, которое данная величина возвышения вызовет в точке попадания, варьируется в зависимости от дальности, винтовки и используемых боеприпасов.

Например, в общем и приблизительно, чтобы на дальности 500 ярдов изменить точку попадания на 1 фут, прицельную планку нужно изменить на 48 ярдов, в то время как для изменения точки попадания на 1 фут на 1000 ярдов ее нужно изменить на 12 ярдов. То есть, если вы сделали выстрел на 300 ярдов, а затем с тем же прицеливанием, хваткой и другими условиями, что и раньше, вы подняли прицельную планку на 48 ярдов, следующий выстрел попал бы в мишень на 1 фут выше первого, а если бы вы опустили прицельную планку на 48 ярдов, пуля попала бы в мишень на 1 фут ниже первого. При стрельбе на 1000 ярдов поднятие прицельной планки на 12 ярдов заставило бы пулю попасть в мишень на 1 фут выше, а опускание прицельной планки на 12 ярдов заставило бы ее попасть на 1 фут ниже.

В следующей таблице приведены приблизительные изменения прицельной планки для перемещения точки попадания на 1 фут на дальностях от 100 до 1000 ярдов:




	Range
	Correction in elevation
 necessary to change the
 point struck 1 foot





	100
	415



	200
	185



	300
	105



	400
	70



	500
	48



	600
	35



	700
	25



	800
	20



	900
	15



	1,000
	12





Книги учета результатов стрельбы, выпускаемые Артиллерийским управлением, содержат таблицы возвышения, и все, что вам нужно сделать, — это обратиться к таблице в вашей книге учета, чтобы получить величину возвышения, необходимую на любой конкретной дальности, чтобы поднять или опустить ваши выстрелы на любое желаемое расстояние.

1384. Отклонение (поправка на ветер). Поправки на отклонение (боковое движение) пули вносятся с помощью винта поправки на ветер, который перемещает подвижное основание, при этом каждое деление на заднем конце подвижного основания называется «делением поправки на ветер».

Одно деление поправки на ветер перемещает точку попадания на 4 дюйма на каждые 100 ярдов дальности.

То есть на 100 ярдах 1 деление поправки на ветер перемещает точку попадания на 4 дюйма; на 200 ярдах — на 8 дюймов (2 × 4); на 300 ярдах — на 12 дюймов (3 × 4) и т. д.

Следовательно, если на 100 ярдах ветер сносил ваши пули на 8 дюймов в сторону, вы бы взяли два деления поправки на ветер, чтобы попасть в «яблочко», а если бы ветер сносил ваши пули на 20 дюймов в сторону, вы бы взяли 5 делений поправки на ветер, независимо от скорости ветра.

Опять же, если на 200 ярдах ветер сносил ваши пули на 8 дюймов в сторону, вы бы взяли 1 деление поправки на ветер, а если бы он сносил ваши пули на 20 дюймов в сторону, вы бы взяли 2 1/2 деления, независимо от скорости ветра.

При использовании ветроуказателя помните: поправка на ветер всегда берется в направлении, откуда дует ветер (против ветра), и пуля движется в том же направлении, в котором перемещается прицельная планка, — то есть, если ветер дует справа, вы берете поправку на ветер вправо, и пуля попадет вправо. Точно так же, если вы переместите прицельную планку влево (возьмете поправку на ветер влево), пуля попадет влево.

ТРЕНИРОВКА В ТИРЕ

1385. Цель и важность. После того как солдат был тщательно обучен прицеливанию, а также тренировкам по принятию положения, прицеливанию, коррекции отклонения и возвышения, он упражняется в стрельбе на короткие дистанции (50 и 75 футов) из винтовки для тренировки в тире (калибр .22).

Несмотря на ценность тренировок по принятию положения и прицеливанию, невозможно поддерживать интерес солдата, если эти упражнения чрезмерно затягиваются. Однако благодаря тренировке в тире интерес легко поддерживается и достигается дальнейший прогресс, особенно в обучении нажатию на спусковой крючок. Поскольку многие внешние влияния, которые на полигоне влияют на стрельбу, отсутствуют, солдат не сбит с толку результатами, которые на данном этапе его обучения он не смог бы объяснить, если бы перешел к стрельбе полными зарядами. Более того, поскольку нет отдачи, вызывающей нервозность или вздрагивание, солдат вскоре обнаруживает, что может показывать хорошие результаты, и этот успех является самым верным стимулом к интересу.

Тренировка в тире ценна не только для начинающих; для хорошего стрелка это средство в определенной степени поддерживать практику, а практика в стрельбе, как и во всем остальном, необходима. Поскольку ее можно проводить в течение всего года, тренировка в тире очень ценна для закрепления у людей привычки к прицельному огню, что является важнейшей частью его подготовки.

СТРЕЛЬБА НА ПОЛИГОНЕ

1386. Завершив курс тренировки в тире, солдат затем переходит к стрельбе на известную дистанцию на стрельбище, где он использует штатную винтовку со штатными боеприпасами.

Эта практика на известную дистанцию делится на определенные регулярные курсы и специальные курсы.

Регулярные курсы и Специальный курс А предназначены для войск Регулярной армии.

Существует также специальный курс для Организованной милиции и добровольцев, а также один для добровольцев-новобранцев.

Все различные курсы подробно описаны в Руководстве по стрельбе из стрелкового оружия, и каждый, кому приходится использовать любой из них, должен тщательно с ними ознакомиться.

ДРУГОЕ ОБУЧЕНИЕ

1387. Использование ремня. После того как солдат был обучен правильным положениям стоя, с колена, сидя и лежа в предыдущих упражнениях, будет преподаваться использование ремня. Регулировки и их преимущества будут преподаваться с идеей невмешательства в быстроту и свободу действий. Затем будут продолжены упражнения по нажатию на спусковой крючок в различных положениях с использованием ремня.

1388. Описание и регулировка. Ремень состоит из четырех частей: длинный ремешок, A, образующий петлю для руки; короткий ремешок, B; и два фиксатора, C и D. На одном конце каждого из ремешков имеется металлический зацеп, используемый для регулировки ремешков. На другом конце коротких ремешков имеется металлическая петля, через которую продевается более длинный ремешок, тем самым соединяя два ремешка.
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Fig. 37


Для регулировки ремня для стрельбы зацеп короткого ремешка расстегивается и застегивается в соответствующие отверстия короткого ремешка, при этом также вносятся необходимые регулировки в длинный ремешок (петлю для руки).

1389. Что делает ремень. Он делает две вещи: (1) Он стабилизирует винтовку и (2) помогает поглотить отдачу — то есть уменьшить «толчок».

Его использование. Существует ряд различных методов использования ремня. Экспериментируйте с разными, пока не найдете и не решите, какой метод лучше всего подходит вам.

Ремень следует использовать при любой стрельбе — как при боевой подготовке, так и при стрельбе на полигоне.

Всегда регулируйте ремень так, чтобы он был тугим.

Делайте петлю для руки не длиннее, чем необходимо, чтобы достать до середины шейки приклада. Когда петля на руке, нижний конец петли должен находиться высоко, ближе к подмышке, с фиксатором, плотно прижатым вниз, чтобы удерживать петлю.

Отметьте правильные регулировки ремня для различных положений стрельбы — то есть стоя, сидя, с колена и лежа, и пометьте регулировки на внутренней стороне петли для руки: «St» (стоя), «Si» (сидя), «K» (с колена) и «P» (лежа).

Иногда целесообразно пришить кусок веревки к рукаву рубашки, чтобы ремень не соскальзывал.

1390. Как надеть ремень. 1. Проденьте левую руку в петлю, перекрутив ремень влево, A, рис. 38, и удерживая винтовку правой рукой, как показано на рисунке. Перекручивание ремня влево приводит к тому, что к запястью прилегает плоская поверхность, а не режущий край ремня.





[image: Fig. 38]
Fig. 38


2. Проденьте руку дальше через петлю (рис. 39), подтянув петлю высоко к подмышке, обхватив оружие левой рукой и прижав фиксатор A вниз.



[image: Fig. 39]
Fig. 39


3. Поместите левую руку между ремнем и оружием (рис. 40), при этом рука должна быть плотно прижата вперед к верхней антабке ремня, A. Обратите внимание, как тыльная сторона руки опирается на плоскую часть ремня.
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Fig. 40


4. Примите положение для прицеливания, рис. 41. Давление на ремень прикладывается путем выдвижения левой руки вперед и удержания винтовки у плеча правой рукой. Помните, что любое давление, которое вы прикладываете, должно быть одинаковым для каждого выстрела.



[image: Fig. 41]
Fig. 41

Right side view


Обратите внимание (рис. 41 и 42), как далеко вперед вынесена левая рука и как плоская часть ремня прилегает к запястью и тыльной стороне руки. Посмотрите, как короткий ремешок C (рис. 41) ремня правильно ослаблен.

Большой палец следует держать вдоль приклада, как показано (A) на рис. 42.
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Fig. 42

Left side view


1391. Обозначение ветров. Ветры обозначаются как «ветер на 12 часов», «ветер на 1 час», «ветер на 2 часа» и т. д., в зависимости от направления, откуда они дуют.

Представьте, что огневая позиция находится в центре циферблата часов, а мишень — на 12 часах; 3 часа будут справа от вас, 9 часов — слева, 6 часов — сзади и 12 — перед вами.

Ветер, дующий справа налево, называется ветром на 3 часа; ветер, дующий сзади, называется ветром на 6 часов; ветер спереди — ветром на 12 часов и т. д.
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Fig. 43


Книги учета результатов стрельбы, выпускаемые Артиллерийским управлением, имеют таблицы поправки на ветер, которые были тщательно разработаны, и все, что вам нужно сделать, это следующее: оцените силу ветра в милях в час и определите направление, откуда он дует (ветер на 9 часов, ветер на 2 часа и т. д.). Затем посмотрите в таблицу поправки на ветер и увидите, какую поправку на ветер вы должны взять.

Самое простое и лучшее правило для начинающего — сделать свою оценку, а затем спросить опытного стрелка, какую поправку на ветер использовать, сверяя это с тем, что он нашел в таблице поправки на ветер. Таким образом, он вскоре учится оценивать самостоятельно.

Практикуйтесь в оценке ветра. Спросите человека, который выбивал 5 и 4, какую поправку на ветер он использовал, и сверьте со своей собственной оценкой.

Вы можете узнать направление ветра, наблюдая за дымом, травой или ветвями деревьев.

Подбросьте немного соломинок и посмотрите, в какую сторону их сдувает, или намочите палец и поднимите его. Ветер охлаждает ту сторону, которую он обдувает.

Ветер на 12 часов замедляет пулю, а ветер на 6 часов помогает ей — поэтому в первом случае вам потребуется большее возвышение, а во втором — меньшее.

1392. Ноль винтовки. Закручивание пули, придаваемое нарезами ствола, заставляет пулю двигаться вправо, что движение, называемое «деривацией», компенсируется тем, что прорезь в прицельной планке для ползунка деривации наклонена влево. Однако в некоторых винтовках компенсация слишком велика, а в других — недостаточна.

Такое показание ветроуказателя, необходимое для преодоления деривации винтовки на конкретной дальности, называется «нолем» этой винтовки для этой дальности, и все поправки на ветер должны рассчитываться исходя из этого показания.

«Ноль» винтовки находится путем стрельбы из нее в совершенно безветренный день.

1393. Оценка расстояния. Способность правильно оценивать расстояния — важная часть образования солдата.

Хотя это правда, что огонь на поле боя обычно будет вестись группами, а дальности будут даваться офицерами, на поле боя попадают только после долгой серии опытов в разведке, патрулировании и дозорной службе, в которых солдат часто ставится в положения, где необходимо, чтобы он сам определял дальность, которая будет использоваться, чтобы его огонь был эффективным.

Существуют различные методы оценки дальности (например, по звуку, пробными выстрелами, дальномерными приборами и т. д.), но единственные, которые должен знать средний солдат, — это методы оценки расстояния на глаз и пробными выстрелами.

Чтобы точно оценивать расстояние на глаз, необходимо быть знакомым с внешним видом, с точки зрения длины, единицы измерения, которую можно мысленно сравнить с расстоянием, которое нужно оценить. Наиболее удобной единицей длины является 100 ярдов. Чтобы запечатлеть в сознании солдата протяженность участка в 100 ярдов, следует разместить возле казарм или на плацу два столба на расстоянии 100 ярдов друг от друга с короткими колышками между ними, чтобы отметить каждые 25 ярдов, и потребовать от солдата несколько раз пройти отмеченное расстояние, считая свои шаги. Таким образом, он узнает, сколько его шагов составляют 100 ярдов, и станет знаком с внешним видом всего расстояния и его дробных частей.

Затем ему будет показана дистанция более 100 ярдов, и от него потребуется сравнить это расстояние с эталоном в 100 ярдов и оценить его. После того как он сделает свою оценку, ему потребуется проверить ее точность, отмерив расстояние шагами.

На эту практику следует отводить по несколько минут ежедневно, при этом от солдата часто требуется делать оценку, подняв прицельную рамку и показав ее инструктору. После первых тренировок от солдата следует требовать отмеривать расстояние шагами только в том случае, если оценка оказывается необычайно неточной.

Солдата следует научить тому, что при определении расстояния до противника его оценка может быть скорректирована путем тщательного наблюдения за тем, насколько четко видны детали обмундирования, движения конечностей или файлей в строю. Чтобы извлечь пользу из этого метода, от солдата потребуется внимательно наблюдать за всеми вышеуказанными деталями у одиночных бойцов или отделений, расположенных на различных расстояниях, которые будут измерены и объявлены.

Хотя стоячие и коленопреклоненные силуэты, используемые в полевой практике, представляют собой хорошие объекты для оценки расстояний, инструктору следует часто использовать живые фигуры и природные объекты, поскольку именно по таким целям солдату придется оценивать дальность в условиях активной службы.

1394. Методы визуальной оценки больших расстояний. Следующие методы признаны полезными:

(а) Солдат может решить, что объект находится не ближе определенного расстояния и не дальше другого; его оценки должны удерживаться в максимально возможных узких пределах, а среднее значение между ними принимается за дальность.

(б) Солдат выбирает точку, которую он считает серединой всего расстояния, оценивает эту половину и удваивает ее, или же он аналогичным образом делит расстояние на определенное количество отрезков, которые ему знакомы.

(в) Солдат оценивает расстояние вдоль параллельной линии, например, дороги с одной стороны, на которой есть четко выраженные объекты.

(г) Солдат берет среднее значение из нескольких оценок, сделанных разными лицами. Этот метод неприменим для обучения.

1395. Определение расстояния с помощью пробных выстрелов или залпов. Если земля настолько сухая или пыльная, что падение пуль видно невооруженным глазом или в полевой бинокль, расстояние можно определить с помощью ряда пробных выстрелов или залпов.

В случае одиночных пробных выстрелов солдат устанавливает прицел на оценочную дальность, наблюдая, куда попадает пуля, — или же другой человек, с биноклем или без него, может наблюдать за местом попадания. Если пуля ложится за целью, установку прицела уменьшают; если не долетает — увеличивают.

В случае залпов прицелы устанавливаются на оценочную дальность и производится залп. Если кажется, что пули ложатся немного не долетая до цели, для следующего залпа прицел увеличивают на 100 ярдов. Когда цель оказывается «в вилке» между двумя залпами, мы берем среднее арифметическое оценочных дальностей для получения правильной дистанции. Например, если первая оценочная дальность была 1000, а вторая 1100, правильная дальность составит 1050.

1396. Внешний вид объектов: как он меняется в зависимости от условий освещения, разницы уровней и т. д. Во время обучения солдат следует обучать влиянию различных условий освещения и местности на кажущееся расстояние до объекта.

Объекты кажутся ближе —

(а) Когда объект находится при ярком освещении.

(б) Когда цвет объекта резко контрастирует с цветом фона.

(в) При наблюдении через водную поверхность, снег или однородную поверхность, например, пшеничное поле.

(г) При наблюдении с высоты вниз.

(д) В прозрачном воздухе на больших высотах.

Объекты кажутся дальше —

(а) При наблюдении через понижение местности.

(б) При плохом освещении или в тумане.

(в) Когда видна только малая часть объекта.

(г) При наблюдении с низкого места вверх на более возвышенную местность.

1397. Влияние жары и холода. Жара заставляет пули ложиться выше, а холод — ниже.

Поэтому, если вы стреляли в теплый день и выбивали «пятерки», записав температуру и другие условия в свою книжку стрельб, вы будете знать, глядя на свои листы результатов, что вам следует увеличить прицел, если вы ведете огонь в холодный день.

1398. Влияние влажности. Сырость заставляет пули ложиться выше, а сухость — ниже. Поэтому в сырые дни устанавливайте меньшие прицелы, чем в сухие.

1399. Влияние света. Свет влияет на прицеливание, причем новичок этого не замечает. Однако он не влияет на полет пули.

Темная цель вызывает тенденцию целиться ниже яблочка, чем если бы цель была яркой. Поэтому используйте более высокие прицелы при стрельбе по темным целям. По мере того как темнеет, следует использовать более высокие прицелы.

Если вы всегда целитесь тщательно и правильно, свет будет мало влиять на ваше прицеливание — при условии, что у вас хорошее зрение.

Если вы стреляете при тусклом свете и внезапно выходит яркое солнце, скажем, справа, возникает тенденция сместить мушку в противоположную (левую) сторону прорези прицела, так как ближний (правый) край затенен и несколько скрыт. Поэтому для компенсации этого следует взять поправку на ветер от 1/4 до 1/2 деления в сторону солнца (в данном случае вправо).

При использовании боевого прицела берите выше при ярком свете.

Мы также поднимаем прицелы, если выходит яркое солнце. Таким образом, у нас есть правило: перемещайте целик в сторону солнца, точно так же, как вы делаете это при ветре, — и увеличивайте прицел.

1400. Мираж придает цели дрожащий вид. Это нагретый воздух, который находится в движении. Его иногда называют «тепловыми волнами».

При ветре от 2 до 14 миль в час в ясные жаркие дни можно видеть, как волны движутся поперек цели.

Когда ветра нет или дует слабый ветер с направления «шесть часов», волны идут прямо вверх, или «кипят». Никогда не ведите огонь, когда мираж «кипит», — подождите, пока он переместится с одной стороны на другую, а затем возьмите поправку на ветер, чтобы скорректировать его.

1401. Сводка влияния температуры, света и влажности:




	Raise elevation for—
	Lower elevation for—





	Dull target
	Bright target



	Shooting in the sun
	Target in sun



	Hot gun
	Cold gun



	Dirty gun
	Clean gun



	Cold day
	Hot day



	Bright or shining sight
	Moist day



	Cloudy day
	Full sights



	12 o'clock wind
	6 o'clock wind





1402. Стрельба с примкнутым штыком. При стрельбе с примкнутым штыком обычно поражается более низкая точка цели, что соответствует уменьшению дальности примерно на 50 ярдов.

1403. Уход за винтовкой. Поскольку точность винтовки солдата имеет важнейшее значение для его стрельбы, а надлежащий уход за винтовкой влияет на ее точность, уход за винтовкой является важным предметом, которому каждый солдат должен быть тщательно обучен. Эта тема полностью освещена в предыдущей главе. (Глава XV, Часть I).

КОЛЛЕКТИВНОЕ ОБУЧЕНИЕ

(Боевая подготовка)

1404. Общая схема. Хотя индивидуальное обучение наиболее важно, это еще не все. Максимальный эффект огня в бою достигается тогда, когда подразделение в целом является гибким, управляемым и эффективным инструментом в руках командира, который может использовать его разумно и эффективно. Поэтому необходимо достичь двух целей:

1. Сделать подразделение гибким, управляемым и эффективным инструментом в руках его командира.

2. Обучить и подготовить командира так, чтобы он знал, как использовать этот инструмент разумным и эффективным образом.

1405. Сделать огневое подразделение гибким, управляемым и эффективным инструментом. Чтобы подразделение было гибким, управляемым и эффективным инструментом в руках командира, он должен быть способен абсолютно контролировать его, — то есть не только отдельные бойцы, составляющие подразделение, должны быть обучены так, чтобы они немедленно реагировали даже в шуме и неразберихе боя на волю командира, выраженную его приказами, но они также должны быть обучены и дисциплинированы так, чтобы они могли, как отдельные части подразделения, эффективно выполнять свои функции. Это достигается с помощью огневой дисциплины.

1406. Огневая дисциплина. Под огневой дисциплиной понимается привычка к повиновению, контроль над винтовкой и проявление сообразительности — все это результат обучения, который позволит солдату в бою попадать в цель, а не промахиваться. Она включает в себя использование местности; осторожность при установке прицела и ведении огня, включая правильное распределение огня; постоянное внимание к приказам командиров и тщательное наблюдение за противником; усиление огня, когда цель благоприятна, и прекращение огня, когда противник исчезает; экономию боеприпасов.

1407. Обучить и подготовить командира использовать подразделение разумно и эффективно. Чтобы управлять подразделением разумно и эффективно, используя в максимально возможной степени мощь всех винтовок, находящихся под его командованием, командир должен не только уметь управлять подразделением, заставляя его немедленно реагировать на каждый свой приказ, но он также должен знать тактику и быть досконально знаком с техническими принципами пехотного огня.

1408. Боевые упражнения. Боевое упражнение состоит в применении тактических принципов к определенной предполагаемой боевой ситуации, при выполнении которой используются соответствующие построения и движения строевой подготовки в сомкнутом и разомкнутом строю и в которых, как правило, используются боевые патроны при стрельбе по целям.

С помощью боевых упражнений командиры подразделений обучаются и подготавливаются к применению тактических принципов, к управлению и направлению огня своих подразделений, а солдаты обучаются и подготавливаются к огневой дисциплине.

Тактические принципы, применимые к боевым упражнениям, освещены в Строевом уставе пехоты в разделах «Огонь» и «Бой».

1409. Технические принципы стрельбы. Технические принципы стрельбы подробно изложены в Наставлении по стрельбе из стрелкового оружия, краткое содержание которого приведено ниже в разделах «Эффект огня», «Влияние местности» и «Корректировка огня».

Эффект огня

1410. Баллистические качества винтовки. Точность винтовки, настильность ее траектории и ее поражающая способность — то есть способность выводить противника из строя — называются ее баллистическими качествами.

Точность винтовки Спрингфилд калибра .30 образца 1903 года очень высока — вероятно, превосходит точность любой другой военной винтовки.

Настильность траектории зависит от начальной скорости пули и, в некоторой степени, от формы пули. Наша пуля остроконечная, а начальная скорость составляет 2700 футов в секунду, что является очень высокой начальной скоростью.

Две винтовки разных типов могут быть одинаково точными, но на точность той, у которой более настильная траектория, естественно, будут меньше влиять небольшие ошибки в установке прицела.

Кроме того, еще одним преимуществом винтовки с более настильной траекторией является то, что она удерживает под своим огнем больше пространства. Например, возьмем нашу штатную винтовку: на дальности 500 ярдов пуля в высшей точке своей траектории или линии полета находится на 2 фута выше линии прицеливания. Поэтому очевидно, что если целиться в основание объекта высотой 2 фута или более, он будет поражен, если находится на любом расстоянии до 500 ярдов. Теперь возьмем винтовку с очень крутой траекторией, скажем, такую, у которой пуля в высшей точке траектории, соответствующей дальности 500 ярдов, находится на 10 футов выше линии прицеливания. Между целью и винтовкой будет большое пространство земли, которое не является опасным пространством для цели высотой 2 фута над линией прицеливания. Следовательно, мы видим, что винтовка с более настильной траекторией лучше.

Непрерывное опасное пространство, обеспечиваемое настильной траекторией нашей штатной винтовки, позволяет нам принять универсальный прицел для всех дальностей до 500 ярдов — то есть боевой прицел, который представляет собой целик, готовый к использованию, когда прицельная рамка опущена.

1411. Конус огня или конус рассеивания. Если группа солдат стреляет по одной и той же цели, пули, конечно, не пойдут по одному и тому же пути, а будут рассеиваться. Это происходит из-за различий в прицелах, деталях винтовки, боеприпасах и, в большей степени, из-за индивидуальных ошибок солдат при прицеливании и стрельбе.

Траектории или пути пуль, рассматриваемые вместе, образуют фигуру в форме рога или конус, называемый конусом огня или конусом рассеивания. (См. Рис. 44.)
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Fig. 44


1412. Группа попаданий и центр удара. Если конус огня пересекается целью (например, A O, Рис. 44) под прямым углом к оси конуса, пробоины образуют узор или группу, называемую группой попаданий, причем пробоины будут наиболее плотными приблизительно в центре группы, называемом центром удара. От этой точки во всех направлениях плотность группировки уменьшается постепенно — сначала медленно, затем быстрее, вплоть до границ группы.

Естественно, размер конуса огня и группы попаданий варьируется в зависимости от мастерства стреляющих: хорошие стрелки создают маленький конус и маленькую группу, а плохие стрелки — большой конус и большую группу.

1413. Поражаемая зона. Пересечение конуса рассеивания с поверхностью земли называется поражаемой зоной.

Если поверхность земли горизонтальна, форма поражаемой зоны представляет собой эллипс, большая ось которого направлена вдоль линии огня, как показано на Рис. 45.



[image: Fig. 45]
Fig. 45


Ввиду того, что на больших дальностях угол падения пуль намного больше, чем на малых, из этого следует, что на малых дальностях эллиптическая фигура (поражаемая зона) гораздо более вытянута, чем на больших. Другими словами, чем больше дальность, тем меньше глубина поражаемой зоны. Это показано на Рис. 45.

1414. Неопределенность и неэффективность огня на большие дистанции. Из сказанного следует, что по мере увеличения дальности длина поражаемой зоны уменьшается — то есть под огнем удерживается меньшая глубина местности. В таком случае, если допущена ошибка в установке прицела, например, из-за неверной оценки дальности, пропорциональная потеря эффективности огня из-за смещения центра удара будет тем больше, чем меньше поражаемая зона, — то есть чем больше дальность.

Более того, трудность точного определения дальности возрастает с расстоянием, и эти два фактора в совокупности делают огонь на большие дистанции неопределенным и обычно неэффективным.

1415. Зона эффективного огня. Та часть местности, которая содержит 75 процентов лучших попаданий в поражаемой зоне, называется зоной эффективного огня.

Эффективность огня

1416. Участвующие факторы. Эффективность огня зависит от этих трех факторов:


	(1) Процент попаданий;

	(2) Количество пораженных целей;

	(3) Время выполнения.



Иными словами, эффективность огня определяется количеством выведенных из строя врагов или пораженных целей за заданное время.

1417. Процент попаданий. Под процентом попаданий понимается доля всех выпущенных пуль, которые попали в цели. Например, если выпущено 1000 пуль и 750 попали в цели, то процент попаданий равен 75.

Процент попаданий зависит от рассеивания, на которое влияют точность оружия, дальность, видимость цели, атмосферные условия, подготовка и обучение войск, а также их физическое и моральное состояние в данный момент. Кроме того, процент попаданий также зависит от характера местности, способствующей рикошетам, от правильной оценки дальности и надлежащего обозначения цели.

1418. Количество пораженных целей. На количество пораженных целей — то есть на распределение огня — могут влиять различные степени видимости, поскольку люди инстинктивно выбирают более заметные объекты в качестве точек прицеливания. При любых обстоятельствах плохое распределение попаданий будет вызвано отсутствием надлежащих указаний со стороны командиров; или, другими словами, плохим управлением, либо отсутствием понимания или недостатком послушания со стороны людей.

1419. Время выполнения. Время выполнения важно тем, что достижение огневого превосходства зависит не столько от получения высокого процента попаданий, сколько от производства абсолютно большого количества попаданий в единицу времени. Существует неизбежный предел скорострельности, превышение которого приведет к некоторой потере точности. При целях с достаточной степенью видимости следующие показатели могут быть приняты в качестве стандартных темпов огня для войск, прошедших соответствующую подготовку в стрельбе по мишеням:




	200 yards
	 
	10 shots per minute.



	300 yards
	 



	400 yards
	 



	 



	500 yards
	 
	7.5 shots per minute.



	600 yards
	 



	700 yards
	 



	 



	800 yards
	 
	5 shots per minute.



	900 yards
	 



	1,000 yards
	 



	 



	Greater ranges, 3 shots per minute.





Указанные темпы не должны исключать более высоких темпов огня в случае крупных и заметных целей. С другой стороны, когда объекты или знаки, используемые в качестве точек прицеливания, очень неясны, требование правильного прицеливания налагает темпы огня несколько ниже стандартных, даже для хорошо обученных людей.

У недостаточно обученных людей, которые не полностью приобрели привычку использовать только прицельный огонь и которым не хватает ловкости рук, необходимой для выполнения стандартных темпов огня, максимальный темп не может превышать шести выстрелов в минуту без риска скатиться к неприцельному огню.

Усталость и истощение, являющиеся результатом маршей или продолжительной стрельбы, оказывают пагубное влияние и имеют тенденцию снижать темпы эффективного огня.

Влияние местности

1420. Дефиладе. Если мы рассмотрим пулю, едва задевающую вершину непроницаемого препятствия (как «А» на Рис. 46), пространство от вершины такого препятствия до места, где пуля ударяется о землю (пространство B E на Рис. 46), будет защищено от огня. Такое пространство называется «дефилированным пространством». Его протяженность, конечно, будет зависеть от высоты препятствия, кривизны траектории и наклона земли за препятствиями.
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Между B и D солдат в полный рост был бы полностью защищен; между D и E он был бы защищен лишь частично. Чтобы получить полную защиту между D и E, солдату пришлось бы принять положение с колена или лежа, в зависимости от того, как далеко от D он находился.

Под укрытием понимается эффективное дефиладе от огня противника.

Под маскировкой понимается скрытие от наблюдения, но не обязательно защита от огня.

1421. Повышающаяся и понижающаяся местность. Влияние местности на эффект огня сразу видно при изучении Рис. 44.

Если местность повышается, как показано на B O и A O, глубина поражаемой зоны (и, следовательно, эффект огня) уменьшается. С другой стороны, если местность понижается (до определенной точки), глубина поражаемой зоны (и, следовательно, эффект огня) увеличивается.

1422. Глубина поражаемой зоны влияет только на цели, имеющие глубину. Следует помнить, что глубина поражаемой зоны может влиять только на цели, которые имеют глубину.

На цель в форме линии — например, стрелковую цепь — глубина поражаемой зоны не оказывает никакого влияния. Однако, если такая цель поддерживается частями поддержки и резервами, глубина поражаемой зоны может оказать на них решительное влияние, в зависимости от их расстояния позади линии, образующей цель, и наклона земли позади такой цели.

В этой связи обращается внимание на Рис. 47, который показывает, как в случае огня, ведущегося с высоты по цели на горизонтальной плоскости внизу, поражаемая зона сокращается и, следовательно, эффект огня уменьшается.



[image: Fig. 47]
Fig. 47


Пример увеличения глубины поражаемой зоны виден на Рис. 48, который показывает огонь, ведущийся с низкого места по цели на краю плато или гребне хребта, от которого земля идет под уклон назад.
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1423. Настильный огонь. Выстрелы, которые проходят над гребнем с углом падения, соответствующим или почти соответствующим наклону земли за краем гребня (как показано на Рис. 48), называются настильными выстрелами, а такой огонь называется настильным огнем.

1424. Уменьшение или увеличение эффекта огня из-за повышающейся и понижающейся местности. В связи с уменьшением или увеличением эффекта огня из-за повышающейся и понижающейся местности обращается внимание на следующее:

1. Если местность идет под уклон вверх назад от линии огня, части поддержки могут быть размещены ближе без увеличения опасности от огня, направленного по линии огня.

2. Когда местность идет под уклон вниз и назад от линии огня, образующей цель, части поддержки должны быть размещены на большем расстоянии сзади, если только уклон не настолько больше угла падения пуль противника, что создается дефилированное пространство, в которое не попадают пули; в этом случае части поддержки могут быть подтянуты близко к гребню.

3. На местности, повышающейся по отношению к линии прицеливания, колонные цели (т. е. имеющие глубину) будут нести большие потери, чем линейные цели.

4. На местности, понижающейся по отношению к линии прицеливания, обратных скатах холмов или ровных поверхностях плато, линейные цели будут нести большие потери.

1425. Рикошетные выстрелы. Когда пуля ударяется о какую-либо поверхность и отклоняется, это называется рикошетным выстрелом.

Пули, которые рикошетируют, обычно не только кувыркаются после удара, но и деформируются, поэтому раны, нанесенные рикошетными попаданиями, обычно тяжелые.

Наиболее благоприятной местностью для рикошетов является гладкая, твердая, горизонтальная поверхность, при этом прицеливание должно быть низким; вероятность рикошетов в песке очень мала.

1426. Занятие местности. Вопрос занятия местности представляет собой два аспекта:

1. Какие огневые позиции могут быть выбраны, чтобы способствовать увеличению потерь противника?

2. Какие позиции могут быть выбраны и построения приняты, чтобы минимизировать наши собственные потери?

Выбор оборонительной позиции ставит вопрос: должна ли она быть у гребня или далеко вниз по склону?

Позиция далеко вниз по склону

Преимущества:

1. Глубина поражаемой зоны для огня, ведущегося с этой позиции, увеличивается, и верхняя часть конуса огня будет включать части поддержки и резервы, наступающие для усиления вражеской линии огня. Иными словами, огонь будет настильным.

2. Это устраняет «мертвые пространства», которые в противном случае могли бы существовать у подножия склона.

3. Поскольку вражеский огонь направлен на точку далеко вниз по склону, возвышенность сзади будет служить дефиладе и перехватывать верхнюю часть конуса огня, которая в противном случае могла бы поразить части поддержки и резервы за гребнем.

Недостатки:

1. Это затрудняет отход в случае необходимости отступления.

2. Трудно усилить линию огня.

Позиция у гребня

Преимущества:

1. Это благоприятствует наблюдению за противником.

2. Это облегчает отход в случае необходимости отступления.

3. Легко усилить линию огня частями поддержки, наступающими из-за гребня.

Недостатки:

1. Глубина поражаемой зоны уменьшается, и, следовательно, конус огня, вероятно, не будет включать части поддержки и резервы, наступающие для усиления вражеской линии огня. Иными словами, огонь будет навесным.

2. Это, вероятно, приведет к появлению «мертвых пространств» у подножия склона.

3. Это представляет собой хорошую цель для вражеской артиллерии.

Следует ли выбирать позицию у гребня или позицию вниз по склону — зависит в каждом конкретном случае от обстоятельств.

Например, в арьергардном бою, где не планируется решительное сопротивление, будет занята позиция у гребня. С другой стороны, если планируется решительное сопротивление, местность предлагает хорошие возможности для ведения эффективного настильного огня, и у нас есть основания полагать, что мы будем подвергнуты сильному артиллерийскому обстрелу, будет выбрана позиция у подножия склона.

Однако можно сказать, что в целом оборонительная позиция должна находиться у подножия склона.

1427. Пологие обратные скаты. С точки зрения избежания потерь, все пологие обратные скаты опасны, и их следует избегать, когда это возможно.

Когда необходимо пересекать или занимать такую местность, должны быть приняты меры предосторожности для защиты резервов или других частей войск путем размещения их на флангах; путем расположения их в построениях с узким фронтом; путем приказания им лечь; путем строительства подходящих укрытий и путем избежания бесполезных перемещений.

Корректировка огня

1428. Огонь по неподвижным целям. Правильная корректировка огня достигается путем совмещения центра удара с центром цели. Это проблема, постоянно возникающая при ведении боевого огня.

Двумя важными элементами, входящими в эту проблему, являются (1) командир и (2) войска. Когда подразделение войск правильно прицелилось в указанную цель с заказанным прицелом и стреляло с устойчивостью, оно сделало все, что от него можно ожидать, но этого недостаточно; ибо если командир, дав, например, неверную установку прицела, не смог добиться того, чтобы центр удара пришелся на центр цели, результат может быть нулевым. Отсюда жизненная важность знания и объявления правильной дальности.

Известно, что хорошие стрелки создают маленькую группу, а плохие стрелки — большую группу, средние стрелки создают группу промежуточного размера.

Часто утверждается, что войска, состоящие из хороших стрелков, не так эффективны в коллективной стрельбе, как более слабые стрелки. Как это возможно? Объяснение простое. Группа попаданий хороших стрелков мала, и если она смещена из-за ошибки в оценке дальности, получается мало попаданий, в то время как группа попаданий более слабых стрелков, будучи больше, не так сильно страдает от той же ошибки в оценке дальности, покроет местность и, вероятно, поразит больше фигур. Это, конечно, верно только тогда, когда была допущена значительная ошибка в оценке дальности.

Поскольку боевые цели — это в основном линейные цели, смещение вправо или влево не имеет большого значения, но ошибка по глубине (дальности), как было сказано ранее, является серьезной. Таким образом, мы видим, что правильное определение дальности очень важно.

1429. Определение дальности. Дальность может быть определена с небольшой ошибкой с помощью дальномера. Существует несколько других методов, как, например, с помощью пробных выстрелов — пыль, поднимаемая пулей, показывает, слишком мала или слишком велика дальность — с помощью звука, внешнего вида объектов и т. д., но за исключением заранее подготовленных оборонительных позиций, глазомерная оценка будет наиболее практичным методом оценки дальности. Для всех практических целей весьма удовлетворительный результат будет получен путем взятия средних оценок нескольких обученных людей.

При наблюдении за эффектом огня земля может быть влажной или покрытой дерном, травой или кустарником, на которых не видно следов попаданий. При тщательном использовании хороших полевых биноклей можно получить некоторое указание на место, куда ложатся пули. Действия противника часто могут указывать, эффективен огонь или нет.

1430. Комбинированные прицелы. Если все другие средства не помогают, можно прибегнуть к комбинированным прицелам. Под этим понимается ведение огня частью войск с прицелами, установленными на одну дальность, а частью — на дальность, большую или меньшую на 100 ярдов или более. Это увеличивает поражаемую зону и обычно обеспечивает определенную степень эффекта огня. Этот метод редко используется на дистанциях менее 500 ярдов.

1431. Вспомогательные точки прицеливания. Часто случается, что цель настолько хорошо замаскирована, что она невидима. В этом случае какой-либо четко выраженный объект перед ней или позади нее должен использоваться в качестве цели для прицеливания, а дальность должна быть дана такой, чтобы поражаемая зона включала реальную цель в своем центре.

1432. Огонь по движущимся целям. При стрельбе по движущемуся противнику поражаемая зона должна быть создана непосредственно перед ним, чтобы его продвижение вперед в эту зону завершило корректировку огня. Из-за вероятности переоценки дальности необходимо брать установку прицела значительно меньше оценочной дальности (обычно около 200 ярдов против наступающей пехоты).

Когда огонь становится эффективным, о чем можно судить по действиям и движениям противника, темп огня следует ускорить, чтобы увеличить эффект огня.

Частые изменения прицела не только вызывают потерю времени, но и умножают шансы на ошибку в установке прицела. Изменения в установке прицела против наступающей пехоты не должны быть менее чем на 200 ярдов за раз, то есть, когда противник прошел через зону эффективного огня, прицел следует уменьшить на 200 ярдов и повторять операцию до тех пор, пока не будет достигнута зона боевого прицела, после чего прицельная рамка откидывается и никакие другие манипуляции с прицелом не производятся.

Против стрелковых цепей, наступающих перебежками, установку прицела не следует менять во время перебежки, но это следует делать во время остановок, чтобы можно было воспользоваться большей уязвимостью целей, представленных во время перебежки.

Против отступающей пехоты используйте оценочную дальность, а когда цель, по-видимому, вышла за пределы зоны эффективного огня, добавьте 200 ярдов к установке прицела.

Против атакующей кавалерии из-за быстроты наступления обычно не будет времени для манипуляций с прицелом, кроме откидывания прицельной рамки, поэтому на всех дистанциях следует прибегать к боевому прицелу.

При стрельбе по цели, движущейся поперек линии огня, желательно, из-за вызываемой этим неразберихи, поразить голову колонны. Поэтому необходимо брать упреждение вперед, достаточное для учета времени полета пули и скорости движения. Это будет достигнуто соблюдением следующих грубых правил:

1. Против пехоты — целиться в голову марширующей колонны;

2. Против кавалерии на рыси — брать упреждение 1 ярд на каждые 100 ярдов дальности; а на галопе — 2 ярда на каждые 100 ярдов дальности.

1433. Ночная стрельба. При ночной стрельбе почти невозможно корректировать огонь обычными средствами.

В ночных атаках цель наступающего — быстро и тихо занять позицию, где исход может быть решен в рукопашной схватке, или позицию, с которой огневое превосходство может быть получено на рассвете. Поэтому для наступления огневой бой является второстепенным соображением.

В обороне, когда ожидается ночная атака, должны быть приняты меры для прочесывания огнем местности непосредственно перед собой, по которой должен наступать нападающий.

Иногда могут быть приняты специальные меры для упора винтовок на бруствер, чтобы местность впереди была соответствующим образом простреливаема. Для поддержания правильного направления оружия во время стрельбы необходима твердая опора. Для этой цели удобны доски с вырезами или бревна. Устройства должны быть такими, чтобы операции заряжания и стрельбы могли выполняться без снятия винтовок с опоры.

Освещение прожектором может выявить положение и движения противника достаточно хорошо, чтобы позволить использовать прицелы. В ночных действиях небольших отрядов огонь может быть хорошо направлен, когда яркий, четко определенный свет, например, костер, представлен в качестве точки прицеливания. В таком случае требуется небольшое освещение мушки.



Направление и управление огнем

1434. Общие положения. Как уже было сказано по существу, максимальный эффект огня может быть получен только обученными и дисциплинированными войсками под командованием командира, способного правильно направлять и контролировать их огонь.

Огонь роты можно сравнить с распылением воды из шланга, и подобно тому, как пожарный может с уверенностью переключать струю воды с одной точки на другую, будучи способным направлять и контролировать ее с быстротой и точностью, так и командир роты должен быть способен переключать конус огня своей роты с одной цели на другую, постоянно держа его под направлением и контролем. Иными словами, как гибкий, управляемый шланг реагирует на волю пожарного, так и рота должна быть обучена и подготовлена так, чтобы она реагировала на волю командира роты на линии огня, посреди шума и неразберихи боя. Никто, кроме человека, побывавшего в бою, не может осознать, насколько велики шум и неразбериха, и насколько необходимы и важны сотрудничество, командная работа, дисциплина и связь для того, чтобы командир роты мог контролировать и направлять огонь роты — должно быть абсолютное сотрудничество, командная работа и связь между всеми частями роты — между капитаном и командирами взводов, командирами взводов и командирами отделений, и командирами отделений и членами их отделений. Каждый человек должен знать и выполнять свою часть работы и стараться изо всех сил поддерживать связь и помогать другим. Итак, фундаментом командной работы и сотрудничества является связь — связь между командиром роты и людьми на линии огня — средство, среда, через которую он сделает известной свою волю людям на линии огня. Как было сказано ранее, из-за шума и неразберихи на линии огня это непростое дело. Идеальным способом было бы управление ротой командиром роты путем прямой связи с каждым человеком на линии огня, как графически показано на следующей странице:
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Однако в шуме и неразберихе боя было бы совершенно невозможно, чтобы все люди услышали голос капитана. Опыт показывает, что от 20 до 35 винтовок — это столько, сколько может контролировать один лидер. Поэтому капитан должен управлять ротой через командиров взводов — то есть он фактически направляет огонь, а командиры взводов, при содействии командиров отделений, фактически контролируют его. Иными словами, капитан общается с людьми на линии огня, он делает свою волю известной им через своих командиров взводов, как графически показано на этой схеме:
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Однако, чтобы наша система связи была успешной, каждый человек, как сказано выше, должен знать и выполнять свою часть работы и стараться изо всех сил помогать другим. Если это будет сделано, то различные части и элементы роты будут состыкованы и подогнаны друг к другу, что приведет к полному, однородному целому в форме эффективного, гибкого, управляемого инструмента в руках командира роты. И это цель, результат, к которому стремятся путем практики и обучения в полевой стрельбе, и который будет достигнут, если капитан, командиры взводов, командиры отделений, замыкающие, музыканты и рядовые будут выполнять следующие обязанности и функции:

1435. Капитан. (Направление огня.)

Капитан направляет огонь роты или назначенных взводов. Он назначает цель и, когда это практически возможно, распределяет часть цели каждому взводу. Перед началом огневого боя он определяет дальность, объявляет установку прицела, указывает вид применяемого огня и время открытия огня. В дальнейшем он наблюдает за эффектом огня, исправляет существенные ошибки в установке прицела, предотвращает истощение запаса боеприпасов и организует распределение дополнительных боеприпасов, которые могут быть получены с тыла. (С. У. П. 249.)

Ясно указав, что он хочет, чтобы командиры взводов делали, капитан избегает вмешательства, за исключением исправления серьезных ошибок или упущений. (С. У. П. 240.)

1436. Командиры взводов. (Направление огня.)

В бою взвод является огневой единицей. (С. У. П. 250.)

Каждый командир взвода приводит в исполнение приказы или указания капитана, предварительно приняв такие меры предосторожности для обеспечения правильной установки прицела и четкого описания цели или точки прицеливания, какие позволяют или требуют обстоятельства; в дальнейшем он отдает дополнительные приказы или указания, необходимые для точного соблюдения воли капитана. Он исправляет установку прицела, когда это необходимо. Он назначает точку прицеливания, когда цель не может быть видна невооруженным глазом.

В целом, командиры взводов наблюдают за целью и эффектом своего огня и находятся в готовности к командам или сигналам капитана; они наблюдают и регулируют темп огня. (С. У. П. 252.)

1437. Направляющие следят за линией огня и пресекают каждое нарушение огневой дисциплины.

1438. Командиры отделений передают приказы и сигналы, когда это необходимо, наблюдают за поведением своих отделений и пресекают возбуждение, помогают в обеспечении огневой дисциплины и участвуют в стрельбе.

Каждый командир отделения должен поместить себя чуть впереди остальной части своего отделения и, время от времени поглядывая вправо и влево, наблюдать, как действуют люди его отделения — стреляют ли они по надлежащей цели, правильно ли установлены прицелы, не стреляют ли они слишком быстро и т. д. После каждого выстрела командир отделения должен смотреть в сторону своего командира взвода, а затем взглянуть вправо и влево, чтобы наблюдать за своими людьми, а затем снова заряжать и стрелять.

1439. Музыканты помогают капитану, наблюдая за противником, целью и эффектом огня, передавая приказы или сигналы и наблюдая за сигналами. (С. У. П. 235.)

1440. Рядовые будут использовать укрытие, проявлять осторожность при установке прицелов и ведении огня; постоянно следить за приказами своих командиров; всегда целиться обдуманно; внимательно наблюдать за противником, усиливая огонь, когда цель благоприятна, и прекращая стрельбу, когда противник исчезает; не пренебрегать целью из-за того, что она неясна; не тратить боеприпасы, а быть экономными с ними; если ведут огонь без командира, сохранять присутствие духа и направлять эффективный огонь по надлежащей цели.

1441. Распределение огня. Распределение огня по всей цели имеет величайшее значение; ибо участок цели, не покрытый огнем, представляет собой количество врагов, которым позволено стрелять хладнокровно и эффективно. Поэтому помните, что все части цели одинаково важны, и необходимо следить за тем, чтобы люди не пренебрегали ее менее видимыми частями.

Капитан распределяет часть цели каждому взводу, или каждый командир взвода берет в качестве своей цели ту часть, которая соответствует его положению в роте. Каждый человек обучен так, что он будет стрелять по той части цели, которая находится прямо напротив него.

Если цель не может быть видна невооруженным глазом, командиры взводов выбирают объект перед ней или позади нее, назначают его в качестве точки прицеливания и направляют установку прицела, которая перенесет огонь на цель. Люди целятся в хорошую точку прицеливания или линию, но с такой увеличенной или уменьшенной установкой прицела, в зависимости от обстоятельств, что пули попадут в цель, а не в точку прицеливания.

Распределение огня обеспечивается путем деления всей цели, назначенной роте, на определенные части или сектора и распределения этих частей или секторов между различными взводами. И, конечно, вся цель должна удерживаться под огнем, пока рота наступает. Это может быть достигнуто одним из двух методов:

1442. Метод перекрытия. При этом методе каждый сектор (цель) прикрывается более чем одним огневым подразделением. Например, в роте из четырех взводов весь ротный сектор делится на две части: правую часть прикрывают первый и второй взводы, а левую — третий и четвертый. Когда первый взвод прекращает огонь для продвижения вперед, второй взвод компенсирует потерю винтовок, увеличивая темп стрельбы. При трех взводах ротный сектор делится на две части, каждая из которых назначается фланговому взводу, а весь ротный сектор в целом — центральному взводу. Когда первый взвод продвигается вперед, центральный взвод прикрывает его цель, при этом и центральный, и третий взводы увеличивают темп стрельбы. При двух взводах каждый из них прикрывает весь ротный сектор.

1443. Метод переключения. Рота делится на несколько частей, на одну меньше, чем количество взводов в роте. Один взвод назначается «переключающим» и автоматически открывает огонь по тому сектору, из которого был отведен огонь назначенного ему подразделения. Например, при четырех взводах, если бросок взвода начинается справа, ротный сектор делится на три части, назначенные первому, второму и третьему взводам, а четвертый является «переключающим». Когда № 1 прекращает огонь для продвижения, № 4 ведет огонь по цели № 1; когда № 2 прекращает огонь, № 4 ведет огонь по цели № 2, затем по цели № 3, и, наконец, № 4 продвигается вперед.

1444. Индивидуальная подготовка по распределению огня. Каждый солдат должен быть тщательно обучен, проинструктирован и натренирован всегда вести огонь по той части вражеской цели, которая соответствует его позиции во взводе. Иными словами, если он находится на правом фланге своего взвода, он ведет огонь по правой (с его точки зрения) части вражеской цели; если в правой центральной части своего взвода — по правой центральной части цели (с его точки зрения) и так далее. Это показано на следующей схеме, где точки A', B', C' и т. д. представляют части вражеской цели, по которым должны вести огонь солдаты, занимающие позиции A, B, C и т. д. в своем взводе:


[image: Fig. 51]
Fig. 51


1445. Обозначение цели. Очень важно, чтобы командиры умели описывать объекты для атаки и сектора для обороны, а рядовые солдаты могли понимать и передавать другим солдатам такие описания. В отделении обозначение цели подразумевает способность командира отделения понимать и передавать своему отделению обозначение цели, полученное от командира взвода, а также способность самостоятельно грамотно обозначить цель; во взводе обозначение цели подразумевает способность командира взвода понимать обозначение цели, данное командиром роты, и передавать это обозначение своему взводу таким образом, чтобы обеспечить равномерное распределение огня в пределах назначенного ему сектора; в роте обозначение цели подразумевает способность командира роты обозначать цели, на которые разделен ротный сектор, таким образом, чтобы у командиров взводов не возникало трудностей с его пониманием. Это также подразумевает способность командира роты изменять задачи или сектора своих взводов, а также его способность прикрывать всю цель роты во время продвижения части роты вперед с помощью так называемого метода «переключения» или «перекрытия», либо любого другого метода, который является практически применимым и достигает желаемой цели. Цели должны обозначаться кратко, быстро и недвусмысленно, но, как мы все знаем, не всегда легко описать местоположение объекта, особенно если объект не является приметным или легко узнаваемым. Это происходит по двум причинам: во-первых, командир подразделения склонен к расплывчатым формулировкам вместо точного описания, и, во-вторых, даже если используются правильные термины, весьма вероятно, что не все члены стрелковой линии смогут уловить суть, поскольку командир будет использовать выражения, которые, хотя и понятны ему самому (в некоторых случаях, возможно, из-за того, что он смотрит на объект), не будут ясны солдатам. Секрет быстрого, точного и краткого обозначения цели заключается в использовании простых слов и терминов, с которыми хорошо знакомы как командир подразделения, так и солдаты на стрелковой линии.

Конечно, если цель отчетлива и ясно определена, ее легко обозначить по названию, например: «Та батарея на холме прямо перед нами», «Кавалерия справа спереди» и т. д.

Как правило, обозначение цели, если она не является приметной или легко узнаваемой, будет включать:

1. Указание того, что представляет собой цель, или ее внешний вид (форма, цвет, размер и т. д.)

2. Где находится цель относительно какой-либо легко узнаваемой ориентирной точки.

3. Какова ширина ротного сектора.

В Школе стрелкового дела используются следующие системы обозначения целей. Каждая из них имеет свои ограничения, недостатки и преимущества в зависимости от условий местности и т. д. Разумный выбор одной из них или комбинации двух и более является существенным фактором эффективности.

1446. Система горизонтального циферблата. (Используется для видимых, отчетливых целей.)






	System
	Example





	1. Announce direction.
	"At one o'clock."



	2. Announce range.
	"Range 1000."



	3. Announce objective.
	"A troop of cavalry dismounted."
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Процедура:

1. Все смотрят вдоль линии, указывающей на час «один» горизонтального циферблата, центр которого находится в точке стрельбы, а отметка «12 часов» расположена перпендикулярно фронту стрелковой линии.

2. Все смотрят на точку на расстоянии около 1000 ярдов на линии «один час», и

3. На расстоянии 1000 ярдов на линии «один час» находят объект.

1447. Система вертикального циферблата. (Используется для небольших или нечетких целей.)




	System
	Example





	1. Announce the general direction of the reference point. 
	"To our right front" (or "At two o'clock").



	2. Designate as a reference point the most prominent object in the zone indicated.
	"A stone house with two chimneys."



	3. Announce the position of the target with respect to the reference point.
	"At three o'clock."



	4. Announce the range.
	"Range 1000."



	5. Announce the objective.
	"A hostile patrol of four men."
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Процедура:

1. Все солдаты смотрят вправо-вперед (или вдоль линии «два часа»).

2. В указанном направлении находится ориентирная точка (каменный дом).

3. Воображается циферблат (вертикальный) с центром в ориентирной точке, и солдаты смотрят вдоль линии, идущей от центра циферблата через «три часа», и

4. На расстоянии 1000 ярдов от точки стрельбы.

5. Находят вражеский патруль.

1447a. Пальцевая система. (Используется для нечетких или невидимых целей, а также для определения секторов.)

(Под одним «пальцем» мы понимаем величину фронта, которую перекрывает один палец, удерживаемый вертикально при полностью вытянутой горизонтально руке. В среднем эта величина перекрываемого фронта составляет около 1/20 дистанции. Например, на дистанции 1000 ярдов один «палец» перекроет пятьдесят ярдов сектора. Тот же результат будет получен при использовании прицельной планки в положении прицеливания.)
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	System
	Example





	1. Announce direction to reference point as in the vertical clock face system.
	"To our right front, at 1000 yards."



	2. Announce reference point.
	"A stone house with two chimneys."



	3. Announce angular distance and direction from the reference point to the target.
	"Four o'clock, three fingers."



	4. Announce range.
	"Range 1000."



	5. Announce objective.
	"A skirmish line alongside of the fence, length about two fingers, right at the dark bush."
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Процедура:

Находится ориентирная точка, как было объяснено, и вертикальная линия циферблата, на которой будет найдена цель. Солдаты, которые не видят цель, вытягивают руку на всю длину ладонью вверх, палец держат вертикально, при этом одна сторона кисти «приставлена» к ориентирной точке. Цель будет найдена на линии «четыре часа», касаясь третьего пальца, на расстоянии 1000 ярдов; ее правый фланг — у куста, а левый фланг — примерно на 100 ярдов дальше вправо.

Следующий пример более конкретно проиллюстрирует использование «пальцевой» системы:

Примерно в 3/4 мили перед нами находится красный дом, а справа от этого дома и примерно в ста ярдах позади него находится линия траншей, которую можно увидеть с помощью полевого бинокля, но которую трудно обнаружить невооруженным глазом. В направлении этой линии траншей или на любом из флангов нет заметного ориентира, кроме упомянутого красного дома. Командир роты определяет фланги линии траншей с помощью полевого бинокля; затем он вытягивает руку вперед горизонтально на всю длину, ладонью вверх, поднимает пальцы руки и, прицеливаясь по линии траншей, обнаруживает, что линия траншей имеет длину в четыре «ширины пальца», а фланг линии, ближайший к красному дому, находится на расстоянии трех «ширин пальца» от него. Он решает разделить линию на два участка по два «пальца» каждый и назначить по одному участку каждому из двух своих взводов. Затем он вызывает своих командиров взводов (и дальномерщиков, если необходимо) и говорит, например: «Центр объекта, пять пальцев вправо от того красного дома, Первый взвод — два пальца; Второй взвод — два пальца». Затем два командира взводов оценивают дистанцию и независимо друг от друга сообщают командиру роты свои оценки. Командир роты также оценивает дистанцию и, взяв среднее значение, объявляет дистанцию, скажем, 1300 ярдов, после чего командиры взводов возвращаются к своим взводам и дают, например, такие инструкции: «Цель — линия траншей длиной четыре «пальца», на расстоянии около 1300 ярдов; центр цели находится в пяти «пальцах» вправо от того красного дома, примерно на 10 часов. Мы должны вести огонь по двум пальцам справа от центра, а Второй взвод возьмет на себя два пальца слева от центра». (Командир Второго взвода дает аналогичные инструкции.)

Каждый солдат во взводе вычисляет объект взвода и старается зафиксировать его относительно каких-либо особенностей местности, чтобы иметь возможность быстро обнаружить его после того, как его взвод начнет продвижение. Хорошо зафиксировав в уме объект взвода, он вычисляет, какая часть его принадлежит его отделению, а затем выбирает ту часть объекта отделения, которая соответствует его позиции в отделении. Если во время продвижения его конкретная часть цели скроется из виду, он будет вести огонь по ближайшей части линии траншей, возвращаясь к своей части, как только она станет видимой.

1447b. Связь. После того как рота вступила в огневой бой, устные команды не слышны, и практически невозможно даже привлечь внимание к сигналам. Поэтому крайне важно, чтобы мы как можно больше обучали и тренировали роту в мирное время быстрой и точной передаче приказов и сигналов вдоль стрелковой линии.

Вопросы, по которым командиру необходимо общаться со своими подчиненными, помимо тактических приказов, как правило, ограничиваются:

(а) Изменения установки прицела и поправки на ветер.

(б) Изменения в распределении цели между подразделениями.

(в) Изменения в пределах сектора или объекта.

(г) Изменения темпа стрельбы.

(д) И редко — смена цели с той, что находится в пределах объекта или сектора, на ту, что вне их.

1448. Процедура. Ниже приводится лишь конкретный пример процедуры, которая может применяться в определенных упражнениях по стрельбе — конечно, она не будет применима ко всем случаям; это лишь конкретная иллюстрация того, что может быть сделано в действительности при определенных условиях.

Командир роты. Получив инструкции от офицера, руководящего учением, командир роты возвращается в свою роту, следя при этом за изменением вида своей цели. Прибыв в центр своей роты, он встречает своих командиров взводов и дальномерщиков, которые собрались в его отсутствие. Командир роты говорит:

«Цель — линия стрелков, частично видимая. Ее можно увидеть между нами и той длинной линией зеленых кустов, которая начинается в одном пальце справа от той красной водонапорной башни на 11 часов, и она простирается далеко за кусты как вправо, так и влево».

(В этот момент дальномерщики начинают свою оценку, и капитан делает паузу до тех пор, пока старший дальномерщик или другое назначенное лицо автоматически не объявит среднюю оценку дистанции, сказав, например: «дистанция 1100».)

Затем капитан продолжает, говоря:

«Сектор, назначенный этой роте, имеет длину в три пальца и простирается от той группы в одном пальце справа от водонапорной башни до точки в четырех пальцах справа от башни. Каждый взвод будет прикрывать весь ротный сектор. Дистанция десять-пятьдесят и одиннадцать-пятьдесят. Огонь по готовности по моему сигналу. По местам».

Командиры взводов. Затем командиры взводов спешат в центр своих взводов и «приводят в исполнение приказы и указания капитана, предварительно приняв такие меры предосторожности, чтобы обеспечить правильную установку прицела и четкое описание точки прицеливания, какие позволяют или требуют обстоятельства» (Пар. 251 Устава строевой службы), говоря:

Цель: Цель — линия стрелков примерно в 1100 ярдах перед нами, из которой видны только части.

Ориентирная точка: Та длинная линия кустов примерно в 1300 ярдах слева спереди от нас. Ротный сектор имеет длину в три пальца и лежит между нами и этой ориентирной точкой, простираясь на полпальца за каждый конец кустов.

Точка прицеливания: Основание линии кустов.

Дистанция: 1050 и 1150.

Как только дистанция объявлена, каждый рядовой передней шеренги устанавливает прицел на 1050, а каждый рядовой задней шеренги — на 1150. Командиры отделений убеждаются, что прицелы установлены и что солдаты их отделений понимают точку прицеливания и сектор, а затем поднимают руку в качестве сигнала, что все готовы. Аналогичным образом командиры взводов поднимают руки, чтобы показать, что все отделения готовы, и когда капитан видит, что все его взводы готовы, он подает сигнал к началу стрельбы. По сигналу капитана каждый командир взвода командует: «Огонь по готовности».

Затем начинается стрельба с темпом около 3 выстрелов в минуту (Пар. 14, Устав строевой службы).

1449. Моменты, которые следует иметь в виду. При решении задач по стрельбе в полевых условиях помните о следующих моментах:

1. Комбинированные прицелы, как правило, следует использовать, когда оценочная дистанция составляет 1000 ярдов или более, при этом две дистанции должны быть на 50 ярдов в каждую сторону от оценочной дистанции, причем четные номера ведут огонь по одной дистанции, а нечетные — по другой.

2. При выборе точек прицеливания их следует четко описывать. Кусты, пучки травы, столбы ограды и т. д. не следует назначать в качестве точек прицеливания, если доступны четкие и более определенные точки прицеливания. Выбор лучшей из нескольких возможных точек прицеливания имеет большое значение.

3. Имейте систему простых сигналов, с помощью которых вы можете знать, когда все ваши люди готовы начать стрельбу. В противном случае вы можете начать стрельбу до того, как некоторые из ваших людей установят прицелы и поймут сектор и точку прицеливания. Например, пусть каждый командир отделения поднимет правую руку, когда его отделение готово, а каждый командир взвода — правую руку, когда его взвод готов.

4. Командиры взводов всегда должны обязательно назначать определенную точку прицеливания. Помните, что в случае нечеткой цели командир роты описывает ЦЕЛЬ командирам взводов, а они, в свою очередь, объявляют ТОЧКУ ПРИЦЕЛИВАНИЯ. Увидев и обнаружив цель, командир взвода должен осмотреть местность у цели, перед ней и за ней и выбрать точку прицеливания для своих людей. Затем он должен определить правильную установку прицела для этой конкретной точки прицеливания. После этого он объявляет и точку прицеливания, и дистанцию.

5. Вместо того чтобы описывать сектор, например, как простирающийся на столько-то ярдов (или столько-то «пальцев») к северу от ориентирной точки, лучше описать его как простирающийся от ориентирной точки на север на определенное расстояние, например: «До того высокого красного дома».

Последний метод — лучший, потому что он не оставляет места для догадок со стороны подчиненных. Поэтому помните, что всегда лучше, по возможности, определять границы секторов физически, например, простирающиеся от «Того дома до той ветряной мельницы» и т. д.

6. Действуя в составе батальона, всегда обязательно назначайте кого-нибудь (обычно одного из музыкантов) следить за сигналами командира батальона, и не забывайте повторять все сигналы.
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7. При продвижении перебежками всегда оставляйте достаточно времени между перебежками, чтобы восстановить потерю в огне, вызванную прекращением огня. Иными словами, следующее подразделение, находящееся сзади, не должно начинать движение вперед, пока то, которое только что продвинулось, не возобновит эффективный огонь.

8. Помните, что во всех задачах по стрельбе в полевых условиях распределение попаданий имеет большое значение. Следовательно, заранее должно быть четко понятно, что при отсутствии какого-либо обозначения цели командиром роты каждый командир взвода будет следить за сектором, соответствующим его фронту, и что каждый солдат будет вести огонь по той части сектора, которая соответствует его фронту. Если цели в данном секторе исчезнут, то командир взвода, прикрывающий этот сектор, немедленно переключит свой огонь на соседний сектор до появления целей в своем собственном секторе. Например, предположим, что ротный сектор A-B (рота находится в обороне и не продвигается) разделен на четыре части: A-B, B-C, C-D и D-E. Взвод № 1 будет следить за всем, что появляется в D-E; № 2 — за всем, что появляется в C-D; № 3 — за всем, что появляется в B-C; и № 4 — за всем, что появляется в A-B.

Если цель внезапно исчезнет из D-E, то № 1 переключит свой огонь на C-D и будет держать его там до тех пор, пока цель не появится снова в D-E, а если цели исчезнут из C-D до того, как появятся в D-E, то и № 1, и № 2 переключат свои конусы огня на A-C.

1450. Упражнения. Следующие упражнения для элементарной подготовки отдельных солдат и отделений успешно использовались войсками, мобилизованными на границе с Техасом:

ЦЕЛИ

1. Цель будет представлена отдельными солдатами.

2. По своей видимости поле боя будет представлять три класса целей:


	(а) Те, которые видны полностью.

	(б) Те, которые видны частично.

	(в) Те, которые невидимы, но чье местоположение может быть описано.



Цели будут расставлены так, чтобы имитировать один из перечисленных классов. Обучение начнется с простых упражнений, в которых представленная цель хорошо видна и представляет собой только объект подразделения, проходящего обучение. Оно должно переходить к более сложным упражнениям, в которых цель невидима, а линия фигур продлена, чтобы включить объект подразделений справа или слева.

3. Границы нечетких целей могут быть показаны командирам подразделений с помощью ротных флагов. Эти флаги, однако, будут убраны из поля зрения до того, как будет предпринята попытка описания цели или оценки дистанции, и до того, как кто-либо, кроме командира подразделения, проходящего обучение, увидит их местоположение.

4. По завершении каждого упражнения, в котором для обозначения границ цели или ее подразделений используются флаги, они должны быть выставлены, чтобы можно было легко указать на существующие ошибки.

5. Чтобы определить уровень мастерства в обозначении целей, инструктор предоставит достаточное количество винтовок, установленных на мешках с песком или других подходящих упорах, и потребует от тех, кто отвечает за управление огнем, навести их на границы своего объекта. Проверка инструктором сразу выявит ошибки. Аналогичным образом, в тех упражнениях, в которых участвуют все члены стрелкового подразделения, может быть определен процент винтовок, наведенных на правильную цель.

6. В этих упражнениях не будет разрешен ни один метод связи, который нельзя было бы использовать в условиях, принятых в задаче.

УПРАЖНЕНИЕ № 1 — ОПРЕДЕЛЕНИЕ ДИСТАНЦИИ

Цель: Научить солдата быстро и точно устанавливать прицел на объявленную дистанцию и поправку на ветер; и приучить командиров к выдаче данных о поправке на ветер.

Ситуация: Рота построена в одну шеренгу в готовности, прицел установлен на ноль, винт ползунка прицела нормально затянут.

Действие: Объявляются дистанция и поправка на ветер, прицелы устанавливаются точно в соответствии с ними и как можно быстрее, каждый солдат принимает положение «на плечо» сразу после завершения операции.

Время: Время отсчитывается с последнего слова команды.

Норматив: Прицелы должны быть правильно установлены в течение 15 секунд.

Примечание: Из двух элементов, времени и точности, точность важнее.

Пар. 411 Устава строевой службы подразумевает полное использование прицельной планки, то есть использование целика и установку прицела с минимальным делением прицельной планки, т. е. 25 ярдов. Поэтому установка прицела в этом упражнении должна чаще всего включать «дробные дистанции» и данные о поправке на ветер.

УПРАЖНЕНИЕ № 2 — ОПРЕДЕЛЕНИЕ ДИСТАНЦИИ

Цель: Ознакомить офицеров и унтер-офицеров с использованием вспомогательной точки прицеливания.

Ситуация: Двое солдат с ротными флагами размещены для обозначения невидимой позиции противника. Эта позиция должна быть удобно расположена относительно практически применимой точки прицеливания.

Действие: Маркерам подается сигнал выставить флаги. Вызывается офицер или унтер-офицер, и ему указывается позиция противника. Затем флаги убираются, и офицер или унтер-офицер выбирает вспомогательную точку прицеливания и отдает свои команды для ведения огня по этой точке.

УПРАЖНЕНИЕ № 3 — ОБОЗНАЧЕНИЕ ЦЕЛИ

Цель: Научить рядового солдата обнаруживать цель только по описанию. Делать это быстро и точно и вести по ней эффективный огонь, а также обучить офицеров и унтер-офицеров краткому, точному и ясному описанию целей.

Ситуация: Солдаты размещены так, что не могут видеть цель. Инструктор встает так, чтобы видеть объект.

Действие: Инструктор по очереди описывает объект каждому солдату и приказывает ему произвести один имитационный выстрел. Солдат немедленно перемещается так, чтобы увидеть цель, обнаруживает ее, оценивает дистанцию и производит один имитационный выстрел.

Норматив: Для дистанций в пределах прицельной дальности — время 20 секунд; за пределами прицельной дальности — время 30 секунд. Ошибка в оценке дистанции не более 15%. Объект обнаружен правильно.

Примечание: Организовать так, чтобы описание цели слышал только тот солдат, который собирается стрелять. После стрельбы солдат не должен смешиваться с теми, кто ожидает своей очереди стрелять.

УПРАЖНЕНИЕ № 4 — ОБОЗНАЧЕНИЕ ЦЕЛИ

Цель: Научить командира отделения быстро и эффективно направлять огонь своего отделения на представленную цель. Обучить солдат отделения эффективно вести огонь по приказам командира отделения и автоматически достигать эффективного рассеивания.

Ситуация: Отделение развернуто, командир отделения находится в стрелковой линии. Положение лежа. Для каждой винтовки предусмотрен упор для прицеливания.

Действие: При появлении цели командир отделения отдает необходимые приказы для ведения эффективного огня. Солдаты по этим приказам наводят свои винтовки, а затем встают. Затем инструктор проверяет положение и наводку каждой винтовки.

Время: Время отсчитывается с момента появления цели до того, как последний солдат встал.

Цель: Отделение солдат, обозначающее частично скрытого противника, выходит из укрытия, продвигается на небольшое расстояние и ложится.

Норматив: 90% винтовок должны быть наведены в соответствии с приказами командира отделения и равномерно перекрывать весь фронт объекта. Ошибка в оценке дистанции командиром отделения не должна превышать 15%.

Примечание: Командиру отделения, как правило, не следует разрешать делить цель на сектора, а добиваться распределения, обучая солдат вести огонь по той части объекта, которая непосредственно относится к позиции, занимаемой ими в их собственной линии. Упражнение следует повторить, когда командир отделения находится позади отделения и не ведет огонь. В связи с этим следует отметить, что эксперименты Школы стрелкового дела доказывают, что в малых группах направленный огонь, скажем, семи (7) винтовок более эффективен, чем частично ненаправленный огонь восьми винтовок, получаемый, когда сам командир группы ведет огонь.

УПРАЖНЕНИЕ № 5 — СВЯЗЬ

Цель: Научить быстрой и точной передаче данных для стрельбы без прекращения огня, а также научить автоматической перенастройке распределения огня.

Ситуация: Отделение, развернутое в положении лежа и с упорами для прицеливания, ведет огонь по обозначенной цели.

Действие: Отделение с прицелами, установленными на ноль, развертывается и бегом выводится в интервалы стрелковой линии и останавливается. Данные для стрельбы передаются им без прекращения огня. По команде «Встать», поданной через 20 секунд после команды «Стой», первое отделение встает и отходит на небольшое расстояние назад. В то же время поддерживающие подразделения прекращают огонь и регулируют свои винтовки на упорах так, чтобы они были наведены на цель, как они ее понимают. Затем они встают, и их винтовки проверяются инструктором на дистанцию и направление.

Норматив: 80% винтовок должны быть установлены в соответствии с переданными данными и наведены согласно принципам распределения огня.

Цель: Одна цель, равная фронту отделения, которая увеличивается до двух отделений до прибытия поддерживающих подразделений в стрелковую линию.

Примечание: Это упражнение следует повторить с поддерживающим отделением, усиливающим фланг. Чтобы определить, способно ли исходное отделение удерживать назначенный ему сектор во время продвижения, это упражнение следует повторить, вводя поддерживающие подразделения после серии коротких продвижений исходного отделения. Следует проявлять осторожность, чтобы предотвратить передачу данных для стрельбы способом, при котором в боевых условиях это было бы невыполнимо. (См. Упражнение № 6.)

УПРАЖНЕНИЕ № 6 — СВЯЗЬ

Цель: Обучить командира отделения приему и передаче инструкций только с помощью визуальных сигналов.

Ситуация: Отделение со своим командиром в стрелковой линии развернуто в положении лежа и ведет огонь по готовности.

Действие: Инструктор, без звука или других предупреждающих средств, подает сигналы (визуально) командиру отделения через различные промежутки времени, чтобы,




	First:
	Change elevation.



	 
	Swing the fire to the right or left.



	 
	Suspend the firing.



	 
	Etc., etc.





Командир отделения, получив сигнал, заставляет свое отделение выполнить его без устной команды или обнаружения себя.

Время: Установленного лимита времени нет.

Норматив: Командир отделения должен вести огонь со своим отделением, но после каждого выстрела должен смотреть в сторону своего командира взвода на предмет любого сигнала, затем наблюдать за огнем и поведением своих людей, затем, снова взглянув на своего командира взвода, стрелять снова. Это командир отделения должен делать, не обнаруживая себя. Лежа примерно на длину головы впереди своих людей, он может видеть фронт своего отделения. При передаче приказов он может делать это, подталкивая людей справа и слева от себя и подавая им сигналы рукой.

Примечание: Это упражнение необходимо для подготовки людей к оглушительному шуму тяжелого боя, когда речь или звуковые сигналы в значительной степени бесполезны.

УПРАЖНЕНИЕ № 7 — ОГНЕВАЯ ДИСЦИПЛИНА

Цель: Научить людей строго выполнять данные им приказы по огню и воздерживаться от начала, повторения или принятия каких-либо изменений без прямого приказа начальника.

Ситуация: Отделение развернуто в положении лежа.

Действие: В то время как отделение ведет огонь по нечеткой, но указанной цели, вблизи первой цели, но не в том же секторе, появляется другая, хорошо видимая цель. При появлении этой второй цели инструктор следит за тем, чтобы люди продолжали вести огонь по назначенной цели. Капрал должен пресекать любое нарушение огневой дисциплины.

Примечание: Следует давать варианты этого упражнения для проверки огневой дисциплины людей в других фазах, таких как темп стрельбы (Пар. 147 Устава строевой службы) и т. д.

СНОСКИ:

[18] Темы управления огнем и руководства огнем освещены в пар. 285–290; 1434–1436.


[19] В наступлении цель называется «объект»; в обороне — «сектор».








ЧАСТЬ V

ЗАБОТА О ЗДОРОВЬЕ И СМЕЖНЫЕ ТЕМЫ





ГЛАВА I

ЗАБОТА О ЗДОРОВЬЕ

1451. Важность хорошего здоровья. Хорошее здоровье так же необходимо армии, как винтовки и боеприпасы. Мало того, что каждый больной человек отнимает одну винтовку от стрелковой линии, он к тому же становится заботой и обузой для армии. Действительно, для солдата так же важно заботиться о своем здоровье, как и заботиться о своей винтовке и боеприпасах. Важность того, чтобы делать все возможное для заботы о своем здоровье, подтверждается тем фактом, что в каждой войне до сих пор от болезней умирало гораздо больше людей, чем было убито в бою или умерло от ран. В нашей Гражданской войне, например, на каждого человека со стороны Союза, который был убит в бою или умер от ран, двое умерли от болезней. В Испано-американской войне это соотношение составляло 1 к 5 1/2.

Делать все, что в его силах, чтобы оставаться в хорошем здоровье, — это долг, который солдат должен своей стране.

1452. Микробы. Болезни вызываются маленькими, крошечными живыми животными или растениями, называемыми микробами. Они настолько малы, что для их обнаружения требуется увеличительное стекло.

На следующих иллюстрациях показаны микробы брюшного тифа и малярии, видимые через увеличительное стекло:
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Fig. 1


Различные способы заражения болезнью

1453. Пять способов заражения болезнью. Существует всего пять способов заразиться болезнью:


	1. Путем вдыхания живых микробов.

	2. Путем проглатывания живых микробов.

	3. Путем прикосновения к живым микробам.

	4. Путем попадания живых микробов под кожу при укусах насекомых.

	5. Путем наследования от родителей.



Болезни, передающиеся при вдыхании микробов

1454. Более распространенные болезни. Ниже приведены некоторые из более распространенных болезней, передающихся при вдыхании микробов: простуды, дифтерия, тонзиллит, грипп, скарлатина, пневмония и чахотка.

Микробы, вызывающие эти болезни, хорошо растут в темной, теплой, влажной слизистой оболочке носа, горла, дыхательного горла и легких, и они выкашливаются, вычихиваются или выдуваются и плавают в крошечных пузырьках в воздухе или падают, высыхая в пыль, которая разносится ветром, и таким образом вдыхаются, или они могут передаваться непосредственно при поцелуях с больными людьми и больными детьми.

1455. Как избежать вдыхания болезней. Не посещайте больных людей или дом, где дети больны.
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Distributing sickness


Не позволяйте другим людям кашлять или чихать на вашу еду или вам в лицо.

Не позволяйте другим плевать на пол вашего эскадрона или палатки.

Не делайте этого сами.

Высмаркивайтесь в носовой платок, который можно прокипятить, или в кусок бумаги, который можно сжечь.

Прикрывайте лицо рукой, когда кашляете или чихаете.

Промывайте нос горячей слабой соленой водой на ночь, особенно если вы вдыхали пыль.

Чистите зубы после каждого приема пищи и перед сном.

Не ковыряйте в носу ногтями; это создает болезненные места, в которых растут микробы.

Во время пыльных походов повязывайте носовой платок на нос и рот.

Никогда не подметайте пол сухой метлой. Используйте влажную швабру, чтобы собрать микробы и вынести их, вместо того чтобы поднимать их в воздух в виде пыли.

Болезни, передающиеся при проглатывании микробов

1456. Более распространенные болезни. Ниже приведены некоторые из более распространенных болезней, передающихся при проглатывании микробов: брюшной тиф, дизентерия, холера и пищевое отравление (птомаинами).

1457. Вода как распространитель болезней. Нечистая вода — один из самых распространенных распространителей болезней. Поэтому воды из неизвестных источников или загрязненной сточными водами следует избегать как смертельно опасной, и ее не следует использовать, если она не прокипячена, для питья, чистки зубов или мытья котелков.

Вы не всегда можете определить загрязненную воду по ее внешнему виду, запаху или вкусу. Если она не из канализации или стока, она может выглядеть прозрачной и искрящейся, не иметь запаха и иметь приятный вкус, поэтому воду, о которой не известно, что она чистая, пить не следует.

1458. Овощи как распространитель болезней. В некоторых местностях жители используют ручьи для всех целей: питья, стирки одежды, купания, мытья овощей и столовой посуды, а также в качестве канализации. Когда огороды орошаются такой водой, микробы обнаруживаются на капусте, свекле и т. д.

1459. Еда, фрукты, сигареты и питьевые чашки как распространители болезней. Микробы могут быть размазаны по рукам и таким образом перенесены на продукты питания, фрукты, сигареты или питьевые чашки, особенно в общественных местах, так что тот, кто покупает в общественных киосках, может получить болезнь вместе со своей покупкой.

1460. Муха как переносчик болезней. Обычная муха — один из самых худших и грязных переносчиков болезней из существующих.

Мухи переносят микробы из уборных, латрин, плевательниц и больничных палат на еду на вашем столе с помощью своих грязных лапок, в своей слюне или в своих экскрементах.
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'Nice doggie'

(And "nice doggie" may be giving him some disease)


1461. Собака как распространитель болезней. Собаки часто являются распространителями болезней. Они используют свои языки вместо туалетной бумаги, а затем облизывают свою шерсть или руки своих друзей. Гладить собак или позволять им лизать вам руки опасно.

 


[image: Fig. 5]
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Boiling water to kill germs


1462. Как избежать проглатывания болезней. Не пейте воду, о которой не известно, что она безопасна. Если вам не у кого спросить и вы в пути, безопаснее пить чай или кофе, потому что они приготовлены из кипяченой воды, или пить бутилированные минеральные воды. В полевых условиях кипятите питьевую воду. Кипяченые микробы мертвы и не будут расти. Поэтому они безвредны.

 


[image: Fig. 6]
Fig. 6

Next!

(What germs will he leave on the cup?)


Остерегайтесь воды из колодцев, фермерских насосов, прудов, цистерн, кулеров и бочек, особенно в железнодорожных вагонах, на станциях и паромах.

Не пейте лимонад, безалкогольные напитки или молоко у разносчиков.

Остерегайтесь общественной питьевой чашки.
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Swallowing sickness


Всегда мойте руки перед едой и перед тем, как класть что-либо в рот, особенно после посещения туалета или обращения с животными.

Не заводите чужих собак и не гладьте собак.

Перед употреблением фруктов или сырых овощей мойте и очищайте их, если только вы не сорвали их с дерева сами.

Не ешьте еду, которая испорчена, плохо пахнет или имеет плохой вкус, или на которой сидели мухи, или которая червива, или полна жуков.

Не ешьте еду, которая недостаточно приготовлена. Все копченое, сушеное или соленое мясо или рыба, такие как ветчина, бекон, колбаса, сушеная говядина, копченая сельдь, соленая скумбрия или треска, должны быть хорошо приготовлены, так как они могут содержать «финны» или другие яйца глистов. Приготовление убивает яйца.

Не ешьте еду, выставленную в общественных местах на пыль, мух, грязные руки, грязную воду, грязные банки или грязные стаканы и ведра.

Не позволяйте мухам размножаться в грязи или других нечистотах вокруг дома, а также не позволяйте им садиться на вашу еду. Это возможно путем сжигания, закапывания или иного удаления грязи или нечистот, а также с помощью мухоловок, «хлопушек» и липкой бумаги.

Не облизывайте слюной карандаши.

Не смачивайте пальцы слюной, когда сдаете карты или перелистываете страницы книг или журналов.

Держите зубы чистыми и рот в чистоте. Лечите кариозные зубы немедленно. Кариозные зубы выпадают, и они вызывают абсцессы, которые могут разрушить челюстную кость или вызвать мозговую лихорадку. Старые гнилые зубы дают желудку микробы гниения, которые вызывают диспепсию.

Болезни, передающиеся при прикосновении к микробам

1463. Более распространенные болезни. Ниже приведены некоторые из более распространенных болезней, передающихся при прикосновении к микробам: стригущий лишай, чесотка, «парикмахерский зуд», воспаление глаз, фурункулы, карбункулы, столбняк, оспа, мягкий шанкр, сифилис и гонорея (триппер).

1464. Стригущий лишай, чесотка и «парикмахерский зуд». Эти болезни переносятся от человека к человеку через ногти и руки, а также через грязную воду тем, кто в ней купается или стирает в ней нижнее белье.

1465. Столбняк. Микробы столбняка находятся в навозе и в почве, удобренной им; следовательно, пуля, которая проходит через такую почву перед тем, как нанести ранение, заносит эти микробы в рану. Любая рана, загрязненная такой грязью, будет инфицирована. Также раны, нанесенные игрушечными пистолетами и петардами, часто содержат микробы столбняка.

1466. Мягкий шанкр, сифилис и гонорея (триппер). Это болезни, микробы которых обычно подхватываются от проституток и блудниц, или от мужей, которые подхватили микробы от проституток и блудниц. Их называют «венерическими болезнями» в честь Венеры, римской богини похотливой любви, но они очень часто подхватываются другими путями, нежели при половом акте, и невинными людьми.

Возбудитель мягкого шанкра вызывает очень неприятную язву, мягкий шанкр, который часто разрушает много плоти и вызывает бубоны. Микроб может быть перенесен на пальцах на любую часть тела. Когда мягкий шанкр заживает, а бубон превращается в шрам, болезнь излечена.

Микроб сифилиса сначала растет там, где он был втерт, вызывая твердую язву, называемую твердым шанкром, а после этого он путешествует по всему телу. Ни одно место не является священным для его разрушительной силы, и он живет столько же, сколько и пациент. Он является причиной многих случаев безумия, паралича, апоплексии, глухоты, слепоты и ранней смерти. У матерей он вызывает выкидыши, а у детей — мертворождения, уродства, деформации, слабоумие и идиотизм; также глухоту, немоту, паралич, отсталость, болезненность и преступные наклонности.

Сифилитик всегда опасен, хотя внешне здоров. У него часто больной рот, и его слюна так же опасна, как слюна бешеной собаки. Укус такого человека приведет к развитию твердого шанкра, и любая трубка, чашка или зубочистка, которую он использует, или его поцелуй передадут сифилис. Сифилитичный татуировщик, который смачивает свои иглы и свою индийскую тушь слюной, внесет твердый шанкр под кожу вместе с картинкой.

Инструменты дешевых рекламных стоматологов и врачей-шарлатанов или невежественных медсестер могут переносить эти микробы от одного человека к другому. Так же могут поступать бритвы и каустический карандаш парикмахеров, которые неосторожны.

Возбудитель триппера любит расти в слизистых оболочках отверстий тела, где темно, тепло и влажно, где он вызывает катаральные выделения, называемые триппером, которые легко размазываются по рукам, полотенцам, носовым платкам или при фактическом контакте.

Он хорошо растет в веках, вызывая большой ущерб и часто слепоту. Многие младенцы получают возбудитель триппера в глаза во время рождения от матери, и если их не лечить в течение нескольких минут после рождения, у них воспаляются глаза и они слепнут — ужасное бедствие для ребенка и семьи. Если у вас триппер, микробы могут быть перенесены вашими руками в ваши глаза.

Возбудитель гонореи также хорошо размножается в полостях суставов, вызывая ревматизм и инвалидность; он размножается в сердце, вызывая неизлечимый порок клапанов сердца, а также в половых органах мужчин и женщин, приводя к самопроизвольной кастрации и бесплодию. Он является причиной большинства тяжелых заболеваний брюшной полости у женщин, требующих хирургического вмешательства для удаления пораженного органа.

Венерические заболевания приносят больше страданий, чем любые другие, и большинству врачей пришлось бы сменить профессию, чтобы зарабатывать на жизнь, если бы этих болезней не существовало.

Когда молодой человек «гуляет напропалую», он на самом деле сеет в собственном теле семена сифилиса и гонореи, и урожай будет богаче любого другого. Он пожнет его в дни мучительной прикованности к постели и возможной внезапной смерти. Он пожнет его в горькие часы у постели больной жены, во время ее болезни и смерти или долгих лет ее нездоровья. Он пожнет его в маленьких белых гробах, в детях-идиотах; слепых, глухонемых, болезненных и недоразвитых детях. И это будет стоить ему потерянных заработков, а также расходов на больницы и врачей.

Да, урожай «дикого овса» — это небывалый урожай. Царь Соломон был мудр, когда предостерегал своего сына от блудницы, «ибо конец ее горек».

Лучший способ избежать венерических заболеваний — держаться подальше от распутных женщин и вести чистую нравственную жизнь. Медицинские авторитеты утверждают, что половые сношения не являются необходимыми для сохранения здоровья и мужской силы, и что естественный половой импульс можно держать под контролем, избегая общения, разговоров и мыслей распутного характера. Однако лица, которые не желают проявлять самоконтроль в этом вопросе, могут значительно снизить риск заражения путем незамедлительного использования, сразу по возвращении в лагерь или гарнизон, профилактических средств, предписанных приказами Военного министерства, которые все солдаты обязаны применять после того, как подвергли себя опасности венерического заражения. Мужчины, которые сразу после полового акта мочатся и тщательно моют половые органы водой с мылом, снизят вероятность заражения. Пьянство значительно увеличивает риск заражения.

Если вам не повезло заразиться венерической болезнью, вам следует НЕМЕДЛЕННО обратиться к первоклассному, авторитетному врачу, чем скорее, тем лучше. Фатальной ошибкой является попытка скрыть венерическую болезнь, не обращаясь к врачу; тот, кто так поступает, идет на опаснейший риск физически погубить себя на всю жизнь.

1467. Как избежать болезней, передающихся при контакте с микробами. Содержите кожу в чистоте с помощью воды и мыла.

Не купайтесь и не стирайте одежду в грязной воде, при стирке кипятите ее.

Не ходите босиком, даже в казармах.

Не пользуйтесь полотенцами или туалетными принадлежностями других людей, особенно в общественных умывальных, если вам не предоставляют свежее полотенце. Не спите в домах, оставленных врагом, если не получили такого приказа.

Не спите в хижинах местных жителей в тропиках.

Не трите глаза грязными руками. Если в глаз попала грязь, обратитесь к врачу, чтобы он ее извлек.

Если у вас гонорея, не трите глаза руками и тщательно мойте руки с мылом после проведения процедур или мочеиспускания.

Не трогайте собак или кошек, особенно чужих или больных.

Не чистите уши палочками или соломинками — пусть это сделает врач.

Не обращайтесь к дешевым стоматологам, дающим рекламу. Пусть зубы лечит армейский стоматолог, посещайте его не реже одного раза в шесть месяцев — или обращайтесь к хорошему гражданскому стоматологу.

Не делайте татуировок на коже.

Не курите чужие трубки.

Не трогайте и не обрабатывайте раны ничем, кроме пакета первой помощи.

Остерегайтесь пить из надколотых стаканов в кафе, ресторанах и других местах. Малейший порез от такого стакана, чей надколотый край соприкасался с ртом больного сифилисом, заразит вас сифилисом.

Ищите хороших спутников, как ваша мать или сестра. Держитесь подальше от алкоголя. Он всегда хочет подтолкнуть вас к блуднице.

Все шлюхи и проститутки больны и передадут вам микробы, которые будут жить и заражать вас, вашу жену и ваших детей даже сорок лет спустя. Держитесь от них подальше.

Болезни, передающиеся через укусы насекомых

1468. Наиболее распространенные болезни. Ниже перечислены некоторые из наиболее распространенных болезней, передающихся через укусы определенных насекомых: малярия, желтая лихорадка и лихорадка денге.

Микробы малярии, желтой лихорадки и лихорадки денге живут в крови и попадают в кровь при укусе комаров.

Однако микробы малярии развиваются только в комарах рода Anopheles.

Микробы желтой лихорадки развиваются только в комарах рода Stegomyia.

Микробы лихорадки денге развиваются в комарах рода Culex и Anopheles.

После периода развития в этих комарах микробы попадают в слюнные железы и впрыскиваются в человека, которого кусает комар. (Примечание: самцы комаров не кусаются.)

Абсолютно единственный способ заразиться малярией, желтой лихорадкой и лихорадкой денге — это укус комара.




	
[image: Fig. 8]
Fig. 8

The malaria mosquito

(She stands on her head)
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Culex the mosquito

(She is humpbacked)






1469. Как избежать малярии, желтой лихорадки и лихорадки денге. Чтобы избежать этих болезней, переносимых комарами, мы закрываем все дома мелкоячеистой металлической сеткой и используем противомоскитные сетки на кроватях. Кроме того, при определенных условиях в малярийных районах мы принимаем ежедневные дозы хинина.

Мы уничтожаем комаров.

Для этого мы должны знать их повадки.

Все комары откладывают яйца в воду. Из них вылупляются личинки, которым приходится часто подниматься на поверхность, чтобы дышать. Примерно через двенадцать дней или дольше они превращаются в куколки, которые еще через несколько дней поднимаются на поверхность, где их спинки лопаются, и комар выходит наружу и улетает.


[image: Fig. 10]
Fig. 10


Малярийный комар ведет себя как домашняя птица, живет в домах, прячась в траве, кустах или темных углах, и вылетает кусаться ночью. Когда поселение забрасывают, малярийный комар тоже улетает. Она редко улетает далеко от дома и не встречается на расстоянии более 500 ярдов от жилья. Она откладывает яйца преимущественно в проточную чистую воду, но может использовать воду в дуплах деревьев, между листьями лилий или воздушных растений, в вазах с цветами, или в цистернах и бочках для воды.
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Catching malaria
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On Guard

(No mosquito bites for him)


Комар желтой лихорадки ведет себя как домашняя кошка. Она держится около дома и редко улетает даже к соседнему дому, предпочитая перемещаться на одежде посетителей. Она кусает в дневное время и откладывает яйца в любое небольшое скопление воды в доме: в водосточном желобе, бочке с водой, старых консервных банках или бутылках, кувшинах, вазах или поддоне холодильника.

Комар денге — это болотный и городской комар. Она летает далеко и хорошо, размножается в любой воде, даже солоноватой.

Чтобы уничтожить комаров —

Ловите их в доме; выливайте всю воду из консервных банок, старых бочек и т.д.; накрывайте сеткой все цистерны и бочки с водой; засыпайте все лужи и осушайте болота; заливайте маслом все пруды и ручьи, чтобы задушить личинок; скашивайте траву и кустарник вокруг домов.





ГЛАВА II

ЛИЧНАЯ ГИГИЕНА

1470. Знание того, как заботиться о своем теле, называется личной гигиеной, основные правила которой заключаются в следующем:


	1. СОДЕРЖИТЕ КОЖУ В ЧИСТОТЕ.

	2. СОДЕРЖИТЕ ТЕЛО В НАДЛЕЖАЩЕЙ ЗАЩИТЕ ОТ ПОГОДНЫХ УСЛОВИЙ.

	3. ОБЕСПЕЧИВАЙТЕ ТЕЛО НАДЛЕЖАЩИМ ПИТАНИЕМ.

	4. ОБЕСПЕЧИВАЙТЕ ТЕЛО СВЕЖИМ ВОЗДУХОМ.

	5. ОБЕСПЕЧИВАЙТЕ ТЕЛО ХОРОШИМИ ФИЗИЧЕСКИМИ НАГРУЗКАМИ БЕЗ ПЕРЕУТОМЛЕНИЯ.

	6. ОБЕСПЕЧИВАЙТЕ ТЕЛО ОТДЫХОМ ПРИ ДОСТАТОЧНОМ СНЕ.

	7. ОЧИЩАЙТЕ ТЕЛО ОТ ПРОДУКТОВ ЖИЗНЕДЕЯТЕЛЬНОСТИ.



Санитария — это применение законов гигиены на практике.

1471. ПРАВИЛО 1. Содержите кожу в чистоте. Грязное тело притягивает болезни. Мелкие неприятности, такие как потертости, боль в ногах, седловидные фурункулы, воспаление глаз, панариции, нарывы, боль в ушах, зубная боль, карбункулы, блохи, вши и стригущий лишай — все это вызвано отсутствием чистоты, и из-за них солдаты попадают в списки больных.

Из-за чрезмерного потоотделения ежедневное мытье с мылом желательно летом, а в тропиках — круглый год. По возможности всегда следует принимать ванну не реже одного раза в неделю. Если нет возможности помыться, ежедневно тщательно растирайтесь сухим полотенцем.

Содержите ноги в чистоте, используя воду и мыло, и надевайте сухие носки перед сном. Грязные носки следует стирать и вешать сушиться на ночь.

Подстригайте ногти на пальцах рук коротко ножницами или ножом. Никогда не грызите их. Содержите их в чистоте и мойте руки, особенно перед едой.

Нижнее белье необходимо стирать в чистой воде, по возможности горячей, и менять, как только оно загрязнится.

Не купайтесь и не стирайте одежду в грязной воде. Купание в воде с высоким содержанием щелочи (жесткая вода) или мелкого песка или ила вызовет раздражение кожи или потертости, а также воспаление глаз.

Волосы на голове следует содержать коротко подстриженными.

1472. ПРАВИЛО 2. Содержите тело в надлежащей защите от погоды. Одежда солдата носится как защита. Слишком много одежды вызывает потливость и истощение на марше, а слишком мало — озноб и обморожение.

Будьте внимательны и застегивайте одежду зимой после удовлетворения естественных потребностей. Замерзшие пальцы могут сделать вас небрежным, но холод беспощаден и может вызвать сильное обморожение.

Первое ощущение при обморожении — онемение, а первый признак — мраморная белизна. Мороз в первую очередь поражает нос, уши, щеки, пальцы рук и ног.

Солнечных ожогов и снежной слепоты можно избежать с помощью цветных очков, носового платка, повязанного на лицо с узкой прорезью для глаз, или смазав лицо и веки жиром и натерев кожу вокруг глаз углем.

1473. ПРАВИЛО 3. Обеспечивайте тело надлежащим питанием. Ваша ротная еда достаточна для ваших нужд и полезна, при условии, что ее хорошо пережевывают. Большие куски пищи перевариваются дольше, чем мелкие частицы, поэтому они утомляют желудок, а также вызывают запоры, газообразование и несварение желудка с головной болью.

Не ешьте пищу, оставленную в чужих домах или врагом, а также пищу, которая плохо пахнет или выглядит.

Если вам выдали сухой паек, не съедайте все за один прием, а разделите его на каждый прием пищи. Переедание вызовет у вас недомогание во время похода, а позже голод заставит вас есть то, к чему вы не притронулись бы в другое время.

Перед началом дневного перехода выпейте столько воды, сколько сможете, и наполните флягу только водой.

Убедитесь, что ваша фляга не протекает.

После начала движения не пейте ничего до конца перехода.

Не ешьте лед или снег, чтобы утолить жажду. Это вызовет еще большую жажду. Не пейте большое количество холодной родниковой воды, когда разгорячены — это вызовет у вас очень сильную боль в животе.

Не пейте виски или пиво, особенно в полевых условиях. Это ослабит вас и будет способствовать тепловому истощению, солнечному удару, обморожению и другим серьезным проблемам.

Алкоголь затуманивает разум и мысли, вызывая чувство беспечности и глупости, что может сорвать военный план или выдать все врагу, а вместе с этим погубить вас и ваших товарищей.

Солдат, употребляющий алкоголь, будет одним из первых, кто выйдет из строя от истощения.

Если вы употребляете табак, не жуйте и не курите во время марша. Табак — это лишь дурман, увеличивающий нагрузку на сердце.

Чашка горячего кофе — хороший стимулятор.

1474. ПРАВИЛО 4. Обеспечивайте тело свежим воздухом. Мозг, почки и другие внутренние органы постоянно нуждаются в кислороде (части воздуха), и если лишить их его на пять минут, тело умрет. Поэтому легко понять, что мы должны постоянно получать много свежего воздуха в легкие, чтобы снабжать кровь, которая разносит кислород по всему телу. За исключением зимнего времени, когда отапливаемые паром казармы заполнены спящими людьми, как правило, нетрудно получить весь необходимый нам свежий воздух. Воздух в спальне должен пахнуть свежестью и чистотой, даже если он теплый. Свежий воздух должен постоянно поступать таким образом, чтобы не создавать сквозняков для спящих.

Гораздо лучше спать в холодной комнате со свежим воздухом, чем в жаркой и душной.

Свежий воздух не только предотвращает чахотку, но и излечивает легкие случаи чахотки без других лекарств.

1475. ПРАВИЛО 5. Обеспечивайте тело хорошими физическими нагрузками без переутомления. Физические упражнения абсолютно необходимы для хорошего здоровья. Отсутствие нагрузки на любую группу мышц приведет к тому, что они станут дряблыми и слабыми. Спортивные игры на свежем воздухе — лучшая форма упражнений, потому что они задействуют все мышцы тела и проходят на открытом чистом воздухе.

Истощение, с другой стороны, не только ослабляет мышцы тела, но и снижает жизненные силы и способность сопротивляться микробам.

1476. ПРАВИЛО 6. Обеспечивайте тело отдыхом при достаточном сне. Давайте телу достаточно сна. Восьми часов непрерывного сна достаточно для среднего человека, и вы всегда должны получать столько в каждые двадцать четыре часа. Помните, что вашим товарищам он тоже нужен; поэтому, если вы пришли после отбоя, не шумите, хлопая дверями, громко топая, разговаривая или насвистывая. А в лагере будьте осторожны, чтобы не споткнуться о растяжки палаток и не наступить на других спящих. Не пейте кофе на ночь — он не даст вам уснуть и лишит тело необходимого отдыха.

На марше пользуйтесь каждым привалом, чтобы дать телу отдых. Как только дана команда «вольно», выберите, если возможно, сухое место на обочине дороги, чтобы посидеть или полежать. Если несете ранец, ослабьте его и откиньтесь на него в сидячем или лежачем положении. Если переход был долгим, лягте на спину и поднимите ноги вверх. Это быстрый способ снять тяжелое чувство усталости в ступнях и ногах и дать отдых сердцу, так как кровь оттекает от ног к телу.

1477. ПРАВИЛО 7. Очищайте тело от продуктов жизнедеятельности. Возьмите за правило опорожнять кишечник в определенный час каждый день. Сразу после завтрака — хорошее время. Это привычка, которую можно выработать, как и любую другую. Выработайте ее. Это во многом поможет вам сохранить хорошее здоровье.

Всегда опорожняйте кишечник и мочевой пузырь, особенно кишечник, как только почувствуете малейшее желание. Не позволяйте небольшим личным неудобствам или лени помешать вам сделать это. Отходы из кишечника и мочевого пузыря, особенно кишечника, — это яды, которые всегда должны выводиться из организма как можно скорее.

Обильное питье воды промывает мочевой пузырь и помогает размягчить стул. Стакан горячей воды вскоре после подъема не только поможет размягчить стул, но и принесет пользу желудку и промоет мочевой пузырь. Некоторые люди выпивают большой стакан воды, горячей или холодной, каждое утро перед завтраком.

Правильные физические упражнения и употребление спелых или приготовленных фруктов также во многом помогут поддерживать регулярный стул.

Надавливание и поглаживание вниз левой рукой в нижней левой части живота во многом поможет вызвать дефекацию.

Большинство запоров возникает из-за проглатывания пищи большими кусками, употребления большого количества холодных жидкостей во время еды и употребления тяжелых продуктов, таких как бобы, жареная свинина, горячий хлеб.

Не привыкайте использовать слабительные для поддержания регулярного стула. Их постоянное использование вредно. Используйте естественные средства, предложенные выше.

Постоянное умеренное употребление алкоголя повреждает почки, и когда они становятся слишком слабыми, чтобы работать и выводить отходы, возникает смертельная болезнь, называемая «болезнью Брайта».





ГЛАВА III

ПЕРВАЯ ПОМОЩЬ БОЛЬНЫМ И ПОСТРАДАВШИМ

1478. Цель обучения первой помощи. Цель обучения первой помощи, или ранней помощи пострадавшим или больным, состоит не только в том, чтобы дать возможность одному человеку помочь другому, но и в некоторой степени помочь самому себе, пока не прибудет хирург или другой квалифицированный специалист.

Ошибочно думать, что вы должны знать много вещей, чтобы быть полезным; необходимо знать лишь несколько простых вещей, но вы должны четко их понимать и уметь хорошо выполнять.

1479. Асфиксия (удушье) газом. Асфиксия газом лечится так же, как и в случае утопления, исключая, конечно, операцию по удалению воды из организма.




	1480. Bite of dog.
	 
	Either requires immediate and heroic treatment.



	Bite of snake.
	 





Не теряйте времени.

1. Предотвратите распространение яда к сердцу и мозгу, немедленно наложив жгут между раной и сердцем.

2. Отсасывайте яд из раны и обязательно выплевывайте его, а затем прополощите рот. Это безопасно, если у вас нет порезов или язв на губах или во рту.

3. Увеличьте рану ножом (в направлении кости, а не поперек), чтобы она кровоточила сильнее, и снова отсасывайте рану.

4. Нанесите на рану любую сильную кислоту или едкое вещество, такое как карболовая кислота, известь, древесная зола или настойка йода, или прижгите ее горячим железом. Подойдет телеграфная проволока.

5. Промойте рану горячей водой, наложите повязку с равными частями пищевой соды и соли и наложите бинт.

6. Затем, в случае укуса змеи, ослабляйте жгут понемногу, в течение примерно получаса, чтобы позволить яду, который может остаться в ране, постепенно всосаться в кровь. В случае укуса собаки жгут ослабляется немедленно.

После снятия жгута пациент должен спокойно отдохнуть несколько часов. Если он чувствует слабость, ему можно дать стимулятор — алкоголь, кофе или чай, но не давайте стимулятор до того, как яд будет удален из раны, потому что стимуляторы учащают сердцебиение и тем самым ускоряют попадание яда в кровь.

Если собака не бешеная, рана не требует лечения, отличного от любого другого вида раны.

При укусе змеи убейте ее, если возможно, и покажите врачу для осмотра.

1481. Кровотечение. Следующее сравнение между кровью и водой в городе позволит вам легко понять вопрос о кровотечении:




[image: Fig. 1]
Fig. 1


{Вода / Кровь} течет от насоса, называемого {водопроводом / сердцем}, через {жесткие трубы / эластичные трубки}, называемые {водопроводными магистралями / артериями}. Когда возникает {утечка / кровотечение}, {сантехник / врач} останавливает поток {воды / крови}, {поворачивая клапан / прижимая кровеносную трубку} между {водопроводом / сердцем} и {утечкой / кровоточащей раной}, а затем приступает к ремонту утечки {путем пайки / путем зашивания или наложения повязки}. Затем он включает {воду / кровь}, {открывая клапан в водопроводной магистрали / снимая давление с кровеносной трубки}.

Рис. 2 показывает, где давление большим пальцем сдавит кровеносную трубку между пальцем и костью.



[image: Fig. 2]
Fig. 2

Pressure with thumb at 1 checks bleeding of left side of chin cheek
and jaw.

Pressure at 2 stops bleeding from big blood tube on left side of head
and neck and face.

Pressure at 3 controls bleeding in arm pit and shoulder.

Pressure at 4 checks bleeding in arm pit and anywhere down the arm
and hand.

Pressure at 5 stops bleeding of arm and hand.

Pressure at 6, on either leg, stops bleeding of leg and foot.


В дополнение к давлению поднимите ногу, руку или голову выше уровня сердца. Это замедлит поток крови и уменьшит утечку.

Однако нельзя вечно держать палец на кровеносной трубке, поэтому мы делаем искусственный палец, называемый жгутом, который представляет собой гальку или другой твердый предмет, завернутый в мягкий материал (чтобы предотвратить повреждение плоти), который прижимается к кровеносной трубке и удерживается на месте полоской любого материала, который можно завязать так, чтобы поддерживать давление.

Жгут, следовательно, подобен клапану в водопроводной магистрали.




	
[image: The pebble]
The pebble
 

	
[image: This shows pressure applied by tourniquet (also called Spanish windlass) instead of the hand and by direct pressure of the First Aid Packet]
This shows pressure applied by tourniquet (also called Spanish
windlass) instead of the hand and by direct pressure of the First Aid
Packet
 




	
[image: The pebble wrapped to protect the flesh]
The pebble wrapped to protect the flesh
 




	
[image: The bandage tied around over the pebble]
The bandage tied around over the pebble
 




	
[image: The bandage twisted tightly by means of a windlass (stick) which is held by another bandage]
The bandage twisted tightly by means of a windlass (stick) which is
held by another bandage
 




	Fig. 3





Приведенные выше диаграммы показывают, как накладывается жгут.




[image: Fig. 4]
Fig. 4

Bandage to stop bleeding in arm



[image: Fig. 5]
Fig. 5

Bandage to stop bleeding in foot


Когда рядом нет никого, кто мог бы помочь, иногда можно заткнуть рану на собственном теле пакетом первой помощи, большим пальцем или носовым платком.

Когда кровотечение незначительное, или идет из кожи головы, ладони или подошвы стопы, прямое давление на саму рану с помощью прокладки из пакета первой помощи часто бывает достаточно, чтобы остановить утечку.

Природа, если ее оставить в покое, останавливает утечки своим собственным припоем, называемым кровяным сгустком, который образуется в обрезанных концах кровеносных сосудов и закупоривает или запечатывает их до тех пор, пока шрам не образует постоянную печать.

 


[image: Fig. 6]
Fig. 6

Arm blown off at elbow

NOTICE:

1. Bandage on stump.

2. Tourniquet below to check bleeding.

3. Arm held upright to lessen bleeding.

4. Strap supports arm and also acts as a tourniquet.


1482. Опасности от жгута:

1. Гангрена — то есть омертвение конечности, вызванное недостатком крови, перекрытой жгутом. Наблюдая за пальцами рук и ног и ослабляя жгут, если они становятся сине-черными и остаются белыми при нажатии, можно предотвратить гангрену. Однако перед ослаблением жгута рану следует заткнуть.

2. Повреждение нервов от давления, которое может вызвать паралич. Однако это обычно проходит через несколько дней.

 


[image: Fig. 7]
Fig. 7

Compound fracture


1483. Сломанные кости (переломы). Сломанная кость или перелом распознается по боли в определенном месте, которая усиливается при движении или прикосновении. Также по деформации или подвижному бугорку, вызванному сломанным концом кости.

Со сломанной костью следует обращаться с величайшей осторожностью. Неосторожное обращение может привести к тому, что сломанные концы проткнут плоть и выйдут через кожу. Это называется открытым переломом и является серьезным, потому что это подливает масла в огонь, создавая путь для проникновения микробов, что может привести к смерти или потере конечности. Кроме того, неосторожное обращение может привести к тому, что кости срастутся в неправильном положении, вызывая деформацию.






	

[image: Fig. 8]
Break of UPPER arm bone. Pulling the broken bones out of flesh and
into place
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Treatment for break of upper arm bone

1. Padding of grass.

2. Splints put on FRONT and BACK.

3. Splints extend beyond elbow joint.

4. Arm is supported by a sling.
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Treatment for break of both bones of lower arm

1. Plenty of grass padding to protect the flesh.

2. The splints are put FRONT and BACK and bound snugly. The hand is
included.

3. The whole dressing is held up by a sling.




	

Fig. 8





Лучший способ лечения сломанной кости ноги или руки следующий: (Рис. 8.)

Тяните, пока концы не сойдутся. Вы можете определить это по облегчению, которое чувствует пациент, и по тому, что конечность принимает свою правильную длину — то есть ту же длину, что и на другой стороне.


[image: Fig. 9]
Fig. 9

Points to note:

Plenty of grass between the legs.

Plenty of grass between injured leg and splint.

Splint extends from arm pit to foot.

The other leg is used for a splint.

Plenty of strapping to keep leg quiet.


1484. Чтобы удержать концы костей на месте, прикрепите к конечности две доски или любое другое вещество, которое не гнется. Такие доски или другое вещество называются шинами. Они действуют как искусственные кости. Все шины должны быть хорошо проложены мягким материалом, таким как вата, трава (убедитесь, что в траве нет кусачих насекомых), листья, сено или древесная стружка, чтобы предотвратить давление мягких тканей на концы костей.

При переломе бедренной кости наложите шину от подмышки до лодыжки и используйте другую ногу в качестве шины. Закрепите их бинтами, ремнями, ружейным ремнем и т.д., пропущенными вокруг груди, талии, бедер, коленей и лодыжек.

Когда рука наложена в шину, подвесьте кисть и предплечье на перевязь. Это принесет большое облегчение.

При переломе челюсти верхняя челюсть служит хорошей шиной.

При переломе ключицы это хорошее лечение: Рис. 10.






	

[image: Fig. 10]
Broken collar bone

The left collar bone is broken. Therefore, pull BOTH shoulders
backward away from the breast bone (same action as for broken arm
bone) and hold in position with bandage or straps.

	
[image: Fig. 10]
Broken collar bone (left side)

When the shoulders are pulled back then the hand is bound close to the
chest high up. This prevents it from flopping and so twisting the
broken ends of the collar bone.




	Fig. 10






[image: Fig. 11]
Fig. 11

Treatment for broken ribs, left side

The patient breathes all the air out of the chest and at that moment
the strap is buckled tightly. This prevents the broken ends of the
ribs from tearing the flesh or the lungs. Notice the roll of shirt
which acts as a pad.


Сломанное ребро лечится наложением широкого ремня или повязки вокруг груди и затягиванием ее туго, пока весь воздух не будет выдохнут.

Это сохраняет ребро в покое, и человек будет дышать животом, а не грудью.

Сломанный череп обычно приводит человека в бессознательное состояние и может вызвать смерть. Он распознается по ране или припухлости кожи головы и вмятине в черепе. Врача следует вызвать немедленно. Всегда осматривайте человека без сознания на предмет травмы головы.

1485. Ожоги. Если одежда прилипла к ожогу, не пытайтесь ее удалить, а обрежьте вокруг. Проколите волдыри с обоих концов совершенно чистой иглой и удалите воду легким нажатием, стараясь не повредить кожу.

Хорошим средством для ожога является карболовая кислота, растворенная в воде (чайная ложка на пинту воды), или настойка йода, растворенная в воде (одна чайная ложка на пинту воды, в которую добавлено столько соли, сколько покроет десятицентовую монету), или оливковое масло, вазелин или сливочное масло.

При отсутствии вышеуказанных средств можно посыпать неповрежденную кожу обычной пищевой содой или мукой, или приложить ткань, смоченную в кипяченой соленой воде, в которую можно добавить столько же виски или бренди, сколько воды.

Другое средство от ожогов, рекомендуемое некоторыми, — это тертый сырой картофель, который нужно обновлять, когда он становится горячим.

Различные ожоги следует лечить следующим образом:

Солнечный ожог — лечите оливковым маслом, вазелином или сливочным маслом, или глицерином или гамамелисом, нанося их влажной тканью.

Негашеная известь или щелок — лечите уксусом.

Карболовая кислота — лечите алкоголем.

Другие кислоты — лечите пищевой содой или известковой водой.

1486. Горящая одежда, особенно у женщин и детей, была ненужной причиной многих ужасных смертей, либо из-за незнания надлежащих средств тушения пламени, либо из-за отсутствия присутствия духа, чтобы их применить. Человека, чья одежда горит, следует (1) немедленно заставить лечь — при необходимости повалить. Пламя стремится вверх, и когда пациент лежит, у огня не только меньше пищи, но и опасность того, что он достигнет лица, с возможностью удушья и последующей деформации, значительно уменьшается. (2) Человека следует быстро завернуть в пальто, шаль, ковер, одеяло или любой подобный предмет, желательно шерстяной, а не хлопчатобумажный, и полностью задушить огонь, прижимая и похлопывая по горящим местам снаружи оболочки.

После того как пламя было взято под контроль таким образом, при снятии обертки следует соблюдать большую осторожность, чтобы малейший признак пламени был немедленно и полностью потушен. Лучше всего это сделать, прищипнув его, но можно использовать и воду. Любые ожоги и любое состояние шока следует лечить способом, предписанным для них.

1487. Ушибы. Лучшее лечение ушиба — тепло.

Горячий кирпич или бутылка с горячей водой, завернутые в ткань, полотенца, смоченные в горячей воде, или даже электрическая лампочка принесут большое облегчение.

Однако всегда помните: никогда не прикладывайте горячий предмет к голой коже — всегда заворачивайте источник тепла в толстую ткань, чтобы удержать тепло и в то же время защитить кожу. Если это невозможно, заверните источник тепла, а затем расстелите полотенце на коже перед прикладыванием горячего предмета.

Если вы используете электрическую лампочку, внимательно следите за ней, так как она может обуглиться и, возможно, вызвать пожар.

Вышеуказанное лечение также отлично подходит при люмбаго, затекшей шее и затекших мышцах.

Ванна такой температуры, какую вы можете выдержать, отлично освежает уставшие, затекшие мышцы. Она также полезна при люмбаго.

1488. Краснотелки. Нанесите керосин. Бекон также превосходен, как и сливочное масло или свиное сало с солью.

1489. Удушье. Инородное тело в горле. Обычная практика похлопывания по спине часто помогает акту кашля вытолкнуть инородные тела из дыхательного горла.

Если это не помогает, положите пациента на стул головой вниз или держите его, как при первом этапе оживления утопающего, и заставьте его кашлять. Когда он находится в одном из этих положений, пусть кто-нибудь похлопает его по спине, чтобы вызвать кашель.

Если это не помогает, дайте ему большое количество теплой воды с небольшим количеством соли, горчицы или пищевой соды, а затем заставьте его засунуть палец в горло, чтобы вызвать рвоту, которая часто выводит препятствие.

У детей, и даже у взрослых, изгнанию тела можно способствовать, подняв пациента за пятки и похлопав его по спине в этом положении.

Если ни один из описанных выше методов не помогает, вызовите врача, позаботившись о том, чтобы сообщить ему о характере несчастного случая, чтобы он мог привезти с собой инструменты, необходимые для удаления препятствия.

1490. Порезы. Небольшие порезы следует обработать настойкой йода или промыть спиртом (подойдет бай-ром или листерин) и перевязать. Большие раны можно аналогично очистить, а затем закрыть лейкопластырем.

1491. Диарея. Приложите теплые повязки к животу. Некоторые лесные жители рекомендуют следующее: слегка обжарьте муку на огне, добавьте две чайные ложки уксуса и одну чайную ложку соли; перемешайте и выпейте. Они утверждают, что это излечивает в девяти случаях из десяти. Столовая ложка теплого уксуса и чайная ложка соли излечат большинство тяжелых случаев. Также полезен горячий имбирный эль или горячая вода, содержащая чайную ложку гамамелиса. Повторяйте любой из вышеперечисленных напитков примерно каждый час.

Примите слабительное, которое обычно выводит причину, как правило, слишком большое количество непереваренной пищи.

1492. Вывихи. Место, где сходятся две кости, называется суставом.

Когда две кости, образующие сустав, выбиты друг из друга, это называется вывихом, и говорят, что кости «вышли из сустава».

Первый признак вывиха — сам несчастный случай.

Второй признак — немедленное нарушение движения сустава и неловкость при использовании конечности.

Третий признак — деформация сустава — он выглядит странно по сравнению с таким же суставом на другой стороне.

Если вы безуспешны после нескольких попыток вправить вывих, обратитесь к врачу.

Если врача нет, вызовите у человека рвоту, заставив его выпить теплой соленой воды, а затем засунуть палец в горло.

Когда его вырвет, мышцы и связки (ткань, соединяющая суставы) расслабятся, и вы сможете вернуть кость на место.

После вправления костей обеспечьте суставу покой с помощью большого компресса и повязки.

Если вы не уверены, имеете ли вы дело со сломанной костью или вывихнутым суставом, проводите лечение как при сломанной кости, потому что покой и тишина для поврежденной части полезны в любом случае.

Следующие диаграммы показывают обычные методы вправления вывихов:






	To put the arm bone back into the shoulder socket



	
[image: Fig. 12]
1st move

Rest your weight at elbow, pulling downward, until the muscles at the
shoulder are tired and will stretch.
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2nd move

Swing the elbow across, close to the chest, and place the hand on
other shoulder.
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3rd move

Keep the elbow close to the chest and bring the hand forward as if
held out for a penny.

This should twist the bone into the socket.






 




	Relocating the jaw
	Relocating thumb



	
[image: Fig. 12]
When the jaw bone is out of place, the man cannot shut his mouth.

Put both thumbs (protected by a handkerchief) on the lower teeth and
with the forefingers at the angles of the lower jaw push down in the
back of the jaw.
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When the thumb bone is dislocated it must be PUSHED into place—not
pulled.




	Relocating finger
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Pull the finger bone back into place.




	Fig. 12





1493. Утопление. Спасение. Приближайтесь к утопающему сзади, схватив его за воротник пальто, а женщину — за волосы на затылке, и буксируйте на расстоянии вытянутой руки к лодке или берегу. Не позволяйте ему цепляться за вашу шею или руки, чтобы не подвергать вас опасности. Окунайте его до потери сознания, если необходимо, чтобы разорвать опасный захват на вас; но не бейте, чтобы оглушить его.

Утопающий человек не всплывает три раза, прежде чем сдаться.

Оживление. Когда человек, по-видимому, утонул, он находится без сознания и не дышит, потому что его легкие полны воды, а кожа синяя и холодная, потому что воздух не попадает в его кровь, чтобы окрасить ее в красный цвет и согреть; помните, что сердце не останавливается некоторое время после прекращения дыхания. Если мы сможем доставить воздух в кровь и снова начать дыхание до того, как остановится сердце, мы сможем спасти жизнь пациента. Если мы не сможем вовремя начать дыхание, сердце остановится, и пациент будет мертв.

Наша задача тогда состоит в следующем:

1. Удалить воду из легких.

2. Доставить воздух в легкие и заставить человека дышать до того, как остановится сердце.

Опорожнение легких точно такое же, как опорожнение бутылки.

Легкие — это бутылка, дыхательное горло — горлышко бутылки, а пробкой бутылки может быть язык, загнутый назад в горло, или грязь и листья со дна водоема, и кровавая пена в ноздрях. Поэтому мы —




	1.
	 
	Pull out the cork.



	 
	Remove mud, mucus, etc., and pull the tongue forward.
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Fig. 13

Pulling out the cork


 




	2.
	 
	Turn the bottle neck down to pour out the contents.



	 
	Place the patient's head lower than his chest so the water will run out.
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Затем положите пациента на одеяло, если возможно, и на живот, руки вытянуты вдоль тела за головой, лицо повернуто в одну сторону, чтобы рот и нос не касались земли. Это положение заставляет язык упасть вперед под собственным весом и тем самым предотвращает его падение назад в дыхательные пути. Поворот головы в сторону предотвращает контакт лица с грязью или водой во время операции.

Встаньте на колени, охватив бедра пациента, лицом к его голове.
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Fig. 15


Закатайте или разорвите одежду, чтобы добраться до голой спины.

Найдите нижнее ребро и, вытянув большие пальцы примерно в том же направлении, что и остальные, положите расставленные руки так, чтобы мизинец загнулся за нижнее ребро. Обязательно держите руки подальше от позвоночника — чем ближе к концам ребер расположены руки, не соскальзывая, тем лучше.

Затем, держа руки прямыми, МЕДЛЕННО И РАВНОМЕРНО надавите на ребра, перенося вес своего тела прямо с плеч. Не сгибайте локти и не толкайте сбоку.

Внезапно сбросьте давление, полностью убрав руки с тела, тем самым позволяя грудной клетке наполниться воздухом.

Подождите пару секунд, чтобы дать воздуху время попасть в кровь. Это самое важное.

Повторяйте давление и продолжайте делать это медленно и равномерно, нажимая с частотой обычного дыхания. То есть давление и сброс давления (один полный дыхательный цикл) должны занимать около пяти секунд. Ориентируйтесь на свое глубокое, регулярное дыхание или на счет.

Продолжайте попытки оживить пациента не менее одного часа; и гораздо дольше, если есть хоть какой-то признак оживления в виде речи, дыхания, кашля, чихания или булькающих звуков.

Не прекращайте работу при первых признаках жизни, а продолжайте, пока пациент не начнет хорошо дышать и не придет в сознание. Если вы остановитесь слишком рано, он может перестать дышать и умереть.

Людей оживляли после двух часов непрерывной работы, но большинство случаев оживают в течение примерно тридцати минут.

Если вы крупный человек, будьте осторожны, чтобы не приложить слишком много силы к ребрам, так как вы можете сломать одно из них.

В случае женщин или худых людей подложите под них валик из одежды на уровне талии перед началом давления.

Если вы легкого телосложения, а пациент — крупный, тяжелый человек, вы сможете лучше применить давление, оторвав колени от земли и опираясь полностью на пальцы ног и основания ладоней, правильно расположенные на плавающих ребрах пациента.

Не пытайтесь давать пациенту какие-либо жидкости, пока он без сознания, так как он не может их проглотить. Они просто попадут в дыхательное горло и задушат его, кроме того, это отнимет драгоценное время.

Однако после того, как пациент пришел в сознание, вы можете дать ему горячий кофе или горячий виски, пунш или ароматический спирт аммиака (чайную ложку на воду).

Затем тепло укутайте пациента в горячие одеяла с грелками и доставьте его в ближайшую больницу или уложите в постель и пошлите за врачом. Почему? Потому что грязная вода в легких повредила слизистую оболочку, и пациент находится в опасности легочной лихорадки и нуждается в уходе и присмотре.

Ароматический спирт аммиака можно налить на носовой платок и держать постоянно на расстоянии около трех дюймов от лица и носа. Если используются другие препараты аммиака, их следует разбавить или держать дальше. Сначала попробуйте на своем носу.

Вышеуказанный метод искусственного дыхания также применим в случаях поражения электрическим током, удушья газом и дымом.

1494. Боль в ушах. Положите чайную ложку соли в кварту воды и добавьте 6 чайных ложек чая. Прокипятите. Как только она остынет настолько, что можно опустить палец, закапайте немного в ноздри, пока она не попадет в горло. Очистите нос и горло путем втягивания — не сморкайтесь — а затем прополощите горло остатком средства, как можно более горячим, удерживая каждый глоток глубоко в горле. Это часто открывает трубки, идущие от ушей к горлу, и снимает давление на барабанную перепонку. Кроме того, в ухо можно закапать немного горячего масла. Повторите лечение через полчаса, если не помогло с первого раза.

1495. Ухо, инородное тело в. Наклоните голову набок, пораженным ухом вверх, и влейте немного теплого масла или мыльной пены. Это всплывет, если это не овощ, такой как зерно кукурузы или фасоль. Поворот пораженного уха вниз, а затем прыжки, резкие движения головой или легкое постукивание могут выбить его.

Немного перекиси водорода, влитой в ухо, часто выбивает вещество, особенно если это сера.

В случае насекомого яркий свет, поднесенный к уху, часто заставляет его покинуть ухо, чтобы пойти на свет.

1496. Поражение электрическим током. Остановка дыхания после поражения электрическим током от молнии или оголенного провода лечится так же, как в случае утопления, исключая, конечно, операцию по удалению воды из легких.

Не пытайтесь оттащить человека от оголенного провода, пока не наденете резиновые галоши или не возьмете деревянную палку, с помощью которой можно убрать провод от него. Иначе вы сами получите удар.

1497. Глаз, инородное тело в. Закройте глаз на несколько мгновений и позвольте слезам наполнить глаз; при открытии тело может быть вымыто ими.

Никогда не трите глаз.

Инородное тело часто можно удалить, удерживая глаз открытым одной рукой и плеская в него водой другой, или окунув глаз в чистую воду, удерживая веко открытым рукой.

Если тело лежит под нижним веком, заставьте пациента посмотреть вверх и в то же время надавите на веко; внутренняя поверхность века обнажится, и инородное тело можно будет смахнуть углом носового платка.
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Если тело лежит под веком, (1) возьмитесь за ресницы верхнего века и потяните его вниз над нижним, которое в то же время другой рукой следует подтолкнуть вверх под верхнее. После повторения этого два или три раза инородное тело часто выметается на нижнее веко.
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(2) Если это не помогает, верхнее веко следует вывернуть; заставьте пациента закрыть глаз и посмотреть вниз; затем карандашом или каким-либо подобным предметом слегка надавите на веко примерно посередине, и, взявшись за ресницы другой рукой, выверните веко через карандаш, когда его внутренняя поверхность будет видна, и инородное тело можно будет легко смахнуть.

Если инородное тело прочно застряло в поверхности глаза, можно предпринять осторожную попытку извлечь его кончиком иглы. Если это не удалось с первого раза, не пытайтесь снова, так как вы можете повредить зрение.

Известь, штукатурку или побелку, попавшие в глаз, следует вымыть очень слабым раствором уксуса с водой. Кислоты, попавшие в глаз, можно смыть раствором пищевой соды в воде. Оливковое масло также принесет облегчение.

После удаления инородного тела из глаза часто сохраняется ощущение его присутствия. Люди нередко жалуются на инородное тело, когда оно уже было удалено естественным путем. Иногда инородное тело вызывает небольшое раздражение, которое ощущается как наличие постороннего предмета. Если это ощущение сохраняется в течение ночи, глаз нуждается в осмотре, и следует обратиться к хирургу, так как при отсутствии раздражающего предмета оно должно было пройти.

После удаления раздражающего инородного тела из глаза следует промыть его соленой водой, а затем использовать сливочное масло, свиной жир или оливковое масло в качестве мази.

1498. Обморок. Обморок вызван оттоком крови от головы. Поэтому необходимо вернуть кровь в голову, что достигается укладыванием пострадавшего на спину так, чтобы голова находилась ниже остальной части тела. При необходимости выкопайте небольшое углубление в земле для головы, шеи и верхней части плеч. Также можно расположить голову ниже остальной части тела, подложив под туловище пару сложенных одеял, несколько сложенных пальто или любой другой подходящий предмет; также можно приподнять ноги руками или иным способом. Одежду следует расстегнуть, а пострадавшего обмахивать. Обеспечьте ему как можно больше свежего воздуха — не позволяйте людям толпиться вокруг него. Протрите лицо и лоб платком, смоченным в холодной воде.

1499. Рыболовный крючок. Если рыболовный крючок зацепился за плоть, протолкните его дальше, и когда конец покажется наружу, отломите крючок и вытяните его в обратном направлении. Нанесите на рану настойку йода и наложите повязку.

1500. Припадок. Человек внезапно падает без сознания в конвульсиях, которые продолжаются до тех пор, пока лицо не посинеет, после чего он постепенно успокаивается и приходит в сознание. Он может травмировать себя при падении и прикусить язык. Вставьте между зубов палку или пробку и дайте ему лежать спокойно, не беспокоя его. Не пытайтесь удерживать его или заставлять сесть. На полу ему ничего не угрожает, а остановить припадок вы не сможете. Нашатырный спирт на платке, поднесенном к носу, поможет восстановить сознание. Немедленно отправьте его в госпиталь.

1501. Перелом. См. «Сломанные кости».

1502. Замерзание. Если человек переохладился, не заносите его в теплое помещение или нагретую палатку. Поместите его в прохладную комнату без сквозняков и немедленно вызовите врача. Тем временем расстегните на нем одежду и разотрите руки и ноги по направлению к сердцу холодной водой с помощью полотенца или губки, применяя давление.

Когда он придет в себя, дайте ему горячие напитки, хорошо укутайте в горячие одеяла и отправьте в госпиталь.

При замерзании человек чувствует непреодолимую сонливость и оцепенение. Возьмите розгу или палку и бейте его нещадно. Помните, что засыпание означает смерть.

1503. Обморожение. Лучший способ получить обморожение — быть в сырой одежде, например, в мокрых ботинках и носках или варежках. Первое ощущение при обморожении — онемение, а первый признак — мраморная белизна.

Лечение. Энергично разотрите обмороженную часть снегом или ледяной водой, если обморожение только что произошло. Если прошло более пятнадцати минут, растирайте очень осторожно снегом, холодной водой или керосином. Если растирать сильно, можно повредить замороженные ткани.

Возвращение розового цвета — признак оттаивания; если части тела приобретают темный цвет, немедленно обратитесь к хирургу, так как это означает гангрену (омертвение тканей).

После оттаивания нанесите большое количество масла, сала или вазелина.

Если началась гангрена, а врача нет, лечите как ожог.

Ни в коем случае не приближайтесь к теплу. Отогревание обмороженных пальцев рук или ног перед огнем может привести к ознобу.

1504. Головная боль. У военнослужащих головная боль обычно вызвана кишечным расстройством в сочетании с застоем в желудке. Примите столовую ложку вустерширского соуса или 5 капель соуса табаско на стакан горячей воды в качестве питья и введите небольшой кусочек мыла в прямую кишку, чтобы вызвать дефекацию.

1505. Тепловое истощение. Человек падает в обморок во время марша, на работах или на параде. Он выглядит бледным, его тело холодное и липкое, дыхание со вздохами, сердце бьется неровно. В чем дело? Его сердце ослаблено из-за ядов в крови, обычно алкоголя, но часто из-за избытка углекислого газа и недостатка кислорода. Это случается с людьми со слабой мускулатурой: поэтому молодые солдаты, новобранцы, тучные солдаты и особенно те, кто употребляет алкоголь, принимает наркотики или курит или жует табак во время похода, первыми подвержены этому состоянию.

Лечение. Расстегните одежду, снимите снаряжение, уложите человека на спину в тени, так чтобы голова и плечи были ниже бедер, и поднимите ноги вверх. Это заставит кровь прилить к сердцу и мозгу. Если он потерял сознание, похлопайте по обнаженной груди рукой или мокрым полотенцем и энергично разотрите руки по направлению к сердцу. Если он не приходит в себя, приложите горячие бутылки или кирпичи к груди и животу, а к носу поднесите нашатырный спирт в качестве нютельной соли. Не давайте стимуляторов, пока он не придет в сознание. Его следует отправить в санитарной машине или в госпиталь.

1506. Удар молнией. Человека, пораженного молнией, лечат так же, как при утоплении, пропуская, конечно, операцию по удалению воды из легких.

1507. Инородное тело в носу. Если его не удается извлечь чиханием, запрокиньте голову назад и влейте немного масла в ноздрю. Затем попеременно втягивайте воздух и высмаркивайтесь. Если это не помогло, возьмите карандаш и попытайтесь протолкнуть предмет прямо в горло. Это нужно делать очень осторожно.

1508. Отравление. При проглатывании яда заставьте пациента выпить большое количество теплой воды и вызовите рвоту, вставив палец в горло. Повторите это, а затем дайте ему проглотить яичный белок двух яиц или молоко, в котором размешана сырая мука или кукурузный крахмал.

Если вы знаете, что он принял сулему (хлорид ртути), можно увеличить количество яиц и дать полстакана слабой известковой воды.

Если вы знаете, что он принял карболовую кислоту, дайте ему алкоголь (чистый спирт или в виде джина или виски) в большом количестве, чтобы нейтрализовать кислоту.

Как можно скорее вызовите врача и сохраните рвотные массы и остатки яда для осмотра.

1509. Ошпаривание. Немедленно приложите обычную пищевую соду или оливковое масло и наложите повязку. Также хорошо посыпать мукой.

1510. Царапины от кошек и других животных. Нанесите настойку йода или промойте водой с мылом.

1511. Шок. В случае коллапса после несчастного случая сначала лечите травму, затем действуйте как при обмороке. Приложите горячие пластины, камни или бутылки с горячей водой, или электрическую лампочку, завернутую в полотенца, к области желудка. Тепло укутайте. Обеспечьте пациенту покой, темноту и пошлите за врачом.

1512. Снежная или солнечная слепота. Намажьте нос и лицо вокруг глаз древесным углем и носите на лице ткань с небольшими отверстиями для глаз.

1513. Боль в горле. Полоскание горячим крепким чаем или горячей водой с солью часто бывает эффективным.

Листерин, разбавленный водой и используемый для полоскания, также хорош.

Перекись водорода — хорошее средство для полоскания.

1514. Укус паука. Приложите ткань, смоченную спиртом или слабым раствором аммиака с водой.

1515. Удушье газом. См. «Асфиксия от газа».

1516. Растяжения. Обычное медицинское лечение заключается в том, чтобы погрузить растянутую лодыжку, запястье или палец в воду, настолько горячую, насколько можно вытерпеть вначале, и постепенно повышать температуру до предела выносливости. Продолжайте в течение получаса, затем наложите на сустав горячую влажную повязку, время от времени подогревайте ее и поддерживайте конечность в приподнятом положении — ногу на стуле или табурете, руку на перевязи. Через день или два начните осторожно двигать и разминать сустав, растирайте линиментом, маслом или вазелином.

В качестве успокаивающего средства при растяжениях, ушибах и т. д. хорошо известны целебные свойства гамамелиса.

1517. Укусы. Укусы пчел, медуз и других жалящих животных лечат очень слабым раствором аммиака в воде, применяемым в качестве примочки. Или приложите очень слабый раствор карболовой кислоты в воде, крепкий раствор пекарского порошка, ломтик раздавленного сырого лука, влажный табачный жмых, гамамелис, листерин или глиняную пасту.

Перед применением любого из этих средств извлеките жало, если оно осталось в ране. Также постарайтесь вывести как можно больше яда путем массирования и отсасывания из раны.

1518. Солнечный ожог. Лечите гамамелисом, листерином или уксусом, хорошо разбавленным водой.

1519. Солнечный удар. При солнечном ударе у человека ярко-красное лицо, сухая, горячая на ощупь кожа; учащенное сердцебиение; храпящее дыхание; высокая температура, он находится без сознания и бредит. В чем дело? Часть мозга, регулирующая тепло тела, перегрета и теряет контроль — человек перегрет целиком.

Лечение. Прежде всего снимите снаряжение и обувь, расстегните одежду. Затем облейте человека водой вместе с одеждой. Уложите его в тени и обмахивайте, поддерживая одежду влажной. Это охладит его, не допуская чрезмерного переохлаждения. По возможности разотрите грудь и ноги льдом, но не живот.

1520. Раны. Раны могут быть любого размера, от укола занозой до потери части тела от шрапнели.

Независимо от формы раны или ее причины, мы знаем следующий факт, имеющий первостепенное значение: рана, в которую не попали микробы, заживет быстро без боли, покраснения, жара или гноя, и у пациента не будет лихорадки. Он будет принимать пищу как обычно и вести себя так, будто он здоров.

Такие раны мы видим при операциях, проводимых хирургами. С другой стороны, раны, инфицированные микробами, болезненны, горячи, воспалены, красны и опухли, и в них образуется большое количество гноя.

Гной — это смесь микробов, крови и разрушенных ими тканей. Этот гной препятствует заживлению ран и часто проникает под кожу, образуя абсцессы, которые вызывают лихорадку и озноб, а гной попадает в кровь, вызывая бред и смерть.

Наша единственная цель при лечении ран — не допустить попадания микробов, и мы достигаем этого с помощью индивидуального перевязочного пакета.


[image: Fig. 18]
Fig. 18

First Aid Packet

After the removal of packet from tin can, open the wax paper and hold
the package as shown.

1. Left hand holds the wax paper.

2. Right hand holds the bandage.



[image: Fig. 19]
Fig. 19

First Aid Packet

Shake out packet with right hand so that the pad (or compress) does
not touch anything until placed on the wound.


1521. Индивидуальный перевязочный пакет состоит из двух марлевых компрессов, пришитых к двум хлопчатобумажным бинтам. Они запечатаны в вощеную бумагу. Также имеются две английские булавки, завернутые в вощеную бумагу. Эти предметы помещены в герметичный металлический футляр, который защищает их от загрязнения.

Важный факт об этом индивидуальном пакете заключается в том, что бинты, компрессы и булавки были стерилизованы — то есть они не содержат никаких живых микробов. Поэтому их совершенно безопасно накладывать на рану при условии, что подушечка касается раны раньше, чем чего-либо другого, и при условии, что рану не трогали руками. Поэтому не промывайте свежую чистую рану.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ. Подготовьте рану, прежде чем открывать пакет. Не прикасайтесь к марлевой подушечке НИЧЕМ. Не дышите на нее и будьте особенно осторожны, чтобы не кашлять и не чихать над ней. Это приведет к попаданию на нее микробов, которые будут размножаться в ране.

Соблюдая эти инструкции, вы можете спасти человеку жизнь. Не соблюдая их, вы можете стать причиной его смерти или причинить ему много боли и страданий.

Жизнь раненого часто находится в руках того, кто первым оказывает ему помощь.

Говорят, что с момента принятия армиями индивидуального перевязочного пакета он сделал больше, чем все остальное, для спасения жизней раненых в бою, предотвращая инфекцию ран.

В экстренной ситуации подушечку из любой ткани можно прокипятить в течение десяти минут, чтобы убить микробы, слить воду, чтобы дать ей остыть, а затем наложить на рану. Или подушечку можно подержать над чистым огнем, пока она слегка не обуглится, а затем дать остыть. Небольшое обугливание поверхности не повредит. Затем можно использовать любой бинт, чтобы закрепить ее на месте.

Когда пуля попадает в человека первой, рана получается чистой, без микробов, и заживает быстро. Если же она сначала ударяется обо что-то и отскакивает (рикошетит), а затем попадает в человека, она принимает неправильную форму и, следовательно, вызывает рваную рану с сильными ушибами. Что еще важнее, такая пуля занесет в рану микробы с предмета, в который ударилась, и почти наверняка обрывки одежды.

Когда рана инфицирована, крайне трудно убить микробы (дезинфицировать). Такую рану перед наложением повязки из индивидуального пакета следует смазать настойкой йода или спиртом, либо тщательно промыть кипяченой соленой водой.

1522. На иллюстрациях ниже показаны импровизированные носилки.


[image: Fig. 20]
Litter made of one-half shelter tent, three shelter tent pins and one
tent or other pole
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Litter made of two poles, two coats and one belt. The coats are
buttoned and the sleeves turned inside out, the poles being run
through the sleeves. The belt is used as a head rest
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The coat litter in use
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ЧАСТЬ VI

ВОИНСКАЯ ВЕЖЛИВОСТЬ И СМЕЖНЫЕ ПРЕДМЕТЫ





ГЛАВА I

ВОИНСКАЯ ВЫПРАВКА И ВНЕШНИЙ ВИД — ЛИЧНАЯ ГИГИЕНА — ФОРМЫ РЕЧИ — ПЕРЕДАЧА ДОНЕСЕНИЙ И Т. Д.

1523. Воинская выправка и внешний вид. Рядовой уже не гражданское лицо, а солдат. Однако он остается гражданином Соединенных Штатов, и, став солдатом, он ни в коей мере не освобождается от обязанностей гражданина; он лишь принял на себя в дополнение к ним обязанности солдата. Например, если он посетит соседний город и будет пьян и нарушит общественный порядок, находясь в форме, он может быть не только арестован и предан суду гражданскими властями, но и предан суду офицерского состава в своей части за поведение, наносящее ущерб доброму порядку и воинской дисциплине. Действительно, его форма ни в коей мере не является для него разрешением делать что-либо вопреки закону под защитой правительства.

Будучи солдатом, он должен вести себя подобающим образом во все времена, чтобы его рассматривали не только его старшие офицеры как солдата, но и общественность как человека, во всех отношениях достойного формы американского солдата.

Находясь на службе или вне ее, он всегда должен выглядеть опрятно и чисто, всегда помня, что в манерах и в разговоре он должен быть солдатом до мозга костей — обувь должна быть чистой и начищенной во все времена; никакого жевания, плевания, оглядывания по сторонам или поднятия рук в строю — он должен знать свой строй, свои приказы и свои обязанности — он должен всегда быть готов и желать узнать все, что может, о своей профессии — он никогда не должен унижать себя пьянством.

Солдатская форма — это больше, чем просто костюм, который носят, чтобы скрыть наготу и защитить тело. Форма армии символизирует ее респектабельность, ее честь, ее традиции и ее достижения, точно так же, как флаг нации символизирует ее честь, достоинство и историю. Всегда помните об этом, и помните также, что солдат, который навлекает позор на свою форму, находится в одном ряду со священником, который навлекает бесчестие на свои одежды.

Не каждому дано носить форму армии своей страны — это честь и привилегия, и никто не имеет права злоупотреблять этой честью и привилегией, дискредитируя форму своим недостойным поведением.

Следует помнить, что солдаты подразделения могут сделать так, чтобы форма вызывала уважение, или же они могут превратить ее в предмет насмешек.

Солдат должен гордиться своей формой.

Солдат должен быть солдатским в одежде, солдатским в осанке, солдатским в вежливости.

Гражданское лицо обязано быть опрятным в одежде. Солдат обязан больше, чем самому себе — он обязан своим товарищам, своей роте — он обязан своей стране, ибо насколько солдат небрежен, настолько страдает его рота; его неряшливость отражается сначала на нем самом, затем на его роте и, наконец, на всей Армии.

Исследователям человеческой натуры известно, что человек склонен вести себя с приличием в той же мере, в какой он опрятно и аккуратно одет. Худшие бродяги в наших общинах — это бездомные с их грязными телами и грязной одеждой; самые жестокие деяния во всей истории были совершены оборванными, разношерстными толпами Парижа во времена Французской революции; первым актом мятежника всегда было унижение и высмеивание своей формы.

Человек, который ведет себя неподобающим образом в форме на публике, создает плохое впечатление о всем подразделении, в результате чего страдают его товарищи. Помните, что человек в форме солдата заметен — гораздо больше, чем гражданское лицо — и, следовательно, любое его проступок более заметен, чем если бы он был совершен в гражданской одежде. Человек, который намеренно порочит форму армии своей страны, появляясь на публике пьяным или совершая другие проступки, не только пачкает собственное гнездо, но и бесчестит форму, которую носят его уважающие себя товарищи.

Хорошо известно, что небрежность в одежде и пренебрежение воинской вежливостью идут рука об руку с небрежностью и пренебрежением почти во всем остальном, и именно поэтому мы всегда можем искать определенные безошибочные симптомы в индивидуальной одежде, осанке и вежливости солдат.

Должен ли солдат уделять внимание своей одежде?

Да; солдат должен быть не только всегда опрятно одет, но и правильно одет — то есть он должен быть одет в соответствии с уставом. Солдат должен всегда быть опрятным и подтянутым, точным в одежде и осанке и пунктуальным в отдании чести. Ни при каких обстоятельствах китель или шинель не должны быть расстегнуты, а фуражка не должна быть сдвинута назад или набок. Волосы должны быть правильно подстрижены, лицо чисто выбрито или борода подстрижена, обувь начищена, брюки отглажены, гарнизонный ремень точно подогнан по талии, чтобы он не провисал, обмотки очищены, латунные буквы, номера и скрещенные винтовки начищены, а белые перчатки безупречны.

Должно ли когда-либо разрешаться человеку покидать пост по увольнительной, если он не одет должным образом?

Нет, никогда. Армейский устав требует, чтобы командиры отделений следили за тем, чтобы те члены их отделений, у которых есть увольнительные, покидали пост в надлежащей форме.

Должен ли солдат когда-либо стоять или ходить, держа руки в карманах?

Нет, никогда. Нет ничего более невоенного, чем видеть солдата, стоящего или идущего с руками в карманах.

Настоящий солдат всегда стоит прямо. Он никогда не сутулится.

Допустимо ли в форме носить на виду значки с картинками, цепочки, брелоки для часов и т. д.?

Нет, это недопустимо.

Можно ли носить походную шляпу или любые другие части формы с гражданской одеждой?

Нет; это запрещено Правилами ношения формы, в которых особо указано, что при ношении гражданской одежды она не должна сопровождаться никаким знаком или частью военной формы.

Можно ли носить смешанную форму — например, хлопчатобумажные брюки цвета хаки и шерстяной китель цвета хаки?

Нет, ни при каких обстоятельствах.

Когда командир роты или любой другой офицер посылает за солдатом, чтобы тот явился к нему в канцелярию роты или в любое другое место, солдат должен явиться в надлежащей форме.

1524. Послушание. Что такое послушание? Это выполнение всего, что требуется властью — это главная пружина, сама душа и сущность всей воинской службы. Говорят, что один знаменитый генерал однажды заметил, что каждый солдат должен знать три вещи — «Во-первых, послушание; во-вторых, послушание; в-третьих, послушание».

Веселое, искреннее и лояльное послушание должно проявляться всеми подчиненными при выполнении приказов своих начальников.

Солдат должен сначала подчиниться, а если он обижен, жаловаться потом.

Вся служба должна выполняться весело и охотно. От солдат иногда требуется выполнение обязанностей, которые не являются приятными — например, несение караульной службы в холодную дождливую ночь, когда они устали и хотят спать; рытье канав или уборка грязи и нечистот, скопившихся вокруг казарм, кухонь, помещений и т. д., мытье полов, чистка печей, чистка ножей, вилок, кастрюль и т. д. Однако, выполняя все, что от него требуется, с веселым видом, солдат вскоре заслужит уважение своих товарищей и похвалу своих офицеров.

1525. Уважение и послушание унтер-офицерам. В приказах и указаниях, которые они отдают, ротные унтер-офицеры представляют командира роты, и им должны подчиняться и их должны уважать во все времена и при любых обстоятельствах.

Приказы и уставы требуют, чтобы люди уважали и подчинялись своим унтер-офицерам, и дисциплина делает обязательным, чтобы они это делали.

Рядовому не подобает каким-либо образом ставить под сомнение справедливость, правомерность, уместность или мудрость приказа, полученного от унтер-офицера. Когда унтер-офицер приказывает что-то сделать, что бы это ни было, сделайте это быстро и тщательно, а затем, если вы чувствуете, что были каким-либо образом ущемлены, доложите об этом своему командиру роты, который позаботится о том, чтобы вы получили справедливость. Если унтер-офицер совершил ошибку, превысил свои полномочия или обошелся с вами несправедливо, он будет наказан командиром роты. Командир роты, а не рядовые роты, должен судить о поведении своих унтер-офицеров, которые несут перед ним прямую ответственность за каждый свой поступок.

Если бы каждый подчиненный ставил под сомнение справедливость, правомерность, уместность или мудрость приказов, полученных от унтер-офицеров или других начальников, дисциплины бы не было, и Армия вскоре выродилась бы в толпу.

Помните, солдат должен сначала подчиниться, а если обижен — жаловаться потом.

И помните также, что власть унтер-офицеров не ограничивается плацем, казармами и постом или лагерем. Находитесь ли вы в увольнении, в театре, в трамвае, в поезде, на улице или где-либо еще, если вы получаете приказ от унтер-офицера, вы должны подчиниться ему точно так же, как если бы он был отдан вам на строевой подготовке или в казарме.

1526. Формы речи. При разговоре с офицером солдату не подобает говорить «Ты» и т. д., но всегда следует использовать третье лицо, как, например: «Желает ли капитан получить свою лошадь сегодня утром?» — не говорите: «Хочешь ли ты свою лошадь сегодня утром?» «Лейтенант нужен по телефону», — а не «Ты нужен по телефону».

Начиная разговор с офицером, солдат должен использовать третье лицо, говоря о себе, вместо местоимений «я» и «меня». Однако после того, как разговор начался, солдату вполне уместно и обычно использовать местоимения «я» и «меня», но к офицеру всегда обращаются в третьем лице и никогда не называют его «ты».

Разговаривая с офицером, рядовой должен называть другого рядового по соответствующему званию, например: «Сержант Ричардс», «Капрал Смит», «Рядовой Уилсон».

Рядовые и другие всегда должны обращаться к унтер-офицерам по их званиям. Например: «Сержант Смит», «Капрал Джонс» и т. д., а не «Смит», «Джонс» и т. д.

Когда его спрашивают имя, солдат должен ответить, например: «Рядовой Джонс, сэр».

Получив приказ или инструкции любого рода от офицера или унтер-офицера, солдат всегда должен сказать: «Есть, сэр», тем самым давая офицеру или унтер-офицеру понять, что солдат понял приказ или инструкции. Не говорите: «Очень хорошо, сэр» или «Хорошо, сэр»; говорите: «Есть, сэр», это прямой, военный способ ответа.

Короткие прямые ответы должны быть в форме: «Никак нет, сэр», «Есть, сэр», «Не могу знать, сэр», «Постараюсь, сэр» и т. д.

Не используйте сленг при разговоре с офицером.

Никогда не перебивайте офицера, пока он говорит. Всегда ждите, пока он закончит говорить, прежде чем начать говорить самому.

После того как солдат закончил дело, которое ему было приказано сделать, он всегда должен доложить офицеру, который отдал ему приказ. Например: «Донесение капитана лейтенанту Смиту доставлено».

Если приказано явиться к офицеру для какой-либо цели, не уходите, не выяснив предварительно, закончил ли офицер с вами, так как часто бывает, что у него есть что-то еще, что он хотел бы, чтобы вы сделали. Закончив работу, данную в начале, доложите, например: «Сэр, капитан закончил со мной?»

Когда офицер вызывает солдата, который находится на некотором расстоянии, солдат должен немедленно отдать честь и сказать: «Есть, сэр» и, при необходимости, подойти к офицеру ускоренным шагом. Если офицер ждет солдата, последний должен перейти на бег.

Всегда отдавайте честь офицеру, когда он оставляет вас после разговора или в любое другое время. И всегда отдавайте честь, как только офицер сделает первое движение, чтобы уйти. Не ждите, пока он отойдет на несколько футов, прежде чем отдать честь.

Разное

1527. Как входить в кабинет. Входя в кабинет, солдат должен два или три раза постучать в дверь (независимо от того, открыта она или закрыта); когда скажут войти, войдите, сняв головной убор (если вы без оружия), закройте дверь (если она была закрыта до того, как вы вошли) и оставайтесь прямо у двери, пока не спросят, что нужно; затем подойдите на небольшое расстояние к офицеру, встаньте по стойке смирно, отдайте честь и изложите свою просьбу как можно меньшим количеством слов. По завершении отдайте честь, повернитесь к двери и выходите, стараясь закрыть дверь, если она была закрыта, когда вы вошли. Если она не была закрыта, оставьте ее открытой.

1528. Жалобы капитану. Жалобы никогда не должны подаваться непосредственно капитану, если только у солдата нет на то разрешения капитана или если старший сержант отказывается доложить о деле. Если вы недовольны едой, одеждой, обязанностями или обращением, факты следует доложить старшему сержанту с просьбой, при необходимости, увидеть капитана.

Также принято, чтобы солдаты, которые хотят поговорить с капитаном о чем-либо, сначала видели старшего сержанта, а при разговоре с капитаном информировали его, что у них есть разрешение старшего сержанта на это. Так: «Рядовой Смит имеет разрешение старшего сержанта поговорить с капитаном» и т. д.

1529. Как выплачивается жалованье солдату. Когда называют ваше имя, ответьте «Здесь», сделайте шаг вперед и остановитесь прямо перед казначеем, который будет прямо за столом; отдайте ему честь. Когда он разложит ваше жалованье на столе перед вами, быстро пересчитайте его, возьмите его своей рукой без перчатки, выполните поворот налево или направо и покиньте комнату и здание, если только вы не хотите сделать вклад, в этом случае вы останетесь в коридоре за пределами кассовой комнаты, пока роте не выплатят жалованье, после чего вы войдете в кассовую комнату. Люди, желающие внести деньги казначею, всегда будут уведомлять старшего сержанта до того, как рота будет направлена к столу выплат.

1530. Передача донесений. Когда рядовой получает донесение, устное или письменное, от офицера для доставки, он, в случае если не понимает своих инструкций, попросит офицера повторить их, сказав, например: «Сэр, рядовой Смит не понимает; не будет ли капитан любезен повторить?» Получив инструкции и поняв их, он отдаст честь и скажет: «Есть, сэр», выполнит поворот кругом и немедленно направится к офицеру, для которого предназначено донесение. Он остановится в трех или четырех шагах прямо перед офицером и, если офицер младше офицера, посылающего донесение, он скажет: «Сэр, капитан Смит передает свои комплименты» и т. д., а затем доставит донесение, или «Командир части передает свои комплименты лейтенанту Смиту и хотел бы видеть его в штабе». Он отдаст честь непосредственно перед тем, как начнет обращаться к офицеру, и будет держать руку в положении отдания чести, пока говорит: «Сэр, капитан Смит передает свои комплименты» или «Командир части передает свои комплименты лейтенанту Смиту». Если офицер, посылающий донесение, младше того, кто его получает, солдат не будет передавать комплименты, а скажет, например: «Сэр, лейтенант Смит приказал мне передать это письмо капитану» или «Сэр, лейтенант Смит приказал мне сказать капитану» и т. д. Как только донесение будет доставлено, солдат отдаст честь, выполнит поворот кругом и немедленно направится к офицеру, который послал донесение, и аналогичным образом доложит ему: «Сэр, донесение лейтенанта капитану Смиту доставлено», и уйдет.

Перед тем как оставить офицера, которому вы доставляете донесение, всегда выясняйте, есть ли ответ.

Комплименты младшего никогда не передаются старшему. Например, никогда не говорите капитану, что лейтенант передает ему свои комплименты.

1531. Выступление в качестве свидетеля. Форма — установленная. Направляйтесь в зал суда и оставайтесь снаружи. Когда вас уведомят, что вы нужны, войдите в комнату. Затем снимите фуражку и правую перчатку и поднимите правую руку над головой, ладонью вперед, чтобы принять присягу. После того как судья-адвокат зачитает присягу, скажите: «Клянусь» или «Да поможет мне Бог». Затем сядьте на стул, указанный судьей-адвокатом. Не скрещивайте ноги, сидите прямо. Когда спросят: «Знаете ли вы обвиняемого? Если да, укажите, кто он», ответьте: «Знаю; капрал Джон Джонс, рота «Б» 1-го пехотного полка». Убедитесь, что вы полностью понимаете каждый вопрос, прежде чем начать отвечать, отвечая на все быстро, громким, отчетливым, размеренным голосом, строго ограничиваясь заданными вопросами и рассказывая все, что вы знаете.

Когда судья-адвокат скажет: «Это все», встаньте, отдайте ему честь, выполните поворот кругом и покиньте комнату.





ГЛАВА II

ВОИНСКАЯ ВЕЖЛИВОСТЬ
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1532. Ее важность. Некоторые солдаты не видят необходимости в отдании чести, стоянии по стойке смирно и других формах вежливости, потому что они не понимают их значения — их цели. Хорошо известно, что воинская вежливость является очень важной частью образования солдата, и для этого есть веские причины.

В Общем приказе № 183, Дивизия Филиппин, 1901 г., говорится: «Во всех армиях то, как соблюдаются и отдаются воинские почести офицерами и солдатами, является показателем того, как выполняются другие обязанности».

Армейский устав говорит нам: «Вежливость среди военных необходима для дисциплины; уважение к старшим не будет ограничиваться послушанием на службе, но будет распространяться на все случаи жизни».

ПРИРОДА ВОИНСКОГО ПРИВЕТСТВИЯ И ЕГО ПРОИСХОЖДЕНИЕ

Гражданское приветствие

1533. Когда джентльмен приподнимает шляпу перед дамой, он лишь продолжает обычай, который зародился во времена рыцарства, когда каждый рыцарь носил шлем как защиту от врагов. Однако, находясь среди друзей, особенно дам, рыцарь снимал шлем в знак доверия и веры в своих друзей. В те времена неспособность снять шлем в присутствии дам означала недоверие и отсутствие уверенности — сегодня это означает невоспитанность и отсутствие хороших манер.

Воинское приветствие

1534. С незапамятных времен подчиненные всегда обнажали голову перед старшими, а равные всегда признавали присутствие друг друга каким-то проявлением вежливости — это кажется одним из естественных, благородных инстинктов человека. Не так много лет назад часовой отдавал честь не только ружьем, но и снятием головного убора. Однако, когда в употребление вошли сложные головные уборы, такие как медвежья шапка и шлем, их нельзя было легко снять, и акт снятия шляпы был окончательно формализован в нынешнее приветствие — в движение руки к козырьку, как будто шляпа собирается быть снятой.

Время от времени находится человек, у которого есть ошибочное мнение, что он подавляет американский дух свободы, что он жертвует своей независимостью, отдавая честь своим офицерам. Конечно, никто, кроме анархиста или человека с маленьким, сморщенным умом, не может иметь таких идей.

Мужественное уважение к старшим, которое в военной жизни является лишь признанием установленной власти, не подразумевает признания неполноценности, точно так же, как уважение к закону не подразумевает трусости.

Новобранец должен немедленно избавиться от мысли, что отдание чести и другие формы воинской вежливости являются неамериканскими. Приветствие — это право солдата на мгновенное признание его как солдата со стороны самых высоких лиц в стране. Необстрелянный новобранец своим простым актом отдания чести требует такого же уважения от генерала армии — да, даже от самого Президента Соединенных Штатов.

Хотя личный элемент, естественно, в определенной степени входит в приветствие, когда солдат отдает честь офицеру, он на самом деле отдает честь должности, а не офицеру лично — приветствие отдается как знак уважения к званию, к должности, которую занимает офицер, к власти, которой он наделен. Человек с истинным солдатским инстинктом никогда не упускает возможности отдать честь своим офицерам.

На самом деле, воинская вежливость — это просто применение обычной, повседневной вежливости и здравого смысла. В обычной, повседневной вежливости ни один человек с инстинктами джентльмена никогда не думает о том, чтобы воспользоваться тем или иным, чтобы избежать оказания своему ближнему обычных, общепринятых любезностей жизни, и если когда-либо возникают сомнения по этому поводу, он не рискует, а проявляет вежливость. И это именно то, что делает человек, обладающий инстинктами настоящего солдата, в случае с воинской вежливостью. Мысль «Должен ли я отдать честь или не должен» никогда не приходит в голову солдату только потому, что он случайно оказался в повозке, на почте и т. д.

Во всех армиях мира все офицеры и солдаты обязаны приветствовать друг друга всякий раз, когда они встречаются или проходят мимо, причем подчиненный отдает честь первым. Приветствие со стороны подчиненного ни в коей мере не задумывается как акт унижения или знак неполноценности, а является просто воинской вежливостью, которая так же обязательна для офицера, как и для рядового, и точно так же, как рядовой обязан первым отдать честь офицеру, так и офицер обязан первым отдать честь своим старшим. Это связь, объединяющая всех в общей профессии, отмечающая тот факт, что над ними есть власть, которую оба признают и которой подчиняются — Страна! Действительно, по обычаю и уставу, для генерала армии так же обязательно ответить на приветствие новобранца, как для последнего — отдать его.

Пусть будет запомнено, что воинское приветствие — это форма приветствия, которая принадлежит исключительно Правительству — солдату, матросу, морскому пехотинцу — это знак и прерогатива военного человека, и он должен гордиться тем, что имеет привилегию использовать эту форму приветствия — форму приветствия, которая отмечает его как члена Профессии Оружия — профессии Наполеона, Веллингтона, Гранта, Ли, Шермана, Джексона и множества других величайших и самых известных людей, которых когда-либо знал мир. Воинское приветствие — наше, оно только наше. Более того, оно принадлежит только солдату, который находится на хорошем счету, заключенному под стражей, например, не разрешается отдавать честь. Наше — это великое братство людей оружия, объединенных для национальной обороны, для поддержания закона и порядка — мы связаны любовью и уважением, которые мы питаем к флагу — мы поклялись в верности, одному Богу, одной стране — наши жизни посвящены защите флага нашей страны — офицер и рядовой принадлежат к братству, чьим регалиями является форма американского солдата, и они известны друг другу и всем людям по почетному знаку и символу рыцарства, который дошел до нас из веков — ВОИНСКОЕ ПРИВЕТСТВИЕ!

КОГО ПРИВЕТСТВОВАТЬ

1535. Офицеры Армии. Все офицеры Армии приветствуются своими младшими и рядовыми.

1536. Офицеры ВМС, Корпуса морской пехоты, добровольческих сил и Национальной гвардии. Солдаты во все времена и во всех ситуациях отдают честь офицерам ВМС, Корпуса морской пехоты и Национальной гвардии так же, как они отдают честь офицерам Регулярной армии.

1537. Офицеры Резервного корпуса. Хотя этот вопрос в настоящее время (март 1917 г.) не охвачен приказами или уставами, само собой разумеется, что солдаты будут отдавать честь членам Резервного корпуса офицеров на действительной службе так же, как они отдают честь своим собственным офицерам.

1538. Иностранные военно-морские и военные офицеры. Наставление по караульной службе требует, чтобы часовые отдавали честь иностранным военно-морским и военным офицерам, но нет инструкций о том, чтобы другие рядовые отдавали им честь. Однако в качестве акта международной вежливости их следует приветствовать так же, как наших собственных офицеров.

КОГДА И КАК ОТДАВАТЬ ЧЕСТЬ

1539. Общее правило. Днем или ночью, в головном уборе или без него, независимо от того, находятся ли они в форме или в гражданской одежде, приветствия должны обмениваться между офицерами и рядовыми, не находящимися в строю, не на строевой подготовке, не на работе, не на играх или приеме пищи, при каждом случае их встречи, прохождения мимо или обращения, причем младший по званию или рядовой отдает честь первым.

1540. Отдание чести при докладах и получении донесений. При представлении или получении официальных докладов, или при встрече вне помещений, все офицеры отдают честь.

Воинская вежливость требует, чтобы младший отдавал честь первым, но когда приветствие является вводной частью доклада, сделанного на военной церемонии или построении, представителю общего начальника (как, например, адъютанту, дежурному офицеру и т. д.), офицер, делающий доклад, независимо от его звания, отдает честь первым; офицер, которому делается доклад, подтверждает получение и понимание доклада отданием чести.

1541. Дистанция для отдания чести. Дистанция для отдания чести — это та, в пределах которой легко распознать. В общем, она не превышает 30 шагов.

Что касается дистанции, на которой следует отдавать честь, то на практике в Армии принято следующее:

При приближении или прохождении друг мимо друга в пределах дистанции для отдания чести, отдельные лица или подразделения войск обмениваются приветствиями на расстоянии около 6 шагов. Если они не приближаются друг к другу так близко, приветствие обменивается в точке кратчайшего сближения. Например, если офицер и солдат приближаются друг к другу по одному тротуару, рука подносится к головному убору примерно на расстоянии 6 шагов от офицера. Если они находятся на противоположных сторонах улицы, рука подносится примерно за десять шагов до офицера. Если офицер и солдат не идут в противоположных направлениях и офицер не приближается ближе чем на шесть шагов, приветствие отдается, когда офицер достигает ближайшей точки к солдату. Если солдат проходит мимо офицера сзади, рука поднимается, когда он достигает офицера; если офицер проходит мимо солдата сзади, солдат отдает честь как раз тогда, когда офицер собирается пройти мимо него.

1542. Офицер, входящий в помещение, занятое солдатами. Когда офицер входит в помещение, где находятся несколько рядовых, кто-либо из заметивших его подает команду «Смирно!», после чего все встают, снимают головные уборы и остаются стоять по стойке «смирно» до тех пор, пока офицер не выйдет из помещения или не отдаст иное распоряжение.

1543. Во время приема пищи. Рядовые во время приема пищи прекращают есть и остаются сидеть по стойке «смирно», когда в помещение входит офицер.

1544. В положении сидя. Рядовой, если он сидит, встает при приближении офицера, поворачивается к нему лицом, принимает стойку «смирно» и отдает честь. Стоя, он поворачивается к офицеру лицом с той же целью. Если стороны остаются на одном и том же месте или на одной и той же территории, повторять эти приветствия не требуется.

1545. Солдат в помещении. В помещении невооруженный рядовой снимает головной убор и принимает стойку «смирно» при приближении офицера. Если он вооружен винтовкой, он отдает воинское приветствие винтовкой в положении «к ноге» или «на ремень».

(Примечание. Согласно обычаю, термин «в помещении» трактуется как военные канцелярии, казармы, жилые помещения и аналогичные места; он не распространяется на такие общественные места, как магазины, склады, манежи, конюшни, здания армейских магазинов, гостиницы, места развлечений, а также железнодорожные и пароходные вокзалы. В таких местах невооруженный солдат отдает воинское приветствие правой рукой.)

1546. Офицеры, приближающиеся к группе солдат на открытом воздухе. Когда офицер приближается к группе рядовых на открытом воздухе, кто-либо из заметивших его должен подать команду «Смирно!», после чего все принимают стойку «смирно» и отдают честь. Принято, чтобы все отдавали честь практически одновременно, равняясь на солдата, находящегося ближе всего к офицеру, который отдает честь, когда офицер находится от него на расстоянии шести шагов.

1547. За работой. Солдаты, непосредственно занятые работой, не прекращают ее для отдачи воинского приветствия офицеру, если только он не обращается к ним.

1548. При езде в повозке. Солдат, едущий в повозке, должен отдавать честь офицерам, которых он проезжает. Он отдает честь, не вставая. Аналогично, солдат, управляющий повозкой, должен отдавать честь, если обе его руки не заняты.

1549. При встрече с офицером на лестнице. Принято, чтобы солдат, которого обгоняет офицер на лестнице, останавливался и принимал стойку «смирно».

1550. Обращение к офицеру или ответ на его обращение. Перед тем как обратиться к офицеру, или когда офицер обращается к нему, рядовой отдает установленное воинское приветствие с оружием, которым он вооружен; или, если он невооружен, правой рукой. Он также отдает такое же приветствие после получения ответа.

1551. Как отдаются воинские приветствия в форме. В форме, в головном уборе или без него, но не в строю, офицеры и рядовые отдают воинское приветствие военнослужащим следующим образом: с оружием в руках — приветствие, установленное для данного вида оружия (за исключением часовых, несущих внутреннюю караульную службу); без оружия — приветствие правой рукой.

1552. Приветствие винтовкой. Рядовые на открытом воздухе, вооруженные винтовкой, отдают приветствие, держа винтовку в положении «на плечо»; в помещении приветствие винтовкой отдается в положении «к ноге» или «на ремень».

1553. Приветствие саблей. Рядовой, вооруженный саблей, отдает приветствие саблей, если сабля обнажена; в противном случае он отдает приветствие рукой.

1554. Часовые на посту. Солдат отдает приветствие «на караул» только тогда, когда он фактически находится на посту в качестве часового, несущего внутреннюю караульную службу. Во всех остальных случаях, будучи вооруженным винтовкой, он отдает установленное приветствие винтовкой.

Общие правила и принципы отдачи воинского приветствия распространяются на часовых на посту, несущих внутреннюю караульную службу, за исключением того, что, как было сказано выше, они отдают приветствие «на караул», если вооружены винтовкой. Однако они не отдают приветствие, если это мешает надлежащему выполнению ими своих обязанностей.

1555. Как отдаются воинские приветствия в гражданской одежде. В гражданской одежде, в головном уборе или без него, офицеры и рядовые отдают воинское приветствие военнослужащим приветствием правой рукой.

1556. Отдача приветствия по-военному. Офицеры и рядовые должны отдавать установленные воинские приветствия по-военному.

1557. Несколько офицеров вместе. Когда отдается приветствие нескольким офицерам, находящимся вместе, все, кому положено приветствие, должны ответить на него.

1558. Спешивание перед обращением к пешему старшему по званию. За исключением полевых условий в ходе кампании или учений, имитирующих боевые действия, конный офицер или солдат спешивается перед тем, как обратиться к старшему по званию офицеру, находящемуся в пешем строю.

1559. Военнослужащий в строю, к которому обращаются. Военнослужащий в строю не должен отдавать воинское приветствие, когда к нему обращаются напрямую, но должен принять стойку «смирно», если он находится в положении «вольно» или «отставить».

1560. В общественных местах и на транспорте. В общественном транспорте, таком как поезда и трамваи, а также в общественных местах, таких как театры, почести и личные приветствия могут не отдаваться, если это явно неуместно или может побеспокоить или вызвать недовольство присутствующих гражданских лиц.

Например, как правило, можно сказать, что рядовой, едущий в трамвае, совершающий покупки в магазине или обедающий в ресторане, не будет отдавать воинское приветствие, если только к нему не обратится офицер. Однако в случае, если солдат занимает место в переполненном трамвае или вагоне поезда, если он узнает в стоящем человеке офицера, проявлением вежливости с его стороны было бы встать, отдать честь и уступить офицеру свое место.

1561. Приветствия командирами отрядов или других подразделений. Командиры отрядов или других подразделений отдают воинское приветствие офицерам, имеющим звание выше, чем у лица, командующего данным подразделением, сначала приведя подразделение в положение «смирно», а затем отдав приветствие в установленном порядке — то есть с оружием в руках приветствие, установленное для данного вида оружия; без оружия в руках — приветствие правой рукой.

1562. Офицер, проходящий в тылу войск. Когда офицер, которому положено воинское приветствие, проходит в тылу подразделения войск, войска приводятся в положение «смирно», когда он оказывается напротив поста командира.

1563. Приведение подразделения в положение «на караул» или «сабли наголо» перед тем, как командир отдает приветствие. Если подразделение находится в строю на месте (не в полевых условиях) и вооружено винтовками или обнаженными саблями, оно должно быть приведено в положение «на караул» или «сабли наголо» перед тем, как его командир отдаст приветствие в следующих случаях: при исполнении государственного гимна, при подаче сигнала «К знамени» или «К штандарту» во время церемоний, при отдаче приветствия лицу, являющемуся его непосредственным или вышестоящим командиром, или генералу, либо при отдаче приветствия государственному или полковому знамени.

1564. Почести не отдаются во время учений, на марше и т. д. Воинские приветствия и почести, как правило, не отдаются войсками, фактически занятыми на учениях, на марше или в полевых условиях во время кампании или учений, имитирующих боевые действия. Войска, несущие службу по охранению, не отдают никаких почестей.

1565. Запрет на отдачу приветствия при движении бегом, рысью или галопом. Воинские приветствия не отдаются при движении бегом, рысью или галопом. Солдат должен сначала перейти на шаг, прежде чем отдавать приветствие.

Вопрос о темпе движения относится к тому, кто отдает приветствие, а не к тому, кому оно отдается, поэтому солдат должен отдать честь офицеру, проходящему мимо бегом, рысью или галопом.

РАЗНОЕ

1566. Солдат, идущий вместе с офицером. Солдат, сопровождающий офицера, идет слева от него и примерно на один шаг позади.

1567. Заключенные не отдают воинское приветствие. Заключенные не отдают воинское приветствие офицерам. Они просто принимают стойку «смирно». В некоторых подразделениях принято, чтобы заключенные, находящиеся на поруках, и другие лица, не находящиеся под непосредственным надзором часовых, складывали руки на груди при прохождении мимо офицеров или при обращении к ним.

1568. Невоинские приветствия. Крайне не по-военному выглядит отдача приветствия с расстегнутым кителем, с рукой в кармане или с сигаретой, сигарой или трубкой во рту.

1569. Головной убор при отдаче приветствия не снимается. Головной убор не следует приподнимать перед дамами, им следует отдавать воинское приветствие.

(Решение Военного министерства. Август 1913 г.)

1570. Предостережение. При отдаче приветствия рука или оружие удерживаются в положении приветствия до тех пор, пока приветствие не будет принято или пока офицер не пройдет мимо или его не минуют.

ТИПИЧНЫЕ ОШИБКИ ПРИ ОТДАЧЕ ВОИНСКОГО ПРИВЕТСТВИЯ

1571. Ниже перечислены ошибки, которые обычно совершают солдаты при отдаче воинских приветствий:

1. Они начинают отдавать приветствие слишком поздно; часто они не подносят руку к головному убору, пока не окажутся на расстоянии всего одного-двух шагов от офицера — приветствие всегда следует начинать, когда до офицера остается не менее шести шагов.

2. Они не поворачивают голову и взгляд в сторону офицера, которому отдают приветствие — голову и взгляд всегда следует поворачивать в сторону офицера, которому отдается приветствие, и удерживать их в этом положении, пока рука поднята.

3. Рука не удерживается у головного убора до тех пор, пока офицер не ответит на приветствие — руку всегда следует держать поднятой до тех пор, пока приветствие не будет принято или пока не станет очевидно, что офицер не заметил отдающего приветствие.

4. Приветствие часто отдается безразлично, вяло — приветствие всегда следует отдавать энергично, четко и бодро; солдат всегда должен отдавать приветствие так, будто он делает это искренне.

УВАЖЕНИЕ, ОКАЗЫВАЕМОЕ ГОСУДАРСТВЕННОМУ ГИМНУ, ЗНАМЕНАМ И ШТАНДАРТАМ

1572. Государственный гимн. Всякий раз, когда исполняется государственный гимн в любом месте, где присутствуют военнослужащие, все офицеры и рядовые, не находящиеся в строю, должны встать по стойке «смирно», повернувшись лицом к музыке (за исключением сигнала «Заря», когда они должны повернуться лицом к флагу). Если они в форме, в головном уборе или без него, или в гражданской одежде без головного убора, они должны отдать воинское приветствие с первой ноты гимна, сохраняя положение приветствия до последней ноты гимна. Если они не в форме и в головном уборе, они должны снять его с первой ноты гимна, удерживая головной убор напротив левого плеча, и оставаться в таком положении до его окончания, за исключением случаев ненастной погоды, когда головной убор можно слегка приподнять.

Те же правила применяются, когда звучит сигнал «К знамени» или «К штандарту», что и при исполнении государственного гимна.

1573. Государственные гимны других стран. Те же знаки уважения, предписанные для соблюдения во время исполнения государственного гимна Соединенных Штатов, должны проявляться по отношению к государственному гимну любой другой страны, когда он исполняется на официальных мероприятиях.

1574. При сигнале «Заря». Флаг будет спущен по последней ноте сигнала «Заря», и во время спуска флага оркестр будет исполнять государственный гимн, или, если оркестра нет, военные музыканты подадут сигнал «К знамени». Когда сигнал «К знамени» подается военными музыкантами во время спуска флага, соблюдается то же уважение, что и при исполнении государственного гимна оркестром, и в обоих случаях офицеры и рядовые вне строя должны повернуться лицом к флагу, встать по стойке «смирно» и отдать установленное воинское приветствие.

1575. Знамена и штандарты. Офицеры и рядовые, проходящие мимо знамени (или штандарта) без чехла, отдают почести следующим образом: если они в форме, они отдают приветствие, как описано в п. 1551; если в гражданской одежде и в головном уборе, они снимают его, удерживая правой рукой напротив левого плеча; если без головного убора, они отдают приветствие правой рукой.

Под «знаменами» и «штандартами» понимаются государственные флаги и полковые флаги, которые носят полки и отдельные батальоны. Государственный флаг может быть из шелка или флажной ткани; полковой флаг всегда из шелка. В Армейском уставе слово «знамя» используется применительно к полкам пехоты, береговой артиллерии и батальонам Филиппинских скаутов, в то время как «штандарт» используется применительно к полкам кавалерии и полевой артиллерии.

Под знаменами и штандартами без чехла понимаются знамена и штандарты, когда они не находятся в своих водонепроницаемых чехлах.

Под флагом понимается государственный символ, который развевается на флагштоках и других стационарных столбах. Они всегда из флажной ткани.





ЧАСТЬ VII





КАРАУЛЬНАЯ СЛУЖБА

(Включая Изменения № 1 от 24 февраля 1915 г.)

(Номера после параграфов соответствуют номерам в Уставе внутренней караульной службы.)

1576. Важность. Караульная служба — одна из важнейших обязанностей солдата, и во всех армиях мира то, как она выполняется, является показателем дисциплины подразделения и того, как выполняются другие обязанности.

От бдительности караула и готовности к действиям зависят не только соблюдение военного закона и приказов, но также безопасность и защита поста и подавление внезапных беспорядков, возможно, даже мятежа.

Важность караульной службы возрастает в военное время, когда сама безопасность армии зависит от бдительности часовых, которые обязаны бодрствовать, чтобы другие могли спать и таким образом восстанавливать силы после дневных трудов. Часовые — это стражи покоя, тишины и безопасности лагеря.

1577. Уважение к часовым. Уважение к личности и должности часового так же строго предписано военным законом, как и уважение, которое требуется оказывать офицеру. Как сказано в Уставе караульной службы: «Все лица, независимо от звания на службе, обязаны проявлять уважение к часовым». Поскольку рядовой солдат, находясь на посту, часто наделен серьезной ответственностью, надлежит, чтобы он был полностью защищен при исполнении своих обязанностей. Позволить кому-либо, независимо от звания, беспокоить его или вмешиваться в его действия, пока он занят выполнением своих обязанностей, не подвергая этого человека суровому наказанию, означало бы создать прецедент, крайне вредный для интересов службы. (Военное право Дэвиса).

1578. Обязанности часовых. Часовой в отношении обязанностей, которыми он наделен, представляет высшую военную власть подразделения, к которому он принадлежит, и чьи приказы он обязан обеспечивать на своем посту или в его окрестностях. Как таковой, он имеет право на уважение и повиновение всех лиц, которые попадают в сферу действия приказов, которые он обязан приводить в исполнение. В отношении военнослужащих власть часового абсолютна, и неповиновение его приказам со стороны таких лиц является серьезнейшим военным преступлением и в высшей степени вредит интересам дисциплины. (Военное право Дэвиса). — Автор.

ВВЕДЕНИЕ

1579. Караулы могут быть разделены на четыре класса: внешние караулы, внутренние караулы, военная полиция и комендантские караулы. (1)

1580. Внешние караулы используются только в военное время. Они относятся к области тактики и рассматриваются в Полевом уставе и в строевых уставах различных родов войск.

Цель внешних караулов — предотвращение внезапного нападения, задержка атаки и иное обеспечение безопасности основных сил.

На марше они принимают форму авангардов, арьергардов и боковых охранений. На привале они состоят из сторожевых постов. (2)

1581. Внутренние караулы используются в лагере или гарнизоне для поддержания порядка, охраны имущества и обеспечения соблюдения полицейских правил. В военное время такие часовые внутреннего караула, которые могут потребоваться, размещаются вблизи лагеря или вокруг него, и обычно существует внешний караул дальше, состоящий из сторожевых постов. В мирное время внутренний караул является единственным караулом в лагере или гарнизоне. (3)

1582. Военная полиция несколько отличается от любого из этих классов. (См. Полевой устав.) Они используются в военное время для охраны заключенных, ареста отставших и дезертиров, а также для поддержания порядка и обеспечения соблюдения полицейских правил в тылу армий, вдоль линий коммуникаций и в окрестностях крупных лагерей. (4)

1583. Комендантские караулы используются в отсутствие военной полиции, как правило, совместно с гражданскими властями в крупных гарнизонах или лагерях или вблизи них для поддержания порядка среди солдат вне пределов внутреннего караула. (5)

ВНУТРЕННИЙ КАРАУЛ

Классификация

1584. Различные элементы внутреннего караула, классифицированные в соответствии с их конкретными целями и способом выполнения ими своих обязанностей, следующие:

(а) Главный караул.

(б) Специальные караулы: конюшенные караулы, парковые караулы, караулы у заключенных, караулы у табунов, караулы у поездов, караулы у судов, сторожа и т. д. (6)

Наряды и списки

1585. В каждом военном гарнизоне и в каждом полку или отдельном подразделении в полевых условиях внутренний караул будет назначаться и должным образом разводиться.

Он будет состоять из такого количества офицеров и рядовых, которое командир сочтет необходимым, и будет находиться под командованием старшего офицера или унтер-офицера, находящегося при нем, под наблюдением дежурного по части или другого офицера, назначенного командиром. (7)

1586. Система часовых на стационарных постах ценна для дисциплины и обучения из-за прямой индивидуальной ответственности, которая налагается и должна выполняться определенным и точным образом. Однако, чтобы караульная служба не была излишне обременительной и не мешала тактической подготовке, количество людей, назначенных в караул, должно быть минимально возможным.

Командиры несут особую ответственность за этот вопрос и, не отказываясь полностью от системы часовых на стационарных постах, будут, насколько это практически возможно в мирное время, заменять таких часовых сторожами. (См. п. 1781.) (8)

1587. В гарнизонах, где менее трех рот, главный караул и специальные караулы могут полностью комплектоваться одной ротой или нарядом из каждой роты.

Там, где есть три или более рот, главный караул, если это практически возможно, будет комплектоваться одной ротой, и, насколько это возможно, та же организация будет поставлять все наряды на этот день для специального караула, надзора и хозяйственных работ. В этом случае дежурный по части и офицеры караула, если таковые имеются, будут, если это практически возможно, из роты, предоставляющей караул. (9)

1588. При каждом карауле будет дежурный по части, если, по мнению командира, караул настолько мал, что его услуги не требуются. В этом случае будет назначен офицер для наблюдения за командованием и обучением караула на такой период, который может определить командир. (16)

1589. Назначение офицеров караула будет ограничено потребностями службы и эффективным обучением; неопытные офицеры могут быть назначены сверхштатными офицерами караула для целей обучения. (18).

1590. Численность караулов и количество последовательных дней, в течение которых организация предоставляет караул, будут регулироваться таким образом, чтобы обеспечить рядовым главного караула интервал не менее пяти дней между сменами.

Командир

1591. Командир будет требовать верного, бдительного и правильного выполнения караульной службы во всех ее деталях, отдавая свои приказы дежурному по части или обеспечивая их доведение до него с наименьшей практически возможной задержкой. Он определит численность караула и необходимые правила для караульной, полицейской и хозяйственной службы. (27)

1592. Командир принимает доклады дежурных по части сразу после развода караулов в своем кабинете или в другом заранее назначенном месте; внимательно изучает рапорт караула и делает на нем замечания (при необходимости опрашивая старого дежурного по части относительно его смены), освобождает старого дежурного по части и дает новому дежурному по части необходимые инструкции. (28)

Дежурный по части

1593. Дежурный по части несет ответственность за надлежащее выполнение обязанностей караулом, с которым он заступает, и за обеспечение соблюдения всех полицейских правил. Он отвечает за выполнение всех приказов командира, касающихся безопасности и порядка в гарнизоне или лагере. Его фактическая смена начинается, когда он получает инструкции от командира после развода караулов, и заканчивается, когда он освобождается от обязанностей командиром. В случае чрезвычайной ситуации в период между разводом караулов и докладом командиру, старший дежурный по части даст необходимые инструкции для обоих караулов. (29)

1594. В отсутствие специальных инструкций от командира дежурный по части будет проверять караул и часовых днем и ночью в такое время, которое он сочтет необходимым. Он посетит их не менее одного раза в период между 12 часами ночи и рассветом. (30)

Он может назначать патрули (п. 1778) и инспекционные проверки, проводимые офицерами и унтер-офицерами караула, всякий раз, когда он сочтет это необходимым. (31)

1595. Он проследит за тем, чтобы командир караула был обеспечен паролем и отзывом до сигнала «Заря», если они должны использоваться, и проинформирует его о присутствии в гарнизоне или лагере любого лица, имеющего право на почести. (32)

1596. В случае тревоги любого рода он немедленно предпримет шаги, которые могут потребоваться для обеспечения безопасности жизни и государственного имущества и поддержания порядка в подразделении, разместив свой караул так, чтобы наилучшим образом достичь этого результата. (33)

1597. При выполнении своих обязанностей в качестве дежурного по части он подчиняется только приказам командира, за исключением случаев тревоги любого рода и во время большой опасности, когда старший строевой офицер, присутствующий на месте, правомочен отдавать необходимые приказы дежурному по части для использования караула. (34)

1598. На инспекциях и смотрах, предписанных Армейским уставом, дежурный по части будет присутствовать на посту караула, но все команды караулу будут отдаваться командиром караула. (35)

Оба дежурных по части вместе проверяют заключенных и осматривают гауптвахту и помещения. (36)

1599. В отсутствие специальных инструкций старый дежурный по части при разводе караулов освободит всех гарнизонных заключенных, чьи сроки заключения истекают в этот день. Если есть заключенные, на которых нет записей о предъявленных обвинениях, старый дежурный по части доложит об этом факте командиру, который даст необходимые инструкции. (37)

1600. Старый дежурный по части подписывает рапорт командира караула. Он также вносит в него замечания, которые могут потребоваться. (38)

1601. Затем дежурные по части докладывают командиру.

Представляясь, оба отдают воинское приветствие правой рукой, оставаясь в головных уборах. Старый дежурный по части, стоя справа от нового, затем говорит: «Сэр, докладываю в качестве старого дежурного по части» и представляет рапорт караула. Как только командир уведомляет старого дежурного по части о том, что он освобожден от обязанностей, старый дежурный по части отдает воинское приветствие командиру и удаляется. Новый дежурный по части снова отдает воинское приветствие и говорит: «Сэр, докладываю в качестве нового дежурного по части», а затем получает свои инструкции. (39)

1602. Дежурный по части всегда будет держать караул в курсе того, где его можно найти в любое время дня и ночи. (40)

Командир караула

1603. Командир караула несет ответственность за обучение и дисциплину караула. Он проследит за тем, чтобы все его члены были правильно обучены своим приказам и обязанностям, и чтобы они понимали и надлежащим образом выполняли их. Он посетит каждую смену не менее одного раза, пока она находится на посту, и по крайней мере одно из этих посещений будет совершено в период между 12 часами ночи и рассветом. (41)

1604. Он получает и выполняет приказы командира и дежурного по части и без промедления докладывает последнему обо всех приказах караулу, не полученных от дежурного по части; он передает своему преемнику все существенные инструкции и информацию, касающиеся его обязанностей. (42)

1605. Он несет ответственность под руководством дежурного по части за общую безопасность гарнизона или лагеря, как только старый караул уходит с гауптвахты. В случае чрезвычайной ситуации, пока оба караула находятся на гауптвахте, старший командир двух караулов будет нести ответственность за принятие надлежащих мер. (43)

1606. Офицеры караула будут постоянно находиться со своими караулами, за исключением случаев посещения патрулей или необходимости выполнения других обязанностей. Командир предоставит разумное время для приема пищи. (44)

1607. Командир караула, покидающий свой пост по любой причине, проинформирует следующего по команде о своем пункте назначения и предполагаемом времени возвращения. (45)

1608. За исключением чрезвычайных ситуаций, командир караула может разделить ночь со следующим по команде, но сохраняет свою ответственность; тот, кто находится на дежурстве, должен быть постоянно начеку. (46)

1609. При любой тревоге в лагере или гарнизоне караул будет немедленно сформирован. (П. 1793.) Если случай серьезный, будет подан соответствующий сигнал, и командир караула распорядится немедленно уведомить командира и дежурного по части. (47)

1610. Если часовой кричит: «Караул», командир караула немедленно отправит патруль на пост часового. Если опасность велика, в каком случае часовой произведет выстрел, патруль будет максимально усилен. (48)

1611. По возможности, на гауптвахте всегда должны находиться офицер или унтер-офицер и два рядовых караула, в дополнение к часовым, находящимся там на посту. (49)

1612. В период между сигналом «Заря» и сигналом «Закат», когда караул был вызван для любого лица, имеющего право на почести (см. п. 1782 и 1784), командир караула, если он офицер, принимает доклад сержанта, отвечая на его приветствие правой рукой. Затем он обнажает саблю и встает в двух шагах перед центром караула. Когда лицо, для которого был вызван караул, приближается, он поворачивается к своему караулу и командует: 1. На караул, 2. ОРУЖИЕ; поворачивается лицом вперед и отдает воинское приветствие. Когда его приветствие принято, он возвращает саблю в положение «на плечо», поворачивается кругом и командует: 1. К ноге, 2. ОРУЖИЕ; и поворачивается лицом вперед.

Если это офицер, имеющий право инспектировать караул, после отдачи приветствия и перед тем, как привести свой караул в положение «к ноге», офицер караула докладывает: «Сэр, все присутствуют или в строю»; или: «Сэр, (такой-то) отсутствует»; или, если перекличка была пропущена: «Сэр, караул сформирован», за исключением того, что при разводе караулов командиры караулов представляют свои караулы и отдают воинское приветствие, не делая никакого доклада.

В период между сигналом «Закат» и сигналом «Заря» командир караула отдает воинское приветствие и докладывает, но не приводит караул в положение «на караул». (50)

1613. Тем, кто имеет право на вызов караула, но не имеет права его инспектировать, доклад не делается; также доклад не делается ни одному офицеру, если только он не остановится перед караулом. (51)

1614. Когда караул под командованием унтер-офицера вызывается в качестве почести или для инспекции, унтер-офицер, стоя в положении «на плечо» справа от правого направляющего, командует: 1. На караул, 2. ОРУЖИЕ. Затем он отдает воинское приветствие винтовкой. Если также требуется доклад, он после отдачи приветствия и перед тем, как привести свой караул в положение «к ноге», доложит, как предписано для офицера караула. (П. 1612.) (52)

1615. Когда караул находится в строю, не на инспекции, и под командованием офицера, командир караула отдает воинское приветствие своему командиру полка, батальона и роты, приводя караул в положение «смирно» и отдавая приветствие лично.

Для всех остальных офицеров, за исключением тех, кто имеет право на почести от караула (п. 1784), командир караула отдает приветствие лично, но не приводит караул в положение «смирно».

Когда караулом командует унтер-офицер, караул в любом случае приводится в положение «смирно», и унтер-офицер отдает воинское приветствие.

Командир караула обменивается воинскими приветствиями с командирами всех других подразделений войск; во время обмена караул приводится в положение «смирно».

Команда «На караул» выполняется караулом только тогда, когда он вызван для инспекции или в качестве почести, а также во время церемоний развода караулов и смены старого караула. (53)

1616. При марше караула или отряда караула применяются принципы параграфа 1615. Команда «Равнение направо» выполняется только во время церемоний развода караулов и смены старого караула. (54)

1617. Если лицо, имеющее право на почести, или командир полка, батальона или роты проходит в тылу караула, ни почести, ни приветствие не отдаются, но караул приводится в положение «смирно», пока такое лицо находится напротив поста командира.

После того как любое лицо получило или отклонило почести, или получило приветствие от командира караула, официальное признание его присутствия в дальнейшем, пока он остается поблизости, будет осуществляться путем приведения караула в положение «смирно». (55)

1618. Командир караула будет инспектировать караул во время сигнала «Заря» и сигнала «Закат», а также в другое время, когда это может потребоваться, чтобы убедиться, что люди находятся в надлежащем состоянии для выполнения своих обязанностей и что их оружие и снаряжение находятся в надлежащем состоянии. Для инспекции другими офицерами он готовит караул в каждом случае, как того требует инспектирующий офицер. (56)

1619. Караул не будет выводиться на церемонии, если это не предписано командиром. (57)

1620. На всех построениях члены караула или смены будут выполнять команду «Оружие к осмотру», как предписано в строевых уставах их рода войск. (58)

1621. Командир караула проследит за тем, чтобы все часовые обычно сменялись каждые два часа, если погода или другая причина не делают необходимым делать это через более короткие или более длительные интервалы, как предписано командиром. (59)

1622. Он будет опрашивать своих унтер-офицеров и часовых относительно инструкций, которые они могли получить от старого караула; он проследит за тем, чтобы патрули и инспекционные проверки проводились, как предписано дежурным по части. (60)

1623. Он проследит за тем, чтобы специальные приказы для каждого поста и члена караула, письменные или печатные, были вывешены на гауптвахте и, если практически возможно, в будке часового или другом защищенном месте, к которому член караула имеет постоянный доступ. (61)

1624. Он проследит за тем, чтобы соответствующие сигналы подавались в часы, назначенные командиром. (62)

1625. Если член караула заболеет, будет арестован, дезертирует или покинет свой караул, он немедленно уведомит дежурного по части. (63)

1626. Он, когда используется отзыв (пп. 1770–1776), сообщит его унтер-офицерам караула и проследит за тем, чтобы он был должным образом доведен до часовых до часа начала проверки; отзыв не будет сообщаться часовым, выставленным у гауптвахты. (64)

1627. Он организует наряды для поднятия флага во время сигнала «Заря» и спуска его во время сигнала «Закат», а также для производства выстрела во время сигнала «Заря» и сигнала «Закат», сделанные вовремя для надлежащего выполнения этих обязанностей. (См. пп. 1834, 1835, 1836, 1837). Он проследит за тем, чтобы флаги содержались в наилучшем возможном состоянии и чтобы с ними никогда не обращались иначе, как при надлежащем выполнении обязанностей. (65)

1628. Он может разрешить членам караула, находясь на гауптвахте, снять головной убор, шинели и перчатки; если они покидают гауптвахту по любой причине, он потребует, чтобы они были должным образом снаряжены и вооружены в соответствии с характером службы, в которой они заняты, или как предписано командиром. (66)

1629. Он внесет в рапорт караула отчет о своей смене и по завершении своей смены представит его дежурному по части. Он передаст вместе со своим рапортом все пропуска, сданные на посту караула. (67)

1630. Всякий раз, когда заключенный отправляется на гауптвахту или в караульную палатку для заключения, он распорядится его обыскать и без лишнего промедления доложит об этом случае дежурному по части. (68)

1631. В условиях войны, если кого-либо нужно пропустить из лагеря ночью, он будет отправлен к командиру караула, который распорядится пропустить его за пределы часовых. (69)

1632. Командир караула задержит на гауптвахте всех подозрительных лиц или группы, пытающиеся пройти пост часового без разрешения, докладывая о своих действиях дежурному по части, которому при необходимости будут отправлены арестованные лица. (70)

1633. Он будет осматривать караульные помещения и камеры, а также оковы заключенных, которые могут быть в кандалах, не менее одного раза во время своей смены и в другое время, когда он сочтет это необходимым. (71)

1634. Он распорядится, чтобы капралы старой и новой смен вместе проверили, непосредственно перед тем, как каждая смена заступит на пост, количество заключенных, которые должны в это время находиться на гауптвахте. (72)

1635. Он проследит за тем, чтобы приговоры заключенных, находящихся под его надзором, исполнялись строго в соответствии с решением пересматривающего органа. (73)

1636. Когда специальный караул у заключенных не назначен (п. 1798), он, насколько это практически возможно, назначит в качестве охраны рабочих партий заключенных часовых с постов, охраняемых только ночью. (74)

1637. Командир караула будет инспектировать все приемы пищи, отправляемые на гауптвахту, и следить за тем, чтобы количество и качество пищи соответствовали правилам. (75)

1638. На разводе караулов он доложит старому дежурному по части обо всех случаях заключенных, чьи сроки заключения истекают в этот день, а также обо всех случаях заключенных, относительно которых не было получено заявления об обвинениях. (76)

1639. Командир караула несет ответственность за безопасность заключенных, находящихся под надзором его караула; он становится ответственным за них после того, как их количество было проверено и они были переданы под охрану его караула старым караулом или караулом у заключенных или надзирателями. (77)

1640. Заключенные будут проверены и переданы новому караулу без вывода их в строй, если командир или дежурный по части не распорядится иначе. (78)

1641. Чтобы принять заключенных на гауптвахте, когда они были выведены в строй и после того, как они были проверены дежурными по части, командир нового караула приказывает своему сержанту сформировать свой караул с интервалом и командует: 1. Заключенные, 2. Направо, 3. ПОВОРОТ, 4. Шагом, 5. МАРШ. Заключенные, прибыв напротив интервала в новом карауле, он командует: 1. Заключенные, 2. СТОЙ, 3. Налево, 4. ПОВОРОТ, 5. Направо (или налево), 6. РАВНЯЙСЬ, 7. СМИРНО.

Заключенные равняются по линии нового караула. (79)

Сержант караула

1642. Старший унтер-офицер караула всегда исполняет обязанности сержанта караула, и если нет офицера караула, он будет выполнять обязанности, предписанные для командира караула. (80)

1643. Сержант караула осуществляет общее руководство другими унтер-офицерами, музыкантами и рядовыми караула и должен быть досконально знаком со всеми их приказами и обязанностями. (81)

1644. Он несет прямую ответственность за имущество, находящееся под надзором караула, и проследит за тем, чтобы оно было должным образом защищено. Он составит списки предметов, взятых рабочими партиями, и проследит за тем, чтобы все такие предметы были должным образом возвращены. Если они не возвращены, он немедленно доложит об этом факте командиру караула. (82)

1645. Сразу после развода караулов он подготовит дубликаты списков имен всех унтер-офицеров, музыкантов и рядовых караула с указанием смены и поста или обязанностей каждого. Один список будет как можно скорее передан командиру караула; другой останется у сержанта. (83)

1646. Он проследит за тем, чтобы все смены выводились в нужное время и чтобы капралы досконально понимали свои обязанности и были оперативны и эффективны в их выполнении. (84)

1647. Во время временного отсутствия сержанта караула с гауптвахты его обязанности будет выполнять следующий по званию унтер-офицер. (85)

1648. Если капрал, чья смена находится на посту, будет вызван с гауптвахты, сержант караула назначит унтер-офицера, который займет место капрала до его возвращения. (86)

1649. Сержант караула несет ответственность в любое время за надлежащий порядок на гауптвахте или в караульной палатке, включая территорию вокруг них и тюремные камеры. (87)

1650. По сигналу «Вызов первых сержантов» он направится в канцелярию адъютанта и получит книгу рапортов караула. (88)

1651. Когда государственное или полковое знамя снимается со стоек линии знамен, знаменосец и караул, или сержант караула, невооруженный, и два вооруженных рядовых в качестве караула будут сопровождать знамена в штаб полковника, как предписано для караула знамени в строевых уставах рода войск, к которому принадлежит караул. (89)

1652. Он доложит командиру караула о любом подозрительном или необычном происшествии, которое попало в поле его зрения, предупредит его о приближении любого вооруженного подразделения и отправит к нему всех лиц, арестованных караулом. (90)

1653. Когда караул вызывается, его построение будет следующим: старший унтер-офицер, если он является командиром караула, находится справа от правого направляющего; если он не является командиром караула, он находится в линии замыкающих, позади правой четверки караула; следующий по званию — правый направляющий; следующий — левый направляющий; остальные — в линии замыкающих, обычно каждый позади своей смены; военные музыканты — левее на три шага от правого направляющего. Смены формируются в том же порядке, что и при первом разделении караула, за исключением того, что если караул состоит из спешенной кавалерии и пехоты, кавалерия формируется слева. (91)

1654. Сержант формирует караул, проводит перекличку и, если он не командует караулом, докладывает командиру караула, как предписано в строевых уставах для первого сержанта, формирующего отряд или роту; караул не делится на взводы или секции, и, за исключением случаев, когда весь караул формируется перед выступлением, четверки не считаются. (92)

1655. Сержант докладывает следующим образом: «Сэр, все присутствуют или в строю» или «Сэр, (такой-то) отсутствует»; или если перекличка была пропущена: «Сэр, караул сформирован». Отсутствующими докладываются только люди, отсутствующие без надлежащего разрешения. Затем он занимает свое место без команды. (93)

1656. В ночное время перекличка может проводиться по сменам и номерам вместо имен; так, если на посту первая смена: Вторая смена; № 1; № 2 и т. д.; Третья смена, капрал; № 1 и т. д. (94)

1657. При формировании караула, когда он выводится для оказания почестей, при приближении вооруженного подразделения или в любой внезапной чрезвычайной ситуации перекличка не проводится; однако в таких случаях перекличка может быть проведена перед сменой караула. Если караул выведен для офицера, имеющего право его инспектировать, перекличка, если он не распорядится иначе, всегда проводится до представления рапорта. (95)

1658. Сержант караула несет непосредственную ответственность за заключенных, за исключением того времени, когда они находятся под надзором караула заключенных или надзирателей, и отвечает перед начальником караула за их охрану. (96)

1659. Он носит ключи от караульного помещения и камер и не должен выпускать их из личного владения, пока находится в караульном доме, за исключением случаев, предусмотренных ниже. (Пар. 1661.) Если он покидает караульный дом по какой-либо причине, он передает ключи унтер-офицеру, который его заменяет. (Пар. 1647.) (97)

1660. Он пересчитывает ножи, вилки и т. д., выданные заключенным вместе с пищей, и следит за тем, чтобы ни один из этих предметов не остался у них. Он следит за тем, чтобы заключенным не передавались никакие запрещенные предметы любого рода. (98)

1661. Заключенные при построении с караулом помещаются в центре строя. Сержант непосредственно перед формированием караула передает свои ключи унтер-офицеру в караульном доме. Сформировав караул, он делит его на две почти равные части. Указывая рукой точку деления, он командует:

1. Направо (или налево), 2. ПОВОРОТ, 3. Шагом, 4. МАРШ, 5. Караул, 6. СТОЙ, 7. Налево (или направо), 8. ПОВОРОТ.

Если первой командой был поворот направо, движение выполняет только правая половина караула: если поворот налево, его выполняет только левая половина. Команда «стой» подается, когда получен достаточный интервал для прохода заключенных. Затем двери караульного помещения и камер открываются унтер-офицером, имеющим ключи. Заключенные выходят строем под наблюдением сержанта, унтер-офицера и часового, несущего службу у караульного дома, а также других часовых, если это необходимо; они выстраиваются в линию в интервале между двумя частями караула. (99)

1662. Для возвращения заключенных в караульное помещение и камеры сержант командует:

1. Заключенные, 2. Направо (или налево), 3. ПОВОРОТ, 4. Колонна направо (или налево), 5. МАРШ.

Заключенные под тем же наблюдением, что и ранее, возвращаются в свои помещения или камеры. (100)

1663. Чтобы сомкнуть караул, сержант командует:

1. Налево (или направо), 2. ПОВОРОТ, 3. Шагом, 4. МАРШ, 5. Караул, 6. СТОЙ, 7. Направо (или налево), 8. ПОВОРОТ.

Движение выполняет только левая или правая половина караула, как указано. (101)

1664. Если заключенных мало, сержант может указать точку деления, как указано выше, и сформировать необходимый интервал командами:

1. Приставной шаг вправо (или влево), 2. МАРШ, 3. Караул, 4. СТОЙ, и сомкнуть интервалы командами:

1. Приставной шаг влево (или вправо), 2. МАРШ, 3. Караул, 4. СТОЙ. (102)

1665. Если часовых много, смены могут, по усмотрению командира, выставляться отдельными группами, а сержанты, так же как и капралы, могут привлекаться для смены и выставления часовых. (103)

Капрал караула

1666. Капрал караула получает приказы и подчиняется только унтер-офицерам караула, старшим по званию, офицерам караула, дежурному по части и командиру караула. (104)

1667. В обязанности капрала караула входит выставление и смена часовых, а также инструктаж членов своей смены относительно их приказов и обязанностей. (105)

1668. Сразу после деления караула на смены капралы распределяют членов своих смен по постам согласно номерам, и солдат, назначенный на свой пост, не переводится на другой в течение того же караульного наряда, если только не поступит указание от командира караула или вышестоящего начальства. Обычно опытные солдаты ставятся на охрану оружия караула, а также на отдаленные и ответственные посты. (106)

1669. Каждый капрал затем составляет список членов своей смены, включая себя. Этот список должен содержать номер смены, имя, роту и полк каждого члена, а также пост, на который каждый назначен. Список составляется в двух экземплярах: один экземпляр передается сержанту караула сразу после завершения, другой остается у капрала. (107)

1670. По указанию командира караула капрал первой смены формирует свою смену, а затем командует: РАССЧИТАЙСЬ.

Начиная справа, люди рассчитываются поочередно по задней и передней шеренге: «один», «два», «три», «четыре» и так далее; если в одну шеренгу, они рассчитываются справа налево. Затем капрал командует:

1. Направо, 2. ПОВОРОТ, 3. Шагом, 4. МАРШ.

Капрал марширует слева, рядом с задним рядом, чтобы наблюдать за маршем. Капрал старого караула марширует справа от головного ряда и принимает командование, когда последний из старых часовых сменен, меняясь местами с капралом нового караула. (108)

1671. Когда смена прибывает на расстояние шести шагов от часового (см. Пар. 1729), капрал останавливает ее и командует, в соответствии с номером поста: № (—).

Оба часовых выполняют прием «на караул» или «к ноге» (с саблей); новый часовой приближается к старому, останавливаясь примерно в одном шаге от него. (См. Пар. 1733.) (109)

1672. Капралы выходят вперед и встают лицом друг к другу, немного впереди нового часового, старый капрал справа от него, новый капрал слева, оба с винтовкой на плечо, и наблюдают, чтобы старый часовой правильно передал свои инструкции.

Следующая схема иллюстрирует занятые позиции:
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R — смена; A — новый капрал; B — старый; C — новый часовой; D — старый. (110)

1673. После того как инструкции относительно поста переданы, новый капрал командует: Пост; оба часовых затем возвращаются в положение «на плечо», поворачиваются к новому капралу и отступают назад, чтобы позволить смене пройти перед ними. Новый капрал затем командует: 1. Шагом, 2. МАРШ; старый часовой занимает свое место в тылу смены, когда она проходит мимо него, его оружие в том же положении, что и у смены. Новый часовой стоит неподвижно с винтовкой на плечо, пока смена не пройдет шесть шагов за него, после чего он начинает ходить по своему посту. Капралы занимают свои места по мере прохождения смены. (111)

1674. Конные часовые выставляются и сменяются в соответствии с теми же принципами. (112)

1675. По возвращении старой смены капрал нового караула выходит из строя, когда смена останавливается; капрал старого караула формирует свою смену слева от старого караула, отдает честь и докладывает командиру своего караула: «Сэр, смена прибыла»; или «Сэр, (такой-то) отсутствует», и занимает свое место в карауле. (113)

1676. Чтобы выставить смену, отличную от той, которая выставляется при смене старого караула, ее капрал командует:

1. (Такая-то) смена, 2. СТАНОВИСЬ; и если оружие в козлах, оно берется по соответствующим командам.

Смена формируется лицом вперед, с оружием «к ноге»; люди занимают места в соответствии с номерами своих постов, а именно: два, четыре, шесть и так далее — в передней шеренге, а один, три, пять и так далее — в задней шеренге. Капрал, стоя примерно в двух шагах перед центром своей смены, затем командует: Рассчитайся.

Люди рассчитываются, как предписано. Затем капрал командует: 1. Осмотр, 2. ОРУЖИЕ, 3. К ноге, 4. ОРУЖИЕ; поворачивается к командиру караула, выполняет ружейный салют, докладывает: «Сэр, смена прибыла» или «Сэр, (такой-то) отсутствует»; затем он занимает свое место справа с оружием «к ноге». (114)

1677. Когда командир караула отдает капралу приказ: «Выставить смену», капрал отдает честь и выставляет свою смену, как предписано (Пар. 108–111); капрал смены, находящейся на посту, не идет с новой сменой, за исключением случаев, когда необходимо показать путь. (115)

1678. Для расформирования старой смены она останавливается и поворачивается лицом вперед у караульного дома капралом новой смены, который затем выходит из строя; капрал старой смены затем выходит перед сменой и распускает ее соответствующими командами. (116)

1679. Если оружие было заряжено до выставления смены, капрал перед расформированием смены должен убедиться, что в патронниках или магазинах не осталось патронов. То же правило применяется к часовым, охраняющим заключенных. (117)

1680. Каждый капрал должен тщательно ознакомиться со всеми специальными приказами каждого часового своей смены и убедиться, что каждый понимает и правильно передает такие приказы в деталях своему преемнику. (118)

1681. В караульном доме постоянно должен находиться начеку по крайней мере один унтер-офицер, обычно капрал, чья смена находится на посту. Этот унтер-офицер занимает пост у входа в караульный дом и не встает в строй с караулом, когда тот формируется. Он должен постоянно иметь при себе свою винтовку. (119)

1682. Всякий раз, когда капралу необходимо покинуть свой пост у входа в караульный дом, он уведомляет сержанта караула, который немедленно занимает его место или назначает другого унтер-офицера для этого. (120)

1683. Он следит за тем, чтобы никто не входил в караульный дом или караульную палатку и не пересекал посты часовых, выставленных там, без надлежащего разрешения. (121)

1684. Если какой-либо часовой вызывает капрала караула, капрал в каждом случае должен немедленно и быстро направиться к такому часовому. Перед уходом из караульного дома он уведомляет сержанта караула. (122)

1685. Он немедленно докладывает командиру караула о любом нарушении устава или любом необычном происшествии, о котором ему сообщает часовой или которое стало ему известно любым другим способом. (123)

1686. Если часовой вызовет: «Караул», капрал должен немедленно уведомить командира караула. (124)

1687. Если часовой вызовет: «Смена», капрал должен немедленно направиться на пост такого часового, взяв с собой человека, следующим заступающего на этот пост. Если часовой сменяется лишь на короткое время, капрал снова выставляет его, как только необходимость в его смене отпадает. (125)

1688. Когда используется пароль, капрал при выставлении смены, во время дежурства которой начинается проверка, сообщает пароль членам смены, за исключением тех, кто выставлен у караульного дома. (126)

1689. Он будит капрала, чья смена следующая на посту, вовремя, чтобы последний успел проверить заключенных, сформировать свою смену и выставить ее в положенный час. (127)

1690. Если караул выводится, каждый капрал вызывает свою смену и заставляет ее членов немедленно встать в строй. (128)

1691. Палатки или койки в одной близости должны быть назначены для смен так, чтобы всех членов каждой смены можно было, при необходимости, найти и вывести капралом в кратчайшее время и с наименьшей путаницей. (129)

1692. При окрике часового во время выставления смены капрал командует: 1. Смена, 2. СТОЙ; на окрик часового он отвечает «Смена», и по команде часового он подходит один, чтобы дать пароль или быть опознанным. Когда часовой говорит: «Проходи, смена», капрал командует: 1. Шагом, 2. МАРШ.

Если часовой подлежит смене, он сменяется, как предписано. (130)

1693. Между сигналом «заря» и «повестка» капрал караула останавливает всех подозрительных лиц или группы, которые он может заметить, сначала останавливая свой патруль или смену, если кто-либо из них с ним. Он продвигает их таким же образом, как часовые на посту продвигают подобные группы (Пар. 1751–1757), но если маршрут патруля проходит по непрерывной цепи часовых, он не должен останавливать лиц, приближающихся к нему, если у него нет оснований полагать, что они ускользнули от бдительности часовых. (131)

1694. Между сигналом «заря» и «повестка», всякий раз, когда это приказано офицером, имеющим право инспектировать караул, капрал командует: «Вывести караул», объявляя звание офицера, а затем, если не приказано иное, отдает честь и возвращается на свой пост. (132)

1695. Как общее правило, он продвигает группы, приближающиеся к караулу ночью, таким же образом, как часовые на посту продвигают подобные группы. Так, часовой у караульного дома останавливает и повторяет ответ капралу, как предписано ниже (Пар. 1760); капрал, продвигаясь с винтовкой «на руку», говорит: «Проходи (такой-то) с паролем» или «для опознания», если пароль не используется; пароль правильно дан, или группа должным образом опознана, капрал говорит: «Проходи (такой-то)», повторяя ответ на окрик часового. (133)

1696. Когда офицеры разного ранга приближаются к караульному дому с разных направлений одновременно, старший продвигается первым и не должен ждать младшего. (134)

1697. Вне строя и при оружии капрал отдает честь ружейным салютом. Он отдает честь всем офицерам, будь то днем или ночью. (135)

1698. Капрал проверяет группы, остановленные и задержанные часовыми, и если у него есть основания полагать, что группы не имеют права пересекать посты часовых, он препровождает их к командиру караула. (136)

1699. Капрал караула арестовывает всех подозрительных лиц, рыщущих вокруг поста или лагеря, всех лиц, нарушающих общественный порядок, и всех лиц, пойманных при совершении преступления против Правительства на военной резервации или посту. Все лица, арестованные капралами караула или часовыми, немедленно препровождаются капралом к командиру караула. (137)

Музыканты караула

1700. Музыканты караула подают сигналы, как предписано командиром. (138)

1701. Если караул выведен для национального или полкового знамени или штандарта без чехла, полевые музыканты караула, когда караул берет «на караул», исполняют «К знамени» или «К штандарту»; или, если для лица, имеющего на это право, — марш, туш или дробь, предписанные в параграфах 375, 376 и 377 Устава Армии. (139)

Ординарцы и знаменные часовые

1702. По указанию командира офицер, инспектирующий караул при разводе, выбирает из членов нового караула ординарца для командира и такое количество других ординарцев и знаменных часовых, которое может потребоваться. (140)

На эти должности выбираются солдаты, наиболее исправные в исполнении обязанностей и в военной выправке, наиболее опрятные в личном виде и одежде, чье оружие и снаряжение находятся в наилучшем состоянии. Одежда, оружие и снаряжение должны соответствовать уставу. Если есть сомнения относительно относительной квалификации двух или более солдат, инспектирующий офицер приказывает им выйти из строя у караульного дома и выстроиться в одну шеренгу. Затем, проверив их по строевому уставу, он выбирает наиболее подготовленных. Командир караула уведомляется о выборе. (141)

1703. По приказу командира караула выйти из строя и доложить, ординарец называет свое имя, роту и полк сержанту караула и, оставив винтовку в пирамиде в расположении своей роты, немедленно направляется к офицеру, к которому он прикомандирован, докладывая: «Сэр, рядовой ——, рота ——, прибыл в качестве ординарца». (142)

1704. Если выбранный ординарец — кавалерист, он оставляет винтовку в пирамиде в расположении своего эскадрона и докладывает с надетым поясом, но без холодного оружия, если специально не приказано иное. (143)

1705. Ординарцы во время исполнения своих обязанностей подчиняются только приказам командира и офицеров, которым они прикомандированы. (144)

1706. Когда ординарцу приказано доставить сообщение, он должен быть внимателен, чтобы передать его точно так, как оно было ему дано. (145)

1707. Его срок службы заканчивается, когда его сменяет ординарец, выбранный из караула, сменяющего его собственный. (146)

1708. Ординарцы являются членами караула, и их имя, рота и полк вносятся в рапорт караула и списки караула. (147)

1709. Если установлена линия знамен, на ней выставляется достаточное количество часовых для охраны знамен и пирамид оружия. (148)

1710. Знаменные часовые выставляются только до тех пор, пока сформированы пирамиды. Командир караула делит время между ними поровну. (149)

1711. Когда пирамиды разобраны, знаменным часовым может быть разрешено вернуться в свои роты. Они обязаны лично докладывать командиру караула во время сигналов «заря» и «повестка». Они встают в строй с караулом, при оружии, во время развода караула. (150)

1712. Знаменные часовые не включаются в обычные смены, и их посты не нумеруются. Вызывая капрала караула, они вызывают: «Капрал караула. Линия знамен». (151)

1713. Офицеры или рядовые, проходящие мимо знамен без чехла, отдают предписанный салют. Если знамена в пирамидах, салют отдается при пересечении линии знамен или при прохождении мимо знамен. (152)

1714. Часовой, выставленный у знамен, не позволяет перемещать их, кроме как в присутствии вооруженного эскорта. Если командиром не приказано иное, он не позволяет никому прикасаться к ним, кроме знаменосца.

Он не позволяет ни одному солдату брать оружие из пирамид или прикасаться к нему, кроме как по приказу офицера или унтер-офицера караула.

Если кто-либо, проходящий мимо знамен или пересекающий линию знамен, не отдает честь знаменам, часовой делает ему замечание, и если замечание не принято во внимание, он вызывает капрала караула и докладывает о фактах. (153)

Рядовые караула

1715. Рядовые распределяются по сменам командиром караула, а по постам — обычно капралом их смены. Они не переводятся из одной смены или поста на другой в течение того же караульного наряда, если только не поступит надлежащее разрешение. (154)



Приказы для часовых

1716. Приказы для часовых делятся на два класса: общие приказы и специальные приказы. Общие приказы распространяются на всех часовых. Специальные приказы относятся к конкретным постам и обязанностям. (155)

1717. Часовые должны заучить наизусть следующее:

Мои общие приказы:

1. Принять под охрану этот пост и все государственное имущество в поле зрения.

2. Ходить по посту по-военному, постоянно сохраняя бдительность и наблюдая за всем, что происходит в пределах видимости или слышимости.

3. Докладывать обо всех нарушениях приказов, которые я обязан выполнять.

4. Повторять все вызовы с постов, более удаленных от караульного дома, чем мой собственный.

5. Покидать свой пост только после надлежащей смены.

6. Принимать, выполнять и передавать часовому, который меня сменяет, все приказы только от командира, дежурного по части, а также офицеров и унтер-офицеров караула.

7. Ни с кем не разговаривать, кроме как по службе.

8. В случае пожара или беспорядков поднять тревогу.

9. Не позволять никому совершать непотребства на моем посту или вблизи него.

10. В любом случае, не предусмотренном инструкциями, вызывать капрала караула.

11. Отдавать честь всем офицерам, а также всем знаменам и штандартам без чехла.

12. Быть особенно бдительным ночью и во время, отведенное для проверки, останавливать всех лиц на моем посту или вблизи него и не позволять никому проходить без надлежащего разрешения. (156)

Положения, относящиеся к общим приказам для часовых

1718. № 1: Принять под охрану этот пост и все государственное имущество в поле зрения.

Все лица, независимо от звания на службе, обязаны проявлять уважение к часовым и членам караула, когда таковые находятся при исполнении своих обязанностей. (157)

1719. Часовой немедленно докладывает капралу караула о каждом необычном или подозрительном происшествии.

1720. Он арестовывает подозрительных лиц, рыщущих вокруг поста или лагеря в любое время, всех участников беспорядков, происходящих на его посту или вблизи него, и всех, кроме уполномоченных лиц, которые пытаются проникнуть в лагерь ночью, и передает всех арестованных капралу караула. (159)

1721. Номер, границы и протяженность поста неизменно составляют часть специальных приказов часового на посту. Границы поста должны быть определены так, чтобы включать каждое место, куда он обязан заходить при исполнении своих обязанностей.

№ 2: Ходить по посту по-военному, постоянно сохраняя бдительность и наблюдая за всем, что происходит в пределах видимости или слышимости. (160)

1722. Часовой не обязан останавливаться и менять положение винтовки по прибытии в конец своего поста, а также выполнять «кругом марш» точно так, как предписано в строевом уставе, но поворачивается во время ходьбы наиболее удобным для него способом и в любой части своего поста, как это лучше всего подходит для надлежащего исполнения его обязанностей. Он носит винтовку на любом плече, а в сырую или суровую погоду, когда не находится в будке, может носить ее в положении «на ремень». (161)

1723. Часовые в будках стоят вольно. Будки используются только в сырую погоду или в другое время, когда это специально разрешено командиром. (162)

1724. В очень жаркую погоду часовым может быть разрешено стоять вольно на своих постах, при условии, что они могут эффективно выполнять свои обязанности в этом положении, но они пользуются этой привилегией только с прямого разрешения дежурного по части или командира караула. (163)

1725. Конный часовой может время от времени спешиваться и вести лошадь в поводу, но не должен ослаблять бдительность.

№ 3: Докладывать обо всех нарушениях приказов, которые я обязан выполнять. (164)

1726. Часовой обычно докладывает о нарушении приказов, когда его инспектируют или сменяют, но если случай срочный, он вызывает капрала караула, а также, при необходимости, арестовывает нарушителя.

№ 4: Повторять все вызовы с постов, более удаленных от караульного дома, чем мой собственный. (165)

1727. Чтобы вызвать капрала или караул по любой причине, кроме смены, пожара или беспорядков (Пар. 1728 и 1734), часовой вызывает: «Капрал караула, № (—)», добавляя номер своего поста. Ни в коем случае часовой не должен вызывать: «Не беспокойте капрала»; капрал также не должен обращать внимание на такой вызов, если он сделан.

№ 5: Покидать свой пост только после надлежащей смены. (166)

1728. Если смена становится необходимой по причине болезни или другой причины, часовой вызывает: «Капрал караула, № (—), Смена», называя номер своего поста. (167)

1729. Всякий раз, когда часовой подлежит смене, он останавливается и с оружием «на плечо» поворачивается к смене, когда она находится в тридцати шагах от него. Он берет «на караул» с новым часовым и тихим голосом передает ему все специальные приказы, касающиеся поста, и любую другую информацию, которая поможет ему лучше выполнять свои обязанности.

№ 6: Принимать, выполнять и передавать часовому, который меня сменяет, все приказы только от командира, дежурного по части, а также офицеров и унтер-офицеров караула. (168)

1730. В течение этого наряда солдат подчиняется приказам только командира, дежурного по части, а также офицеров и унтер-офицеров караула; но любой офицер правомочен расследовать явные нарушения устава членами караула. (169)

1731. Часовой оставляет свое оружие только по прямому приказу любого лица, от которого он законно получает приказы, находясь на посту; ни при каких обстоятельствах он не передает его любому другому лицу. Если в этом нет необходимости, никто не должен требовать от часового оставить свое оружие, даже для того, чтобы позволить его осмотреть. (170)

1732. Часовой не разглашает пароль (Пар. 1769–1777) никому, кроме часового, который его сменяет, или лицу, от которого он надлежащим образом получает приказы, по устному приказу такого лица, данному лично. Рядовые караула не используют пароль, кроме как при исполнении своих обязанностей, находясь на посту часовыми.

№ 7: Ни с кем не разговаривать, кроме как по службе. (171)

1733. При вызове по любой причине, проверке или общении с любым лицом пеший часовой, вооруженный винтовкой или саблей, принимает положение «на караул» или «к ноге» (с саблей). Ночью пеший часовой, вооруженный пистолетом, принимает положение «пистолет вверх» при проверке или общении. Конный часовой обычно не вынимает оружие днем при проверке или общении; но если оно вынуто, он держит его в положении «винтовка на руку», «пистолет вверх» или «сабля на руку», в зависимости от того, вооружен ли он винтовкой, пистолетом или саблей. Ночью, при проверке и общении, его оружие вынуто и держится, как только что предписано, в зависимости от того, вооружен ли он винтовкой, пистолетом или саблей.

№ 8: В случае пожара или беспорядков поднять тревогу. (172)

1734. В случае пожара часовой вызывает: «Пожар, № (—)», добавляя номер своего поста; если возможно, он сам тушит пожар. В случае беспорядков он вызывает: «Караул, № (—)», добавляя номер своего поста. Если опасность велика, он в любом случае производит выстрел из своего оружия перед вызовом.

№ 11: Отдавать честь всем офицерам, а также всем знаменам и штандартам без чехла. (173)

1735. Когда не занят выполнением конкретной обязанности, надлежащее исполнение которой помешало бы этому, член караула отдает честь всем офицерам, проходящим мимо него. Это правило применяется в любое время дня и ночи, за исключением случая конных часовых, вооруженных винтовкой или пистолетом, или пеших часовых, вооруженных пистолетом, после проверки. (См. Пар. 1742.) (174)

1736. Часовые отдают честь следующим образом: пеший часовой, вооруженный винтовкой или саблей, отдает честь приемом «на караул»; если вооружен иначе, он отдает честь правой рукой.

Конный часовой, если вооружен саблей и сабля вынута, отдает честь приемом «сабля на караул»; в противном случае он во всех случаях отдает честь правой рукой. (175)

1737. Чтобы отдать честь, пеший часовой с оружием «на плечо» или саблей «на руку» останавливается и поворачивается к лицу, которому отдается честь, когда последнее приближается на тридцать шагов.

Предел, в пределах которого лица и знаки различия могут быть легко распознаны, принимается за около 30 шагов, и поэтому на этом расстоянии принимается во внимание лицо или группа, которым отдается честь. (176)

1738. Салют отдается на 6 шагах; если лицо, которому отдается честь, не приближается на это расстояние, то когда оно ближе всего. (177)

1739. Часовой в будке, вооруженный винтовкой, встает по стойке «смирно» в дверном проеме при приближении лица или группы, имеющих право на салют, и отдает честь приемом «на караул» в соответствии с вышеизложенными правилами.

Если вооружен саблей, он встает в положение «на руку» и отдает честь, как прежде. (178)

1740. Конный часовой на обычном посту останавливается, поворачивается и отдает честь в соответствии с вышеизложенными правилами. Если он несет патрульную службу, он отдает честь, но не останавливается, если к нему не обращаются. (179)

1741. Часовые отдают честь в соответствии с вышеизложенными правилами всем лицам и группам, имеющим право на почести от караула (Пар. 1787 и 1788): офицерам Армии, Флота и Корпуса морской пехоты; военным и морским офицерам иностранных держав; офицерам добровольцев и офицерам милиции, когда они в форме. (180)

1742. Часовой отдает честь, как только что предписано, когда офицер заходит на его пост; если офицер общается с часовым, часовой снова отдает честь, когда офицер покидает его.

В часы, когда предписана проверка, первый салют отдается, как только офицер был должным образом опознан и продвинут. Конный часовой, вооруженный винтовкой или пистолетом, или пеший часовой, вооруженный пистолетом, не отдает честь после проверки.

Он стоит в положении «винтовка на руку» или «пистолет вверх», пока офицер не пройдет. (181)

1743. В случае приближения вооруженной группы караула часовой останавливается, когда она находится примерно в 30 шагах от него, поворачиваясь к группе с оружием «на плечо». Если он сам не сменяется, он, по мере прохождения группы, встает так, чтобы группа прошла перед ним; он возобновляет ходьбу по своему посту, когда группа достигла 6 шагов за него. (182)

Офицер имеет право на предписанные почести, независимо от того, в форме он или нет. (183)

1744. Часовой, общающийся с офицером, не прерывает разговор, чтобы отдать честь. В случае со старшими офицер отдает честь, после чего часовой отдает честь. (184)

1745. Когда флаг опускается при сигнале «повестка», часовой на посту, видящий флаг, поворачивается к нему и при первых звуках «Знамени, усыпанного звездами» или «К знамени» берет «на караул». При звучании последней ноты он возобновляет ходьбу по своему посту.

№ 12: Быть особенно бдительным ночью и во время, отведенное для проверки, останавливать всех лиц на моем посту или вблизи него и не позволять никому проходить без надлежащего разрешения. (185)

1746. В часы проверки, если часовой видит какое-либо лицо или группу на своем посту или вблизи него, он быстро продвигается вдоль своего поста к такому лицу или группе и, находясь примерно в 30 ярдах, резко окликает: «СТОЙ. Кто идет?». Он занимает наилучшую возможную позицию для приема или, при необходимости, ареста лица или группы. (186)

1747. В случае проверки конной группы часовой вызывает: «СТОЙ. СПЕШИТЬСЯ. Кто идет?». (187)

1748. Часовой позволяет только одному из любой группы подойти к нему для передачи пароля (Пар. 1769–1777) или, если пароль не используется, для должного опознания. Когда это сделано, вся группа продвигается, т. е. ей разрешается пройти. (188)

1749. Во всех случаях часовой должен убедиться вне разумных сомнений, что лица являются теми, за кого себя выдают, и имеют право пройти. Если он не удовлетворен, он должен заставить их остановиться и вызвать капрала караула. Так же, если он не имеет полномочий пропускать лиц с паролем, или когда у группы нет пароля, или дан неверный пароль. (189)

1750. Часовой не позволяет никому приближаться настолько близко, чтобы помешать надлежащему использованию своего собственного оружия, прежде чем опознать лицо или получить пароль. (190)

1751. Когда два или более лиц приближаются в одной группе, часовой, получив ответ, указывающий, что кто-то в группе имеет пароль, говорит: «Проходи один с паролем», и, если пароль дан правильно, затем говорит: «Проходи (такой-то)», повторяя ответ на свой окрик. Так, если ответ: «Смена (друзья с паролем, патруль и т. д.)», часовой говорит: «Проходи один с паролем»; затем: «Проходи смена (друзья, патруль и т. д.)». (191)

1752. Если лицо, имеющее пароль, приближается в одиночку, оно продвигается для передачи пароля. Так, если ответ: «Друг с паролем (или дежурный по части, или т. д.)», часовой говорит: «Проходи, друг (или дежурный по части, или т. д.), с паролем»; затем: «Проходи, друг (или дежурный по части, или т. д.)». (192)

1753. Если два или более лиц приближаются к посту часового с разных направлений одновременно, все такие лица останавливаются по очереди и обязаны остановиться и оставаться остановленными до тех пор, пока не будут продвинуты.

Старший продвигается первым в соответствии с вышеизложенными правилами. (193)

1754. Если группа уже продвинута и общается с часовым, последний останавливает любую другую группу, которая может приближаться; если остановленная группа старше той, что уже на его посту, часовой немедленно продвигает новую группу. Старший может позволить ему продвинуть любую или все другие группы; в противном случае часовой не продвигает ни одну из них, пока старший не покинет его. Затем он продвигает только старшего из оставшихся групп и так далее. (194)

1755. Следующий порядок рангов регулирует действия часового при продвижении различных лиц или групп, приближающихся к его посту: командир, дежурный по части, офицер караула, офицеры, патрули, смены, унтер-офицеры караула в порядке ранга, друзья. (195)

1756. Часовой никогда не позволяет застать себя врасплох и не позволяет двум группам продвигаться на него одновременно. (196)

1757. Если пароль не используется, правила проверки те же. Правила продвижения групп изменяются только следующим образом: вместо того чтобы говорить: «Проходи (такой-то) с паролем», часовой говорит: «Проходи (такой-то) для опознания». После опознания он говорит: «Проходи (такой-то)». (197)

1758. Ответы на окрик часового, призванные запутать или ввести его в заблуждение, запрещены, но использование такого ответа, как «Друзья с паролем», не должно пониматься как вводящее в заблуждение, а как обычный ответ, даваемый офицерами, патрулями и т. д., когда цель их визита делает желательным, чтобы их официальный статус не объявлялся. (198)

Специальные приказы для часовых на посту караула

1759. Часовые, выставленные у караула, должны заучить наизусть следующее:

Между сигналом «заря» и «повестка» выводить караул для всех лиц, назначенных командиром, для всех знамен или штандартов без чехла, а в военное время — для всех вооруженных групп, приближающихся к моему посту, за исключением войск на учениях, смен и отрядов караула.

Ночью, после проверки любого лица или группы, никого не продвигать, а вызывать капрала караула, повторяя ответ на окрик. (199)

1760. Получив ответ на свой окрик, часовой вызывает: «Капрал караула (такой-то)», повторяя ответ на окрик.

В таких случаях он не повторяет номер своего поста. (200)

1761. Он остается в положении, принятом при проверке, пока капрал не опознает или не продвинет проверенное лицо или группу, после чего он возобновляет ходьбу по своему посту, или, если лицо или группа имеют на это право, он отдает честь и, как только салют принят, возобновляет ходьбу по своему посту. (201)

1762. Часовой на посту караула уведомляется по указанию командира о присутствии в лагере или гарнизоне лиц, имеющих право на почести (Пар. 1784).

1763. Следующие примеры иллюстрируют способ, которым часовой на посту караула выводит караул при приближении лиц или групп, имеющих право на почести (Пар. 1784, 1787 и 1788): «Вывести караул, Командир»; «Вывести караул, Губернатор Территории»; «Вывести караул, национальные знамена»; «Вывести караул, вооруженная группа» и т. д.

При приближении нового караула во время смены караула часовой подает команду: «Вызывай караул, вооруженная группа».

1764. Если лицо, названное часовым, не желает, чтобы караул выстраивался, оно отдает честь, после чего часовой подает команду: «Караул, отставить».

1765. Подав команду «Вызывай караул», часовой никогда не должен подавать команду «Караул, отставить» при приближении вооруженной группы.

1766. Даже если караул уже выстроен, он обязан подать команду «Вызывай караул», как того требуют его специальные инструкции, за исключением случаев, когда караул не вызывается для лица, если его старший по званию находится на посту караула или приближается к нему.

1767. Часовые на посту караула предупреждают командира о приближении любой вооруженной группы, а также о появлении вблизи подозрительных или нарушающих порядок лиц.

1768. В случае пожара или беспорядков, замеченных в поле зрения или на слух, часовой у караульного помещения вызывает ефрейтора караула и докладывает ему о фактах.



Пароли и пропуски

1769. Семьдесят седьмой Артикул войны. Любое лицо, подпадающее под действие военного права, которое сообщает пароль или пропуск лицу, не имеющему права на его получение согласно правилам и дисциплине войны, или сообщает пароль или пропуск, отличный от полученного им, подлежит, если преступление совершено в военное время, смертной казни или иному наказанию, которое может определить военный трибунал. (См. п. 1732.)

1770. Пропуск — это слово, ежедневно выдаваемое в главном штабе подразделения для помощи караульным и часовым в идентификации лиц, которые могут быть уполномочены на проход в ночное время.

Он сообщается лицам, уполномоченным проходить через посты часовых в ночное время, а также офицерам, унтер-офицерам и часовым караула.

1771. Пароль — это слово, используемое для проверки пропуска с целью более точной идентификации лиц. Он сообщается только тем, кто имеет право инспектировать караулы, и командирам караулов.

Пароль или пропуск, либо оба вместе, направляются в запечатанном виде в форме приказа тем, кто имеет право на их получение.

1772. Когда командир караула требует пароль, он выходит вперед и принимает его так же, как ефрейтор принимает пропуск. (См. п. 1695.)

Поскольку сообщения, содержащие пароль и пропуск, должны время от времени распространяться многими ординарцами, пароль доверяется многим офицерам, а пропуск и пароль — многим офицерам и часовым, и поскольку как пропуск, так и пароль для крупных подразделений должны быть подготовлены за несколько дней, всегда существует опасность их утраты или того, что они станут известны лицам, которые могут использовать их ненадлежащим образом; более того, часовой слишком склонен принимать на веру, что любой человек, называющий правильный пропуск, является тем, за кого себя выдает; следовательно, для несения службы на передовых постах большая безопасность заключается в отказе от использования пропуска и пароля или в их использовании с большой осторожностью. Основное внимание следует уделять личному узнаванию или идентификации всех лиц, заявляющих о своем праве на проход.

Лица, чьим единственным средством идентификации является пропуск, или в отношении чьих полномочий на проход существуют обоснованные сомнения, не должны допускаться без разрешения ефрейтора караула после надлежащей проверки; ефрейтор должен доставить к своему непосредственному начальнику любого человека, в отношении которого он не может принять решение самостоятельно.

1774. Пропуск обычно представляет собой название сражения; пароль — имя генерала или другого выдающегося лица.

1775. Если их невозможно сообщать ежедневно, серия слов на несколько дней вперед может быть направлена на посты или в отряды, которые должны использовать тот же пароль или пропуск, что и основные силы.

1776. Если пропуск утерян или если член караула дезертировал с ним, командир на месте должен заменить его другим и немедленно доложить об этом в штаб.

1777. В дополнение к пропуску могут использоваться заранее оговоренные сигналы, такие как удар рукой по винтовке или хлопки в ладоши определенное количество раз, как было согласовано. Такие сигналы могут использоваться только караулами, занимающими открытые позиции.

Они используются до того, как сообщается пропуск, и не должны сообщаться никому, кто не имеет права знать пропуск. Их использование предназначено для предотвращения внезапного нападения на часового.

В дневное время часовые могут использовать сигналы, такие как поднятие фуражки или платка заранее оговоренным способом, для связи с караулом или друг с другом.

Караульные патрули

1778. Караульный патруль состоит из одного или нескольких человек, назначенных для выполнения особой задачи, связанной с караульной службой.

1779. Если патруль должен выйти за пределы цепи часовых, офицер или унтер-офицер, возглавляющий его, должен быть обеспечен пропуском, а передовые посты и часовые — предупреждены.

1780. Если патруль остановлен часовым, он останавливается своим командиром, а сопровождающий его унтер-офицер выходит вперед один и называет пропуск.

Сторожа

1781. Рядовые могут быть назначены сторожами или надзирателями над заключенными и в этом качестве получают свои приказы и выполняют обязанности согласно указаниям командира.

Воинское приветствие караулов

1782. Воинское приветствие караула заключается в том, что караул выстраивается и берет «на караул». (См. п. 1612.) Приветствия не отдаются в период между сигналом «заря» и «отбой», за исключением случаев, предусмотренных в пунктах 361 и 362, и никто, кроме лиц, указанных в пункте 224, не получает такого приветствия.

1783. Хотя караул не выстраивается для приветствия в период между «зарей» и «отбоем», он может быть вызван для инспекции в любое время лицом, имеющим право на его инспектирование.

1784. В период между «зарей» и «отбоем» право на приветствие имеют следующие лица: Президент, монарх или глава иностранного государства и члены королевской семьи; Вице-президент; Президент и временный председатель Сената; американские и иностранные послы; члены Кабинета министров; Председатель Верховного суда; Спикер Палаты представителей; комитеты Конгресса, официально посещающие военный объект; губернаторы в пределах своих штатов и территорий; генерал-губернаторы; помощник военного министра, официально посещающий военный объект; все генералы Армии; генералы иностранных служб, посещающие объект; офицеры военно-морского флота, морской пехоты, добровольческих формирований и ополчения, находящиеся на службе США и имеющие звание генерала; американские или иностранные посланники или министры; министры, аккредитованные в США; временные поверенные в делах, аккредитованные в США; генеральные консулы, аккредитованные в США; командир района береговой артиллерии, командования береговой обороны, объекта, форта или лагеря; дежурный по части.

1785. Соотношение званий офицеров Армии и ВМФ следующее: генерал — адмирал, генерал-лейтенант — вице-адмирал, генерал-майор — контр-адмирал, бригадный генерал — коммодор, полковник — капитан 1-го ранга, подполковник — коммандер, майор — капитан-лейтенант, капитан — лейтенант, первый лейтенант — младший лейтенант, второй лейтенант — энсин.

1786. Часовые не обязаны заучивать пункт 1784 наизусть, и, за исключением случаев с генералами Армии, командиром части и дежурным по части, они должны быть в каждом случае предупреждены о присутствии в лагере или гарнизоне лиц, имеющих право на приветствие.

1787. Караулы выстраиваются и берут «на караул», когда национальное или полковое знамя (штандарт) без чехла проносится мимо караулом или вооруженной группой. Это правило также применяется, когда группа, несущая знамя, находится на учениях. Если учения проводятся вблизи караульного помещения, караул вызывается при первом прохождении знамени, а в дальнейшем — нет.

1788. В случае, если мимо проносят останки умершего офицера или солдата, караул выстраивается и берет «на караул».

1789. В военное время все караулы выстраиваются под ружье, когда вооруженные группы, за исключением войск на учениях и смен или отрядов караула, приближаются к их посту. (См. п. 1615.)

1790. Командир караула уведомляется о присутствии в лагере или гарнизоне всех лиц, имеющих право на приветствие, за исключением генералов Армии, командира части и дежурного по части. Члены караула отдают честь всем лицам, имеющим право на приветствие, а также всем офицерам военной или морской службы иностранных держав, офицерам Армии, ВМФ и Корпуса морской пехоты, офицерам добровольческих формирований и офицерам ополчения, когда они в форме.

Общие правила караульной службы

1791. Восемьдесят шестой Артикул войны. Любой часовой, обнаруженный пьяным или спящим на посту, или покинувший его до смены в установленном порядке, подлежит, если преступление совершено в военное время, смертной казни или иному наказанию, которое может определить военный трибунал; а если преступление совершено в мирное время, он подлежит любому наказанию, кроме смертной казни, которое может определить военный трибунал.

1792. Все важные инструкции, данные члену караула офицером, имеющим соответствующие полномочия, должны быть незамедлительно переданы командиру караула этим офицером.

1793. Если караул выстроен, солдаты встают в строй под ружье. При перекличке каждый человек, когда называют его имя или номер и смену, отвечает «Здесь» и принимает положение «к ноге».

1794. Всякий раз, когда караул или смена распускаются, каждый член, не требующийся немедленно для службы, помещает свою винтовку в пирамиду для оружия, если таковые предусмотрены, и не извлекает ее оттуда, если она не требуется ему для выполнения какой-либо обязанности.

1795. Без разрешения командира караула члены главного караула, за исключением ординарцев, не должны покидать непосредственную близость караульного помещения. Разрешение на уход не предоставляется, за исключением случаев крайней необходимости.

1796. Члены главного караула, за исключением ординарцев, не должны снимать снаряжение или верхнюю одежду без разрешения командира караула. (П. 1628.)

Охрана заключенных

1797. Часовой на посту караула отвечает за заключенных, за исключением случаев, когда они были переданы под охрану караула заключенных или надзирателям. (П. 1798–1802 и 300–304.)

(a) Он не должен позволить никому сбежать.

(b) Он не должен позволять никому пересекать его пост, покидая караульное помещение, за исключением случаев, когда их сопровождает офицер или унтер-офицер караула.

(c) Он не должен позволять никому общаться с заключенными без разрешения надлежащего начальства.

(d) Он должен немедленно докладывать ефрейтору караула о любом подозрительном шуме, производимом заключенными.

(e) Он должен быть готов ответить в любое время, сколько заключенных находится в караульном помещении и сколько их находится на работах или в другом месте.

Всякий раз, когда заключенных приводят на его пост по возвращении с работ или из другого места, он останавливает их и вызывает ефрейтора караула, уведомляя его о количестве возвращающихся заключенных. Например: «Ефрейтор караула, (столько-то) заключенных».

Он не должен позволять заключенным проходить в караульное помещение, пока ефрейтор караула не ответит на вызов и не прикажет ему сделать это.

1798. Всякий раз, когда это практически осуществимо, для охраны рабочих групп, состоящих из заключенных, которые не могут быть переданы под надзор надзирателей, должны назначаться специальные караулы.

1799. Караул заключенных и надзиратели подчиняются офицеру полиции; если офицера полиции нет, то дежурному по части.

1800. Провост-сержант является сержантом караула заключенных и надзирателей и в этом качестве получает приказы только от командира части и командира караула заключенных.

1801. Наряды для караула заключенных маршируют к караульному помещению и проходят развод путем инспекции командиром главного караула, который определяет, находятся ли все люди в надлежащем состоянии для выполнения своих обязанностей и в надлежащем ли состоянии их оружие и снаряжение, и отстраняет всех признанных непригодными.

1802. Когда заключенные переданы под охрану караула заключенных или надзирателям, такие караульные или надзиратели несут за них ответственность под руководством своего командира, и вся ответственность и контроль главного караула прекращаются до тех пор, пока они не будут возвращены главному караулу. (П. 1804.)

1803. Если заключенный пытается сбежать, часовой подает команду «Стой». Если он не останавливается после того, как часовой повторил свой вызов, и если нет другого возможного способа предотвратить его побег, часовой открывает по нему огонь.

1804. При приближении к посту часового у караульного помещения часовой караула заключенных или надзиратель, сопровождающий заключенных, останавливает их и вызывает: «Пост № 1, (столько-то заключенных)». Он не должен позволять им пересекать пост часового, пока не получит указание от ефрейтора караула.

1805. Члены караула заключенных и надзиратели, назначенные над заключенными для выполнения работ, получают конкретные и четкие инструкции относительно требуемой работы; они несут строгую ответственность за то, чтобы заключенные под их надзором должным образом и удовлетворительно выполняли указанную работу.

Конюшенные караулы

1806. К категории конюшенных караулов относятся караулы для конюшен кавалерии, конюшен и парков артиллерии, конюшен конной пехоты, конюшен и парков пулеметных подразделений, а также конюшен и парков квартирмейстерской службы. Там, где используются слова «эскадрон» и «кавалерия», они считаются включающими все эти подразделения.

1807. Когда назначаются эскадронные конюшенные караулы, они охраняют конюшни кавалерии. Если конюшенные караулы не назначаются, конюшни охраняются часовыми, выставляемыми из состава главного караула под контролем дежурного по части.

Инструкции, данные для эскадронного конюшенного караула, соблюдаются, насколько это применимо, унтер-офицерами и часовыми главного караула, когда они несут ответственность за конюшни.

Эскадронные конюшенные караулы

1808. Эскадронные конюшенные караулы не используются, за исключением полевых условий или когда невозможно обеспечить охрану конюшен часовыми из состава главного караула.

1809. Эскадронные конюшенные караулы находятся под непосредственным контролем своих командиров эскадронов; они выставляются в каждой кавалерийской конюшне или рядом с коновязью и состоят не менее чем из одного унтер-офицера и трех рядовых.

Конюшенные караулы предназначены для защиты лошадей, конюшен, фуража, снаряжения и государственного имущества в целом. Кроме того, они обеспечивают соблюдение специальных правил в отношении конюшен, лошадей и парков.

1810. Часовые конюшенных караулов выставляются у конюшен или у коновязей, когда лошади содержатся снаружи. Эскадронный конюшенный караул может использоваться в качестве караула табуна в дневное время или когда возможен выпас.

1811. Эскадронный конюшенный караул, с разрешения командира части, разводится под наблюдением командира эскадрона. Он вооружается, по усмотрению командира эскадрона, винтовкой или пистолетом.

1812. Смена длится 24 часа или до тех пор, пока караул не будет сменен новым караулом.

1813. Использование конюшенных караулов для полицейских и хозяйственных работ в конюшнях запрещено; однако это не запрещает привлекать их к помощи при кормлении зерном до сигнала «заря».

Эскадронный конюшенный караул посещает конюшни вместе с остальным эскадроном и чистит своих лошадей, при этом часовые снимаются с поста для этой цели.

1814. Ни унтер-офицер, ни члены конюшенного караула не должны отлучаться из непосредственной близости от конюшен, за исключением случаев крайней необходимости, и при этом не дольше, чем это абсолютно необходимо. Ни один член караула не должен уходить по какой-либо причине без разрешения унтер-офицера караула.

1815. Унтер-офицер и один член конюшенного караула отправляются на прием пищи в установленное время; по их возвращении унтер-офицер направляет остальных членов караула.

1816. Когда лошади находятся на выпасе, каждый эскадрон выделяет свой собственный караул табуна.

1817. Курение в конюшнях или их непосредственной близости запрещено. Никакой огонь или свет, кроме электрического освещения или конюшенных фонарей, в конюшнях не допускается. Для чистки, заправки и зажигания фонарей должно быть определено специальное место.

Унтер-офицер эскадронного конюшенного караула

1818. Унтер-офицер получает приказы от своего командира эскадрона, которому он докладывает немедленно после выставления своей первой смены, а при смене передает все свои приказы преемнику. Он инструктирует своих часовых в их общих и специальных обязанностях; осуществляет общее руководство всем своим караулом; требует порядка и чистоты в караульном помещении; предотвращает пронос спиртных напитков в караульное помещение и конюшни; принимает по счету от своего предшественника животных, конское снаряжение и все имущество (как частное, так и государственное), относящееся к ним; проверяет перед сменой своего предшественника все замки, окна и двери, и если какие-либо из них окажутся ненадежными, он докладывает об этом факте своему командиру эскадрона при получении приказов. Он лично выставляет и сменяет каждого часового, заботясь о проверке имущественной ответственности часового, сходящего с поста, и следит за тем, чтобы часовой, заступающий на пост, осознавал имущественную ответственность, которую он принимает.

1819. Чтобы унтер-офицер был более полно информирован о своей ответственности, обо всех возвращающихся лошадях, за исключением тех, что возвращаются из регулярного строя, ему докладывается. Затем он уведомляет часового на посту и, в отсутствие конюшенного сержанта, следит за тем, чтобы лошади были своевременно обслужены.

В случае жестокого обращения он немедленно докладывает командиру эскадрона. Если лошадь является частной собственностью офицера, он докладывает о таком жестоком обращении владельцу.

1820. Унтер-офицер докладывает о любом необычном происшествии во время своего дежурства непосредственно своему командиру эскадрона.

1821. Лошади и другое имущество, за которое отвечает унтер-офицер, не должны выводиться из конюшен без разрешения командира части или эскадрона.

1822. Унтер-офицер должен незамедлительно отвечать на вызовы часового.

1823. В случае пожара унтер-офицер следит за тем, чтобы требования пункта 1831 были незамедлительно выполнены.

1824. Всякий раз, когда унтер-офицеру необходимо покинуть свой караул, он назначает члена караула, который принимает командование и берет на себя его ответственность на время его отсутствия.

Часовые эскадронного конюшенного караула

1825. Часовой при исполнении своих обязанностей руководствуется правилами для часовых главного караула, когда они применимы — например, вежливость по отношению к офицерам, хождение по посту в солдатской манере, вызов и т. д.; он не вызывает караул, за исключением случаев, когда это приказано надлежащим начальством.

1826. Часовой получает приказы только от командира части, командира эскадрона и унтер-офицеров конюшенного караула, за исключением случаев, когда командир части приказывает дежурному по части проинспектировать конюшенный караул.

1827. В полевых условиях и в других местах, когда это предписано командиром части, часовой при заступлении на пост проверяет количество лошадей, за которые он несет ответственность, и при смене передает это число своему преемнику.

1828. Часовой не должен позволять выводить лошадь или выносить снаряжение из конюшен, за исключением случаев, когда это происходит в присутствии унтер-офицера.

1829. Если лошадь сорвалась, часовой должен поймать ее и привязать. Если он не может поймать лошадь, об этом немедленно уведомляется унтер-офицер. В случае, если лошадь упала или каким-либо образом запуталась, он должен освободить ее, если это возможно; если он не может освободить ее, он вызывает унтер-офицера. Часовым запрещено наказывать или жестоко обращаться с лошадью.

1830. Когда лошадь заболевает, часовой уведомляет унтер-офицера, который, в свою очередь, вызывает коновала и следит за тем, чтобы лошади было оказано надлежащее внимание.

1831. В случае пожара часовой поднимает тревогу, выходя из конюшни и неоднократно стреляя из пистолета или винтовки, одновременно выкрикивая: «Пожар, конюшни, эскадрон (——)».

Как только караул поднят по тревоге, он принимает необходимые меры по открытию или закрытию дверей, чтобы предотвратить распространение огня и сделать возможным вывод лошадей; он опускает цепи и перекладины и вместе с другими членами караула приступает к выводу лошадей и их закреплению на коновязи или в другом месте, которое могло быть определено ранее.

1832. Часовые у лошадей или отвечающие за заключенных получают приказы от конюшенного сержанта в том, что касается ухода за лошадьми и труда заключенных.

1833. В полевой артиллерии и пулеметных подразделениях караул конюшен отвечает за орудия, передки и т. д. с их боеприпасами и имуществом, а также за лошадей, упряжь и фураж.

Флаг

1834. Спуск флага регулируется таким образом, чтобы он завершался на последней ноте гимна «Знамя, усыпанное звездами» или сигнала «К знамени».

1835. Когда это практически осуществимо, подъем или спуск флага осуществляет наряд, состоящий из унтер-офицера и двух рядовых караула. Этот наряд носит холодное оружие или, если специальное снаряжение не включает холодное оружие, то только пояс.

Унтер-офицер, несущий флаг, выстраивает наряд в линию, занимает свое место в центре и марширует к флагштоку. Затем флаг надежно прикрепляется к фалам и быстро поднимается. Фалы затем надежно закрепляются на кнехте флагштока, и наряд марширует к караульному помещению.

1836. Когда флаг должен быть спущен, фалы освобождаются от флагштока и полностью высвобождаются. Во время сигнала «отбой» флаг спускается на последней ноте сигнала. Затем он аккуратно складывается, а фалы закрепляются. Наряд снова выстраивается и марширует к караульному помещению, где флаг передается командиру караула.

Флаг никогда не должен касаться земли и всегда должен подниматься или спускаться с подветренной стороны флагштока, при этом фалы удерживаются двумя людьми.

Сигнальное орудие для зари и отбоя

1837. Утренний и вечерний выстрел производится отрядом караула, состоящим, когда это практически осуществимо, из ефрейтора и двух рядовых. Утренний выстрел производится на первой ноте сигнала «заря» или, если перед «зарей» играются марши, он производится в начале первого марша. Выстрел при «отбое» производится на последней ноте сигнала «отбой».

Ефрейтор марширует с отрядом к орудию и обратно; орудие под его руководством заряжается, чистится банником и приводится в безопасное состояние.

Развод караула

1838. Развод караула проводится в торжественной или упрощенной форме, как прикажет командир части. Он проводится в порядке, предписанном в строевом уставе того рода войск, к которому принадлежит караул; если таковой не предписан, то как для пехоты. В случае, если караул состоит полностью из конных подразделений, развод караула может проводиться в конном строю.

1839. Когда пехота и конные войска в пешем строю объединяются для развода караула, все наряды формируются, как предписано для пехоты.

Торжественный развод караула для пехоты

1840. Торжественный развод караула обычно проводится только на объектах или в лагерях, где присутствует оркестр.

1841. По сигналу «сбор» люди, назначенные в караул, выстраиваются на плацу своей роты, как предписано в пункте 106 Строевого устава пехоты. Затем старший сержант проверяет наряд, инспектирует его, заменяет любого человека, непригодного для несения караульной службы, передает наряд старшему унтер-офицеру и уходит. Оркестр занимает свое место на плацу так, чтобы левый фланг его первой шеренги находился в 12 шагах справа от первой шеренги караула, когда последний выстроен.

1842. По сигналу «адъютантский» адъютант в пешем строю и сержант-майор слева от него маршируют на плац. Адъютант останавливается и занимает место в 12 шагах перед центром караула, когда он выстроен, и лицом к нему; сержант-майор продолжает движение, перемещается левым флангом и занимает место, повернувшись влево, в 12 шагах слева от первой шеренги оркестра; оркестр играет в быстром или двойном темпе; наряды маршируют на плац старшими унтер-офицерами; наряд, прибывший первым, марширует к линии так, чтобы при остановке грудь человека первой шеренги находилась близко к левой руке сержант-майора и напротив нее; командир наряда останавливает свой наряд, становится перед сержант-майором лицом к нему на расстоянии, равном или чуть большем фронта своего наряда, и командует: 1. Направо, 2. РАВНЯЙСЬ. Наряд равняется по линии сержант-майора и своего командира, при этом правый человек первой шеренги прижимает грудь к левой руке сержант-майора; унтер-офицеры занимают места в двух шагах позади задней шеренги наряда. После выравнивания наряда командир наряда командует: СМИРНО, отдает честь, а затем докладывает: «Наряд в порядке» или «Отсутствует столько-то сержантов, ефрейторов или рядовых»; сержант-майор отвечает на салют правой рукой после того, как сделан доклад; затем командир проходит справа от караула и занимает место в линии унтер-офицеров позади правого фланга своего наряда.

Если нарядов больше одного, он формируется аналогичным образом слева от предыдущего; рядовые, унтер-офицеры и командир каждого наряда равняются по тем же из предыдущих нарядов в той же шеренге или линии; каждый командир наряда подтягивает заднюю шеренгу вправо и заполняет пустые места, насколько это возможно, людьми из своей первой шеренги.

Если в карауле от роты нет унтер-офицера, один из них назначается для выполнения обязанностей командира наряда. В этом случае командир наряда после доклада сержант-майору проходит вокруг правого фланга между караулом и оркестром и уходит.

1843. Когда последний наряд сформирован, сержант-майор делает шаг вправо, обнажает саблю, проверяет наряд, занимает место в двух шагах справа и в двух шагах перед караулом, повернувшись влево, заставляет караул рассчитать по порядку, при необходимости доукомплектовывает левое отделение, как в школе роты, и если отделений больше трех, делит караул на два взвода, снова занимает место, как описано выше, и командует: 1. Разомкнуть ряды, 2. МАРШ.

По команде «марш» задняя шеренга и замыкающие маршируют назад на четыре шага, останавливаются и равняются направо. Сержант-майор выравнивает шеренги и замыкающих и снова, занимая место, как описано выше, командует: СМИРНО, движется параллельно первой шеренге, пока не окажется напротив центра, поворачивает направо, останавливается на полпути к адъютанту, отдает честь и докладывает: «Господин адъютант, наряды в порядке» или «Господин адъютант, отсутствует (столько-то) сержантов, ефрейторов или рядовых»; адъютант отвечает на салют, отдает распоряжение сержант-майору: «Занять свое место», а затем обнажает саблю; сержант-майор поворачивается кругом, приближается на два шага к центру первой шеренги, поворачивает направо, проходит три шага за левый фланг первой шеренги, поворачивает налево, останавливается на линии первой шеренги, поворачивается кругом и берет саблю «к ноге». Когда сержант-майор доложил, офицер караула занимает место лицом вперед в трех шагах перед центром караула и обнажает саблю.

Затем адъютант командует: 1. Офицер (или офицеры) и унтер-офицеры, 2. Вперед и в центр, 3. МАРШ.

По команде «центр» офицеры берут саблю «на плечо». По команде «марш» офицер выходит вперед и останавливается в трех шагах от адъютанта, оставаясь в положении «на плечо»; унтер-офицеры проходят по флангам, вдоль фронта и выстраиваются в порядке званий справа налево в трех шагах позади офицера, оставаясь в положении «на плечо»; если офицера караула нет, унтер-офицеры останавливаются на линии в трех шагах от адъютанта; затем адъютант распределяет офицеров и унтер-офицеров согласно званию следующим образом: командир караула, командир первого взвода, командир второго взвода, правый направляющий первого взвода, левый направляющий второго взвода, левый направляющий первого взвода, правый направляющий второго взвода и замыкающие, или, если караул не разделен на взводы: командир караула, правый направляющий, левый направляющий и замыкающие.

Затем адъютант командует: 1. Офицер (или офицеры) и унтер-офицеры, 2. ПО МЕСТАМ, 3. МАРШ.

По команде «по местам» все, кроме офицера, командующего караулом, поворачиваются кругом. По команде «марш» они занимают места, предписанные в школе роты с разомкнутыми рядами. Адъютант отдает распоряжение: «Проинспектируйте свой караул, господин офицер»; при этом офицер, командующий караулом, поворачивается кругом, командует: «Приготовиться к инспекции», возвращает саблю в ножны и инспектирует караул.

Во время инспекции оркестр играет; адъютант возвращает саблю в ножны, наблюдает за общим состоянием караула и выводит из строя любого человека, который непригоден для караульной службы или не имеет подобающего вида. Заменившие их должны доложить командиру караула в караульном помещении.

1844. Адъютант, когда ему дано такое указание, выбирает ординарцев и часовых у знамени, как предписано в пунктах 140 и 141, и уведомляет командира караула о своем выборе.

Если есть младший офицер караула, он занимает место одновременно со старшим, лицом вперед, в 3 шагах перед центром первого взвода; при движении вперед и в центр он следует за старшим и занимает позицию слева от него и назначается командиром первого взвода; он может получить указание от командира караула помочь в инспекции караула.

Если офицера караула нет, адъютант инспектирует караул. Унтер-офицер, командующий караулом, занимает место справа от правого направляющего, когда караул в строю; и занимает место офицера караула, когда в колонне или при прохождении торжественным маршем.

1845. По окончании инспекции адъютант становится примерно в 30 шагах перед центром караула лицом к нему и обнажает саблю; новый дежурный по части занимает место перед караулом лицом к нему, примерно в 30 шагах от адъютанта; старый дежурный по части занимает место в 3 шагах справа и в 1 шаге позади нового дежурного по части; офицер караула занимает место в 3 шагах перед его центром, обнажает саблю вместе с адъютантом и берет ее «к ноге»; в дальнейшем он занимает те же относительные позиции, что и капитан роты.

Затем адъютант командует: 1. На караул, 2. ВОЛЬНО, 3. СИГНАЛ «ЗАРЯ» (SOUND OFF), и берет саблю «к ноге» и принимает положение «вольно».

Оркестр, играя, проходит перед офицером караула к левому флангу строя и возвращается на свое место справа, после чего прекращает игру.

Затем адъютант принимает положение «смирно», берет саблю «на плечо» и командует: 1. Караул, 2. СМИРНО, 3. Сомкнуть ряды, 4. МАРШ.

Ряды размыкаются и смыкаются, как в пункте 745 Строевого устава пехоты.

Затем адъютант командует: 1. На караул, 2. ОРУЖИЕ (PRESENT ARMS), поворачивается к новому дежурному по части, отдает честь, а затем докладывает: «Господин дежурный по части, караул сформирован». Новый дежурный по части, после того как адъютант доложил, отвечает на салют рукой и отдает распоряжение адъютанту: «Проведите караул торжественным маршем, господин адъютант».

Адъютант берет саблю «на плечо», поворачивается кругом, приводит караул в положение «к ноге» и командует: 1. На ремень, взводы (или караул) направо, 2. МАРШ, 3. Караул, 4. СТОЙ.

Взводы выполняют движения; оркестр поворачивает направо и занимает место в 12 шагах перед первым взводом.

Адъютант занимает место в 6 шагах от фланга и на одной линии с командиром караула; сержант-майор — в 6 шагах от левого фланга второго взвода.

Затем адъютант командует: 1. Торжественным маршем, 2. ВПЕРЕД, 3. МАРШ.

Караул марширует быстрым шагом мимо дежурного по части согласно принципам торжественного марша, и в нужное время командир караула подает команду «равнение направо»; адъютант, командир караула, командиры взводов, сержант-майор и тамбурмажор отдают честь.

Оркестр, пройдя мимо дежурного по части, поворачивает налево из колонны, занимает место напротив него лицом к нему и продолжает играть, пока караул не покинет плац. Полковые музыканты отделяются от оркестра, когда последний поворачивает из колонны, и, оставаясь перед караулом, начинают играть, когда оркестр прекращает.

Пройдя 12 шагов за дежурного по части, адъютант останавливается; сержант-майор останавливается на одной линии с адъютантом и в 1 шаге слева от него; затем они возвращают сабли в ножны, отдают честь и уходят; командир караула затем командует: 1. Взводы, направо по отделениям, 2. МАРШ и ведет караул к его посту.

Дежурные по части поворачиваются друг к другу и отдают честь; старый дежурный по части передает приказы новому дежурному по части.

Когда оркестр играет сигнал «заря» и во время прохождения караула торжественным маршем дежурные по части стоят в положении «вольно» со скрещенными руками. Они принимают это положение, когда адъютант принимает положение «вольно», возобновляют положение «смирно» вместе с ним, снова принимают положение «вольно» на первой ноте марша при торжественном прохождении и возобновляют положение «смирно» по мере приближения головы колонны.

Новый дежурный по части отвечает на салют командира караула и адъютанта, отдавая один салют рукой.

1846. Если караул не разделен на взводы, адъютант командует: 1. На ремень, караул направо, 2. МАРШ, 3. Караул, 4. СТОЙ, и он проходит торжественным маршем, как указано выше; командир караула находится в 3 шагах перед его центром; адъютант занимает место в 6 шагах от левого фланга и на одной линии с командиром караула; сержант прикрывает адъютанта на линии с первой шеренгой.

Упрощенный развод караула для пехоты

1847. Упрощенный развод караула проводится на плацу того подразделения, из которого назначен караул. Если он назначен из более чем одного подразделения, то в месте, которое укажет командир части.

1848. По сигналу «сбор» наряд для караула выстраивается на плацу роты. Старший сержант проверяет наряд, инспектирует их форму и общий вид и заменяет любого человека, непригодного для несения караульной службы. Затем он передает наряд командиру караула и уходит.

1849. По сигналу «адъютантский» дежурный по части занимает место в 15 шагах перед центром караула и командует: 1. Офицер (или офицеры) и унтер-офицеры, 2. Вперед и в центр, 3. МАРШ; после чего офицеры и унтер-офицеры занимают свои позиции, распределяются и отправляются на свои посты, как предписано при торжественном разводе караула. (П. 1843.)

Затем дежурный по части инспектирует караул с особым вниманием к его пригодности для службы, для которой он назначен, и выбирает, как предписано в пунктах 1702, необходимых ординарцев и часовых у знамени. Люди, признанные непригодными для караула, возвращаются в казармы и заменяются другими, признанными подходящими, если таковые имеются в роте. Если в роте таковых нет, об этом немедленно после развода караула докладывается адъютанту.

Когда инспекция завершена, дежурный по части возобновляет свою позицию и отдает распоряжение командиру караула вести караул к его посту.

Смена старого караула

1850. По мере приближения нового караула к караульному помещению старый караул выстраивается в линию, с полковыми музыкантами в 3 шагах справа; и когда полковые музыканты во главе нового караула прибывают напротив его левого фланга, командир нового караула командует: 1. Равнение направо, 2. СМИРНО; командир старого караула командует: 1. На караул, 2. ОРУЖИЕ; командиры обоих караулов отдают честь. Новый караул марширует быстрым шагом мимо старого караула.

Когда командир нового караула находится напротив полковых музыкантов старого караула, он подает команду: ФРОНТ; командир старого караула подает команду: 1. На ремень, 2. ОРУЖИЕ, как только новый караул минует старый.

Полковые музыканты, пройдя 3 шага за музыкантов старого караула, меняют направление направо и, следуя за караулом, меняют направление налево, поравнявшись со старым караулом; смена направления производится без команды. Командир караула останавливается на линии передней шеренги старого караула, дает своему караулу пройти мимо себя, и, когда приближается его тыл, выстраивает его в линию влево, устанавливает левого направляющего в 3 шагах справа от музыкантов старого караула и на линии с передней шеренгой, а затем равняет свой караул налево; музыканты нового караула находятся в 3 шагах справа от своей передней шеренги. (360)

1851. Когда новый караул выровнен, командир каждого караула, находясь перед его центром и лицом к нему, подает команду: 1. На караул, 2. ОРУЖИЕ, возвращается в исходное положение, отдает честь, берет саблю «на плечо», поворачивается к своему караулу и командует: 1. На ремень, 2. ОРУЖИЕ.

Если караулом командует унтер-офицер, он встает справа или слева от передней шеренги, в зависимости от того, командует ли он старым или новым караулом, и выполняет ружейный салют. (361)

1852. После того как новый караул прибывает на свой пост и отдает честь старому караулу, каждый караул представляется своим командиром дежурному офицеру; если присутствует только один дежурный офицер или если один офицер исполняет обязанности дежурного офицера как для старого, так и для нового караула, каждый караул представляется ему своим командиром. (362)

1853. Если приближаются другие лица, имеющие право на отдание чести, каждый командир караула выводит свой караул в положение «смирно», если он еще не в этом положении. Старший командир двух караулов затем подает команду: «1. Старый и новый караулы, 2. На караул, 3. ОРУЖИЕ».

Младший отдает честь по команде «На караул», поданной старшим. После того как салют принят, старший отдает команду привести оба караула в положение «на ремень». (363)

1854. После того как салюты приняты дежурными офицерами, каждый караул приводится командиром в положение «на ремень»; затем командир нового караула приказывает ординарцу или ординарцам выйти из строя и доложить, а также приказывает примкнуть штыки, если это предписано командиром части; в дальнейшем штыки не отмыкаются в течение всего срока несения службы, за исключением случаев походного движения, когда караул фактически находится в движении, или по особому указанию командира части.

Затем командир нового караула выводит из состава караула людей для отдельных постов, передавая их под начало соответствующих унтер-офицеров, делит караул на три смены: первую, вторую и третью — справа налево, и распоряжается составить список караула по сменам. Когда караул состоит из подразделений разных родов войск, люди распределяются по сменам так, чтобы обеспечить справедливое разделение обязанностей согласно правилам, установленным командиром части. (364)

1855. Часовые и отряды старого караула немедленно сменяются членами нового караула; оба караула при этом находятся в положении «вольно» или «отставить» во время проведения смены. Командир старого караула передает командиру нового караула все свои приказы, инструкции и сведения, касающиеся караула и его обязанностей. Затем командир нового караула принимает караульное помещение и проверяет имущество, находящееся под охраной караула. (365)

1856. Если для возвращения той части старого караула, которая все еще находится на постах, требуется значительное время, командир части может распорядиться, чтобы, как только приказы и имущество будут переданы новому караулу, часть старого караула, находящаяся у караульного помещения, была уведена и распущена. В таком случае оставшийся отряд или отряды старого караула проверяются командиром нового караула по прибытии к караульному помещению. Он прикажет старшему из присутствующих унтер-офицеров увести эти отряды и распустить их установленным порядком. (366)

1857. В плохую погоду, ночью, после длительных переходов или когда караул очень малочислен, полковые музыканты могут не привлекаться. (367)

СНОСКИ:

[20] Термин «генерал-губернаторы» следует понимать как административных должностных лиц, в подчинении которых действуют офицеры в звании губернатора.


[21] Звание коммодора перестало существовать как звание в активном составе ВМС США 3 марта 1899 года. Согласно разделу 7 закона от 3 марта 1899 года, девять младших контр-адмиралов уполномочены получать денежное довольствие и надбавки бригадного генерала Армии.








ЧАСТЬ VIII

ВОЕННАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ

1858. Приведенные ниже таблицы основаны на Законе о национальной обороне от 3 июня 1916 года и на Таблицах организации.

Состав пехотных подразделений




	Regiment
	Battalions (3)
	Companies



	Each
	Each
	Infantry (12)
	Headquarters (1)
	Machine Gun (1)
	Supply (1)





	1 Colonel

1 Lt. Colonel

3 Majors

15 Captains

16 1st Lieuts.

15 2nd Lieuts.

—

51

—



1 Hdqrs. Co.

1 Machine Gun Co.

1 Supply Co.

12 Infantry Cos., organized into 3 battalions of 4 companies each



Attached

1 Major, Med. Dept.

3 Capts., or 1st Lieuts., Med. Dept.

1 Chaplain
	1 Major

1 1st Lieut., mounted (battalion adjutant)

4 Companies.



Attached

1 Battalion Sergt. Major (from Hdqrs. Co.)
	1 Captain

1 1st Lieut.

1 2nd Lieut.

—

3

—



1 1st Sergt.

1 Mess Sergt.

1 Supply Sergt.

6 Sergts.

11 Corpls.

2 Cooks

2 Buglers

1 Mechanic

19 Pvts. (1st Class)

56 Pvts.

—

100

—



(The President may add 2 Sergts., 6 Corpls., 1 Mechanic, 9 Pvts. 1st Class and 31 Pvts.—total, 49)
	1 Captain, mounted, (Regtl. Adjt.)

—



1 Regtl. Sergt. Major, mounted.

3 Batln. Sergts. Major, mounted.

1 1st Sergt. (drum major)

2 Color Sergts.

1 Mess Sergt.

1 Supply Sergt.

1 Stable Sergt.

1 Sergt.

2 Cooks

1 Horseshoer

1 Band leader

1 Asst. Band leader

1 Sergt. bugler

2 Band Sergts.

4 Band Corpls.

2 Musicians, 1st Class

4 Musicians, 2nd Class

13 Musicians, 3rd Class

4 Pvts., 1st Class, Mtd.

12 Pvts, Mtd.

—

58

—
	1 Captain, Mtd.

1 1st Lt., Mtd.

2 2nd Lts., Mtd.

—

4

—



1 1st Sergt., Mtd.

1 Mess Sergt.

1 Supply Sergt., Mtd.

1 Stable Sergt., Mtd.

1 Horseshoer

5 Sergeants

6 Corporals

2 Cooks

2 Buglers

1 Mechanic

8 Pvts., 1st Class

24 Privates

—

53

—



(The President may add 2 Sergts., 2 Corpls., 1 Mechanic, 4 Pvts., 1st Class and 12 Pvts.—total, 21)
	1 Captain, Mtd.

1 2nd Lt., Mtd.

—

2

—



3 Regtl. Supply Sergts., Mtd.

1 1st Sergt., Mtd.

1 Mess Sergt.

1 Stable Sergt.

1 Corpl., Mtd.

1 Cook

1 Saddler

1 Horseshoer

1 Wagoner for each authorized wagon of the field and combat train.





Транспорт, ординарцы и т. д. В штабную роту: 27 верховых лошадей; в пулеметную роту: 6 верховых лошадей и 8 вьючных мулов; в роту снабжения: 3 верховые лошади; в каждый штаб батальона: 6 верховых лошадей, 1 повозка, 4 упряжных мула и 2 конных ординарца; в штаб полка: 5 верховых лошадей.



Состав кавалерийских подразделений




	Regiment
	Squadrons (3)
	Troops



	Each
	Each
	Cavalry (12)
	Headquarters (1)
	Machine Gun (1)
	Supply (1)





	1 Colonel

1 Lt. Colonel

3 Majors

15 Captains

16 1st Lieuts.

16 2nd Lieuts.

—

52

—



1 Hdqrs. Troop

1 Machine Gun Troop

1 Supply Troop

12 Troops organized into 3 squadrons of 4 troops each



Attached

1 Major, Med. Dept.

3 Capts., or 1st Lieuts., Med. Dept.

1 Chaplain
	1 Major

1 1st Lieut., squadron adjutant



4 troops



Attached

1 Squadron Sergt. Major (from Hdqrs. Troop)
	1 Captain

1 1st Lieut.

1 2nd Lieut.

—

3

—



1 1st Sergt.

1 Mess Sergt.

1 Supply Sergt.

1 Stable Sergt.

5 Sergts.

8 Corpls.

2 Cooks

2 Horseshoers

1 Saddler

2 Buglers

10 Pvts. (1st Class)

36 Pvts.

—

70

—



(The President may add 10 Pvts. (1st Class) and 25 Pvts.—total, 35)
	1 Captain, Regtl. Adjt.

—



1 Regtl. Sergeant Major

3 Squadron Sergts. Major

1 1st Sergt. (Drum Major)

2 Color Sergts.

1 Mess Sergt.

1 Supply Sergt.

1 Stable Sergt.

1 Sergt.

2 Cooks

1 Horseshoer

1 Saddler

2 Pvts. (1st Class)

9 Pvts.

1 Band leader

1 Asst. Band Leader

1 Sergt. Bugler

2 Band Sergts.

4 Band Corpls.

2 Musicians, 1st Class

4 Musicians, 2nd Class

13 Musicians, 3rd Class

—

54

—



(The President may add 2 Sergts, 5 Corpls., 1 Horseshoer, 5 Pvts. 1st Class, 18 Pvts.—total, 31)
	1 Captain

1 1st Lieut.

2 2nd Lieuts.

—

4

—



1 1st Sergt.

1 Mess Sergt.

1 Supply Sergt.

1 Stable Sergt.

2 Horseshoers

5 Sergts.

6 Corpls.

2 Cooks

1 Mechanic

1 Saddler

2 Buglers

12 Pvts. 1st Class

35 Pvts.

—

70

—



(The President may add 3 Sergts., 2 Corpls., 1 Mechanic, 1 Pvt. 1st Class, 14 Pvts.—total, 21)
	1 Captain, Regtl. Supply Officer

2 2nd Lieuts.

—

3

—



3 Regtl. Supply Sergts.

1 1st Sergt.

1 Mess Sergt.

1 Stable Sergt.

1 Corpl.

1 Cook

1 Horseshoer

1 Saddler

1 Wagoner for each authorized wagon of the field and combat train.





Транспорт, ординарцы и т. д. В каждый штаб эскадрона: 6 или 7 верховых лошадей и 2 ординарца; в каждый эскадрон: 292 верховые лошади, 1 повозка и 4 упряжных мула.



Состав подразделений полевой артиллерии




	Regiment
	Battalion (Gun or Howitzer)
	Battery (Gun or Howitzer)
	Headquarters Company of Regt., of 2 battalions
	Supply (1) Regt. of 2 Batlns.



	Each
	Each
	Each





	1 Colonel

1 Lt. Colonel

1 Captain

—

3

—



1 Hdqrs. Co.,

1 Supply Co.,

And such number of guns and howitzer as the President may direct.



Attached

1 Major, Med. Dept.

3 Capts. or 1st Lieuts., Med. Dept.

1 Chaplain
	1 Major

1 Captain

—

2

—



Batteries as follows:



Mountain artillery battalions and light artillery gun or howitzer battalions serving with the field artillery or
Infantry divisions shall contain three batteries; horse artillery battalions and heavy field artillery gun or
howitzer battalions shall contain two batteries.
	1 Captain

2 1st Lieuts.

2 2nd Lieuts.

—

5

—



1 1st Sergt.

1 Supply Sergt.

1 Stable Sergt.

1 Mess Sergt.

6 Sergts.

13 Corpls.

1 Chief Mechanic

1 Saddler

2 Horseshoers

1 Mechanic

2 Buglers

3 Cooks

22 Pvts., 1st Class

71 Pvts.

—

125

—



When no enlisted men of the Quartermaster Corps are attached for such positions there shall be added to each
battery of mountain artillery:



1 Packmaster Sergt., 1st Class

1 Asst. Packmaster Sergt.

1 Cargador, Corpl.



(The President may add 3 Sergts., 7 Corpls., 1 Horseshoer, 2 Mechanics, 1 Bugler, 13 Pvts. 1st Class, 37 Pvts.—total, 64)
	1 Captain

1 1st Lieut.

—

2

—



1 Regtl. Sergt. Major

2 Batln. Sergts. Major

1 1st Sergt.

2 Color Sergts.

1 Mess Sergt.

1 Supply Sergt.

1 Stable Sergt.

2 Sergts.

9 Corpls.

1 Horseshoer

1 Saddler

1 Mechanic

3 Buglers

2 Cooks

5 Pvts. 1st Class

15 Pvts.

1 Band leader

1 Asst. Band leader

1 Sergt. Bugler

2 Band Sergts.

4 Band Corpls.

2 Musicians, 1st Class

4 Musicians, 2nd Class

13 Musicians, 3rd Class

—

76

—



When a regiment consists of three battalions there shall be added to Hdqrs. Co.: 1 Batln. Sergt. Major, 1
Sergt., 3 Corpls., 1 Bugler, 1 Pvt. 1st Class, 5 Pvts.—total, 12.



When no enlisted men of the Quartermaster Corps are attached for such positions there shall be added to each mountain
artillery Hdqrs. Co.,



1 Packmaster Sergt., 1st Class

1 Asst. Packmaster, Sergt.

1 Cargador, Corpl.—total, 3.



(The President may add 2 Sergts., 5 Corpls., 1 Horseshoer, 1 Mechanic, 1 Pvt. 1st Class, 6 Pvts.—total 16 to a
regiment of 2 battalions; and to a regiment of 3 battalions 1 Sergt., 7 Corpls., 1 Horseshoer, 1 Mechanic, 2 Cooks,
2 Pvts. 1st Class, 7 Pvts.—total, 21)
	1 Captain

1 1st Lieut.

—

2

—



2 Regtl. Supply Sergts.

1 1st Sergt.

1 Mess Sergt.

1 Corpl.

1 Cook

1 Horseshoer

1 Saddler

2 Pvts.

1 Wagoner for each authorized wagon of the field train.



When Regt. consists of 3 Batlns. there shall be added 1 2nd Lieut. (1), 1 Regtl. Supply Sergt., 1 Pvt., 1
Wagoner for each additional authorized wagon of the field train.



(The President may add 1 Corpl., 1 Cook, 1 Horseshoer, 1 Saddler.—total, 4)



Supply Co., of Regt. of 3 Batlns. may have added, the same number as given above for Regt. of 2 Batlns.





Транспорт, ординарцы и т. д. В штаб батареи: 8 верховых лошадей; в каждую батарею: 24 верховые лошади, 88 упряжных лошадей, 1 батарейная повозка, 1 складская повозка, 8 зарядных ящиков и 4 орудия.





ЧАСТЬ IX

ЧТЕНИЕ КАРТ И ВОЕННОЕ ЧЕРЧЕНИЕ





ГЛАВА I

ЧТЕНИЕ КАРТ

1859. Определение карты. Карта — это изображение на бумаге определенной части земной поверхности.

Военная карта — это карта, на которой показаны объекты, имеющие военное значение, такие как дороги, реки, мосты, дома, впадины и холмы.

1860. Чтение карт. Под чтением карт понимается способность получить ясное представление о местности, изображенной на карте, — способность визуализировать представленную таким образом местность.

По какой-то неизвестной причине чтение военных карт обычно считается очень трудным делом, и начинающий, приступая к нему с этой мыслью, по-видимому, старается найти его трудным.

Однако, на самом деле, чтение карт не является трудным, если подходить к его изучению правильно — то есть, сначала ознакомившись с масштабами, горизонталями, условными знаками и другими элементами, из которых складывается составление карт.

Практика наиболее важна для приобретения навыков чтения карт. Упражняйтесь в просмотре карт, а затем визуализируйте реальную местность, представленную на карте.

1861. Масштабы. Чтобы вы могли определить расстояние между любыми двумя точками на карте, карта должна быть начерчена в масштабе — то есть она должна быть начерчена так, чтобы определенное расстояние на карте, скажем, один дюйм, представляло определенное расстояние на местности, скажем, одну милю. Тогда на такой карте два дюйма будут представлять две мили на местности; три дюйма — три мили и так далее. Следовательно, мы можем сказать:

Масштаб карты — это отношение между фактическими расстояниями на местности и расстояниями между теми же точками, представленными на карте.

1862. Способы представления масштабов. Существует три способа представления масштаба карты:

1-й. С помощью слов и цифр, например: 3 дюйма = 1 миля; 1 дюйм = 200 футов.

2-й. С помощью численного масштаба (сокращенно Ч. М.), который представляет собой дробь, где числитель обозначает единицы расстояния на карте, а знаменатель — единицы расстояния на местности.

Например, Ч. М. = 1 дюйм (на карте) / 1 миля (на местности), что эквивалентно Ч. М. = 1/63360, так как 1 миля = 63 360 дюймам. Таким образом, выражение «Ч. М. 1/63360» на карте просто означает, что 1 дюйм на карте представляет 63 360 дюймов (или 1 милю) на местности. Эта дробь обычно записывается с числителем 1, как указано выше, без указания конкретной единицы измерения (дюймов или миль) ни в числителе, ни в знаменателе. В этом случае выражение означает, что одна единица расстояния на карте равна такому же количеству тех же единиц на местности, какое указано в знаменателе. Таким образом, 1/63360 означает, что 1 дюйм на карте = 63 360 дюймам на местности; 1 фут на карте = 63 360 футам на местности; 1 ярд на карте = 63 360 ярдам на местности и т. д.

3-й. С помощью графического масштаба, то есть начерченного масштаба. Графический масштаб — это линия, начерченная на карте и разделенная на равные части, причем каждая часть помечена не своей фактической длиной, а расстоянием, которое она представляет на местности. Таким образом:


[image: Fig. 1]
Fig. 1


Например, расстояние от 0 до 50 представляет пятьдесят ярдов на местности; расстояние от 0 до 100 — сто ярдов на местности и т. д.

Если бы вышеуказанный масштаб был применен к дороге, идущей от А до B на рис. 2, он показал бы, что длина дороги составляет 675 ярдов.



[image: Fig. 2]
Fig. 2


1863. Построение масштабов. Ниже приведены наиболее типичные задачи, возникающие в связи с построением масштабов:

1. Имея численный масштаб на карте, найти, сколько миль на местности представлено одним дюймом на карте. Предположим, что Ч. М. равен 1/21120.

Решение

Теперь, как объяснялось ранее, 1/21120 просто означает, что один дюйм на карте представляет 21 120 дюймов на местности. В одной миле 63 360 дюймов. 21 120 содержится в 63 360 три раза — то есть 21 120 составляет 1/3 от 63 360, и, следовательно, мы видим из этого, что один дюйм на карте представляет 1/3 мили на местности, и, следовательно, потребуется три дюйма на карте, чтобы представить одну целую милю на местности. Итак, у нас есть общее правило: чтобы узнать, сколько миль представляет один дюйм на карте на местности, разделите знаменатель Ч. М. на 63 360.

2. Дано: Ч. М., построить графический масштаб для чтения в ярдах. Предположим, что дан Ч. М. 1/21120 — то есть один дюйм на карте представляет 21 120 дюймов на местности, но, поскольку в одном ярде 36 дюймов, 21 120 дюймов = 21 120/36 ярдов = 586,66 ярдов — то есть один дюйм на карте представляет 586,66 ярдов на местности. Теперь предположим, что требуется масштаб около 6 дюймов. Поскольку один дюйм на карте = 586,66 ярдов на местности, 6 дюймов (на карте) = 586,66 × 6 = 3519,96 ярдов (на местности). Чтобы получить масштаб как можно ближе к 6 дюймам для представления ровных сотен ярдов, предположим, что 3500 ярдов — это общее число, которое должен представлять масштаб. Вопрос сводится к следующему: сколько дюймов на карте необходимо, чтобы представить 3500 ярдов на местности. Поскольку, как мы видели, один дюйм (на карте) = 586,66 ярдов (на местности), для отображения 3500 ярдов необходимо столько дюймов, сколько 586,66 содержится в 3500; или 3500/586,66 = 5,96 дюйма.



[image: Fig. 3]
Fig. 3


Теперь отложите с помощью масштаба равных частей расстояние A-I (Рисунок 3) = 5,96 дюйма (около 5 и 9,5 десятых) и разделите его на 7 равных частей с помощью построения, показанного на рисунке, следующим образом: проведите линию A-H под любым удобным углом к A-I и отложите 7 равных удобных отрезков (A-B, B-C, C-D и т. д.), чтобы точка H оказалась примерно напротив I. Соедините H и I и проведите промежуточные линии через B, C и т. д., параллельные H-I. Эти линии делят A-I на 7 равных частей, каждая по 500 ярдов длиной. Левая часть, называемая продолжением, аналогично делится на 5 равных частей, каждая из которых представляет 100 ярдов.

3. Построение масштаба для карты без масштаба. В этом случае измерьте расстояние между любыми двумя определенными точками на местности, представленной на карте, шагами или иным способом, и отложите соответствующее расстояние на карте. Затем посмотрите, как измеренное таким образом расстояние соотносится с расстоянием на карте между этими двумя точками. Например, предположим, что расстояние на местности между двумя заданными точками составляет одну милю, а расстояние между соответствующими точками на карте составляет 3/4 дюйма. Таким образом, мы увидим, что 3/4 дюйма на карте = одной миле на местности. Следовательно, 1/4 дюйма будет представлять 1/3 мили, а 4/4, или один дюйм, будет представлять 4 × 1/3 = 4/3 = 1 1/3 мили.

Ч. М. находится следующим образом:

R. F. 1 inch/(11/3 mile) = 1 inch/(63,360 × 11/3 inches) = 1/84480.

На основе этого строится масштаб ярдов, как указано выше (2).

4. Построение графического масштаба на основе масштаба, выраженного в незнакомых единицах. Остается еще одна задача, которая возникает, когда на карте есть масштаб в словах и цифрах, но он выражен в незнакомых единицах, таких как метр (= 39,37 дюйма), шаги человека или лошади, скорость движения колонны и т. д. Если унтер-офицер получит такую карту, ему будет невозможно иметь правильное представление о расстояниях на ней. Если бы масштаб был в дюймах на мили или ярды, он оценил бы расстояние между любыми двумя точками на карте в определенное количество дюймов и сразу узнал бы соответствующее расстояние на местности в милях или ярдах. Но предположим, что масштаб, найденный на карте, составляет один дюйм = 100 шагов (на местности), тогда оценки не могли бы быть сделаны разумно тем, кто не знаком с длиной используемого шага. Однако предположим, что шаг равен 60 дюймам; тогда мы получили бы следующее: поскольку 1 шаг = 60 дюймов, 100 шагов = 6000 дюймов. Но согласно нашему предположению, 1 дюйм на карте = 100 шагов на местности; следовательно, 1 дюйм на карте = 6000 дюймов на местности, и мы получаем наш Ч. М.: 1 дюйм (на карте) / 6000 дюймов (на местности) = 1/6000. Теперь можно построить графический масштаб, как в (2).

Задачи на масштабы

1864. Следующие задачи следует решить, чтобы освоиться с построением масштабов:

Задача № 1. Ч. М. карты равен 1/1000. Требуется: 1. Расстояние в милях, показанное одним дюймом на карте; 2. Построить графический масштаб ярдов; а также масштаб для чтения миль.

Задача № 2. Карта имеет графический масштаб, на котором 1,5 дюйма соответствуют 500 шагам. 1. Каков Ч. М. карты? 2. Сколько миль представлено 1 дюймом?

Задача № 3. Карта Ливенворта в конце этой книги имеет графический масштаб, и измеренное расстояние в 1,25 дюйма соответствует 1100 ярдам. Требуется: 1. Ч. М. карты; 2. Количество миль, показанное 1 дюймом на карте.

Задача № 4. 1. Построить масштаб для чтения ярдов для карты с Ч. М. = 1/21120. 2. Сколько дюймов представляют 1 милю?

1865. Определение расстояний по карте. Существует четыре метода определения расстояний по картам:
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1. Приложите лист бумаги с прямым краем к расстоянию между любыми двумя точками, например A и B, и отметьте это расстояние на бумаге. Теперь приложите бумагу к графическому масштабу (Рис. 2, Пар. 1862) и прочитайте количество ярдов по основному масштабу, добавив количество, указанное на продолжении. Например: 600 + 75 = 675 ярдов.

2. С помощью циркуля-измерителя, сняв расстояние и приложив установленный таким образом циркуль к графическому масштабу, определяется расстояние.

3. С помощью прибора, называемого курвиметром (Рис. 4), установите стрелку на циферблате на ноль, прокатите маленькое колесико по измеряемому расстоянию; затем прокатите колесико в обратном направлении вдоль графического масштаба, отмечая количество пройденных ярдов. Или, прокатав расстояние, отметьте количество дюймов на циферблате и умножьте его на количество миль или других единиц на дюйм. Курвиметр полезен при решении задач по карте при патрулировании, в авангарде, охранении и т. д.

4. Приложите масштаб дюймов к измеряемой линии и умножьте это расстояние на количество миль в дюйме, указанное на карте.

1866. Горизонтали. Чтобы показать на карте правильное изображение местности, впадины и возвышенности — то есть неровности — должны быть представлены. Обычно это делается с помощью горизонталей.

В разговорной речи горизонталь — это контур фигуры или тела, или линия (линии), представляющая такой контур.

В связи с картами слово «горизонталь» используется в двух значениях:

1. Это проекция на горизонтальную (ровную) плоскость (то есть карту) линии, по которой горизонтальная плоскость пересекает поверхность земли. Другими словами, это линия на карте, которая показывает маршрут, по которому можно было бы следовать на местности, идя по абсолютно ровному уровню. Если, например, вы поднялись на полпути на склон холма и, начав оттуда, обошли весь холм, не поднимаясь выше и не опускаясь ниже, и начертили линию своего маршрута, эта линия была бы горизонталью, а ее проекция на горизонтальную плоскость (карту) была бы горизонталью.

Представляя себе поверхность земли, разрезанную рядом горизонтальных плоскостей, находящихся на одинаковом расстоянии друг от друга, а затем проецируя (перенося) на горизонтальную плоскость (карту) полученные линии, мы получаем изображение возвышенностей и впадин на карте.

Важно помнить, что воображаемые горизонтальные плоскости, пересекающие поверхность земли, должны находиться на одинаковом расстоянии друг от друга. Расстояние между плоскостями называется сечением рельефа.

2. Слово «горизонталь» также используется применительно к линии горизонтали — то есть оно используется как применительно к самой линии, по которой горизонтальная плоскость пересекает поверхность земли, так и применительно к проекции такой линии на горизонтальную плоскость.

Отличное представление о том, что подразумевается под горизонталями и линиями горизонталей, можно получить из Рис. 5 и 6. Предположим, что остров, изображенный на Рисунке 5, раньше был полностью под водой и что в результате внезапного сдвига вода в озере спала, пока остров не оказался на двадцать футов выше уровня воды, и что позже произошло еще несколько внезапных падений уровня воды, каждый раз на двадцать футов, пока теперь остров не возвышается на 100 футов над озером, и на каждом уровне в двадцать футов осталась четкая береговая линия. Эти береговые линии являются идеальными линиями горизонталей, измеренными от поверхности озера как отсчетной (или нулевой) плоскости. Рисунок 6 показывает линии горизонталей с Рисунка 5, спроецированные, или перенесенные, на горизонтальную (ровную) поверхность. Можно заметить, что на пологих склонах, таких как F-H (Рис. 5), горизонтали (20, 40) находятся далеко друг от друга. Но на крутых склонах, таких как R-O, горизонтали (20, 40, 60, 80, 100) расположены близко друг к другу. Следовательно, видно, что горизонтали, расположенные далеко друг от друга на карте, указывают на пологие склоны, а горизонтали, расположенные близко друг к другу — на крутые склоны. Также видно, что форма горизонталей дает точное представление о форме острова. Горизонтали на Рис. 6 дают точное изображение не только общей формы острова, двух пиков O и B, ручья M-N, седловины M, водораздела от F до H и крутого обрыва у K, но они также дают представление о крутизне склонов местности во всех точках. Из этого мы видим, что крутизна склонов прямо пропорциональна близости горизонталей — то есть, чем ближе горизонтали на карте друг к другу, тем круче склон, и чем дальше горизонтали на карте друг от друга, тем положе склон. Таким образом, широкое пространство между горизонталями представляет ровную местность.





Fig. 5
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Горизонтали на картах всегда пронумерованы, причем число каждой из них показывает ее высоту над некоторой плоскостью, называемой нулевой плоскостью. Так, на Рис. 6 горизонтали пронумерованы от 0 до 100, используя поверхность озера в качестве нулевой плоскости.

Нумерация сразу показывает высоту любой точки на данной горизонтали и, кроме того, показывает сечение рельефа — в данном случае 20 футов.

Обычно нумеруется только каждая пятая горизонталь.

Нулевой плоскостью, обычно используемой на картах, является средний уровень моря, следовательно, указанные высоты будут высотами над средним уровнем моря.

Горизонтали конуса (Рис. 7) представляют собой круги разных размеров, один внутри другого, и находящиеся на одинаковом расстоянии друг от друга, поскольку склон конуса во всех точках одинаков.

Горизонтали полусферы (Рис. 8) представляют собой серию кругов, расположенных далеко друг от друга вблизи центра (вершины) и близко друг к другу снаружи (внизу), что показывает, что склон полусферы меняется во всех точках, будучи почти плоским сверху и увеличиваясь в крутизне к основанию.

Горизонтали вогнутого (выдолбленного) конуса (Рис. 9) расположены близко друг к другу в центре (вершине) и далеко друг от друга снаружи (внизу).
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Следует помнить следующие дополнительные моменты относительно горизонталей:

(a) Водораздел или отрог, вдоль которого дождевая вода разделяется, стекая от него в обе стороны, обозначается более высокими горизонталями, выпячивающимися в сторону более низких (F-H, Рис. 6).

(b) Водоток или долина, вдоль которой дождевая вода, падающая с обеих сторон, соединяется в один поток, обозначается более низкими горизонталями, изгибающимися в сторону более высоких (M-N, Рис. 6).

(c) Горизонтали разных высот, которые соединяются и становятся одной линией, представляют вертикальный обрыв (K, Рис. 6).

(d) Две горизонтали, которые пересекают друг друга, представляют нависающий обрыв.

(e) Замкнутая горизонталь без другой горизонтали внутри нее представляет либо возвышенность, либо впадину, в зависимости от того, является ли ее порядковый номер больше или меньше, чем у внешней горизонтали. Вершина холма показана, когда замкнутая горизонталь выше, чем следующая за ней горизонталь; впадина показана, когда замкнутая горизонталь ниже, чем следующая за ней.

Если учащийся сначала изучит систему дренажа, как показано руслами ручьев на карте, он сможет легко найти все долины, так как ручьи должны течь через долины. Зная долины, можно легко определить хребты или холмы, даже не обращаясь к числам на горизонталях.

Например: на Элементарной карте ручей Вудс-Крик течет на север, а ручей Йорк-Крик течет на юг. Они берут начало очень близко друг к другу, и местность между точками, в которых они берут начало, должна быть более высокой, с уклоном на север с одной стороны и на юг с другой, так как ручьи текут соответственно на север и на юг (см. хребет, идущий на запад от Твин-Хиллз).

Русло ручья Сэнди-Крик указывает на длинную долину, простирающуюся почти на всю длину карты. Ручей Медоу-Крик следует по другой долине, а Дип-Ран — по третьей. Когда эти ручьи соединяются с другими ручьями, долины должны открываться друг в друга.

1867. Расстояния на карте (или горизонтальные эквиваленты). Горизонтальное расстояние между горизонталями на карте (называемое расстоянием на карте, или Р. К.; или горизонтальными эквивалентами, или Г. Э.) обратно пропорционально крутизне склона представленной местности — то есть, чем больше крутизна склона местности, тем меньше горизонтальное расстояние между горизонталями; чем меньше крутизна склона представленной местности, тем больше горизонтальное расстояние между горизонталями.
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	Slope (degrees)
	Rise (feet)
	Horizontal Distance (inches)





	1 deg.
	1
	688



	2 deg.
	1
	688/2 = 344



	3 deg.
	1
	688/3 = 229



	4 deg.
	1
	688/4 = 172



	5 deg.
	1
	688/5 = 138





Фактом является то, что 688 дюймов по горизонтали на склоне в 1 градус дают вертикальный подъем в один фут; 1376 дюймов — два фута, 2064 дюйма — три фута и т. д., из чего мы видим, что на склоне в 1 градус 688 дюймов, умноженные на вертикальные подъемы в 1 фут, 2 фута, 3 фута и т. д., дают нам соответствующее горизонтальное расстояние в дюймах. Например, если сечение рельефа (вертикальный интервал, В. И.) карты составляет 10 футов, то 688 дюймов × 10 равняется 6880 дюймам, что дает горизонтальное расстояние на местности, соответствующее подъему в 10 футов на склоне в 1 градус. Чтобы привести это горизонтальное расстояние на местности к горизонтальному расстоянию на карте, мы, например, поступим следующим образом:

Предположим, что Ч. М. равен 1/15840 — то есть 15 840 дюймов на местности равны 1 дюйму на карте, следовательно, 6880 дюймов на местности равны 6880/15840, что равно 0,44 дюйма на карте. И в случае 2 градусов, 3 градусов и т. д. мы имели бы:

Р. К. для 2° = 6880 / (15840 × 2) = 0,22 дюйма;

Р. К. для 3° = 6880 / (15840 × 3) = 0,15 дюйма и т. д.

Из вышесказанного у нас есть это правило:

Чтобы построить масштаб Р. К. для карты, умножьте 688 на сечение рельефа (в футах) и Ч. М. карты, и разделите результаты на 1, 2, 3, 4 и т. д., а затем отложите эти расстояния, как показано на Рис. 11, Пар. 1867a.

ФОРМУЛА

Р. К. (дюймы) = (688 × В. И. (футы) × Ч. М.) / Градусы (1, 2, 3, 4 и т. д.)

1867a. Масштаб расстояний на карте (или масштаб склонов). На Элементарной карте, под масштабом миль и масштабом ярдов, находится масштаб, подобный следующему:
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Левое деление помечено 1/2°; следующее деление (в два раза короче) — 1°; следующее деление (в два раза короче деления 1°) — 2° и так далее. Деление 1/2° означает, что там, где соседние горизонтали на карте находятся именно на таком расстоянии друг от друга, местность имеет склон в 1/2 градуса между этими двумя горизонталями и повышается в сторону горизонтали с большим порядковым номером; пространство между соседними горизонталями, равное пространству 1°, показанному на масштабе, означает склон в 1°, и так далее.

Что такое склон в 1°? Под склоном в 1° мы подразумеваем, что поверхность земли образует угол в 1° с горизонталью (ровной поверхностью. См. Рис. 10, Пар. 1867). Учащийся должен определить склон какого-нибудь холма или улицы и таким образом получить конкретное представление о том, что означают разные градусы склона. Дорога со склоном в 5° очень крутая.

С помощью этого масштаба Р. К. на карте читатель карты может определить склон любой части представленной местности, то есть такой крутой, как 1/2° или круче. Местность со склоном менее 1/2° практически ровная.

1868. Склоны. Склоны обычно задаются одним из трех способов: 1-й — в градусах; 2-й — в процентах; 3-й — в градиентах (уклонах).

1-й. Склон в один градус означает, что угол между горизонталью и данной линией равен 1 градусу (1°). См. Рис. 10, Пар. 1867.

2-й. Склон называется 1, 2, 3 и т. д. процентным, когда 100 единиц по горизонтали соответствуют подъему на 1, 2, 3 и т. д. единиц по вертикали.
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3-й. Склон называется один к одному (1/1), два к трем (2/3) и т. д., когда одна единица по горизонтали соответствует 1 по вертикали; три по горизонтали соответствуют двум по вертикали и т. д. Числитель обычно относится к вертикальному расстоянию, а знаменатель — к горизонтальному расстоянию.
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Градусы склона обычно используются в военных делах; проценты часто используются для дорог, почти всегда для железных дорог; градиенты используются для крутых склонов и обычно для размеров траншей.

1869. Влияние склона на передвижение


	60 градусов или 7/4 — недоступно для пехоты;

	45 градусов или 1/1 — трудно для пехоты;

	30 градусов или 4/7 — недоступно для кавалерии;

	15 градусов или 1/4 — недоступно для артиллерии;

	5 градусов или 1/12 — доступно для повозок.



Нормальная система масштабов, предписанная для полевых зарисовок Армии США, следующая: для дорожных зарисовок — 3 дюйма = 1 миля, вертикальный интервал между горизонталями (В. И.) = 20 футов; для зарисовок позиций — 6 дюймов = 1 миля, В. И. = 10 футов; для фортификационных зарисовок — 12 дюймов = 1 миля, В. И. = 5 футов. В этой системе любая заданная длина Р. К. соответствует одному и тому же склону на каждой из карт. Например, 0,15 дюйма между горизонталями представляет склон в 5° на 3-дюймовых, 6-дюймовых и 12-дюймовых картах нормальной системы. Рисунок 11, Пар. 1867a, дает нормальный масштаб Р. К. для склонов до 8 градусов. Масштаб Р. К. обычно печатается на полях карт, рядом с географическим масштабом.
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1870. Меридианы. Если вы посмотрите вдоль верхнего левого края Элементарной карты (на обороте Руководства), вы увидите две стрелки, как показано на Рис. 14, указывающие на верхнюю часть карты.

Они указывают направление, которое является северным на карте. Стрелка с полным оперением указывает на северный полюс (истинный Северный полюс) земли и называется Истинным меридианом.

Стрелка только с половиной оперения указывает на то, что известно как Магнитный полюс земли, и называется Магнитным меридианом.

Магнитный полюс — это точка в арктических регионах, недалеко от географического или Истинного Северного полюса, которая из-за своих магнитных качеств притягивает один конец всех стрелок компаса и заставляет их указывать на него, и, поскольку он находится недалеко от Истинного Северного полюса, это служит для указания направления на север человеку, использующему компас.

Конечно, угол, который магнитная стрелка образует с Истинным меридианом (называемый магнитным склонением), варьируется в разных точках земли. В некоторых местах она указывает восточнее Истинного меридиана, а в других — западнее его.
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Важно знать это соотношение, потому что карты обычно показывают Истинный меридиан, а наблюдатель обычно снабжен магнитным компасом. Рис. 15 показывает обычный тип коробочного компаса. Он имеет 4 стороны света: N (север), E (восток), S (юг) и W (запад), а также круг, градуированный в градусах от нуля до 360° по часовой стрелке вокруг круга. Чтобы прочитать магнитный угол (называемый магнитным азимутом) любой точки от позиции наблюдателя, северная точка круга компаса направляется на объект, и считывается угол, указанный северным концом стрелки.

Теперь вы знаете по меридианам, например, при движении из Йорка в Оксфорд (см. Элементарную карту), что вы движетесь на север; из Болинга в Салем вы должны двигаться на юг; движение из Салема в Йорк требует, чтобы вы двигались на запад; а из Йорка в Салем вы движетесь на восток. Предположим, вы командуете патрулем в Йорке и вам приказано отправиться в Салем по самой прямой линии через местность. Вы смотрите на свою карту и видите, что Салем находится точно к востоку от Йорка. Затем вы достаете свой полевой компас (Рисунок 15, Пар. 1870), поднимаете крышку, держите коробку горизонтально, даете стрелке успокоиться и смотрите, в каком направлении указывает северный конец стрелки (он будет указывать на Оксфорд). Тогда вы знаете направление на север от Йорка, и вы можете повернуть направо и идти строго на восток в сторону Салема.

Обнаружив однажды направление на север на местности, вы можете отправиться в любую точку, показанную на вашей карте, без посторонней помощи. Если вы стоите в Йорке, лицом на север, и обращаетесь к своей карте, вам не нужен проводник, чтобы сказать вам, что Салем лежит прямо справа от вас; Оксфорд — прямо перед вами; Болинг — в направлении примерно на полпути между направлениями на Салем и Оксфорд, и так далее.

1871. Определение положений точек на карте. Если расстояние, высота и направление точки на карте известны относительно любой другой точки, то положение первой точки полностью определено.

Масштаб карты позволяет нам определить расстояние; горизонтали — высоту; а временной меридиан — направление.

Таким образом (см. карту в кармане в конце книги), Поуп-Хилл (sm') находится в 800 ярдах от Грант-Хилл (um') (используя графический масштаб), и он на 30 футов выше, чем Грант-Хилл, так как он находится на горизонтали 870, а Грант-Хилл — на горизонтали 840; Поуп-Хилл также находится прямо к северу от Грант-Хилл, то есть линия север-юг, проходящая через Грант-Хилл, проходит через Поуп-Хилл. Следовательно, положение Поуп-Хилл полностью определено относительно Грант-Хилл.

Ориентирование

1872. Чтобы направления на карте и на местности соответствовали друг другу, необходимо ориентировать карту, то есть истинный меридиан карты должен лежать в том же направлении, что и истинный меридиан, проходящий через позицию наблюдателя на местности, что является лишь другим способом сказать, что линии, идущие на север и юг на карте, должны идти в том же направлении, что и линии на север и юг на местности. Тогда каждая дорога, ручей или другой объект на карте будет идти в том же направлении, что и сама дорога, ручей или другой объект на местности, и все объекты, показанные на карте, можно быстро идентифицировать и найти на местности.

Методы ориентирования карты

1-й. С помощью магнитной стрелки: Если на карте отмечен магнитный меридиан, как на карте Ливенворта (в кармане в конце книги), поместите визирную линию a-b компаса (Рис. 15) на магнитный меридиан карты и перемещайте карту горизонтально, пока северный конец стрелки не укажет на север своего круга, после чего карта ориентирована. Если на карте есть истинный меридиан, но нет магнитного меридиана, его можно построить следующим образом, если известно магнитное склонение:
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(Рисунок 16): Поместите истинный меридиан карты прямо под магнитную стрелку компаса, а затем перемещайте коробку компаса, пока стрелка не покажет угол, равный магнитному склонению. Линия в продолжении визирной линии a'-b' будет магнитным меридианом. Если магнитное склонение в позиции наблюдателя составляет не более 4° или 5°, ориентирование будет достаточно точным для обычных целей, если принять истинный и магнитный меридианы за идентичные.

2-й. Если на карте нет ни магнитного, ни истинного меридиана, но известна позиция наблюдателя на местности: Перемещайте карту горизонтально, пока направление на какую-либо определенную точку на местности не совпадет с ее направлением на карте; тогда карта ориентирована. Например, предположим, вы стоите на местности в 8, q k' (Карта Форт-Ливенворта) и можете видеть тюрьму США в стороне на юге. Держите карту перед собой и повернитесь лицом к тюрьме США, перемещая карту до тех пор, пока линия, соединяющая 8 и тюрьму США (на карте), не ляжет в том же направлении, что и линия, соединяющая эти две точки на местности. Карта теперь ориентирована.

Научившись ориентировать карту и определять свое положение на ней, следует практиковаться в передвижении по местности, при этом сохраняя карту ориентированной и отмечая каждый объект местности на карте по мере прохождения мимо него. Эта практика имеет величайшую ценность для обучения точному чтению карты и правильной оценке расстояний, направлений и склонов.

Истинный меридиан
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1873. Положение истинного меридиана можно найти следующим образом (Рис. 17): Направьте часовую стрелку часов на солнце; линия, соединяющая ось и точку посередине между часовой стрелкой и XII на циферблате, будет указывать на юг; то есть, если наблюдатель встанет так, чтобы быть лицом к солнцу и XII на циферблате, он будет смотреть на юг. Чтобы направить часовую стрелку точно на солнце, воткните булавку, как в (a) на Рис. 17, и приведите часовую стрелку в тень. Ночью линия, проведенная на северную звезду от позиции наблюдателя, является приблизительно истинным меридианом.
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Линия, соединяющая «указатели» Большой Медведицы или Ковша, продленная примерно в пять раз больше своей длины, проходит почти через Полярную звезду, которую можно узнать по ее яркости.

1874. Условные знаки. Чтобы человек, использующий карту, мог сказать, что является дорогами, домами, лесами и т. д., каждый из этих объектов представлен особыми знаками, называемыми условными знаками. Другими словами, условные знаки — это определенные отметки или символы, показанные на карте для обозначения физических особенностей местности. (См. диаграмму, Пар. 1875, Таблицы I и II.) На Элементарной карте все условные знаки подписаны названием того, что они представляют. Изучая эту карту, учащийся может быстро научиться различать условные знаки большинства обычных объектов, показанных на картах. Эти условные знаки обычно являются графическими изображениями объектов местности, которые они представляют, и, следовательно, их обычно можно узнать без объяснений.

Например, дороги на Элементарной карте можно легко различить. Они представлены параллельными линиями (======). Учащийся должен уметь проследить маршрут Вэлли-Пайк, Честер-Пайк, Окружной дороги и прямой дороги из Салема в Болинг.

Частные или фермерские проезды и неблагоустроенные дороги представлены пунктирными линиями (= = = =). Такой проезд или дорогу можно увидеть, идущими от фермы Бартона к Честер-Пайк. Другой проезд идет от фермы Миллса к той же дороге. Маленькие крестики на линиях дорог указывают на заборы из колючей проволоки; круглые точки указывают на гладкую проволоку; маленькие соединенные овалы (как показано вокруг кладбища) указывают на каменные стены, а зигзагообразные линии (как показано в одной миле к югу от Болинга) представляют деревянные заборы.

Близ центра карты, у Честер-Пайк, находится фруктовый сад. Маленькие кружки, расположенные в регулярном порядке, дают представление о деревьях, высаженных правильными рядами. Каждый кружок не обозначает отдельное дерево, но площадь, занятая маленькими кружками, точно указывает площадь, занимаемую садом на местности.

К юго-западу от Болинга показан большой лесной массив (Болингский лес). На карте также обозначены другие лесные участки различной протяженности.

Русло Сэнди-Крик легко прослеживается, а стрелки, расставленные вдоль него, указывают направление течения. Его крутые берега обозначены последовательными штрихами, называемыми отмывкой. Вдоль берегов показано несколько деревьев. Пруд Бейкера получает воду из небольшого ручья, который берет начало в маленьком лесном массиве к югу от пруда, а отмывка вдоль северного края представляет собой крутые берега плотины. Медоу-Крик течет на северо-восток от плотины, а затем на северо-запад в сторону Оксфорда, впадая в Вудс-Крик к югу от этого города. Йорк-Крик берет начало в лесу в 1 1/4 мили к северу от Йорка и течет на юг через Йорк. У него есть западный приток, который берет начало в долинах к югу от Твин-Хиллс.

Показана железная дорога, идущая на юго-восток от Оксфорда к Салему. Отмывка, не соединенная на внешних концах, обозначает насыпи, по которым проходит путь. Обратите внимание на насыпи, по которым железная дорога проходит к северо-западу от Салема; возле пересечения с Сэнди-Крик; к северу от пруда Бейкера; и там, где она приближается к окраине Оксфорда. Отмывка, соединенная вдоль внешних концов, представляет выемку, через которую проходит железная дорога. На «Элементарной карте» показана только одна железнодорожная выемка — примерно в четверти мили к северо-востоку от пруда Бейкера — где она прорезает северную оконечность длинной гряды холмов, начинающейся к востоку от Йорка. Гужевые дороги проходят через многочисленные выемки — к западу от Твин-Хиллс, в северной части Сэнди-Ридж, в юго-восточной части Лонг-Ридж и так далее. Маленькие буквы «Т» вдоль железной дороги и некоторых гужевых дорог обозначают линии телеграфа или телефона.

Условный знак моста показан там, где железная дорога пересекает Сэнди-Крик по эстакаде. Другие мосты показаны в местах, где гужевые дороги пересекают этот ручей. Дома или постройки показаны в Оксфорде, Салеме, Йорке и Болинге. Они также показаны для ряда представленных ферм — ферма Бартона, ферма Уэллса, ферма Мейсона, Брауна, Бейкера и других. Дома, закрашенные сплошным черным цветом, являются капитальными строениями из кирпича или камня; здания, обозначенные прямоугольными контурами, — это «хозяйственные постройки», амбары, сараи и т. д.

На таблицах I и II приведены условные знаки, используемые на военных картах, и их следует тщательно изучить.
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При поспешном составлении эскиза, чтобы сэкономить время, вместо использования установленных условных знаков очень часто просто обозначают контур объекта, такого как лес, виноградник, озеро и т. д., с названием объекта, написанным внутри контура, например:
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Такие средства очень часто используются при быстром составлении эскизов из-за экономии времени.

При обращении к карте Форт-Ливенворта значение всех его символов сразу становится очевидным из названий, напечатанных на них; например, город, леса, дороги, ручьи, железная дорога и т. д.; если на каком-либо участке не используется условный знак, следует понимать, что любая растительность на нем недостаточно высока, чтобы служить укрытием. В качестве упражнения найдите на карте следующие условные знаки: грунтовая дорога, кладбище, железнодорожный путь, живая изгородь, проволочное заграждение, фруктовый сад, ручьи, озеро. Цифры на различных дорожных пересечениях не имеют эквивалента на местности, а нанесены на карты для облегчения описания маршрутов и т. д. Часто цифры на дорожных пересечениях на других картах обозначают высоту этих точек.

Видимость

1875. Задача о видимости основана на соотношениях горизонталей и расстояний на карте, обсуждавшихся ранее, и включает такие вопросы, как определение того, можно или нельзя увидеть одну точку из другой; скрыт ли определенный маршрут движения от противника; видна ли конкретная местность из заданной точки.

Из-за неизбежной неточности всех карт невозможно точно определить, сколько местности видно из любой заданной точки — то есть, если правильное чтение карты показывает, что определенная точка едва видна, то было бы небезопасно с уверенностью утверждать, что на местности эту точку можно или нельзя увидеть. Однако для каждого очень важно уметь с первого взгляда определить, в пределах примерно одного сечения горизонталей, видна ли та или иная точка; или видна ли в целом данная дорога определенному разведчику и т. д. По этой причине не предпринимается попыток дать точное математическое решение задач на видимость, выходящее за рамки того, что было бы полезно в практической работе с картой при решении картографических задач по патрулированию.

При решении задач на видимость необходимо, чтобы человек хорошо понимал значение профилей и их построение. Профиль — это линия, которая, как предполагается, получается при сечении поверхности земли воображаемой вертикальной (вверх и вниз) плоскостью. (См. рис. 21.) Изображение этой линии в масштабе на листе бумаги также называется профилем. На рисунке 21 показан профиль по линии D—y (рисунок 20), в котором горизонтальный масштаб совпадает с масштабом карты (рисунок 20), а вертикальный масштаб составляет 1 дюйм = 40 футов. Обычно профиль чертят с вертикальным масштабом, превышающим горизонтальный, чтобы склоны на профиле казались глазу такими, какими они существуют на местности. Следовательно, всегда обращайте особое внимание на вертикальный масштаб при изучении любого профиля; горизонтальный масштаб обычно совпадает с масштабом карты, с которой взят профиль.





Fig. 20
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Fig. 21


Профиль строится следующим образом (рис. 21): Проведите линию D'—y', равную по длине D—y на карте. Отложите на этой линии от D' расстояния, равные расстояниям от D до последовательных горизонталей на карте. В каждой из этих точек горизонталей восстановите перпендикуляр, равный высоте этой конкретной горизонтали, как показано вертикальным масштабом (960, 940, 920 и т. д.) слева. Последовательно соедините эти вертикали плавной кривой, которая и будет искомым профилем. Миллиметровая бумага с линиями, напечатанными с интервалом 1/10 дюйма по горизонтали и вертикали, упрощает работу по построению, избавляя от необходимости откладывать каждое отдельное расстояние.

1876. Задача на видимость. Определить, может ли наблюдатель, находящийся в точке D, видеть мост в точке XX (рисунок 20). Изучая профиль, видно, что наблюдатель, находящийся в точке D и смотрящий вдоль линии D—XX, может видеть местность до точки (a); от (a) до (b) местность скрыта от обзора грядой в точке (a); от (b) до (c) местность видна; от (c) до (d) скрыта грядой в точке (c). Таким образом, строя профили, можно определить видимость любой точки из заданной точки. Работу можно значительно сократить, построив профиль только для позиции наблюдателя (D), рассматриваемой точки и вероятных препятствий (a) и (c). Очевидно, нет необходимости строить профиль от D до x, поскольку вогнутый склон показывает, что он не создает препятствия.

Вышеуказанный метод определения видимости с помощью профиля является ценной практикой для изучения склонов местности и форм рельефа, соответствующих различным интервалам между горизонталями.

Видимость площадей

1877. Для определения площади, видимой из заданной точки, используется тот же метод. Сначала отметьте как невидимые все участки, скрытые лесами, зданиями, высокими холмами, а затем проверьте сомнительные точки вдоль линий, таких как D—XX, рисунок 20. С практикой унтер-офицер вскоре сможет определять на глаз все случаи, кроме самых пограничных.

Этот метод представляет собой быстрое приближение решения, показанного на профиле. В целом, не будет практичным определять видимость точки этим методом точнее, чем сказать, что линия визирования проходит через землю между двумя смежными горизонталями.





ГЛАВА II

ВОЕННОЕ ЭСКИЗИРОВАНИЕ

(Хотя в этой главе основные особенности военного эскизирования представлены в простой и ясной форме, обращается внимание на тот факт, что единственный способ для того, кто никогда не занимался эскизированием, правильно следовать изложенным утверждениям — это делать это, имея под рукой упомянутые инструменты и материалы для эскизирования. Фактически, единственный способ научиться эскизировать — это эскизировать.)


1878. Военный эскиз — это грубая карта, показывающая особенности местности, имеющие военное значение.

Военное эскизирование — это искусство составления такого военного эскиза.

Военные эскизы бывают трех видов:


	Эскизы позиций, рис. 1;

	Эскизы аванпостов;

	Эскизы дорог.



Все виды военных эскизов предназначены для предоставления военному командиру подробной информации о местности, на которой предстоит действовать, когда эта информация не представлена на существующих картах или когда карт данной местности нет.

Общие методы эскизирования:

(1) Определение местоположения точек методом засечек.

(2) Определение местоположения точек методом обратной засечки.

1879. Определение местоположения точек методом засечек. Чтобы определить точку методом засечек, выполните следующие действия: Установите, выровняйте и ориентируйте планшет (пар. 1872) в точке A, рис. 1Y. Считается, что планшет ориентирован, когда стрелка параллельна сторонам компасного желоба планшета, рис. 2. (На каждой станции стрелка должна занимать это положение, чтобы каждая линия на эскизе была параллельна соответствующей линии или направлению на местности.) Примите точку (A) на бумаге, рис. 1Y, в таком положении, чтобы местность, которую нужно зарисовать, поместилась на листе. Положите линейку на планшет и направьте ее на нужную точку (C), постоянно удерживая край линейки на точке (A), рис. 1Y. Проведите неопределенную линию вдоль края. Теперь перейдите в (B), рис. 1X, нанесенную на карту в (b), рис. 1X, и, установив, выровняв и ориентировав планшет, как в (A), рис. 1Y, прицельтесь на (C), как и раньше. Пересечение двух линий определяет (C) на эскизе в точке (c), рис. 1X.
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1880. Определение местоположения точек методом обратной засечки. Эскизировщик, находящийся в неизвестной точке, может определить свое местоположение по двум видимым известным точкам, установив и ориентировав свой планшет. Затем он помещает свою алидаду (линейку) так, чтобы она указывала на одну из известных точек, удерживая край алидады касающимся соответствующей точки на эскизе. Затем он проводит луч (линию) от точки к своему глазу. Он повторяет это действие с другой видимой известной точкой и ее местоположением на карте. Точка, где пересекаются лучи, является его местоположением. Этот метод называется обратной засечкой. Однако локальные магнитные аномалии сильно влияют на этот метод.

1881. Определение местоположения точек методом прокладки хода. Определение точки методом прокладки хода выполняется следующим образом: Установив, выровняв и ориентировав планшет в точке A, рис. 1Y, как указано выше, проведите линию в направлении нужной точки B, рис. 1X, а затем перейдите к B, считая шаги и ведя их учет с помощью счетчика шагов, рис. 3, если он имеется. Установите планшет в B, рис. 1X, и ориентируйте его, положив линейку вдоль линии (a)-(b), рис. 1X, и перемещая планшет до тех пор, пока линейка не будет направлена на A, рис. 1Y, на местности; или ориентируйте по стрелке, как в A. Используя масштаб шагов эскизировщика на линейке, отложите количество шагов, найденное от A, рис. 1Y, до B, рис. 1X, и отметьте точку (b), рис. 1X. Другие точки, такие как C, D и т. д., будут определены таким же образом.

1882. Определение высот холмов, форм рельефа и т. д. с помощью горизонталей. Чтобы нанести горизонтали на эскиз, необходимы следующие шаги:
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(a) По известной или принятой высоте определенной станции, такой как A, рис. 1Y (высота 890), определяются высоты всех вершин холмов, мест слияния ручьев, истоков ручьев и т. д.

(b) Найдя высоты этих критических точек, горизонтали наносятся путем их распределения так, чтобы показать склон местности вдоль каждой линии, такой как (a)-(b), (a)-(c) и т. д., рис. 1Y, такими, какими эти склоны фактически являются на местности.






	

[image: (Tally Register)—Fig. 3]
(Tally Register)—Fig. 3
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Чтобы найти высоту любой точки, скажем C (показанной на эскизе как c), выполните следующие действия:

Прочитайте вертикальный угол с помощью планшета для определения склонов, рис. 2, или с помощью клинометра, рис. 4. Предположим, он оказался равным 2 градусам; приложите масштаб M. D. [22] (линейка, рис. 2) вдоль (a)-(c), рис. 1Y, и отметьте количество делений -2 градуса (минус 2°) между (a) и (c). Предположим, их оказалось 5 1/2 делений; тогда, поскольку каждое деление равно 10 футам, общая высота A над C составляет 55 футов (5 1/2 × 10). Таким образом, высота C составляет 835 футов, что записывается в (c), рис. 1Y. Теперь, глядя на местность вдоль A-C, предположим, вы обнаружили, что это очень выраженный вогнутый (вогнутый внутрь) склон, почти плоский внизу и крутой вверху. В этом пространстве (a)-(c), рис. 1Y, должны быть размещены горизонтали 890, 880, 870, 860 и 850, и они будут расположены близко друг к другу вверху и далеко друг от друга возле (c), рис. 1Y, чтобы дать верное представление о склоне.

Вышеизложенное является полным принципом нанесения горизонталей при составлении эскизов, и если его тщательно изучить путем осторожного повторения в различных условиях, это позволит студенту вскоре научиться наносить горизонтали вместе с горизонтальными местоположениями.

1883. На всех картах, на которые должны быть нанесены горизонтали, должна использоваться некоторая плоскость, называемая исходной плоскостью, к которой относятся все горизонтали. Эта плоскость обычно является средним уровнем моря, и горизонтали нумеруются от этой плоскости вверх, причем все высоты являются превышениями над средним уровнем моря.

В конкретной местности, которую предстоит зарисовать, обычно есть некоторая точка, высота которой известна. Этими точками могут быть реперы съемки, высота железнодорожной станции над уровнем моря и т. д. Используя такие точки в качестве опорных для горизонталей, будут показаны правильные высоты над уровнем моря.

В случае, если под рукой нет точки с известной высотой, придется принять высоту некоторой точки и отнести к ней горизонтали.

Навык нанесения горизонталей приходит только с практикой, но при использовании вспомогательных средств можно составить довольно точную карту с горизонталями. При нанесении горизонталей на площади линии ручьев и овраги образуют каркас или скелет, на который горизонтали «навешиваются» более или менее как паутина. Эти линии точно наносятся на карту, определяются их склоны, а затем набрасываются горизонтали.

Если эскизировщик желает, он может не определять склоны линий ручьев, а вместо этого определить высоты ряда критических точек (точек, где склон меняется) на площади, а затем нарисовать горизонтали, помня, что горизонтали выгибаются вниз на склонах и вверх на линиях ручьев и оврагов.

Если время позволяет, можно определить как склоны линий ручьев, так и высоту критических точек, и полученный эскиз выиграет в точности.

Figs. 5, 6, 7, 8, and 9 show these methods of determining and
sketching in contours.
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1884. Формлинии. Часто случается, что эскиз должен быть сделан очень поспешно, и время не позволит нанести горизонтали. В этом случае используются формлинии. Эти линии в точности похожи на горизонтали, за исключением того, что высоты и формы холмов и впадин, которые они представляют, оцениваются, и эскизировщик рисует формлинии, чтобы обозначить изменяющиеся формы местности, как он их видит.

1885. Масштабы. Армейские уставы предписывают единую систему масштабов и сечений горизонталей для военных карт, а именно:

Road sketches and extended positions; scale 3 inches to a mile,
vertical (or contour) interval, 20 feet.

Position or outpost sketches; scale 6 inches to a mile, vertical (or
contour) interval, 10 feet.

Эта единая система является большим подспорьем при эскизировании, так как заданное расстояние на карте (пар. 1867a) представляет одну и ту же степень склона как для масштаба 3 дюйма на милю, так и для масштаба 6 дюймов на милю. Изученные однажды расстояния на карте можно применить к карте любого масштаба, и это имеет большое значение при эскизировании.

Построение рабочих масштабов

1886. Рабочий масштаб. Рабочий масштаб — это масштаб, используемый при составлении карты. Это может быть масштаб для шагов, двойных шагов или оборотов колеса.

1887. Длина шага. Длина шага человека при естественной ходьбе составляет около 30 дюймов, несколько варьируясь у разных людей. Каждый человек должен определить свою длину шага, пройдя несколько раз известное расстояние. При этом обязательно делайте естественный шаг. Когда вы знаете свою длину шага, вы просто считаете свои шаги при прохождении расстояния, и простое умножение количества шагов на длину шага дает ваше расстояние в дюймах.

При движении вверх и вниз по склонам шаг меняется. На ровной местности тщательный подсчет шагов даст вам расстояния с точностью до 3% или менее.

В следующих таблицах приведена длина шага на склонах от 5 до 30 градусов, соответствующая нормальному шагу на ровной местности в 30,4 дюйма:






	Slopes
	0°
	5°
	10°
	15°
	20°
	25°
	30°





	Length of step ascending
	30.4
	27.6
	24.4
	22.1
	19.7
	17.8
	15.0



	Length of step descending
	30.4
	29.2
	28.3
	27.6
	26.4
	23.6
	19.7





У одного и того же человека длина шага уменьшается по мере того, как он устает. Чтобы преодолеть это, определите длину шага, когда вы свежи и когда устали, и используйте первый масштаб утром, а последний — во второй половине дня.

Результатом укорочения шага из-за усталости или движения по склону является увеличение карты по сравнению с тем, какой она должна быть для данного масштаба. Это становится очевидным, если учесть, что мы делаем больше шагов при преодолении заданного расстояния, чем если бы оно было на горизонтальной плоскости и мы делали бы свой нормальный шаг.

При движении вверх или вниз по склону 3 или 4 мы фактически проходим 5 единиц, но покрываем только 4 в горизонтальном направлении. Поэтому мы должны делать поправку при подсчете шагов на склонах.

При подсчете шагов считайте каждый раз, когда нога касается земли. При подсчете двойных шагов считайте только 1 раз, когда нога касается земли. Двойной шаг — это два шага.

На практике было установлено, что масштаб двойных шагов гораздо более удовлетворителен, чем масштаб шагов.

1888. Как сделать масштаб шагов. Определив длину нашего шага, можно использовать любой из следующих трех методов для создания рабочего масштаба:

1-й метод. Так называемый метод «правила тысячи единиц» заключается в следующем:

Умножьте численный масштаб (Ч. М.) на количество дюймов в единице измерения, умноженное на 1000; результатом будет длина линии в дюймах, необходимая для отображения 1000 единиц.

Например, предположим, что мы хотим получить графический масштаб, показывающий 1000 ярдов, при масштабе карты 3 дюйма на 1 милю:

Умножьте 1/21120 (Ч. М.) на 36 (36 дюймов в 1 ярде, единица измерения) на 1000 — то есть,

(1/21120) × 36 × 1000 = 36000/21120 = 1,7046 дюйма.

Следовательно, линия или графический масштаб длиной 1,7 дюйма будет представлять 1000 ярдов.

Если мы хотим получить рабочий масштаб шагов при 3 дюймах на милю, и мы определили, что наш шаг составляет 31 дюйм в длину, мы получим (1/21120) × 31 × 1000 = 31000/21120 = 1,467 дюйма.

Теперь мы можем отложить это расстояние и разделить его на десять равных частей, и каждая даст нам деление в 100 шагов.

2-й метод. Отложите 100 ярдов; определите, сколько ваших шагов необходимо, чтобы покрыть это расстояние; умножьте Ч. М. на 7 200 000 и разделите на количество шагов, которые вы делаете, проходя 100 ярдов. Результатом будет длина линии в дюймах, которая покажет 2000 ваших шагов.

3-й метод. Постройте масштаб удобной длины, около 6 дюймов, как описано в пар. 1863, чтобы читать в единицах, которыми вы собираетесь измерять расстояние (ваш двойной шаг, шаг, двойной шаг лошади и т. д.), в масштабе, в котором вы собираетесь составлять эскиз.

Например, предположим, что ваш двойной шаг составляет 66 дюймов в длину (33-дюймовый шаг), и вы хотите составить эскиз в масштабе 3 дюйма = 1 миля. Ч. М. этого масштаба равен 3 дюйма / 1 миля = 3 дюйма / 63360 дюймов = 1/21120. То есть 1 дюйм на вашем эскизе должен представлять 21120 дюймов на местности. Поскольку вы собираетесь измерять расстояния на местности, считая свои двойные шаги длиной 66 дюймов, 1 дюйм на эскизе будет представлять столько ваших двойных шагов на местности, сколько 66 содержится в 21120 = 320 двойных шагов. Для удобства эскизирования вы хотите сделать свой масштаб длиной около 6 дюймов. Поскольку 1 дюйм представляет 320 двойных шагов, 6 дюймов будут представлять 6 × 320 = 1920 двойных шагов. Поскольку это нечетное число, которое трудно разделить на удобные подразделения по сотням, пятидесяткам и т. д., постройте свой масштаб так, чтобы он представлял 2000 двойных шагов, что даст ему длину, немного превышающую 6 дюймов — 6,25. Отложите эту длину и разделите ее на десять основных делений по 200 двойных шагов каждое, и подразделите их на деления по 50 двойных шагов, как объяснено в пар. 1862.

1889. Эскизирование позиций. Ниже приведены инструменты, используемые при эскизировании позиций:


	Планшет с прикрепленным компасом (рис. 2);

	Свободная линейка на планшете (рис. 2);

	Грубый штатив или штатив для фотоаппарата;

	Масштаб M. D. (показан на линейке, рис. 2);

	Масштаб двойных шагов или шагов эскизировщика (при шести дюймах на одну милю), на линейке;

	Клинометр (не обязателен, если планшет имеет планшет для определения склонов, рис. 6);

	Масштаб сотен ярдов, показанный на линейке;

	Масштаб шагов.



Используемые методы

(1) Выберите базовую линию — то есть центральную линию длиной от 1/4 до 1/2 мили в районе, который нужно зарисовать. На ее концах должны быть четко обозначенные объекты, такие как телеграфные столбы, деревья, углы зданий и т. д., и с ее концов, а также промежуточных точек должен быть возможен хороший обзор местности. Выбранная базовая линия должна быть доступна для измерения.

(2) Установите, выровняйте и ориентируйте планшет на одном конце базы (A), рис. 1, Y, например. Проведите меридиан на листе параллельно положению магнитной стрелки. Примите точку (A), рис. 1, Y, соответствующую точке на местности (A), 890, на листе в таком положении, чтобы местность, которую нужно зарисовать, находилась на листе.

(3) Прицельтесь на вершины холмов, места слияния ручьев, истоки ручьев и т. д., чтобы начать определение местоположения этих точек методом засечек, помечая каждый луч, чтобы иметь возможность идентифицировать его позже.

(4) Проложите ход к (b) и завершите определение местоположения методом засечек, как объяснялось ранее. Если базовая линия измерена неточно, карта будет правильной сама по себе во всех своих пропорциях, но ее масштаб не обязательно будет желаемым масштабом.

(5) Нарисуйте детали местности между A и B и в окрестностях этой линии, используя условные знаки для дорог, домов и т. д.

(6) Линии от станции (b), рис. 1, X, к любой из других определенных точек теперь могут быть использованы в качестве новой базовой линии для распространения работы на дополнительную площадь.

(7) В случае, если части местности не видны с базовой линии, эти части определяются методом прокладки хода, как объяснялось ранее.

(8) Изучив путем нескольких повторений вышеуказанные шаги, эскизировщик затем объединит нанесение горизонталей со своими горизонтальными местоположениями.

1890. Эскизирование аванпостов. Используются те же инструменты, что и при эскизировании позиций, и методы те же, за исключением того, что эскизировщик не может продвигаться за линию аванпостов в сторону предполагаемого положения противника. Часто можно выбрать измеримую базовую линию далеко в тылу линии наблюдения — например, вдоль линии сопротивления. Вторичные базовые линии могут быть затем выбраны на линии наблюдения или вблизи нее, с концов которых могут быть выбраны дополнительные базовые линии, если необходимо, и точки в сторону положения противника определены методом засечек. Детали зарисовываются так же, как при эскизировании позиций. По очевидным причинам, прокладка хода не должна проводиться вдоль линии наблюдения.

1891. Эскизирование дорог. Ниже приведены инструменты, используемые при эскизировании дорог:


	Планшет или папка для эскизирования;

	Свободная линейка;

	Масштаб двойных шагов или шагов, если эскизирование ведется в пешем порядке; масштаб времени рысью или шагом, если в конном;

	Масштаб сотен ярдов, при трех дюймах на 1 милю;

	Масштаб M. D.;

	Планшет для определения склонов (если клинометр недоступен).



Используемые методы

(1) На станции 1, рис. 10, ориентируйте планшет, как описано в пар. 1872, удерживая планшет в руках, перед корпусом эскизировщика, который стоит лицом к станции 2.



[image: Fig. 10]
Fig. 10


(2) Важные точки в окрестностях, такие как железнодорожный мост, место слияния ручьев, вершины холмов, визируются для засечек, проводятся линии, как показано, и эскизировщик прокладывает ход к станции 2.

(3) На станции 2 он определяет и зарисовывает все детали между станцией 1 и 2, включая около 300 ярдов с каждой стороны дороги.

(4) Затем прокладка хода продолжается вперед, как описано для 1 и 2.

(5) После некоторой практики горизонтального эскизирования, как только что описано, эскизировщик сможет приступить к нанесению горизонталей в сочетании с ним. Методы описаны в параграфе о нанесении горизонталей.

(6) Когда прокладка хода выходит за пределы бумаги, как в A, рис. 10, используется следующий метод: Переориентируйте планшет так, чтобы дорога впереди лежала поперек длинных сторон бумаги; проведите меридиан параллельно стрелке компаса и примите точку на новом листе, соответствующую последней точке (A), нанесенной на первом листе.

(7) По завершении эскиза различные секции будут склеены вместе так, чтобы все меридианы были параллельны.

1892. Комбинированное эскизирование. Предположим, что нам назначен прямоугольник W, X, Y, Z, рис. 11, для картографирования, и нам предоставлены четыре группы эскизировщиков, а местоположения и высоты A и B были определены ранее путем триангуляции и нанесены в масштабе на наш прямоугольник.

Логичным шагом было бы тщательно нанести линию a' b', а затем линии c' c" и c" d.

Если местность густо покрыта лесом, мы прокладываем «линию уровня», используя планшет для определения склонов или клинометр и снимая высоты в произвольно выбранных точках. Наши линии будут выглядеть примерно так:
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Fig. 11


Каждой группе будет выдан свой прямоугольник с нанесенными на него ходами. Затем каждая из них проложит аналогичные ходы по двум другим сторонам своей площади, а затем заполнит детали. Таким образом, вся работа привязывается к исходным линиям.



Другой метод

Линия A B, рис. 12, тщательно наносится. Каждая из четырех групп эскизировщиков имеет две эскизные подгруппы. Одна подгруппа группы № 1 прокладывает ход по линии a' Y; затем другая подгруппа группы прокладывает ход по линии a" y'. Первая подгруппа группы № 2 сопровождает их. Вторая подгруппа группы № 2 прокладывает ход по линии c" d в сопровождении первой подгруппы группы № 3; вторая подгруппа группы № 3 и первая подгруппа группы № 4 прокладывают ход по b" z', а вторая подгруппа группы № 4 прокладывает ход по b' Z. Когда первая подгруппа группы № 1 прибывает в Y, она прокладывает ход Y y'. Вторая подгруппа группы № 1, прибывая в y', разрезает лист вдоль хода и передает первой подгруппе группы № 2 часть, которая показывает их площадь; а затем прокладывает ход в сторону Y от y'. Встретившись с первой подгруппой группы № 1, они объединяют усилия и приступают к заполнению своей площади.
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Fig. 12


Таким же образом заполняются площади W X a' b'.
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Fig. 13


Описанный выше метод полезен при работе на местности, которая густо покрыта лесом и на которой нельзя получить общий обзор, например, при картографировании джунглей.

Дополнительным предметом снаряжения эскизировщика является держатель для карандашей, алидады, ластика, ножа, булавок и т. д. Он состоит из серии маленьких карманов, пришитых к куску парусины размером около 7 на 4 дюйма. Его можно прикрепить к левой стороне груди куртки или рубашки эскизировщика с помощью двух булавок. Помимо хранения всех инструментов в удобном месте, держатель предотвращает потерю отдельных предметов. Ничто так не обескураживает эскизировщика, как поиск карандаша, ластика, ножа или даже алидады и обнаружение того, что он оставил их за несколько сотен ярдов позади, где он в последний раз садился, чтобы зарисовать детали. Используя держатель, эскизировщик привыкает возвращать предметы на место после их использования и, следовательно, всегда имеет их при себе, когда они нужны. Эти готовые держатели можно получить у секретаря Армейских служебных школ в Форт-Ливенворте, штат Канзас.

При эскизировании всегда следует использовать бумагу хорошего качества, так как стирания будут частыми. Специально подготовленная бумага, имеющая вид промасленной, может быть получена в коммерческих целях и отлично подходит для эскизирования в сырую погоду. Она обладает значительной устойчивостью к дождю. Листы целлулоида, подготовленные для эскизирования, неоценимы при работе под дождем. Они являются частью снаряжения комплекта инструментов для эскизирования, поставляемого батальонам в регулярной армии. Эти листы можно приобрести у большинства дилеров.



Что нужно помнить начинающим

1893. 1. Всегда держите карандаши заточенными и имейте под рукой ластик. Никто, кроме эксперта, не может эскизировать тупым карандашом.

2. Используйте твердые карандаши при обучении эскизированию — от 4H до 6H — и проходите по своей работе впоследствии более мягким карандашом — 2H.

3. Не пытайтесь нанести на свой эскиз массу мелких деталей, которые слишком малы, чтобы их можно было показать в масштабе, в котором вы работаете. Например, если вы делаете эскиз в масштабе 3 дюйма = 1 миля, не пытайтесь показать каждый дом в ряду домов; просто укажите, что есть ряд домов, поставив несколько четких условных знаков для домов в ряду; также не следует пытаться показать каждую маленькую «выемку», через которую может проходить дорога. Используйте только около одного знака на дюйм для телеграфных или телефонных линий, для проволочных заграждений и т. д.

4. При первых упражнениях в эскизировании наносите только маршрут, по которому вы идете, обозначая его одной линией. Когда вы сможете делать это легко, вернитесь по одному из этих нанесенных маршрутов и заполните леса, дома, ручьи и другие крупные объекты.

5. Начинающий должен зарисовать одну и ту же местность несколько раз — по крайней мере три или четыре раза. Только практика приведет к совершенству.

6. Всегда старайтесь сравнить свой готовый эскиз с точной картой местности, если таковая имеется. Старайтесь практиковаться на местности, для которой вы можете получить карту.

7. Делайте каждый курс (расстояние, которое вы проходите между точками, где меняется направление вашего маршрута) как можно длиннее.

8. Не пытайтесь наносить горизонтали, пока не станете экспертом в составлении эскиза, показывающего все плоские детали (дороги, ручьи, леса, дома и т. д.).

9. Никогда не пытайтесь «набрасывать» горизонтали, пока не нанесли линии ручьев или направление долин, оврагов и т. д. Горизонтали подгоняются к дренажной системе или набрасываются вокруг нее; а не дренажная система к горизонталям.

10. Всегда «оценивайте» местность перед тем, как ее зарисовать; то есть осмотрите ее в целом, заметив дренажную систему (направление, в котором текут ручьи или проходят овраги), выдающиеся холмы и гряды, направление дорог и т. д.

11. Прежде всего, НЕ ПОДДЕЛЫВАЙТЕ НИКАКУЮ ЧАСТЬ ВАШЕЙ КАРТЫ.

Если человек, использующий вашу карту, случайно наткнется на поддельную часть, он немедленно осудит всю вашу карту как неверную. Каждая другая часть может быть в высшей степени точной, но вся ваша карта дискредитирована, потому что пользователь сначала натыкается на плохую часть. Вы, естественно, будете мало доверять человеку, который сказал вам что-то, что, как вы знаете, не соответствует действительности. Вы всегда будете подозревать его. Так же и с картами. Не наносите ничего, в чем вы не уверены, что это правильно. Если нужно сделать какие-то предположения, пусть это делает человек, использующий карту — он знает, что он гадает, и будет действовать соответственно, но если вы делаете предположения, он не знает, где заканчиваются предположения и начинается точная работа. Не жульничайте. Ваше имя на карте — не допускайте, чтобы с вашим именем была связана какая-либо сомнительная работа.

СНОСКИ:

[22] Листы рабочих масштабов, читаемые в шагах, двойных шагах, минутах и т. д., в масштабе 3 и 6 дюймов на милю можно получить за небольшую плату у секретаря Армейских служебных школ, Форт-Ливенворт, Канзас









УКАЗАТЕЛЬ

(Цифры относятся к параграфам)

A

 № пар.

Завалы 1176

Кругом, как выполняется 105

1. Кругом, 2. ШАГОМ, 3. Вперед, 4. МАРШ 229

Кругом, поворот конным офицером 74

Ведомость на обмундирование 905

Сводный учет меморандумов о получении 901

Корректировка огня 1428

Адъютант, формирование батальона 307; 308

Адъютант генерала, пост 73

Сигнал «Адъютант» 616; 693

Продвижение ползком и т. д. 261

ПРОДВИЖЕНИЕ ПЕРЕБЕЖКАМИ: Команды 259; Рота в целом под командованием капитана 260; Позиция, огонь 293; Когда невозможно продвижение роты в целом 258





АВАНГАРД: Командир с 542; Связные 584; Пулеметы 553; Встречный бой 542; 543





ПРОДВИЖЕНИЕ: Батальона, действующего как часть стрелковой линии 343; Роты в бой 249–257; Стрелковой линии 346




ПРОДВИЖЕНИЕ: Импровизированные построения для 257; Последовательными тонкими линиями 255; 256; Атака 467; 471




Воздушные мины 1200

Адъютанты, пост 73

Прицел, команды для 189

Прицеливание и наводка 1350

Упражнение в прицеливании 1368

Точка прицеливания 1357

ТОЧКА ПРИЦЕЛИВАНИЯ: Объявляется до или после дальности 181; Обозначения, практика повторения 201; Однажды назначенная, не меняется, если не приказано 182; Использование 284





РАВНЕНИЕ: Батальона, исправление 310; 312; Команда капитанов при батальонном учении по команде «направо (налево) равняйсь» 301; Роты 218; Определение 24; Развернутые линии сохраняют общее равнение 240; Равнение рот при построении батальона в линию 308; Положение левой руки на бедре 70; Положение капитана и командиров взводов при продолжении 218; Положение капитанов при равнении рот на батальонном учении 302; Сохранение при марше 155; Правила для направляющих в сомкнутом строю 210; 211; Отделения 154













БОЕПРИПАСЫ: Бандольеры 573; Боевой обоз и ответственность майора за боеприпасы в поясах 572; Пункт назначения боевых повозок при пополнении 571; Расход 432; 433; Для роты, сбережение и распределение 286; Выдача перед развертыванием батальона 269; Выдача при развертывании батальона 331; Людей не посылать назад со стрелковой линии за боеприпасами 574; Убитых и раненых 572; Сборный пункт для каждой бригады 570; Пополнение боеприпасов после боя 575; Отправка вперед с подкреплениями 574; Снабжение 360; 569–575; Тридцать патронов в секции правого кармана 573















Комната отдыха 879

Вид объектов при стрельбе 1396

Приложения, Устав пехотной службы 696–710 и стр. 192 a b c d


Рука, свободная, положение при беге 121 (восьмое)

Сигналы рукой 92; 401

Расположение рот в батальонном строю 297

Искусство обучения на разнообразной местности 933

Искусство руководства 372

Искусство войны, определение 943

АРТИЛЛЕРИЯ: Действия пехоты в случае, если противник имеет мощную артиллерию 418; Смена цели пехотой оправдана в случае флангового огня против артиллерии 424; Связь со стрелковой линией 402; Прикрытие развертывания артиллерии во встречном бою 541; Развертывание войск при воздействии вражеской артиллерии 463; Эффект на развернутую пехоту обычно незначителен 345; Пехота против 597–600; Пехота, проходящая через развернутую артиллерию 470; В преследовании 494; При выходе из боя 546; Роль в преследовании 491; 494; Поддерживаемая пехотой 434–437; Использование против пулеметов 555; Использование в сдерживающих действиях 533; Выход атакующих войск из боя под прикрытием артиллерии 489
















АРТИЛЛЕРИЙСКИЕ ПРИКРЫТИЯ: Отвечают только за защиту артиллерии 605; Назначение прикрытий 602; Построение и расположение в бою 604; Построение на марше 603; Цель 601






Удушливые газы 1194

Удушье, первая помощь 1478

СБОР ИЗ: Развертывания Батальона 326; Роты 248; Отделения 173; Дистанции 159; Интервалы 157; Взводных или отделенных колонн 254








Сбор стрелков не во время марша назад 173

СБОР: Сигналы рукой 92; Сигнал 693; Точка, обозначенная ротным флагом 95




В РАССЫПНОМ СТРОЮ: Действия командиров отделений по предварительной команде 237; Развертывание отделения 170; Развертывание в косом направлении 245; Развертывание во фланг или назад 246; Из колонны по два или по одному 244; Из взводной или отделенной колонны 253; Направо (налево или в центр) (находясь в колонне отделений) 244; Направо (налево или в центр) (находясь в линии) 243; Правила развертывания 236–247; Увеличение или уменьшение интервалов 172











«Как было»\n64

ВОЛЬНО:\nПрименимо к любому строю в движении\n233\nРазомкнутый строй, выполняемый вольно\n55 (b)\nКак выполняется\n100\nДля движения\n233\nС оружием выполняется так же, как без оружия\n121 (пятый)






Спортивный инвентарь ротный\n880

АТАКА:\nПродвижение\n467\n–471\nБатальон в\n342\n–356\nРота в\n249\n–294\nРазвертывание для\n463\n–466\nОхватывающая\n461\n;\n462\nДемонстративная (фейнт)\n502\nОгневая атака\n258\n–261;\n414\n–438\nФланговая\n459\n–462\nУкрепления\n495\n–498\nФронтальная\n457\n;\n462\nОбщие принципы\n456\n–502\nСдерживающая атака\n499\n–502\nПулеметы\n555\nОткрытие огня\n417\nПреследование\n490\n–494\nДальность\n344\n;\n426\nАтака в конном строю (чардж)\n478\n–489\nПодразделение, батальон\n342



















СМИРНО:\nКоманда для\n82\nСтроевые приемы на месте являются дисциплинарными упражнениями\n55 (a)\nПодается по первому слову команды, ноте горна или свистка\n82\nИз положения «парадный покой»\n138\nИз положения «ресто» и «вольно» возобновляется по команде\n121 (пятый)\nИз походного шага или положения «вольно»\n233\nПоложение «смирно»\n99








На плечо (команда)\n121 (шестой)

Огонь по усмотрению\n190

Автоматические сигнализаторы траншей\n1192

Вспомогательные точки прицеливания\n1431

B

Шаг назад (движение назад)\n115

Банка из-под бекона, уход\n1308

Положение баланса левой руки\n122 (первый)

Баллистические качества винтовки\n1410

ОРКЕСТР:\nВ смотрах\n623\n;\n624\nМесто оркестра\n71\n;\n72\n;\n299



Патронные подсумки, боеприпасы в них подлежат использованию в первую очередь\n573

Баррикады\n1185

Основная рота при продвижении перебежками\n348

База, определение\n25

Основное отделение при развертывании\n236\n–329;\n243\n–245

БАТАЛЬОН:\nАдъютант, построение батальона\n307\n;\n308\nНаступление, сближение с противником как можно ближе до открытия огня\n344\nПродвижение при вхождении в состав огневой линии\n343\nПродвижение огневой линии\n346\nВыравнивание по линией\n310\n;\n311\nВыдача боеприпасов при развертывании\n331\nРасположение рот в батальоне\n297\nСбор из развернутого строя\n326\nПринципы атаки\n342\n–356\nАтакующее подразделение, батальон\n342\nОсновная рота в атаке\n329\nБатальон — тактическое подразделение\n295\nБатальон вправо (влево)\n318\nШтыки, приказ примкнуть отдан майором\n355\n;\n361\nАтака в конном строю (чардж), чардж\n356\nСомкнуться к первой (четвертой) роте\n320\nСтроевые занятия в сомкнутом строю\n300\n–326\nИсправление колонны\n312\nКолонна рот, первая рота — отделения вправо (влево)\n315\nКолонна отделений первая рота, отделения вправо (влево)\n316\nКолонна отделений первая (четвертая) рота, отделения вправо (влево) (из сомкнутой колонны)\n323\nКолонна отделений первая (четвертая) рота вперед (из сомкнутого строя)\n324\nКолонна вправо (влево)\n317\n;\n319\nБоевые принципы\n327\n–363\nКоманда для направляющих, повторяемая капитаном\n301\nКоманды, повторяемые капитанами\n300\nКонсолидация для обеспечения штатов военного времени\n55 (d)\nКонтратака\n363\nПрикрывающий огонь, перебежки совершаются под его прикрытием\n349\nОборона\n371\nОборона, открытие огня\n360\nРазвертывание\nИзбежание преждевременного развертывания\n332\nРоты и отряды занимают свои места\n334\nГлубина развертывания\n334\nОбозначение основной роты\n329\nОбозначение рот\n298\nРаспускание (батальона)\n309\nДеление батальона на резерв поддержки и огневую линию\n335\nВыравнивание батальона\n310\n;\n311\nВыравнивание рот, действия направляющих\n302\nВыравнивание рот, положение капитанов\n302\nРазомкнуться на первую (четвертую) роту\n321\nЗамыкающие ряды, место в походных маршах\n325\nОгонь, откладывание открытия как можно дольше\n344\nОгневой бой, где и когда начать, указывается майором\n341\nОгонь направляется против вражеской пехоты\n345\nОгневая линия:\nПродвижение\n346\nРоты должны держаться сомкнутыми к центру\n354\nВвод всего батальона или полков на огневую линию\n339\nПримкнуть штыки, по приказу майора\n355\nФланги, защита\n330\nФланговые подразделения начинают перебежку\n348\nПостроения\n307\n;\n308\nФронт, занимаемый батальоном\n334\n–339\nНаправляющие, действия при выравнивании рот\n302\nНаправляющие, команда для них, повторяемая капитанами\n301\nЦель — вражеская пехота\n345\nИнспекция\n650\n–654\nИнтервалы между батальонами на огневой линии\n465\nНаикрупнейшее подразделение, выполняющее маневр по команде командира\n88\nСнаряжение и стрельба\n306\nМассовые построения\n320\nМайор:\nРаспределяет цели\n340\nОбязанности и ответственность\n295\nОтдает приказ на атаку (чардж)\n356\nОтдает приказ примкнуть штыки\n355\n;\n361\nЕго приказ о дислокации батальона для боя\n329\nУказывает, где или когда начинается огневой бой\n341\nНаходит траншеи и препятствия\n358\nПоложение во время атаки\n352\nПоложение в походном марше\n325\nПодкрепление огневой линии (См. «Командир батальона»)\n359\nДвижения выполняются как в школе роты\n325\nДвижения выполняются как в школе солдата, отделения и роты\n303\n;\n304\nДвижения объясняются для четырех рот\n296\nМузыканты повторяют сигналы к атаке (чарджу)\n356\nМузыканты повторяют сигнал примкнуть штыки\n355\nСмотр (мастер)\n655\n–657\nВправо (влево) в линию\n313\nОткрытие огня в обороне\n360\nПорядок рот\n297\nПарад\n636\nСхема строя\n300\nПоложение капитанов при выравнивании рот\n302\nМесто оркестра и других специальных подразделений\n299\nМесто майора во время атаки\n352\nРазведка\n330\nИсправление колонны\n312\nПодкрепление огневой линии, два метода\n354\nРазмер подкреплений\n353\nПовторение команд капитанами\n300\nСтроевой смотр\n631\n–633\nВправо (влево)\n318\nВыравнивание вправо (влево) (по центру)\n310\n;\n311\nПравым фронтом (левым фронтом) в линию (из колонны отделений или рот)\n314\nПравым фронтом в линию (из сомкнутой колонны)\n322\nПеребежки:\nПродвижение совершается под прикрывающим огнем\n349\nНачало фланговой ротой\n348\nЗаблаговременные методы запрещены\n351\nПосле продвижения\n350\nПеребегающие подразделения, размер\n346\n;\n347\nШкола батальона\n295\nОдновременные движения рот или взводов\n305\nРазмер подкреплений\n353\nОфицеры штаба\n579\nПоддержка:\nБатальон действует в обороне один\n362\nВ начале отсутствует\n339\nПоложение\n337\nРазмер\n336\nДля прикрытия отхода\n362\nТактическое подразделение, наилучшим образом подходящее для обороны\n357\nЦель, распределяемая майором\n340\nЦель, вражеская пехота\n345\nТраншеи, определяемые майором\n358\nОтход под прикрытием поддержки\n362

























































































































КОМАНДИРЫ БАТАЛЬОНОВ:\nОбязанности по разведке\n412\n–413\nОснащены свистками другого тона\n83\nОтветственность за боеприпасы\n570\nСигнал в тыл о готовности к атаке\n480\nСм. «Майор» в разделе «Батальон»






Батальонный ученье\n300\n–363

Инспекция батальона\n650\n–654

Парад батальона\n636

Офицеры штаба батальона, обучение патрулированию и разведке\n579

БОЙ:\nЦелостность отделений в бою\n151\nОторванные офицеры и другие лица подчиняются командованию ближайшего старшего командира\n390\n;\n391



Поля сражений, сигналы горна, используемые на них\n90

Боевой приказ\n392

Боевой прицел\n26\n;\n1352 (c)

ШТЫК:\nАтака в бою\n356\nУверенность в штыке\n485\nПримыкание\n142\nОбычно не примкнут\n121 (четвертый)\nПриказ примкнуть в бою отдает майор\n355\n–361\nПоложение при штыковой атаке\n144\nОтмыкание\n143\nКогда примкнут в бою\n355\n;\n361\n;\n590









Поражаемая зона\n1413

Укус собаки\n1480

Укус змеи\n1480

Холостые патроны, использование\n273

Кровотечение, первая помощь\n1481

Книги и учетные документы роты\n887\n–909

Бомбы и гранаты\n1197\n–1199

Бомбы с самолетов\n1202

Канал ствола винтовки, уход\n1322\n–1324;\n1328\n;\n1330

Мосты\n1111\n–1125

БРИГАДА:\nКомандир, действия при развертывании\n440\nСмотр\n628\n;\n629



Переломы костей\n1483

Ушибы, первая помощь\n1487

Работа с кустарником, полевая фортификация\n1117

Сигналы горна, объяснение\n692\n–695

СИГНАЛЫ ГОРНА:\nСвязь между огневой линией и тылом\n401\nИспользуемые на полях сражений и вне их\n90



Нары, лагерные\n1251

Горящая одежда\n1486

Ожоги, первая помощь\n1485

Взводом (отделением и др.), перебежка справа (слева)\n259

«По номерам»\n122 (пятый)

Правым (левым) флангом, как выполняется\n117

Правым (левым) флангом при образовании стрелковой цепи\n237

C

ТЕМП:\nРужейные приемы\n122 (четвертый)\nМаршировка\n108



СИГНАЛЫ:\nТревога\n694\nПостроение\n693\nСлужебные\n695\nПредупредительные\n692





ЛАГЕРЯ:\nЛагерь на переходимом вброд потоке\n1237\nЖелательные места\n1231\nФорма и размеры лагерей\n1233\nУстройство лагеря\n1234\nЗакрепление палаточных колышков и стоек в рыхлом грунте\n1239\nПлац для парадов\n1236\nВечерняя поверка (ретрит) в лагере\n1235\nСанитария. См. «Лагерная санитария»\nВыбор места\n1230\nДеревья в лагере\n1240\nНежелательные места\n1232\nШтормовые ветры\n1238\nСм. «Лагерная санитария»














ЛАГЕРНАЯ САНИТАРИЯ:\nИзбегание старых лагерных мест\n1249\nНары\n1251\nЛагерные приспособления\n1242\nФляга, уход\n1311\nСмена места лагеря\n1250\nОпределение\n1241\nДренаж\n1248\nИнсинераторы\n1247\nКухни\n1245\nКухонные ямы\n1246\nУборные (латрины)\n1243\nПравила санитарии\n1254\nПиссуары\n1244\nВода\n1253\nДрова\n1252\nВаш лагерь — ваш дом\n1255


















КАПИТАН:\nУправляет огнем\n285\n;\n286\nОбязанности и т. д.\n868\n;\n871\nУказывает точку, на которую марширует основное отделение при развертывании\n238\nВедет поредевшую роту как взвод\n209\nВедет роту в целом в перебежках\n260\nПоложение при выравнивании\n218\n;\n302\nМесто во время стрельбы\n269\n;\n306\nОтвечает за обучение\n202









УХОД ЗА:\nОбмундированием\n1277\nСнаряжением\n1276\nНогами\n1229\nВинтовкой\n1321\nБотинками\n1292






Патроны не должны находиться в оружии\n121 (первый)

Знамя в чехле, определение\n659

Состязание «кошка и мышка»\n1089

КАВАЛЕРИЯ:\nПехота против кавалерии\n591\n–596\nВ преследовании\n494\nПри отходе из боя\n546\nПатрули\n411





ПРЕКРАТИТЬ ОГОНЬ:\nСигнал горна\n90\nКак выполняется\n194\nВинтовка Крага\n705




Центральная рота, определение\n298

Центр, определение\n27

Центр попадания\n1412

ЦЕРЕМОНИИ:\nПарад батальона\n636\nСтроевой смотр батальона\n631\nЭскорты:\nПохоронный\n640\n–645\nПочетный\n639\nЗнаменный\n637\n–639\nПостроение батальона\n308\nОбщие правила\n614\n–616\nКонные нижние чины, сведенные в отряд\n76\nПарады, общие правила\n634\n;\n635\nМесто спешенных унтер-офицеров штаба\n77\nСмотровые дефиле, общие правила\n617\n–630













Церемонии и строевые приемы на месте прививают точность и т. д.\n55 (a)

ОКЛИК ЧАСОВОГО НА:\nПосту\n1746\nОсторожном посту (аванпосту)\n1103



Мягкий шанкр\n1466

Изменить прицел; сигнал для\n92



СМЕНА НАПРАВЛЕНИЯ:\nБатальон\n317\n–319\nРота\n219\n;\n223\n;\n224\nЧастичная\n67\nОтделение\n164\n;\n165





Сменить шаг, как выполняется\n119

АТАКА (ЧАРДЖ):\nДополнительные силы для преследования\n483\nИзбежание слишком плотной массы\n481\nКомандиры батальонов подают сигнал командирам цепей о готовности к атаке\n480\nШтык, уверенность в способности его использования\n485\nАтака без разрешения сзади\n484\nКонтратака, подготовка к встрече\n487\nОгневое превосходство, чего оно достигает\n478\nЛиния должна быть усилена за счет продольного продления\n482\nНе должна предприниматься без достаточных войск\n481\nПреждевременных атак следует избегать\n484\nПсихологический момент для атаки определяется тактическим инстинктом\n478\nПреследующий огонь\n486\nПреследующие войска\n487\nПреследование, расстроенные подразделения не участвуют\n486\nПерегруппировка атаковать могущей линии\n487\nРезервы придают импульс атаке\n481\nМеры, принимаемые в случае временной неудачи\n488\nМеры, принимаемые в случае отказа от атаки\n489\nСила атакующей линии\n449\nДолжна проводиться одновременно\n480\nДолжна проводиться с одобрения командира атакующей линии\n480\nКогда и на какое расстояние должна проводиться атака\n479\nБез огневой подготовки\n497
























К бою штыком\n144

Предъявление обвинений\n882

Бодрость духа, фактор в обучении\n930

Рогатки\n1179\n;\n1189

Краснотелки (микроскопические клещи)\n1488

Удушье, первая помощь\n1489

Сигнал «руби»\n863

Гонорея\n1466

Виды стрельбы\n278\n–280

Ясность в обучении\n922

СТРЕЛЬБА ОБОЙМАМИ:\nКак выполняется\n192\nВинтовка Крага\n704\nИспользование\n280




Циферблатная система целеуказания\n1446\n;\n1447

Циферблатная система обозначения ветра\n1391

Сомкнуться к первой (четвертой) роте\n320

СОМКНУТЫЙ СТРОЙ:\nПреимущество формирования\n539\nБатальон\n300\n;\n326\nРота\n210\nДвойной ряд, обычное построение\n70\nСтрельба в сомкнутом строю\n269\nНеобходимость\n379







Компактные ранцы\n648

Ближняя дальность\n275

Сомкнуть ряды\n648

Матерчатое снаряжение, уход\n1301

Обмундирование, уход\n1277

Сплоченность и порядок в бою\n376

Холод, влияние на стрельбу\n1397

ЗНАМЯ:\nЭскорт знамени\n637\n;\n638\nПриемы со знаменем\n670\nВстреча знамени\n667\n–669\nПолк отдает честь\n622\nВоинское приветствие знамени в смотрах\n618\nС резервом в бою\n665\nСм. «Знамя»








РОТА ЗНАМЕНИ:\nОпределение\n663\nПринятие знамени\n668



ЗНАМЕННЫЙ ВЗВОД (КАРАУЛ):\nПереноска знамени\n661\nСостав\n661\nКонвоирование знамени в офис или к казармам полковника\n670\nПостроение и движение\n662\nВ бою присоединяется к резерву\n665\nЗаряжание и стрельба\n666\nПриемы со знаменем\n670\nРужейные приемы\n660\nВыполняемые движения\n666\nМесто в различных строях\n664\nПринятие знамени\n667\n–669\nОстается при роте знамени\n663













Боевые и государственные знамена\n1575

Колонна, определение\n28

Колонна полуправей (полулевей)\n67

Колонны рот для построения последовательно вправо или влево\n315

Колонна отделений, первая (четвертая) рота вперед (из сомкнутого строя)\n324

Колонна отделений, первая (четвертая) рота, отделения вправо (из сомкнутой колонны)\n323

Колонна отделений, первая рота, отделения вправо (влево)\n316

Колонна отделений, обычная походная колонна\n233\n;\n276

Колонна подразделений, полная дистанция определена\n69

Колонна, исправление (батальон)\n312

Колонна, вправо (влево) (батальон)\n317\n;\n319

Колонна, вправо (рота)\n224

БОЕВЫЕ УПРАЖНЕНИЯ:\nОпределение\n55 (d)\nЭффективный метод проведения\n371\nОбъяснение\n1408\nПроводятся в условиях предполагаемой тактической обстановки\n370\nСопровождаются кратким строевым занятием на месте\n55 (d)






Бой, современный, требования к пехоте\n365

Бои, не сулящие ценных результатов, должны избегаться\n374

Боевые патрули для защиты флангов роты, действующей в одиночку\n268

Боевая практика\n1404

БОЕВЫЕ ПРИНЦИПЫ:\nБатальон\n327\nРезюме\n550



Боевая разведка\n403



Боевая тактика, общая\n364

Комбинированные прицелы\n1430

Комбинированная съемка\n1892

Начальник караула\n1603

Командир части отвечает за обучение\n51

Командир части, караульная служба\n1591

КОМАНДЫ:\nБатальонные и старшие командиры повторяют команды вышестоящих\n88\nБатальон — крупнейшее подразделение, выполняющее маневр по команде своего командира\n88\nОпределение\n86\nПоворот к войскам и недопущение равнодушия при подаче команд\n89\nДля направляющих, повторяемые капитанами при батальонном учении\n301\nКак подаются\n86\n;\n89\nЗаряжание и стрельба\n179\nИсполнительные\n87\nПредварительные\n57\n;\n87\nПовторение:\nБатальонными и старшими командирами\n88\nКапитанами на батальонном учении\n300\nКомандирами подразделений при необходимости\n83\nКомандирами взводов на взводном учении\n214\nИспользование в батальонном бою\n328\nКогда используются\n80

















Место командира в бою\n383

Открыть огонь, сигнал горна\n90

Обычные палатки\n688\n;\n690

Связь между огневой линией и резервом\n96

Ходы сообщения\n1157

Связь, как поддерживается и т. д.\n398\n–402

Связь при управлении и наведении огня\n1447 (b)

РОТА:\nВедомость обмундирования\n905\nСводный учет мемориальных расписок\n901\nДействующая самостоятельно\n267\n;\n268\nРасположение в батальонном строю\n297\n;\n614\nРасположение людей по росту\n203\nСпортивный инвентарь\n880\nОсновная\n329\n–348\nКниги и учетные документы\n887\n–909\nКапитан, обязанности и т. д.\n868\n;\n871\nЦентральная\n298\nНекоторые движения, выполняемые ротой и взводами в соответствии со строевым уставом солдата и отделения\n208\nСтроевые занятия в сомкнутом строю\n210\nКолонна вправо (находясь в колонне отделений)\n224\nРоты подлежат консолидации для создания частей военного времени\n55 (a)\nРота смирно, из походного шага или вольно\n233\nКнига ротного фонда\n892\nВедомость роты\n908\nРотные музыканты носят ротные флаги\n402\nРота вправо\n219\nПолное снаряжение берется в бой\n382\nЗавершение задачи, возвращение в состав части после ее выполнения\n390\nУдовлетворенность и гармония\n877\nКнига переписки\n893\nУчет дисциплинарных взысканий\n895\nПоредевшая рота под управлением как взвод\n209\nРазвертывание в стрелковую цепь\n241\n;\n243\n;\n244\nРазвертывание в косом направлении\n245\nОписательная карточка животных\n898\nПослужной список\n897\nНаименование в батальонном построении\n297\nПередача работы и ответственности\n869\nДеление на взводы\n204\nДеление на отделения\n205\nФайловый файл документов\n894\nВыравнивание\n218\nУченье\n202\nКнига дежурств\n890\nУстановление аванпоста\n1080\nСтроевые занятия в разомкнутом строю\n236\nФайлы приказов\n891\nОбязанности фельдфебеля\n873\nДоклад фельдфебеля при формировании роты\n215\nФлаги\n94\n;\n95\n;\n401\nПостроения в один ряд\n216\nСформированная в два ряда\n203\nФормы ротных наказаний\n883\nПолуправей\n67\n;\n219\nСмотр\n646\n–649\nСмотры, цель\n88\nОбучение. См. «Обучение и подготовка»\nВ поддержке\n262\n–266\nКрупнейшее подразделение, выполняющее разомкнутый строй\n55 (b)\n;\n328\nБиблиотека и комната отдыха\n879\nЛейтенанты, обязанности и т. д.\n870\n;\n871\nЛейтенанты занимают места при построении роты\n215\nМемориальные расписки\n900\nПитание\n878\nУтренний рапорт\n888\nСмотр\n655\n–657\nУнтер-офицеры\n874\nУнтер-офицеры арестующие нижних чинов\n875\nБумажная работа\n887\nВзводы, назначение\n206\nВзводы, обозначение\n205\nОтветственность за имущество\n886\n;\n896\nЗащита от внезапного нападения\n268\nНаказание\n882\nРапорт о пайках\n909\nУчет винтовок\n902\nУчет размеров обмундирования\n906\nПонижение в звании и отставка унтер-офицеров\n876\nСохраненные копии списков и т. д.\n899\nПоощрения и привилегии\n881\nПравей\n219\nШкола роты\n210\n–294\nОтчет о больных\n889\nОтделения, обозначение\n205\nВедомость обмундирования, выданного нижним чинам\n904\nЗаписи суммарного суда\n903\nУчетные карточки стрельб\n907\nДержаться сомкнутыми к центру на огневой линии\n354\nРаспустить\n217\nСформировать\n215\n–216\nОбучение. См. «Обучение и подготовка»\nОбращение с солдатами\n872\nСуды чести (трибуналы)\n882\nЛишение привилегий\n884
























































































Компас, румбы\n1084

Жалобы капитану\n1528

СЛОЖНЫЕ МАНЕВРЫ:\nНевыполнимы\n365\nСледует избегать\n375



Воинские приветствия от караулов\n1782

Воинские приветствия не отдаются на маршах\n1227

Состав пехоты и других подразделений\n1858

Товарищество, фактор в обучении\n931

Обучение скрытному передвижению и уклонению\n1087

Банка из-под приправ, уход\n1309

Конус огня или рассеивания\n1411

Коническая шатровая палатка\n689

Соединительные файлы ночью\n584

Консолидация организаций для обеспечения военного штата\n55 (d)

Удовлетворенность и гармония в роте\n877

Удовлетворенность, фактор в обучении\n931

Горизонтали\n1882\n;\n1866

Приготовление пищи индивидуальное\n1256

Связь (контакт)\n249\n;\n403\n–413

Условные знаки\n1874

Взаимодействие между фронтальной и охватывающей атаками\n462

Взаимодействие подчиненных\n387

Настил дорог фашинами\n1116

Капрал является командиром отделения\n150

Разводящий караула\n1666

Исправление ошибок, приостановка выполнения движений для их исправления\n63\n–64

Книга переписки\n893

КОНТРАТАКА:\nБатальон\n363\nОбщие принципы\n525\n–530\nПодготовка\n487




Контрминирование\n1211

Пароли и отзывные слова\n1769

Подсчет, указание темпа\n108

Расчет по порядку\n153\n;\n203

Храбрость\n927

УКРЫТИЕ:\nЦепь использует укрытия при остановке\n240\nИспользование\n195\n–199;\n420\nОбучение использованию укрытий\n939




Прикрывающий огонь, перебежки под ним\n349

Прикрывающие траншеи\n1155

Продвижение огневой линии ползком\n261

Кружка, уход\n1310

«Отсечка» обычно отключена\n218 (третий)

Cuts, first aid,          1490

Воинская вежливость. См. «Воинская вежливость»

D

Ежедневный рапорт о больных\n889

Исходная плоскость\n1883

Сокращение интервалов\n247

ОБОРОНА:\nДействия при исчезновении цели\n294\nАктивная оборона\n527\nБатальон в обороне\n357\nКонтратака:\nХоды сообщения и прикрывающие траншеи, козырьки и т. д., строительство\n505\nУкрытие, использование\n504\nВажность контратаки\n527\nСпособ проведения\n529\nМелкая\n530\nМесто расположения войск\n528\nЗадерживающие действия:\nВажные соображения\n531\nЦели поддержки и резерва\n532\nИспользование тонкой огневой линии\n532\nЗначение артиллерии\n533\nРазвертывание:\nСледует избегать передовых постов и другого рассредоточения\n520\nНазначение фронта подразделениям\n516\nБатальоны должны сохраняться целиком\n518\nМертвые пространства должны прикрываться смежным участком или пулеметами\n519\nПлотность\n509\n;\n510\nДеление позиций на участки\n517\nОгонь один не способен остановить атаку; применение штыка\n522\nНочной бой, меры при его ожидании\n523\nПозиция не должна полностью заниматися до начала пехотной атаки\n521\nРезерв, выделение части для прикрытия противоположного фланга\n515\nПосты резерва\n513\n;\n514\nУчастки, разделение позиций\n517\nРазмер подразделений, занимающих участки\n518\nОгонь на короткой дистанции и штык в ночном бою\n524\nСилы в тылу должны быть увеличены при планировании перехода от обороны к наступлению\n511\nПоддержки, место и укрытие\n512\nМанекены траншей\n506\nПолевые фортификационные сооружения:\nСтроительство\n504\nРасположение, протяженность, гарнизон и т. д.\n507\nПулеметы\n556\n;\n566\nПрепятствия, строительство\n504\nОткрытие огня\n360\n;\n418\nПассивная\n525\nПозиция и окопы\n503\n–508\nТребования к оборонительной позиции\n503\nТраншеи, разбивка трассы на боевых занятиях\n508












































Дефиладное укрытие\n1420

Поправка на боковой ветер (дефлексия)\n1384

Тренировки на связь дефлексии и превышения\n1383

Долгосрочные окопы\n1147

Учет проступков\n895

Доставка донесений\n958\n;\n1530




Плотность огневой линии\n446\n–453;\n532

Развернуть, определение\n29

Развернутая цепь, лицом вперед, использует укрытия при остановке\n239

Развернутые цепи, выравнивание\n239

Управление развернутыми войсками затруднено\n379

РАЗВЕРТЫВАНИЕ:\nДействия командиров бригад и полков при развертывании дивизии\n440\nВ цепи\n65\n;\n92\n;\n170\n;\n239\n–246\nБатальон, глубина\n334\nБатальоны выделяют огневые линии и поддержки\n455\nРота, правила\n236\nРоты и отряды занимают свои места\n334\nПлотный, хорошо управляемый и контролируемый огонь дает огневое превосходство\n446\nПлотность атакующей линии\n449\nПлотность один человек на ярд\n447\nПлотность всего развертывания варьируется в зависимости от размера отряда\n451\nДеление боевой линии на боевые районы\n452\nКаждый командир должен охранять свое подразделение от внезапного нападения\n442\nПротяженность фронта, занимаемого подразделением, зависит от безопасности флангов\n453\nДля атаки:\nРасстояние до вражеской позиции, на котором производится развертывание\n463\nКаждое подразделение развертывается по собственной линии направления\n463\nПередний план должен быть очищен от вражеских отрядов до развертывания\n463\nИнтервалы между батальонами\n465\nПродвижение далеко вперед и развертывание ночью\n464\nМесто резерва\n466\nРезерв отвечает за защиту флангов\n466\nПостроения войск до и во время развертывания\n439\nВ обороне. См. «Развертывание» в разделе «Оборона»\nВ косом направлении\n245\nПротяженность огневой линии, используемой всей силой\n449\nМеханизм изучается в разомкнутом строю\n55 (b)\nЗанятие только секций длинных линий\n447\nОтделений при развертывании роты\n239\nНа неверных направлениях, избегается разведкой\n403\nПриказы на развертывание\n392\nЛичная разведка перед развертыванием\n441\nПреждевременного следует избегать\n332\n;\n443\nИсправление развертывания в неверном направлении\n444\nРезервы, как используются\n455\nРезервы предоставляются подразделениями крупнее батальона\n441\nПравила\n236\n–242\nБок о бок полков, батальонов и рот\n454\nСила поддержки и резервов\n449\n;\n450\nПоддержки предоставляются батальоном\n455\nНа фланг или в тыл\n246\nРазвернутые войска варьируются от 1 до 10 человек на ярд\n450\nИспользование тонких огневых линий\n448\nКогда производится\n463












































Воинское поведение\n1523

Глубина, определение\n30

Описательная карточка животных\n898

Послужной список\n897

ОБОЗНАЧЕНИЕ:\nРоты в батальонном строю\n298\nОтделений и взводов\n205



Целеуказание\n1445\n–1147 a

Обозначение ветров\n1391

Наряды и расписание караулов\n1585

Детали оставлять подчиненным\n384\n;\n385

Решимость, фактор в войне\n924

Отклонение от приказов\n388

Передача работы и ответственности\n869

Диарея\n1491

Уменьшить интервалы\n172

Указания передаются подчиненным через непосредственных начальников\n397

ДИСЦИПЛИНА:\nОпределение\n910\nОбщие принципы\n916\nВажность\n912\nМетоды достижения хорошей дисциплины\n911\n;\n914\nНаказание\n915\nНадежная система\n913







Дисциплинарные упражнения — строевые приемы на месте и церемонии\n55 a

Дисциплина и обучение необходимы\n379

Огневая дисциплина\n291\n;\n430\n;\n431

Вывихи, первая помощь\n1492

РАСПУСКАНИЕ (СТРОЯ):\nБатальон\n309\nРота\n217\nОтделение\n147




Спешенные унтер-офицеры штаба, места\n77\n;\n78

Спешивание перед обращением к спешенному начальнику\n1558

Спешивание перед отданием чести спешенному старшему\n75

ДИСТАНЦИЯ:\nМежду огневой линией и поддержкой\n338\nМежду передним и задним рядами\n153\nМежду подразделениями в колонне подразделений\n69\nОпределение\n31\nСхемы, показывающие дистанции:\nБатальон, с.\n300\nРота, с.\n207\nПринимается замыкающими рядами при командах «увеличить дистанцию» и «увеличить интервал»\n213









ВЗЯТИЕ ДИСТАНЦИИ:\nДействия направляющих\n213\nКак выполняется\n158



Дальняя дальность\n275



Расстояние до цели, определение\n276

Распределение огня\n1441\n–1444

Распределение огня и целей\n282\n;\n283\n;\n427

Деление батальона на огневую линию и поддержку\n335

Файловый файл документов\n894

Укус собаки\n1480

Сделать что-нибудь\n386

ДВОЙНОЙ РЯД:\nРота формируется в два ряда\n203\nОбычное построение в сомкнутом строю\n70\nСтрельба с колена и лежа в двойном ряду\n178\nЗаряжание и стрельба заднего ряда\n179





Двойной спальный мешок\n686

УСКОРЕННЫЙ МАРШ (ДВОЙНОЙ ВРЕМЯ):\nДобавление предварительной команды\n109\nЛюбое движение выполняется бегом, если не оговорено иное\n60\nТемп\n108\nКоманда для\n111\nКоманда для предшествует исполнительной команде\n60\nОпускание рук по швам при остановке\n116\nПолушаг, длина\n113\nПри последовательных движениях базовое подразделение марширует скорым шагом\n61\nПоложение свободной руки\n111\n;\n121\nДля ускорения движений, начатых скорым шагом\n177\nНазад\n118












Drainage, camping,      1248

Дренаж траншей\n1167

Достать шашку\n671

Форма одежды, внешний вид\n1523

ВЫРАВНИВАНИЕ:\nБатальон\n310\n;\n311\nРота\n218\nРоты, положение капитана\n218\n;\n302\nРазвернутые цепи\n240\nСтроевые занятия смирно после боевых упражнений\n55 (d)\nОтделение (вправо или влево)\n154\nПроверка обоих рядов\n154








УЧЕНЬЕ:\nБатальон\n295\n–363\nРота\n202\n–294\nОтделение\n148\n–202




Строевые занятия на месте и церемонии предназначены для привития точности и т. д.\n55 (a)

Строевой устав предоставляется в качестве руководства, содержащего принципы обучения и т. д.\n53

Строевой устав, толкование\n53

Утопление\n1493

Штаб-трубач на инспекции батальона\n650

Блиндажи, траншеи\n1156

Макеты траншей\n1163

Обязанности пехоты, многочисленны и сложны\n366

Обязанности офицеров и унтер-офицеров в бою\n389

Книга дежурств\n890

E

Ушная боль\n1494

Инородное тело в ухе\n1495

Эшелон, определение\n49

Эффект огня\n1410

Влияние жары, света и т. д.\n1397\n–1403

Эффективность огня\n1416

Эффективная дальность\n275

Эффективность зависит от тщательного и единообразного обучения\n51

Эластичные построения важны для правильной боевой подготовки\n52

Электрический удар\n1496

Элемент, определение\n32

Превышение, изменение\n92

Вмешательство в функции подчиненных\n396

Предел выносливости, требуемый\n380

Противник — воображаемый, обозначаемый и представляемый\n56\n;\n370

Окапывание ночью\n1099

ОХВАТЫВАЮЩАЯ АТАКА:\nПреимущества\n459\n;\n461\nРезультатом является местная фронтальная атака\n461\nНачинается на значительном расстоянии от противника\n462




Охват обоих флангов, когда допускается\n460

СНАРЯЖЕНИЕ:\nБерется в бой\n382\nВыкладка для инспекции\n682



УХОД ЗА СНАРЯЖЕНИЕМ:\nМатерчатое снаряжение:\nОбщие инструкции\n1301\nШанцевый инструмент\n1312\nПалатка\n1303\nСтирка\n1302\nОбмундирование:\nЖировые пятна\n1285\n;\n1289\nЧернильные пятна\n1287\nОбмотки\n1280\nПятна краски\n1290\nРжавчина\n1286\nПятна\n1284\nВажность\n1276\nКожаное снаряжение:\nЧистка\n1316\nЧистящие материалы\n1315\nНовое снаряжение\n1318\nСмазка\n1317\n;\n1319\nПамятки\n1320\nКотельный набор:\nБанка из-под бекона\n1308\nФляга\n1311\nБанка из-под приправ\n1309\nКружка\n1310\nВилка\n1305\nНож\n1304\nКотелок\n1307\nЛожка\n1306\nВинтовка\n1321\nБотинки:\nУход\n1292\nЧистка кремом\n1295\n;\n1299\n;\n1300\nРемонт\n1294\nВыбор\n1293\nМокрые ботинки\n1297




































Снаряжение. См. «Уход и сохранение»

Ошибки, приостанавливающие выполнение движения для их исправления\n63\n;\n64

ЭСКОРТЫ:\nПохоронные\n640\n–645\nПочетные\n639\nЗнаменные\n637\n;\n638




Установление аванпоста ротой\n1080

Оценка обстановки\n950

Оценка расстояний\n1393\n–1395

Обучение оценке расстояний\n201

Оценщики дальности\n278

Упражнения по управлению и наведению огня\n1450

РАЗОМКНУТЫЙ СТРОЙ:\nНекоторые движения выполняются как в сомкнутом строю\n241\nРота\n236\n–268\nРота — крупнейшее подразделение, выполняющее разомкнутый строй\n55 (b)\nРота — крупнейшее подразделение для выполнения движений по предписанным командам\n328\nУпражнения должны носить характер боевых упражнений\n370\nЦель\n55 (b)\nОтделение\n170\nВыполняется вольно\n55 (b)









Разомкнуться на первую (четвертую) роту\n321

Инородное тело в глазу\n1497

Глаза налево, когда место принимающего смотр находится слева от колонны\n626

ГЛАЗА НАПРАВО:\nКак выполняется\n103\nСмотр батальона\n631\n;\n632



Зрение в разведке\n1083

Использование глаз\n200

F

Повороты на месте\n104

Поворот кругом для отдачи команд, штаб остается на месте\n74

Поворот кругом, конный офицер поворачивается налево\n74

Поворот к войскам при подаче команд\n89

Обморок, первая помощь\n1498

«Становись»\n100\n;\n153

«Становись» выполняется по команде\n121 (пятый)

«Разойдись»\n100

«Разойдись» выполняется как без оружия\n121 (пятый)

Становись с руками на бедрах\n70

Фасцины\n1117\n;\n1118

Быстрее, команда для увеличения темпа стрельбы\n191

Страх\n926

Ноги, уход за ними\n1229

Демонстративные атаки\n502

Полевая боеготовность подразделения\n51

ПОЛЕВАЯ ИНЖЕНЕРИЯ:\nМосты:\nДвойной рамный\n1114\nПроезжая часть из прогонов\n1115\nОдиночный рамный\n1113\nРамный\n1112\nРабота с кустарником\n1117\nНастил гатей\n1116\nФасцины\n1117\n;\n1118\nГабионы\n1121\n–1123\nТуры\n1119\nУзлы:\nБеседочный\n1130\nШтыковой узел (удавка с полуштыками)\n1128\nПетля сплесневанием\n1135\nДлинный сплесень\n1134\nУзлы для укорачивания (селедочный)\n1132\nКороткий сплесень\n1133\nПрямой (морской)\n1126\nЗатягивающаяся удавка\n1129\nДва полуштыка\n1127\nОбвязки\n1136\n–1139\nОдежда крутостей\n1124\n;\n1125























Полевые учения, определение\n55 (c)\n;\n56

ПОЛЕВЫЕ УКРЕПЛЕНИЯ:\nКлассификация\n1142\nХоды сообщения\n1157\nМаскировка траншей\n1162\nПрикрывающие траншеи\n1155\nДолгосрочные окопы\n1147\nДренаж\n1167\nБлиндажи\n1156\nМакеты траншей\n1163\nПример системы траншей\n1160\nОгневые траншеи\n1148\nПоспешные окопы\n1143\nКозырьки\n1152\nОсвещение переднего плана\n1170\nОкоп для стрельбы с колена\n1145\nУборные (латрины)\n1169\nПротяженность траншеи\n1164\nРасположение траншей\n1161\nНаблюдательные пункты\n1158\nБойницы и выемки\n1153\nОкоп для стрельбы лежа\n1144\nВыемки и бойницы\n1153\nЦель\n1140\nПерекрытие сверху\n1154\nПарадос\n1151\nПодготовка переднего плана\n1165\nОдежда крутостей\n1166\nОсадочные работы\n1172\nСтупени для выхода\n1150\nОкоп для стрельбы стоя\n1146\nОпорные пункты\n1159\nТелефоны\n1171\nТраверсы\n1149\nНиши в траншеях\n1150\nВодоснабжение\n1168



































Штабные офицеры, как правило, верхом
73

Определение файля / пары
33

ЗАМЕСТИТЕЛЬ ФАЙЛЯ / ПАРЫ:
Перемещение бегом через колонну отделений
221
Выполнение заряжания и ружейных приемов
212
На правом (левом) фланге
211
Пост в колонне отделений
221
Пост на марше в походном порядке
325
Для исправления ошибок
71







Файли / пары, продвижение посредством
255

Файли / пары приказов, ротные
891

Наполнить магазин
702

Ориентирование на незнакомой местности
1084

Тонкая мушка
1353 (b)

Пальцевая система целеуказания
1447 (a)

ОГОНЬ:
Залповый
189
;
278
Виды
179
;
194
;
278
–280
Магазинный
192
;
280
Команды для открытия
179
;
189
;
194
Задерживать открытие как можно дольше
344
При развертывании под управлением командиров взводов
269
Дальний, когда эффективен
416
Наблюдение за результатами
428
;
429
Открытие в наступлении
344
;
417
Открытие в обороне
417
Цель и характер
414
;
415
Темп
191
;
292
Направлять против вражеской пехоты
345














Огненный бой
269

АТАКА ОГНЕМ:
Огневое превосходство достигается на первой огневой позиции и поддерживается до достижения рубежа атаки
472
Бессмысленность продвижения без огневого превосходства
473
Общие принципы
258
;
472
Окапывание
475
Отход под огнем самоубийственен
474
Признаки завоевания огневого превосходства
474
Размер атакующих подразделений
472
Поддержки и резервы занимают окопы, оставленные стрелковой цепью, для их усовершенствования
476









ВХОДЯЩИЙ ОГОНЬ / В СВОБОДНОМ ТЕМПЕ / ОГОНЬ ПО УСМОТРЕНИЮ:
Как выполняется
190
Применение
279



Управление огнем роты
287
–290

Руководство огнем роты
285
;
286

УПРАВЛЕНИЕ И РУКОВОДСТВО ОГНЕМ:
Общие соображения
416
Сигналы
431



Руководство и управление огнем
1434
–1440

Огневая дисциплина
291
;
430
;
431

Огневая дисциплина, определение
1406

Распределение огня
427
;
1441
–1444

Огневой бой, где и когда начинать, указывается майором
341

ОГОНЬ ПОЗИЦИЙ:
Использование пулеметов
555
Когда применяется
438



ОГНЕВОЕ ПРЕВОСХОДСТВО:
Бессмысленность продвижения без него
473
Цель и характер
414
Признаки его достижения
474
Достижение на первой огневой позиции
472
Поддержание до достижения рубежа атаки
472
Что оно обеспечивает
478







Огневые траншеи
1148

Огневое подразделение, взвод
287

Стрельба ночью
1101

Стрельба по неподвижным мишеням
1428

Стрельба часовыми ночью
1104

Стрельба, виды
278
–280


СТРЕЛКОВАЯ ЦЕПЬ:
Продвижение
258
–261;
346
Продвижение как можно дальше до открытия огня
467
Передовым элементам не открывать огонь по главной позиции
471
Ротам держаться сомкнуто к центру
354
Управление сигналами
55 (d)
Управление командиром, когда вся цепь поглощена
383
Плотность
446
–453
Предоставляется батальоном
455
Ввод всего батальона или полка в
339
Избегать преждевременного формирования
443
Подкрепление майором
359
Продвижение как можно дальше до открытия огня
467













Стрелковая цепь и поддержка, разделение батальона
335

Стрельбы в сомкнутом строю
269

Стрельбы и заряжания, см. «Заряжания и стрельбы»

Индивидуальный перевязочный пакет
1521

Первая помощь больным и раненым
1478

ПЕРВЫЙ СЕРЖАНТ:
Сопровождает капитана при развертывании роты
207
Помогает в управлении огнем в случае поредевшей роты
209
Обязанности
873
Никогда не назначается направляющим
207
Пост
207
Доклад при формировании роты
215







Рыболовный крючок, первая помощь
1499

Припадки, первая помощь
1500

Примкнуть штыки, как выполняется
142

Приказ о примыкании штыков, отдаваемый майором
355

Фиксированные формы, охватывающие все случаи, невозможны
369

ФИКСИРОВАННЫЙ ПОВОРОТ, ПОВОРОТ НА:
Роту
219
–221
Отделение
165
Когда применяется
66




ФЛАГ:
Ротный сигнал, переносимый ротными музыкантами (ныне горнистами)
401
Определен
1575
Генеральских офицеров, пост
73
;
618
Уважение, оказываемое
1574
;
1575
Сигналы
94
;
400
;
401
Сигнализация артиллерии
437
Для обозначения противника
371








Соревнование по похищению флага
1090

ФЛАНГ:
Направо, как выполняется
117
Определение
35
;
54
Развертывание в качестве стрелков
246
Движения, выполняемые в сторону любого фланга, объясняются применительно только к одному флангу
58
Подразделение для начала перебежки
348






ТРЕМОЛО (ПОЧЕСТИ):
Похороны
641
Осмотр / смотр
624



Муха, переносчик болезней
1460

Складывание палаток
691

«ЗА МНОЙ»:
При формировании стрелковой цепи
237
При перебежках
259
Следовать за капралом
169




Следы ног, преследование
1088

Форсированные марши
1225

Вилка, уход
1305

ФОРМИРОВАТЬ:
Колонну рот
315
Колонну отделений
316
Для палаток от непогоды
181




Сигналы построения
693

Определение строя
36

ПОСТРОЕНИЯ ДЛЯ:
Продвижения импровизированные
257
Поддержки
262



ПОСТРОЕНИЕ:
Батальона
307
;
308
Роты
215
Отделения
153




Формировать линии
1884

Речевые формы
1526

Фортификационные сооружения, атака
495
–498

ШАГОМ МАРШ:
Из полушага, остановка и обозначение шага на месте
113
С места
110
С косого марша
163
Оружие переносится к правое плечо из положения к ноге по команде
121 (шестое)





Переломы
1483

Фриз
1178

Замерзание, первая помощь
1502

Фронт, определение
37

Фронт, протяженность при развертывании
446
–453

ФРОНТ:
Развернутого батальона
334
–337
Развернутого отделения
171



Фронтальные атаки, когда они могут быть успешными
457

ФРОНТОМ В ЛИНИЮ:
Батальон
314
Рота
231



Обморожение, первая помощь
1503

Полная дистанция, определение
69

Полная мушка
1353 (c)

Полный шаг, длина и темп
108

Эскорт для похорон
640
–645

G

Габионы
1121
–1123

Стрельба в тире
1385

Гангрена
1482

Газы удушливые
1194

ОБЩИЕ ЗДРАВОМЫСЛЕННЫЕ ПРИНЦИПЫ ПРИКЛАДНОЙ МАЛОЙ ТАКТИКИ:
Искусство войны, определение
943
Оценка обстановки
950
Маневры
947
;
949
Задачи на карте
945
;
949
Задача, определение
950
Унтер-офицеры, обязанности в военное время
944
Приказы, тактические, подготовка
952
Упражнения на местности
945
;
949
Военная игра
946
;
949










Штабные офицеры обычно верхом
73

Общий план, которому должны содействовать подчиненные
386

ОБЩИЕ ПРАВИЛА ДЛЯ:
Церемоний
614
–616
Строевой подготовки и построений
57
–79
Парадов
634
;
635
Осмотров / смотров
617
–630





Пологие обратные скаты
1427

Микробы
1452

Гонорея
1466

Постилающий огонь
1423

Жировые пятна, как выводятся
1285
;
1289

Гранаты и бомбы
1197
–1199

Местность, использование
420
;
421

КАРАУЛЬНАЯ СЛУЖБА:
Вызов часового
1746
Классификация караулов
1584
Начальник караула
1603
Командир воинской части
1591
Приветствия от караула
1782
Разводящий караула
1666
Пароли и отзывные слова
1769
Наряды и ростер
1585
Обязанности часовых
1578
Общие правила караульной службы
1792
Охрана заключенных
1797
Развод караула:
Формальный
1840
Неформальный
1847
Караульные патрули
1778
Значение
1576
Музыканты караула
1700
Дежурный по части
1593
Ординарцы и часовые у знамени
1702
Приказы для часовых
1716
Отзывные слова и пароли
1769
Рядовые караула
1715
Смена старого караула
1850
Уважение к часовым
1577
Сигнал побуждения (зари) и вечерней поверки
1837
Часовые конюшенного караула войск
1825
Приказы часовым
1716
Разводящий караула
1642
Особые приказы для часовых на посту караула
1759
Конюшенные караулы
1806
Конюшенные караулы войск
1808
Сторожа
1781

































РАЗВОД КАРАУЛА:
Формальный
1840
Неформальный
1847



Караульные патрули
1778

Охрана заключенных
1797

НАПРАВЛЯЮЩИЙ:
Объявление перед выполнением «Взвод вправо (влево)»
220
Определение
38
При развертывании
236
В последовательных построениях
65
Правый (левый)
155
Кем он является, если не объявлено иное
65
Когда дается в связи с движением, следует за исполнительной командой
65








НАПРАВЛЯЮЩИЕ:
Выравнивание батальона
311
Назначение во взводы
206
Батальон построен в линию
308
Батальон марширует в колонне рот или взводов
325
Батальонный парад
636
Сомкнуть к первой (четвертой) роте
320
Колонна рот, первая рота, отделения вправо
315
Колонна вправо (влево) батальона
317
Выравнивание роты, когда батальон в линии
302
Обязанности в бою
389
Обязанности в огневом бою
289
Оснащены свистками
83
Выполнение заряжания и ружейных приемов в качестве заместителей файлей / пар
212
Первый сержант никогда не назначается
207
Направляющий
65
Направляющий головного подразделения отвечает за темп и направление в колонне подразделений
69
В последовательном построении направляющий обращен к базовому
65
Ружейные приемы, выполнение заместителями файлей / пар
212
Частичные изменения направления
67
Взводные направляющие
210
Взводные направляющие сопровождают командира при развертывании взвода
206
Положения указаны на схемах роты и батальона
166
Пост в колонне отделений
211
Пост заместителей файлей / пар на марше в походном порядке
325
Исправление колонны (батальона)
313
Повторение сигналов
83
Взятие интервалов и дистанций
213
Занятие места в переднем ряду по команде «Кругом марш»
229
Перевод направляющих на противоположный фланг
211






























«Направляющий центр» обозначает левого направляющего центральной роты
301

Команда «Направо (налево) направляющий»
155

H

Полушаг (команда)
113

СТОЙ:
Любое движение выполняется с места, если не предписано иное
59
Огонь ведется с места
179
Из полушага и обозначения шага на месте
113
Как выполняется
116
Оружие приводится в положение к ноге
121 (седьмое)






При остановке стрелки поворачиваются фронтом вперед и используют укрытия
240

Остановки на маршах
1222

РУКА:
Свободная, положение при беглом шаге
111
;
121 (восьмое)
Левая, положение при балансе
122 (первое)
На бедре при смыкании с
70
Салют
106





Ручные гранаты
1198

Согласие и довольство в роте
877

Поспешные окопы
1143

Головная часть, определение
39

Головная боль
1504

Козырек окопа, траншеи
1152

ЗДОРОВЬЕ, УХОД ЗА ЗДОРОВЬЕМ:
Мягкий шанкр
1466
Триппер
1466
Пять способов подхватить болезнь
1453
Муха, переносчик болезней
1460
Микробы
1452
Гонорея
1466
Важность
1451
Малярийная лихорадка
1469
Комар, переносчик болезней
1469
Сифилис
1466
Овощи, распространитель болезней
1458
Венерические заболевания
1466
Вода, распространитель болезней
1457
Желтая лихорадка
1469















Слух ночью
1095

Слух при разведке
1083

Жара, влияние на стрельбу
1397

Тепловое истощение
1505

Рост, смыкание людей по росту
203

Гелиографирование
864

Шлемы, стальные
1205

Попадания, процент
1417

Задерживающая атака
499
–502

Горизонтальная система циферблата часов для целеуказания
1446

Горизонтальные эквиваленты
1867

Вражеская пехота, цель
345

Человеческий фактор в обучении и инструктаже
925

Препятствия (барьеры)
1119

Гигиена. См. «Личная гигиена»

I

Освещение переднего плана окопов
1170

Воображаемый противник, определение
56
;
370

Импровизированные построения для продвижения
257

Мусоросжигательные печи, лагерные
1247

«Прижаться вправо (влево)»
67

УВЕЛИЧЕНИЕ ИНТЕРВАЛОВ:
Рота
247
Отделение
172



ИНДИВИДУАЛЬНОЕ ПРИГОТОВЛЕНИЕ ПИЩИ:
Огонь, как разводить
1257
Важность
1256
Рецепты
1258
–1275




Индивидуальный интеллект, фактор в войне
924

ПЕХОТА:
Против артиллерии:
Действия против артиллерии в передках или выходящей на позиции
600
Действия против орудий без боеприпасов
599
Фланговая атака
598
Фронтальная атака обычно бесплодна
597
Пулеметы
597
Упряжные лошади — лучшие цели
600
Против кавалерии:
Кавалерийская атака на пехоту обычно бесплодна
591
Пехота, атакующая спешенную кавалерию
596
Меры по сдерживанию атак с фронта и флангов
592
Встреча кавалерийской атаки пехотой в колонне
595
Ружейный огонь — главная опора пехоты
594
Положение стоя лучше всего для встречи атаки
593
Требования к ней со стороны современного боя
365
Обязанности многочисленны и сложны
366
Хорошая пехота может победить превосходящие войска низкого качества
368
Современная война требует хорошей пехоты
366
Продвижение в атаку, прохождение через развернутую артиллерию
470
Требования к хорошей пехоте
368
Обучена переносить самые тяжелые тяготы
368






















Строевой устав пехоты
24

Влияние местности
1420

Первоначальный боевой приказ
394

Инициатива в войне
923

Инициативу подчиненных не следует ущемлять
384
;
385
;
386

Чернильные пятна, как выводятся
1286

«На месте стой»
63

ОСМОТР / СМОТР:
Оркестр
650
;
653
Батальон
650
;
654
Рота
646
–649
Смотр снаряжения
682
Снаряжение
648
Оружия при построении войск и при их распуске
121 (второе)
Пистолет
646
Приготовиться к смотру
646
;
649
–651;
653
Помещения
647
;
654
Шашка
646
;
680
Старшинство при смотрах
630
;
650












Осмотр и положение «на плечо» при распуске отделения
147

Осмотр оружия из положения к ноге
145

Осмотр оружия, винтовка Крага
698

Смотря, цель инспекций
885

ИНСТРУКТАЖ:
Ответственность капитана за
202
Командиры несут ответственность за
51
В использовании сигналов
81
Батальона, майор отвечает за
295
Новобранцев
97
–98 (a);
120
Без оружия
98 (a)







Инструкции передаются подчиненным через непосредственных начальников
397

Инструктаж. См. «Обучение и инструктаж»

Целостность отделений в бою
151

Интеллект, фактор в войне
924

Интерес к обучению и инструктажу
922

Смешение подразделений в стрелковой цепи
389

Толкования Строевого устава, руководствуясь духом
53

ИНТЕРВАЛ:
Действия направляющих при взятии
213
Батальон при развертывании
454
;
465
Между ротами при развертывании
354
;
447
Между файлами / парами достигается размещением рук на бедрах
70
Между взводными колоннами
252
Между полками при развертывании
454
Между стрелками
171
Определение
40
Увеличение или уменьшение между стрелками
172
;
247
Заместителей файлей / пар в колонне отделений
221
Таблицы с интервалами:
Батальон
см.
300
Рота
см.
207
Взять интервал
156















Шанцевый инструмент, уход
1312

ОКОПЫ:
Строительство в бою
475
Порядок важности операций при строительстве
606
Окопы. См. «Полевые фортификационные сооружения»




Введение
50
–79;
364
–371

Затопления, окопы
1186

Невидимость — лучшая защита при наступлении
468

J

«Укол», штыковой
824 (d)

K

Кухонные ямы, лагерные
1246

Кухни, лагерные
1245

СТАВЬ НА КОЛЕНО:
Из положения лежа
177
Из положения стоя
174
Положение оружия
185
Для прицеливания
189
Использование положения
178






Окоп для стрельбы с колена
1145

Нож, уход
1304

Узлы
1126
–1135

Знание подчиненных
378

Винтовка Крага (Строевой устав пехоты)
696

L

Ориентиры, наблюдение за ними
1086

Наиболее крупное подразделение, выполняющее разомкнутый строй
55 (b)
;
328

Обвязки / крепления
1136

Свобода действий, предоставляемая подчиненным
384
;
385

Уборные, лагерные
1243

Уборные в окопах
1169

КОМАНДОВАНИЕ / ЛИДЕРСТВО:
Общие соображения
372
–384
Необходимо для успеха в бою
365



ВЕДЕНИЕ ЗА СОБОЙ:
Рота
209
;
260
Взвод
250
;
251
;
259
Перебежка
260
Отделение
150
;
169
;
237
;
259
;
289





КОЖАНОЕ СНАРЯЖЕНИЕ:
Чистка
1316
Материалы для чистки
1315
Смазка
1317
;
1319




Левая рука, положение, когда оружие «по диагонали поперек корпуса»
122 (второе)

Левый, определение
41

Левая нога, шаг с нее
107


Левая рука, положение при балансе
122 (первое)

НА ЛЕВОЕ ПЛЕЧО ИЗ:
Положения к ноге
136
Положения на ремень (порт)
136
Положения на караул (презент)
136
Положения на правое плечо
136





Обмотки, как чистятся
1280

Длина шагов
107
–115

Библиотека роты
879

ЛЕЙТЕНАНТЫ:
Помощь капитану в управлении огнем поредевшей роты
209
Распределение взводов между ними
206
Обязанности и т.д.
870
;
871
Управление огнем
270
;
287
–289
Смешение подразделений в стрелковой цепи
389
Ведение за собой в атаках
356
Посты
71
Перебежки взводами
259
;
293
Приостановка огня при исчезновении цели
294
Занятие поста при формировании роты
215
Обучение
369












ПОДПОЛКОВНИК:
Салют на церемониях
615


Освещение, влияние на стрельбу
1399

Удар молнией
1507

Линия, определение
42

Линия взводов, рот и т.д., определение
68

Линия стрелков
169
–172;
236
–247

Линии связи
398
–402

Жидкий огонь
1196

Посты прослушивания, траншеи
1191

Носилки, импровизированные
1522

Заряженное оружие переносить запрещается
121 (первое)

Заряжание оружия перед развертыванием
269

Заряжание из винтовки Крага
701

ЗАРЯЖАНИЯ И СТРЕЛЬБЫ:
Цель:
Объявляется до или после прицела
181
Однажды назначенная, не изменяется, если не отдано иного приказа
182
Батальоном
306
Прекратить огонь
194
Магазинный огонь
192
Знаменный взвод не выполняет
666
Команды
179
;
185
–194
Продолжение стрельбы (команда)
189
Выполнение заместителями файлей / пар
212
Огонь по усмотрению / огонь в свободном темпе
190
Огонь быстрее (медленнее)
191
Стрельба:
Выполняется только в линии и стрелковой цепи
179
Инструктаж по стрельбе предваряется командой «Заряжай»
179
Задний ряд на колене или лежит
179
Стрельбы выполняются с места
179
Инструктаж по стрельбе должен предваряться командой на заряжание
179
Зарядить:
Команда
185
Положение заряжания, когда принимается
183
Задний ряд на колене или лежит
179
Цель:
Объявляется до или после прицела
181
Однажды назначенная, не изменяется, если не отдано иного приказа
182
Заряжания выполняются только в линии и стрелковой цепи
179
Протяжный свисток
193
Оружие после заряжания остается в таком положении до команды на разряжание
180
Положение заряжания, когда принимается
183
Прицел и команда, объявляющая его
188
Установка прицела, цель объявляется до или после
181
Имитировать заряжание (команда)
186
Однозарядное использование оружия
186
Погонный ремень, использование при развертывании
184
Приостановить стрельбу
193
;
194




































Местные успехи необходимы для общего успеха
367

Расположение траншей
1426

Запереть оружие на предохранитель
700

Протяжный свисток
193
;
271

Дальняя дистанция
275

Дальнобойный огонь
1414

Дальнобойный огонь, когда эффективен
416

Наблюдатели в траншеях
1158

Бойницы и выемки
1153

Неподогнанное снаряжение / незакрепленные части оружия
161

Потерялся, что делать
1085

Лежа
175
;
185
;
189

Положение лежа, использование
178

Окоп для стрельбы лежа
1144

M

ПУЛЕМЕТЫ:
Маскировка
564
Прикрытие мертвых пространств в обороне
519
Прикрытие отхода
546
;
557
Эффективность против стрелковой цепи
559
Огонь позиций
438
;
555
В наступлении
555
В обороне
555
В пехотной атаке против артиллерии
597
В встречных боях
553
Уроки европейской войны
561
–568
Расположение в обороне
566
Способы транспортировки
563
Не должны составлять часть стрелковой цепи атаки
558
Подавление пулеметов пехотой
560
Использовать на короткие периоды
552
Использование в деревнях
565
Оружие чрезвычайного характера
551
С авангардом
553
С арьергардом
554
С резервом
557





















ПУЛЕМЕТНАЯ РОТА:
Пост в построениях
71
;
72
Пост при прикреплении к батальону
299



МАЙОР:
Распределяет цели
340
Управляет поддержкой
263
Обязанности и ответственность в качестве командира батальона
295
Обязанность по защите флангов
412
;
413
Отдает приказ об атаке
356
Отдает приказ примкнуть штыки
355
Указывает, где и когда начинается огневой бой
341
Располагает окопы и препятствия
358
Приказ о дислокации батальона для боя
329
Приказывает примкнуть штыки в обороне
361
Пост во время атаки
352
Пост в походном марше
325
Подкрепляет стрелковую цепь
359
Ответственность за боеприпасы
570
См. «Командир батальона»
















Малярийная лихорадка
1469

Маневры
947
;
949

Маневры как эффективный метод проведения
371

НАСТАВЛЕНИЕ / РУКОВОДСТВО ПО:
Оружию:
«По номерам»
122 (пятое)
Темп
122 (четвертое)
Переноске винтовки в любом положении
122 (шестое)
Выполняется знаменным взводом
666
Общие принципы и владение оружием
120
–147
Принятие штатных положений без учета предыдущих
122 (шестое)
«Без счетов / без номеров»
122 (пятое)
Горну
692
–695
Знамени
658
–670
Шашке
671
–680
Установке палаток
681
–691
Знамени
670














РУКОВОДСТВО ПО ШТЫКОВОМУ БОЮ:
Штыковой бой
760
Комбинированные движения
802
Фехтование по усмотрению
807
Фехтовальные упражнения
772
Общие замечания
711
Позиция защиты (стойка)
725
Советы для инструкторов
823
Обучение с винтовкой
734
Обучение без штыка
755
Обучение без винтовки
723
Укол
824 (d)
Уроки европейской войны
824
Номенклатура
721
Короткий укол
824 (d)















Карта, определение
1859

Картографические расстояния
1867

Задачи на карте
945
;
949

Задачи на карте, обучение
954

ЧТЕНИЕ КАРТЫ:
Горизонтали
1866
Условные знаки
1874
Определение карты
1859
Определение положений точек на карте
1871
Горизонтальные эквиваленты
1867
Картографические расстояния
1867
Значение чтения карт
1860
Меридианы
1870
Полярная звезда
1873
Ориентирование
1872
Задачи на масштабы
1864
Масштаб картографических расстояний
1867 (a)
Масштабы
1861
–1863
Измерение расстояний по карте
1865
Скаты
1868
Истинный меридиан
1873
Задача видимости
1875


















Военно-топографическая съемка. См. «Военная топографическая съемка»

МАРШ:
При похоронах
641
Исполняется в качестве почестей
624



МАРШИ:
Успешный марш
1215
Ночью
1102
Уход за ногами и подгонка обуви
1229
Приветствия на марше не отдаются
1227
Поведение на марше
1220
Пересечение мостов и вбрдов
1223
Вытягивание колонны
1224
Подгонка обуви и уход за ногами
1229
Форсированные марши
1225
Остановки
1222
Закалка новых войск
1213
Длинные марши не совершаются с новыми войсками
1214
Маршевая способность
1221
Маршировка, основное занятие войск в походе
1212
Ночные марши
1226
Приветствия на марше не отдаются
1564
Физическая подготовка
1213
Подготовка к маршу
1216
–1218
Охранение на марше
1228
Темп марша
1220
Выступление в марш
1219
Отставание
1224























Маршировка, любое движение выполняется при ее осуществлении, если не предписано иное
59

Марш назад, стрелки не собираются
173

Марши и шаги
107
–119

ОБОЗНАЧЬ ШАГ НА МЕСТЕ:
Выполняется из полушага, остановки и обозначения шага на месте
113
Как выполняется
112
Во время движения косым маршем
163




Противогазы, защита от газов
1206

Массированное построение, батальон
320

Котелок, уход
1307

Механизм развертывания, изучаемый в разомкнутом строю
55 (b)

ВСТРЕЧНЫЕ БОИ:
Действия авангарда до получения приказа
543
Действия колонны
542
Действия передовых войск
541
Преимущество достается стороне, развертывающейся быстрее
539
Предоставляют идеальную возможность определенным командирам
537
Смелость и решительность командира
536
Характеристики
534
Первые развертывающиеся войска имеют преимущество
539
Функция авангарда
542
Общие действия
535
Использование пулеметов
552
Главные силы не вводить в бой по частям
544
Скудость информации
536
Задача определяет метод атаки
538
Пост командира
542
















Меморандумы-квитанции, ротные
900

Меридианы
1870

Столование, ротное
878

Столовое снаряжение, уход
1304

Донесения, доставка
1530

Донесения, инструктаж по доставке
958

Металлическое омеднение, удаление из канала ствола
1327

Метод в обучении и инструктаже
918

Военный внешний вид и поведение
1523



ВОИНСКАЯ ВЕЖЛИВОСТЬ:
Знамена и штандарты
1575
Головной убор не приподнимается при отдании чести
1569
Национальный гимн
1572
Национальные гимны других наций
1573
Характер и происхождение воинского приветствия
1533
;
1534
Заключенные не отдают честь
1567
Солдат, идущий с офицером
1566
Невоинские приветствия
1568
Распространенные ошибки при отдании чести
1571
Когда и как отдавать честь:
За едой
1543
За работой
1547
Приведение команды к положению «на караул» до того, как командир отдаст честь
1563
Командиры отрядов или других команд
1561
Спешивание перед обращением, если старший не верхом
1558
Общее правило
1539
Как отдавать честь в форме
1551
В помещениях
1545
В общественных местах и на транспорте
1560
Лицу, к которому обращаются в строю
1559
Никакие почести не отдаются на учениях, на марше и т.д.
1564
Никакого приветствия на беглом шаге, рыси или галопе
1565
Офицер приближается к нескольким солдатам на открытом пространстве
1546
Офицер входит в помещение, занятое солдатами
1542
Офицер проходит позади войск
1562
Обгон офицера на лестнице
1549
Проезд в фургоне / повозке
1548
Воинское приветствие винтовкой
1552
Воинское приветствие шашкой
1553
Дистанция приветствия
1541
Приветствие в гражданской одежде
1555
Приветствие на военный манер
1556
Часовые на посту
1554
Несколько офицеров вместе
1557
Солдат обращается к офицеру или к нему обращается офицер
1550
При подаче и получении рапортов
1540
В сидячем положении
1544
Кому отдавать честь:
Армейским офицерам
1535
Иностранным военным и военно-морским атташе
1538
Офицерам ВМС, Корпуса морской пехоты, Добровольческой армии и Национальной гвардии
1536
Офицерам Резервного корпуса
1537











































ВОЕННО-ТОПОГРАФИЧЕСКАЯ СЪЕМКА:
Комбинированная съемка
1892
Горизонтали
1882
Исходная плоскость
1883
Различные методы съемки
1878
Вспомогательные горизонтали (форм-линии)
1884
Виды военных скетчей (схематических зарисовок)
1878
Определение положения точек засечкой
1879
Определение положения точек обратной засечкой
1880
Определение положения точек буссольной съёмкой (траверсом)
1881
Съемка сторожевого поста
1890
Что следует помнить новичкам
1893
Позиционная съемка
1889
Дорожная съемка
1891
Масштабы
1885
;
1888















Воинская организация
1858

Военные ямы
1184

Цель военной подготовки
50

Окопная и минно-взрывная война. См. «Окопная и минно-взрывная война»

МАЛАЯ ВОЙНА:
Охранение лагеря или бивака
612
Деление маршевой колонны на два или более отрядов
611
Построения в закрытой местности
610
Построение в открытой местности
609
Нерегулярные операции
607
Маршевые и бивачные построения, допускающие быстрые действия в любом направлении
608
Ночные операции зачастую целесообразны
613
Регулярные операции
606
Выбор места для лагеря или бивака
612
Что она охватывает
606











Мираж
1400

Задача, определение
950

Ошибки, приостановка выполнения движения для исправления
63
;
64

Современный бой, требования к пехоте
365

Современная война требует хорошей пехоты
366

Влажность, влияние на стрельбу
1398

Утренний рапорт
888

Код Морзе
866

Комар, переносчик болезней
1469

Конные военнослужащие рядового состава, сформированные в отряд для церемоний
76

Конный офицер при выполнении поворота кругом поворачивается налево
74

КОННЫЕ РАЗВЕДЧИКИ:
Офицеры штаба батальона, обучение патрулированию и рекогносцировке
579
Пешее патрулирование
578
Как используются
576
Пост при прикреплении к батальону
299
Обучение патрулированию и рекогносцировке
576
Использование для разведки
577
;
578







Соревнование «Кошка и мышка»
1089

Движение, любое выполняется беглым шагом, если нет исключений
60

ДВИЖЕНИЯ:
Начатые вбыстрым шагом, ускоряются командой «Беглым шагом»
62
Выполняются в сторону любого фланга, объясняются применительно только к одному флангу
58
Общие правила
57
;
63
Могут выполняться с места или на марше
59





ПОДВИЖНОЙ ПИВОТ, ПОВОРОТ НА:
Роту
222
;
227
Отделение
164
Когда применяется
66




Стрельба по движущимся целям
1432

МУЗЫКАНТЫ (ныне горнисты):
Обязанности во время стрельбы
272
Оснащены свистками и повторяют сигналы
83
Присоединяются к своим ротам на батальонном осмотре
650
Пост
207
Переносят сигнальные флаги
94
;
401
Повторяют сигнал примкнуть штыки и атаку
355
;
356







Музыканты (ныне горнисты) караула
1700

Строевой смотр (поверка)
655
–657

N

НАЦИОНАЛЬНЫЙ МЕЛОДИЯ (ГИМН):
При похоронах
641
Исполнение в качестве почести на смотре
624



Национальный гимн
1572

Государственный флаг не салютует
660

Предпоследнее движение при возвращении в положение «к ноге» из любого положения
122 (третье)

Ночная стрельба
1433

Ночные марши
1226

НОЧНЫЕ ОПЕРАЦИИ:
Авангарды и арьергарды
584
Приближение к рубежу атаки под покровом темноты
496
Атака, время проведения
588
Использование штыка
583
;
586
;
589
Вызов часового
1103
Связь
1107
Оборона, меры против ночных атак
590
Развертывание ночью
464
Экипировка
1100
Определение своего местонахождения
1096
Огневой бой следует избегать
583
Огонь неэффективен дальше 50 ярдов
590
Построения
581
;
586
;
589
Слух
1095
Важность
1091
Индивидуальная подготовка
1093
Марши
1102
Обозначение маршрута от сторожевых охранений до поддержек
1105
Передвижение в темноте
1097
Ночное продвижение с последующей дневной атакой
585
Ночное окопавание
1099
Ночное фехтование
1098
Ночная стрельба
1101
Ночные матчи / стычки
584
Сторожевые посты
1103
Практика в наступательных и оборонительных действиях
581
Подготовка
1108
Цели
580
Готовность к действиям
1106
Рекогносцировка
587
Секретность
583
Стрельба часовыми
1104
Сюрприз
587
Необходимость тренированных войск
586
Подготовка роты
1092
Недружественные проводники
583
Зрение
1094
Белая тряпка, привязываемая вокруг дульного среза винтовки
590








































Номенклатура винтовки
1342

Унтер-офицер, командующий взводом или ротой, ношение оружия и занятие поста
79

Унтер-офицеры, пост
71

Подчиняться унтер-офицерам и относиться к ним с уважением
1525

Унтер-офицеры, ротные, обязанности
874

Унтер-офицеры, сажающие людей под арест
875

Унтер-офицеры; обучение решению задач на карте
954

Унтер-офицеры; разжалование и отставка
876

Унтер-офицеры; обязанности в военное время
944

«Нормальные» формы, охватывающие все случаи, невозможны
369

Нормальная мушка
1353 (a)

Полярная звезда
1873

Нос, инородное тело в носу
1507

Выемки и бойницы
1153

Количество войск, развертываемых в начале
445

«По номерам»
122 (пятое)

O

Подчинение
1524

Цель военной подготовки
150

ЦЕЛЬ —
Объявляется до или после дальности
181
Однажды назначенная, не изменяется, если не отдано иного приказа
182



Косое развертывание в качестве стрелков
245

Косой марш
162
–163

Наблюдение
200
–201

Наблюдение за целью и огнем
428
–429

ПРЕПЯТСТВИЯ:
Завалы
1176
Против кавалерии
1180
Автоматические сигнализаторы
1192
Баррикады
1185
Рогатки
1179
;
1189
Фриз
1178
Охрана препятствий
1190
Перед сторожевыми охранениями
1187
Затопления
1186
Виды
1176
Уроки Европейской войны
1188
Посты прослушивания
1191
Расположение
1175
Военные ямы
1184
Необходимость
1174
Цель
1173
Частокол
1177
Прожекторы
1193
Волчьи ямы
1184
Проволочные заграждения
1181
;
1182
;
1188
Проволочный забор
1183






















Препятствия, обнаруженные майором\n358

Занятие местности\n1426

Наступление, необходимое для достижения решительных результатов\n367

Кабинет, порядок входа\n1527

Офицер дня\n1593

ОФИЦЕРЫ:\nМеста в строю\n71\nДолжны быть подлинными лидерами\n377\nСоблюдать дух приказаний\n377




Масло, применение для винтовки\n1330\n;\n1339

ПРАВЫМ (ЛЕВЫМ) КРУГОМ В КОЛОННУ:\nБатальон\n313\nРота\n230



Раскатывание скаток\n648

Разомкнуть ряды\n646

Открытый прицел\n1352 (a)

Открытие огня в обороне\n360



ОРУЖИЕ «К ОРУЖИЮ» (ПОЛОЖЕНИЕ «ОРУЖИЕ К НОГЕ»):\nПринимается при возвращении к строевой стойке из положения «вольно» или «отдохнуть»\n121 (пятое)\nОружие приводится в положение «к ноге» при остановке\n121 (седьмое)\nОружие легко ударяется о землю\n122 (третье)\nПоложение оружия в предпоследнем движении\n122 (третье)\nПоложение оружия в положении «к ноге»\n123






Порядок и сплоченность в бою\n376

Сомкнутый строй, определение\n43

Разомкнутый строй, определение\n44

ПОЛОЖЕНИЕ «ОРУЖИЕ К НОГЕ» ИЗ ПОЛОЖЕНИЯ:\nДля осмотра\n146\nНа левое плечо\n136\nК груди\n128\nНа ремне («на караул»)\n128\nНа правое плечо\n130\nНа ремне («у ногу» / «на руку»)\n140







ДЕНЩИКИ:\nПереносят сигнальные флаги\n400\nНе меняют позицию, когда командир поворачивается кругом для подачи команды\n74\nМеста в строю\n73\n;\n78




ПРИКАЗАНИЯ:\nБоевые\n392\nБригадные и дивизионные, обычно письменные\n392\nСоблюдение духа приказов\n377\nСостав боевого приказа\n395\nОпределение\n85\nНа развертывание\n392\nОтклонение от приказаний\n388\nПосягательство на функции подчиненных запрещено\n396\nДоводятся до подчиненных через непосредственных начальников\n397\nРазведка должна предшествовать отдаче первоначальных боевых приказаний\n394\nПолка, обычно устные\n393\nПовторение приказов\n83\nДолжны быть определенными\n396\nПрименение в батальонном бою\n328\nУстные\n393\nКогда применяются\n80\n;\n85

















Приказы, подшивки приказов по роте\n891

Инструкции для часовых\n1716

Приказы, тактическая подготовка\n952

Организация, военная\n1858

Ориентирование\n1872

Обозначенный противник\n56\n;\n273\n;\n370\n;\n371


Охранение, выставление ротой\n1080

Зарисовка поста охранения\n1890

Охранения ночью\n1103

Крыша над окопами, перекрытия\n1154

P

Шаг, определение\n45

РАТНЕЕ СНАРЯЖЕНИЕ (РАНЦ):\nСвернуть\n648\nПоказ содержимого для осмотра\n682\nСнимается в бою\n382\nРазвернуть\n648





Снятие ранцев, старое снаряжение\n706

Пятна краски, способы удаления\n1290

Надолбы, палисад\n1177

Делопроизводство роты\n887

ПОЛОЖЕНИЕ «ОДЕТЬ ПОЛУВЫХОДНУЮ ФОРМУ» (ПОД «АТТЕНШН» / СТОЙКА СРУЖИЕМ):\nС оружием\n137\nБез оружия\n101



ПЛАЦ-ПАРАДЫ:\nБатальона\n636\nОбщие правила\n634\n;\n635\nМесто знаменного взвода\n663\n;\n664




Бруствер\n1151

Пароли и отзывные слова (пропуска)\n1769

Частичные изменения направления, командир\n67

Патрулирование. См. «Разведка и патрулирование»

Денежное довольствие солдата\n1529

Диоптрический прицел\n1352 (b)

Процент попаданий\n1417

Перископы\n1207

Личная гигиена\n1470

ЛИЧНАЯ РАЗВЕДКА:\nРазвертывание\n441\nВыработка плана\n394



ФИЗИЧЕСКАЯ ПОДГОТОВКА:\nКоманды\n826\nБег ускоренным шагом\n846\nМетоды\n825\nУпражнения с винтовкой\n847\nОбщеразвивающие упражнения\n826\n;\n837\nИсходные положения\n834\nХодьба и марш\n845








ОРУЖИЕ:\nПереноска в любом положении\n122 (шестое)\n«По диагонали поперек корпуса»\n122 (второе)\nЗаряжание перед развертыванием\n269\nЗапрещается переносить заряженным\n121 (первое)\nБудучи заряженным, остается таковым до команды на разряжание\n180\nПравила переноски оружия\n121\nСлегка ударять о землю при принятии положения «к ноге»\n122 (третье)\nИспользование в качестве однозарядного\n186









Установка палаток\n684

ПЛАН:\nБоя, которому предшествует личная разведка\n394\nБоевой, соблюдение первоначального\n373



PLATES:

Battalionnear, 300

Companynear, 207

Equipmentnear, 646

ВЗВОДНАЯ КОЛОННА:\nСбор из нее\n254\nРазвертывание\n253\nПорядок выполнения\n250\nПрименение при наступлении\n249–252





ВЗВОДНЫЕ УЧЕНИЯ:\nСбор после развертывания\n248\nКолонна направо (налево) (рота в колонне взводов)\n223\nРазомкнутый строй\n242\nПравым кругом в линию (находясь в колонне взводов)\n230\nВзводы — колонной направо (налево) (рота в колонне отделений)\n225\nВзвод — влево (налево)\n220\nВзводы направо (налево) по отделениям (находясь в строю)\n227\nВзводы — вправо (влево) фронтом в линию\n232\nОтделения кругом направо (находясь в строю взводов)\n228\nОтделения направо (налево), взводы — колонной направо (налево) (находясь в строю)\n227











ВЗВОДНЫЕ НАПРАВЛЯЮЩИЕ:\nУчения в сомкнутом строю\n210\nОбязанности в огневом бою\n289



КОМАНДИР ВЗВОДА:\nРаспределение целей ему\n288\nУправление огнем при развертывании\n270\nОбязанности в огневом бою\n288\n;\n289\nОснащен свистками\n83\nФланговых взводов при самостоятельных действиях роты\n268\nПозиции при проверке равнения\n218\nПовторение команд\n214








Взвод — огневая единица\n287

ВЗВОДЫ:\nВыдвижение в бой\n249\nНазначение\n206\nНаименование\n205\nДеление роты на взводы\n204





Точка прицеливания\n1357

Точка опоры (точка отдыха), определение\n46

Точка, по которой марширует базовое отделение при развертывании\n238

Стороны света\n1084

Яд, первая помощь\n1508

ПОЛОЖЕНИЕ «К ГРУДИ» ИЗ ПОЛОЖЕНИЯ:\nДля осмотра\n146\nНа левое плечо\n136\n«К ноге»\n125\nНа ремне («на караул»)\n126\nНа правое плечо\n132\nУпражнения в принятии положения оружия и прицеливании\n1365







ПОЗИЦИОННЫЙ ОГОНЬ:\nНаступление перебежками\n293\nКогда применяется\n438



ПОЛОЖЕНИЕ:\nКапитана при равнении роты\n302\nДля заряжания, когда принимается\n183\nОружия у ноги\n123\nОружия «по диагонали поперек корпуса»\n122 (второе)\nСолдата\n99\nЗарисовка позиции\n1889







МЕСТО В СТРОЮ:\nОркестра\n71\n;\n299\nКомандира в бою\n383\nЗнамени\n637\n;\n638\n;\n650\n;\n664\n;\n665\nЗамыкающих в колонне отделений\n221\nМайора во время атаки\n352\nМайора при походном порядке\n325\nКонных военнослужащих рядового состава\n73\n;\n76\n;\n78\nУнтер-офицера, командующего подразделением\n79\nУнтер-офицеров штабной службы\n77\n;\n78\nОфицеров, унтер-офицеров и специальных подразделений (оркестр и рота пулеметов), показанные на схемах\n71\n;\n72\nПроверяющего офицера (инспектирующего)\n617\nСпециальных подразделений\n71\n;\n72\n;\n299\nОфицеров штаба\n73














Пороховой нагар, удаление из канала ствола\n1327

Практическое обучение, цель\n369

Точность, прививаемая строевой подготовкой по стойке «смирно»\n55 (a)

Предварительные упражнения\n1355

ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ КОМАНДА:\nРасположение элементов\n57\nДля отмены\n64\nЧто она обозначает\n87




ПОЛОЖЕНИЕ НА РЕМНЕ («НА КАРАУЛ» / «ПРЕЗЕНТ») ИЗ ПОЛОЖЕНИЯ:\nНа левое плечо\n136\n«К ноге»\n124\nК груди\n127\nНа правое плечо\n133





Салют саблей («на караул» саблей)\n673

Принципы боя, степень их освещения в Части I\n54

Заключенные не отдают чести\n1567

Рядовые караула\n1715

Привилегии, предоставление\n881

Привилегии, лишение\n884

Программа обучения\n919

Последовательность в обучении и инструктаже\n917

Имущество, ответственность, рота\n886\n;\n896

ОХРАНЕНИЕ:\nСилами разведки\n410\n;\n412\nПри самостоятельных действиях батальона\n330\nПри самостоятельных действиях роты\n268




Охранение от внезапного нападения при самостоятельных действиях роты\n268

ВЗЫСКАНИЯ:\nНазначение\n915\nРотные\n882\n;\n883



ПРЕСЛЕДОВАНИЕ:\nДополнительные силы для\n483\nОбщие принципы\n490\n;\n494\nОгонь преследования\n486\nВойска, используемые для\n487





Q

Квартирмейстерский сержант (ныне сержант по материально-техническому снабжению), назначение на учениях\n207

Крючкотворство, избежание при толковании строевых уставов\n53

УСКОРЕННЫЙ ШАГ:\nТемп\n108\nИз беглого шага\n111\nДвижения, выполняемые обычно в темпе ускоренного шага\n109




R

ДАЛЬНОСТЬ:\nКлассификация\n275–277\nКоманда об объявлении\n188\nОпределение\n276\n;\n277\n;\n426\nДальномеры\n277\nВажность правильной установки прицела\n425\nВ атаке\n344\n;\n426\nВ обороне\n426\nСигнал для объявления\n92









Дальность, как определяется\n1429

Стрельба на различные дальности\n1386

Пристрелочные залпы\n278

Воинское звание, определение\n47

Упражнения в стрельбе быстрыми темпами\n1372

ТЕМП:\nОгня\n191\n;\n292\n;\n415\n;\n1419\nУскоренного и беглого шага\n108



Отчет по продовольственным пайкам\n909

Заряжай\n189

Реалистичность в обучении\n922

Арнриер, использование пулеметов в составе\n554

Движение назад стрелков цепи, без сбора\n173



Задний ряд не заряжает и не ведет огонь с колена или лежа\n179

Прицельная планка, описание\n1343

Кругом, как выполняется\n118

РАЗВЕДКА:\nСамостоятельные действия батальона\n330\nБоевая\n403–413\nСамостоятельные действия роты\n268\nВыдвижение роты в бой\n249\nМеры каждого командира против внезапного нападения\n442\nВстречный бой\n534\n;\n538\nМелкие войсковые операции\n608\nНочные операции\n587\nЛичная перед развертыванием\n441\nПредшествует выработке плана\n394











Учет винтовок\n902

Учет размеров обмундирования\n906

Документация роты\n887–909

Обучение новобранцев\n97–98;\n120\n;\n152–156

Исправление колонны (батальона)\n312

Краснотелки (красные жучки)\n1488

Разжалование и отставка унтер-офицеров\n876

Подкрепление стрелковой цепи майором\n359

Подкрепления, численность\n353

Подкрепление стрелковой цепи\n263–366;\n354

ПОЛК:\nИнтервал при развертывании\n454\nЛинии связи, устанавливаемые полком\n400\nСтроевой смотр\n655–657




ПОЛКОВОЕ ЗНАМЯ:\nОтдание чести им\n660\nОтдание чести инспектирующему офицеру\n622



КОМАНДИР ПОЛКА:\nДействия при развертывании дивизии\n440\nОпределение снаряжения, носимого в бою\n382



Возвращение в часть после выполнения задачи\n390

ПОВТОРЕНИЕ:\nКоманд для направляющих капитанами на батальонных учениях\n301\nКоманд капитанами на батальонных учениях\n300\nПриказаний, команд и сигналов\n83\n;\n88




Доклад фельдфебеля при построении роты\n215

Воинское приветствие при подаче или приеме докладов\n75

Изображаемый противник, определение\n56

Необходимые качества хорошего разведчика\n1031

РЕЗЕРВ:\nЗахваченная позиция усиливается резервами\n492\nКомандир войск в бою обычно находится с резервом\n383\nОбеспечение отхода наступающих войск\n489\nРазвертывание для обеспечения отхода дефектной стрелковой цепи\n444\nОхватывающая атака\n461\n;\n462\nОгонь с закрытых позиций в решающем бою\n438\nВыделяется подразделениями выше батальона\n455\nПридает импульс атаке\n481\nКак используется\n455\nВ атаке отвечает за защиту флангов\n466\nПри выходе из боя\n547\nПулеметы как часть резерва\n557\nЗанятие окопов, оставленных стрелковой цепью, для их улучшений\n476\nСтрелковой цепи, численность\n449\n;\n450\nРоль резерва в преследовании\n491\nМесто и численность в сдерживающей атаке\n500\nМесто резерва в атаке\n466\nМесто резерва в обороне\n513\nМесто резерва в задерживающих действиях\n532\nСокращение резерва при защищенных флангах\n452\nПолковой:\nБоеприпасы, отправляемые из резерва\n574\nИспользование резерва в случае победы\n383
























Уважение, фактор в обучении\n929

Уважение к часовым\n1577

Уважение к унтер-офицерам\n1525

Ответственность, передача полномочий\n869

Ответственность за надлежащее обучение\n921

Положение «отдохнуть», выполняется так же, как без оружия\n121 (пятое)

Положения отдыха\n100\n;\n101\n;\n121

«1. Возобновить 2. Марш»\n63

Оставленные копии списков и т. д., рота\n899

Отход под огнем\n475

В ножны саблю («в ножны»)\n679

Пушечный выстрел на побудку и вечернюю зарю\n1837

Обратные скаты\n1427

Одежда крутостей, одежда откосов (одеривки)\n1124\n;\n1125\n;\n1166

МОЛЕБНЫ И СМОТРЫ:\nОркестр\n623\n;\n624\nБатальон\n631–633\nБатальоны после прохождения перед инспектирующим лицом\n628\nБригады или более крупные соединения\n628\n;\n629\nТемп прохождения войск торжественным маршем\n627\nКомандир поворачивается к строю\n614\nФланг проходит в 12 шагах от инспектирующего лица\n617\nТуш\n624\nПостроение рот, батальонов и полков\n616\nОбщие правила\n617–630\nМарш, исполняемый в качестве почести\n624\nНациональный гимн, исполняемый в качестве почести\n624\nПорядок расположения войск\n614\nОбход вокруг линии\n618\n;\n631\nТочки изменения направления колонны\n617\nМесто инспектирующего лица слева от колонны\n626\nМесто инспектирующего лица и других лиц\n617\nИнспектирующее лицо отвечает только на салют командира войск\n618\nИнспектирующее лицо, место\n617\nИнспектирующее лицо младше командира войск\n630\nОбъезд войск верхом\n618\nРитмичные удары в барабан\n524\nСалют полковым знаменем\n622\nСалют возвращен инспектирующим лицом\n618\nСалют подполковника\n615\nОтдание чести штабом\n615\n;\n619\nОтдание чести знамени\n618\nСтояние «вольно» и т. д. в случае бригады или более крупного соединения\n629\nПодчиненные поворачиваются лицом к фронту\n614\nК знамени\n624\nВывод из колонны командиром войск\n620\n;\n621

































Отмена предварительной команды\n64

Поощрения и привилегии, рота\n881

Рикошетные выстрелы\n1425

ВИНТОВКА, уход и описание:\nВоинские уставы\n1341\nКанал ствола\n1322–1324;\n1328\nОписание\n1342\nВажность\n1321\nВиды нагара\n1325\nМасло, как наносить\n1339\nСмазывание ствола маслом\n1330\nПрицельная планка\n1343\nУдаление металлического нагара\n1327\nУдаление порохового нагара. См. «Оружие»\n1326











Упражнения с винтовкой\n847

РУЖЕЙНЫЙ САЛЮТ ИЗ ПОЛОЖЕНИЯ:\n«У ногу» или на ремне («на руку»)\n141\nНа правое плечо\n140



СТРЕЛКОВАЯ ПОДГОТОВКА И ОБУЧЕНИЕ:\nКорректировка огня\n1428\nУпражнение в прицеливании\n1368\nТочка прицеливания\n1357\nПрицеливание и наведение\n1350\nВнешний вид объектов\n1396\nВспомогательные точки прицеливания\n1431\nБаллистические качества винтовки\n1410\nБоевой прицел\n1352 (c)\nЗона поражения\n1413\nЦентр попаданий\n1412\nЦиферблатная система целеуказания\n1446\n;\n1447\nЦиферблатная система учета ветра\n1391\nХолод, влияние на стрельбу\n1397\nКоллективное обучение\n1404\nБоевые упражнения\n1408\nБоевые стрельбы\n1404\nКомбинированные прицелы\n1430\nСвязь в управлении огнем и наведении\n1447 (b)\nКонус огня или рассеивание\n1411\nДефиле\n1420\nПоправка на ветер\n1384\nУпражнения по коррекции поправки на ветер и превышения\n1383\nЦелеуказание\n1445–1447 (a)\nУчет ветров\n1391\nРаспределение огня\n1441–1444\nЭффект огня\n1410\nВлияние жары, света и т. д.\n1397\n;\n1403\nЭффективность огня\n1416\nОпределение расстояния\n1393–1395\nУпражнения по управлению огнем и наведению\n1450\nПальцевая система целеуказания\n1447 (a)\nТочный прицел\n1353 (b)\nНаведение и управление огнем\n1434–1440\nОгневая дисциплина, определение\n1406\nРаспределение огня\n1441–1444\nСтрельба по неподвижным целям\n1428\nПолный прицел\n1353 (c)\nУчебная стрельба в тире (галерее)\n1485\nПологие обратные скаты\n1427\nСкользящий огонь\n1423\nЖара, влияние на стрельбу\n1397\nПроцент попаданий\n1417\nГоризонтальная система циферблата для целеуказания\n1446\nИндивидуальное обучение\n1349\nВлияние местности\n1420\nСвет, влияние на стрельбу\n1399\nРасположение окопов\n1426\nДальнобойный огонь\n1414\nМираж\n1400\nВлага, влияние на стрельбу\n1398\nСтрельба по движущимся целям\n1432\nНочная стрельба\n1433\nНормальный прицел\n1353 (a)\nЦель системы\n1344\nЗанятие местности\n1426\nОткрытый прицел\n1352 (a)\nДиоптрический прицел\n1352 (b)\nПроцент попаданий\n1417\nТочка прицеливания\n1357\nУпражнения в принятии положения и прицеливании\n1365\nПредварительные упражнения\n1355\nПрограмма обучения\n1348\nОпределение дальности\n1349\nСтрельба на дальность\n1386\nУпражнения в быстрой стрельбе\n1372\nТемп стрельбы\n1419\nОбратные скаты\n1427\nРикошетные выстрелы\n1425\nНаведение и прицеливание\n1350\nКучность боя\n1412\nУпражнения в прицеливании\n1356\n;\n1383\nВиды прицелов\n1352\nИспользование ремня\n1387\nПологие обратные скаты\n1427\nСтрельба по неподвижным целям\n1428\nЦелеуказание\n1445–1447 (a)\nЦели, количество поражений\n1418\nТехнические принципы стрельбы\n1409\nТраектория\n1349\nПристрелочные выстрелы, определение дальности\n1395\nТреугольник прицеливания\n1359\nУпражнение в спуске курка\n1370\nВертикальная система циферблата для целеуказания\n1447\nЗалпы, определение дальности\n1395\nБоковое отклонение\n1384\nНоль винтовки\n1392\nЗона эффективного огня\n1415
























































































Кругом направо (налево), отделение\n167

ПРАВЫМ (ЛЕВЫМ) КРУГОМ:\nФайлом\n235\nОтделениями\n226\nПарами\n234\n;\n235




Право, определение\n48

Правое (левое, центральное) равнение\n154\n;\n310\n;\n311

Направо\n104

ПРАВЫМ (ЛЕВЫМ) ФРОНТОМ В ЛИНИЮ ИЗ:\nСомкнутой колонны\n322\nКолонны взводов или отделений (рота)\n231\nКолонны отделений или рот\n314\nКолонны пар\n235





Пол-оборота направо\n104

ПРАВЫЙ (ЛЕВЫЙ) ПОЛУПОВОРОТ:\nКоманда\n67\nОтделение\n164



Правое (левое) косое движение\n163

ПРАВОЕ ПЛЕЧО ИЗ ПОЛОЖЕНИЯ:\nДля осмотра\n146\nНа левое плечо\n136\n«К ноге»\n129\nК груди\n131\nНа ремне («на караул»)\n134\nНа правое плечо, оружие переводится из положения «к ноге» по команде «Марш»\n121 (шестое)







Правый (левый) приставной шаг, как выполняется\n114

ПРАВЫЙ (ЛЕВЫЙ) ПОВОРОТ:\nРота\n222\nОтделение\n164



Встать, как выполняется\n176

Зарисовка дорог\n1891

Походный марш, место майора и замыкающих\n325

Походный шаг\n233

ТРЕМОЛО (РВАНЫЙ ТУШ) ПРИ:\nПохоронах\n641\nСмотре\n624



ПРАВИЛА ДЛЯ:\nПереноски оружия\n121 (первое)\nЦеремоний\n614–616\nСомкнутого строя (батальон)\n300–306\nСомкнутого строя, рота\n210–214\nРазвертывания\n236–242\nУчений и построений\n57–79\nВыполнения ружейных приемов\n122\nПарадов\n634\n;\n635\nСмотров\n617–630\nВоинских приветствий\n75\nШагов и маршей\n107–119












ПЕРЕБЕЖКИ:\nДвижение осуществляется под прикрывающим огнем\n349\nНачинаются фланговой ротой\n348\nКоманда для\n259\nРота в целом ведется капитаном\n260\nЗаблаговременные методы запрещены\n351\nЧисленность перебегающих подразделений\n346\n;\n347\nПоследующее продвижение\n350\nИспользование позиционного огня\n293\nКогда рота не может продвигаться в целом\n258










Ржавчина, удаление\n1286

S

Рукопашное оружие (сабля), приемы с саблей\n671–680

Предохранитель\n121\n;\n185

ВОИНСКИЕ ПРИВЕТСТВИЯ:\nРукой\n106\nВозвращаются инспектирующим лицом\n618\nРужейное\n141\nСаблей\n75\n;\n673\nЗнаменем\n660\nСм. также «Почести и воинские приветствия» и «Воинская вежливость»







ОТДАНИЕ ВОИНСКОГО ПРИВЕТСТВИЯ:\nПодполковником на церемониях\n615\nШтабами на церемониях\n619\nКонный младший должен спешиться перед отданием чести спешенному старшему\n75\nНа маршах\n1227\nПолковым знаменем\n622\nЗнаменем на смотрах\n618\nПри подаче или приеме докладов\n75








Салютные залпы, производимые в сомкнутом строю\n269

Саперные работы, продвижение к исходному пункту атаки\n498

Ожоги кипятком или паром, первая помощь\n1509

Масштаб расстояний на карте\n1867 (a)

Масштабы\n1861–1869

Масштабы карт\n1885–1888

Определение расстояний по карте\n1865

ШКОЛА:\nБатальона\n295–363\nРоты\n202–294\nСолдата\n97–147\nОтделения\n148–201





РАЗВЕДКА И ПАТРУЛИРОВАНИЕ:\nЗрение и слух\n1083\nИгра в кошки-мышки\n1089\nМаскировка и уклонение от наблюдения\n1087\nОриентирование на незнакомой местности\n1084\nИгра по похищению флага\n1090\nСледы ног, преследование\n1088\nОриентиры, наблюдение за ними\n1086\nЗаблудившись, что делать\n1085\nИгра в мышки-кошки\n1089\nСтороны света\n1084\nНеобходимые качества хороших разведчиков\n1031\nВыслеживание («трекинг»)\n1088













Разведчики; См. «Конные разведчики»

Царапины, первая помощь\n1510

Прожекторы, позиционная война\n1193

Видение ночью\n1094

Сигнализация семафором\n863

Куриная слепота (полуслепота)\n1512

Инструкции часового\n1716

Уважение к часовым\n1517

Стрельба часовых ночью\n1104

Оторванные от своих частей офицеры и другие лица подчиняются приказам ближайшего старшего командира\n390\n;\n391

Разводящий караула\n1642

Служебные сигналы\n695

СЛУЖБА РАЗВЕДКИ И СВЕДЕНИЙ:\nМосты, факты, подлежащие выяснению\n1000\nМосты, разведка\n992\nЗдания, разведка\n996\nШумы в лагере\n985\nЛагеря, покинутые\n986\nКаналы, факты, подлежащие выяснению\n1003\nПерекрестки дорог, как разведываются\n989\nТеснины (дефиле), факты, подлежащие выяснению\n1006\nТеснины, разведка\n991\nРазрушения и подрывы\n1011\nОграждения, разведка\n994\nФакты, подлежащие выяснению относительно различных объектов\n998\nБроды, разведка\n992\nВысоты, факты, подлежащие выяснению\n1010\nВысоты, разведка\n990\nДома, разведка\n996\nПризнаки, замечаемые патрулями\n983\nМарши, факты, подлежащие выяснению\n1007\nПатрулирование:\nФакты, подлежащие выяснению патрулями относительно различных объектов\n998\nГражданские лица\n970\nОгонь и дым\n987\nДонесения\n979\n;\n980\nТиповые донесения\n1016\nНочная работа\n975\nБой патрулей\n977\nПринципы патрулирования\n967\nПатрули:\nДействия при встрече с вражескими патрулями\n971\nКем выделяются\n962\nСогласование перед выступлением\n966\nОпределение\n959\nПостроение\n968\nПредохранение от отрезания\n974\nОстановки\n970\nОсмотр перед выступлением\n961\nКомандиры\n961\nПриказы и инструкции\n963\nПодготовка к выступлению\n965\nПленные для захвата\n984\nЗадачи\n1017–1019\nТемп марша\n969\nДонесение по возвращении\n1015\nВозвращение другим маршрутом\n973\nРассеянные патрули\n972\nСигналы\n978\nЧисленность\n960\nПруды, факты, подлежащие выяснению\n1007\nПозиции, разведка\n995\nЖелезные дороги:\nРазрушения\n1013\nФакты, подлежащие выяснению\n999\nРазведка позиций\n989\nРеки, факты, подлежащие выяснению\n1001\nДороги, факты, подлежащие выяснению\n998\nПризнаки, замечаемые патрулями\n983\nИсточники, факты, подлежащие выяснению\n1008\nРекомендации по сбору сведений о противнике\n983\nРекомендации по разведке позиций\n989\nТелеграфная линия, разрушение\n1012\nТелеграфы, факты, подлежащие выяснению\n1004\nДолины, факты, подлежащие выяснению\n1009\nНаселенные пункты, факты, подлежащие выяснению\n1005\nНаселенные пункты, разведка\n997\nПределы видимости\n988\nГужевые дороги, разрушение\n1014\nЛеса, факты, подлежащие выяснению\n1002\nЛеса, разведка\n993





































































СЛУЖБА ОХРАНЕНИЯ:\nАвангард, общие принципы\n1021–1024\nПриказ по авангарду\n1025–1026\nЗадачи для авангарда\n1033–1046\nОбщие принципы\n1020\nОхранения:\nПередовая кавалерия\n1056\nКавалерийское охранение\n1071\nИзменения на ночь\n1075\nСвязь между подразделами\n1074\nСостав\n1053\nМаскировка\n1068\nКазачий пост\n1061\nОпределение и обязанности\n1051–1052\nОбособленные посты\n1069\nРасстояния между подразделениями\n1055\nУкрепления\n1067\nВыставление охранения\n1073\nПосты досмотра\n1070\nПарламентеры\n1066\nПостроение\n1054\nВязь\n1074\nПрепятствия\n1067\nПередовые заставы\n1058\nПриказ по охранению\n1073\nПатрули\n1064–1065\nПикеты\n1059\nЗадачи\n1077\n;\n1078\n;\n1079\nСмена охранения\n1076\nРезервы\n1063\nЧасовые\n1062\nОтделение часовых\n1060\nПодразделения\n1054\nПоддерживающие подразделения\n1057\nЗадачи, авангарды\n1033–1046\nАрриергард, общие принципы\n1047–1050




































Общеразвивающие упражнения\n826\n;\n837

ПАЛАТКА ДЛЯ УКРЫТИЯ:\nУход\n1303\nУстановка:\nНовый образец\n682\nСтарый образец\n707–710\nСвертывание\n687






Шок, первая помощь\n1511

БОТИНКИ:\nУход\n1292\nНа маршах\n1229\nЧистка до блеска\n1295\n;\n1299\n;\n1300\nРемонт\n1294\nВыбор\n1293






«Короткий укол»\n824 (d)

Кучность боя\n1412

Выстрелы, пролетающие вблизи противника, имеют примерную ценность попаданий\n291

Ведомость больных\n889

Приставной шаг\n114

Осааные операции\n496

Осадные работы\n1172

Прицельная планка, описание\n1343

УСТАНОВКА ПРИЦЕЛА:\nКоманда\n188\nВажность\n425



Прицеливание и наводка\n1350

Тренировки в прицеливании\n1356\n;\n1383

Прицелы, виды\n1352

Корпус связи, прокладка линий связи\n399

СИГНАЛЬНЫЕ ФЛАЖКИ:\nПереносятся музыкантом (ныне горнистом)\n94\n;\n401\nПереносятся рассыльными\n400\nОписание\n94\nИспользование\n95





СИГНАЛИЗАЦИЯ:\nСигнал "chop chop" (скорее)\n863\nОбщий служебный код\n861\nГелиограф, сигнальный фонарь, прожектор\n864\nКод Морзе\n866\nКод семафора\n863\nЗвуковые сигналы\n865\nФлажковая сигнализация (вигваг)\n862








СИГНАЛЫ:\nРукой\n92\nВнимание привлекается при первом движении\n82\nСигналы горна на поле боя и вне его\n90\nКапитан поддерживающей роты должен следить за сигналами майора\n263\nПрекратить стрельбу\n90\nИзменить прицел\n92\nОткрыть стрельбу\n90\nСвязь между стрелковой цепью и резервом\n96\nФлажком\n94\n;\n96\nДля "взвода" и "отделения", использование\n93\nОбучение использованию\n81\nОграничение сигналов\n84\nПродолжительный свисток:\nОзначает приостановку стрельбы\n193\nСледует избегать в качестве сигнала прекращения стрельбы при перебежках\n234\nДвижение начинается, когда сигнал понят\n82\nДальность, объявление\n92\nПовторение сигналов\n83\nСпециальные заранее оговоренные сигналы\n84\nОбучение использованию для управления стрелковой цепью\n55 (d)\nИспользование во время стрельбы\n271\nИспользование на стрелковой цепи\n431\nИспользование сабли, винтовки или головного убора при подаче сигналов\n81\nКогда используются\n80\nСвистком\n91


























Простые маневры — лучшие\n375

Простые движения, необходимые для правильной боевой подготовки\n52

Имитация заряжания, как выполняется\n186

Одновременные движения рот или взводов при строевой подготовке батальона\n305

Одиночный заряжающий, использование винтовки в качестве\n186

Однорядный строй\n98 (a)\n;\n616


Положение сидя, используемое вместо положения с колена\n178

Размер обмундирования, запись\n906

СТРЕЛКИ:\nРазвертывание:\nРота\n243\nОбщие правила\n236\n–244\nОтделение\n170\nНазад\n246\nПоворот фронтом вперед и использование укрытий при остановке\n240\nИнтервал между\n170\n;\n172\n;\n247\n;\n255\n;\n447\nБез смыкания, движение назад\n173\nФормирование из колонны взводов или отделений\n253










Трусость войск, переносящих назад раненых\n381

Силуэты на фоне неба, которых следует избегать\n421

Спальный мешок\n685\n;\n686

ОРУЖЕЙНЫЙ РЕМЕНЬ:\nРегулировка и использование\n1387\nВключается в обхват оружия в точке баланса\n122 (Первое)\nИспользование в развернутом строю\n184




Ремни-ранцы, старое снаряжение\n706

Склоны, пологие обратные\n1427

Склоны на картах\n1868

Медленнее, огонь\n191

Стрельба из стрелкового оружия. См. «\nОбучение и наставления по стрельбе из винтовки\n»

Щеголеватость, прививаемая строевой подготовкой по стойке смирно и т. д.\n55 (a)

Змеиные укусы\n1480

Снайперский прицел\n1208

Снежная слепота\n1512

Боль в горле\n1513

Шаги для вылазки\n1150

Звуковые сигналы\n865

Специальные подразделения; их посты\n71\n;\n72

Укусы пауков\n1514

Духа порядка должны придерживаться офицеры\n377

Дух, которым следует руководствоваться при толковании строевых уставов\n53

Сращивание (спрус)\n1133\n–1135

Шины (медицинские)\n1484

Ложка, уход\n1306

Растяжения, первая помощь\n1516

ОТДЕЛЕНИЕ:\nБазовое\n236\n;\n239\nСостав\n149\nРавнение\n154\nФронт в развернутом строю\n171\nСохранение целостности в бою\n151\nДвижения выполняются в соответствии с курсом одиночного бойца\n152\nНаправо\n165\nКругом направо (налево)\n167\nРаспустить\n147\nСформировать\n153











КОЛОННА ОТДЕЛЕНИЙ:\nРазвертывание\n253\nКак выполняется\n251\nСбор из колонны\n254\nИспользование при наступлении\n249\n;\n252





Строевая подготовка отделения, цель\n149

КОМАНДИР ОТДЕЛЕНИЯ:\nДействия по предварительной команде на формирование стрелковой цепи\n237\nЯвляется капралом\n150\nОбязанности в огневом бою\n289\nПост\n150





ОТДЕЛЕНИЯ:\nРазвертывание при развертывании роты\n239\nОбозначение\n205\nДеление роты на\n203\nГруппирование солдат в\n148\nСохранение целостности в бою\n151\nКругом направо (налево)\n228\nКолонна по одному направо (налево), поворот направо (налево)\n226\nУглубление в линию справа (слева) с фронта\n235









Конюшенные караулы\n1806

Сложить оружие\n160\n;\n161

ШТАБ:\nНе меняет положения, когда командир поворачивается кругом для подачи команды\n74\nВынимает и вкладывает шашку вместе с начальником\n73\nОбычно в конном строю\n73\nПост штаба\n73\nОтдание чести штабом при смотре\n619\nВыход из колонны на смотре\n620\n;\n621







Пятна, как выводятся\n1284

Штандарты и знамена\n1575

Стрелковый окоп полного профиля\n1146

«Знамя, усыпанное звездами»\n1572

«ЗНАМЯ, УСЫПАННОЕ ЗВЕЗДАМИ», ИСПОЛНЯЕТСЯ ПРИ:\nПохоронах\n641\nСмотре\n624





Ведомость обмундирования, записанного на счет рядовых\n904

Стрельба по неподвижным мишеням\n1428

Изменение шага, как выполняется\n119

Начало движения с левой ноги\n107

Шаги и движения маршем\n107\n–119

Укусы насекомых, первая помощь\n1517

Отставание на маршах\n1224

Ориентирование в незнакомой местности\n1084

Сворачивание палаток\n687\n;\n690

ПОДЧИНЕННЫЕ:\nВзаимодействие\n387\nПредоставленная свобода действий и инициатива\n384\n;\n385\n;\n386



УСПЕХ В БОЮ:\nЗависит от руководства и т. д.\n365\nФакторы, влияющие на\n373\n;\n376\nЦель военной подготовки\n50\nПринципы повышения вероятности успеха, предусмотренные строевыми уставами\n53





ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНОСТЬ ТОНКИХ ЦЕПЕЙ:\nКоманда для продвижения\n255\nИспользование при продвижении\n249\nИспользование и назначение\n256




Последовательные построения, равнение по направлению к точке опоры\n65

Последовательные движения в ускоренном марше, базовое подразделение движется строевым шагом\n61

Удушье, первая помощь\n1478

Записи трибуналов суммарной юрисдикции\n903

Сводка боевых принципов\n550

Солнечные ожоги, первая помощь\n1485\n;\n1518

Тепловой удар\n1519

Огневое превосходство\n414\n–438

ПОДДЕРЖКА:\nАртиллерия\n601\n–605\nБатальон:\nБатальон, действующий самостоятельно в обороне\n357\nРасстояние от линии огня\n338\nРазделение батальона на поддержку и линию огня\n335\nОбеспечивается батальоном\n455\nОтсутствует в начале\n339\nПозиция\n337\nЧисленность\n336\nРота:\nКапитан должен следить за сигналами майора\n363\nУправление майором\n263\nОбязанности офицеров и сержантов при вступлении на линию огня\n266\nПостроения для поддержки\n262\nСохранение первоначальных подразделений взводов\n266\nОперативность при усилении линии огня\n265\nПодкрепления, вступающие на линию огня\n264\nЗанятие окопов, оставленных огневой линией, для их улучшения\n476\nОгневая поддержка линии, численность\n449\n;\n450\nПозиция и численность при удержании атаки\n500\nПрикрытие отхода\n362






















Поддерживающая артиллерия\n434\n–437

Верховная воля, но только одна в бою\n387

ВНЕЗАПНОСТЬ:\nКаждый командир должен охранять свое подразделение от внезапности\n442\nЧеловеческий фактор\n92\nЗащита от внезапности, когда рота действует самостоятельно\n26




Прекратить стрельбу\n193\n;\n194

Сифилис\n146

Т

Тактические учения, методы проведения\n37

Тактические приказы\n32

Применение тактических принципов\n5

К оружию\n16

РАЗВЕСТИ НА ИНТЕРВАЛ:\nДействия направляющих и правофланговых (левофланговых)\n213\nКак выполняется\n156



ВЗЯТЬ ДИСТАНЦИЮ:\nДействия направляющих и правофланговых (левофланговых)\n66\nКак выполняется\n158



«Танки»\n1204

ЦЕЛЬ:\nДействия в обороне при исчезновении цели\n294\nТочки прицеливания, использование\n284\nОбъявляется до или после определения дальности\n181\nРаспределение между командирами взводов\n282\nРаспределяется майором\n340\nНазначение майором\n281\nИзменения следует избегать\n281\nВыбор цели и т. д.\n422\nОбозначение\n201\n;\n1445\n;\n1447 (a)\nОпределение дальности до цели\n276\nРаспределение огня\n282\n;\n283\n;\n427\nВражеская линия огня как обычная цель\n281\n;\n345\nНаблюдение за целью\n424\n;\n429\nБудучи назначенной, цель не изменяется без приказа\n182















Стрелковая практика. См. «\nОбучение и наставления по стрельбе из винтовки\n»

Отчеты по стрельбе роты\n907

Мишени, количество попаданий\n1418

КОМАНДНАЯ РАБОТА:\nРазвивается тщательной и единообразной подготовкой\n51\nОбщие принципы\n385\n–391



Технические принципы стрельбы\n1409

Телеграфный код\n866

Телефоны в окопах\n1171

Складывание палатки\n691

УСТАНОВКА ПАЛАТОК:\nВсе типы, кроме палатки с наклонными стенками и конической\n688\nКоническая\n689\nОдноместная палатка\n681\n;\n682




Снятие палаток\n687\n;\n690

Учения на местности\n945\n;\n949

ЗНАМЯ:\nВ чехле, определение\n659\nЗначение слова «Знамя»\n658\nНациональное знамя не отдает чести\n660\nПрием знамени\n669\nОтдание чести полковым знаменем\n660\nГде хранится\n659







Теоретическое обучение, цель\n369

«Знамя, усыпанное звездами», см. «\nЗнамя, усыпанное звездами\n»

ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНОСТЬ ТОНКИХ ЦЕПЕЙ:\nКоманды для продвижения\n255\nИспользование и назначение\n256\nИспользование при продвижении\n249






Тщательность в обучении\n922

«К знамени» исполняется на смотре\n624

Кругом, как выполняется\n118

Жгут\n1481

«Тропление следов»\n1088

На походном ремне (команда)\n121 (шестое)

На походный ремень из положения к ноге\n139

ПОДГОТОВКА И ОБУЧЕНИЕ:\nИскусство обучения на пересеченной местности\n933\nОтветственность капитана за\n202\nБодрость духа\n930\nЯсность\n922\nОтветственность командиров за\n51\nТоварищество\n932\nУдовлетворенность\n931\nМужество\n927\nОбучение использованию укрытий\n939\nДоставка донесений\n958\nРешительность и индивидуальный интеллект\n924\nСтрах\n926\nДля боя, простые движения и гибкие построения\n52\nЧеловеческий фактор\n925\nИндивидуальная инициатива\n923\nИнтерес\n922\nИспользование сигналов для управления огневой линией\n55 (d)\nЗадачи на картах\n954\nМетод и прогресс\n918\nЦель\n50\n;\n917\nПодготовка батальонов, ответственность майора\n295\nДействия против других войск\n941\nПрактика командования смешанными отделениями\n940\nПринципы, предусмотренные строевыми уставами\n53\nПрограмма\n919\nРеалистичность\n922\nУважение\n929\nОтветственность\n921\nСм. «\nОбщие принципы здравого смысла прикладной тактики малых подразделений\n»\nОдновременное обучение и подготовка\n920\nВнезапность\n928\nТщательность\n51\n;\n922\nТщеславие\n922


































Траектория\n1349

Передвижение в незнакомой стране\n1084

Траверсы\n1149

Обращение с солдатами\n872

ОКОПНАЯ И МИННАЯ ВОЙНА:\nВоздушные мины\n1200\nСредства помощи при стрельбе\n1209\nУдушающие газы\n1194\nБомбы с летательных аппаратов\n1202\nКонтрминная борьба\n1211\nГранаты и бомбы\n1197\n;\n1198\n;\n1199\nКаски\n1205\nЖидкий огонь\n1196\nПротивогазы\n1206\nМинирование\n1210\nПерископы\n1207\nЗащита от газов\n1195\nЗащита от ручных гранат\n1203\nСнайперский прицел\n1208\n«Танки»\n1204\nКрылатые торпеды\n1201

















ОКОПЫ:\nВыбираются майором\n351\nЗанимаются поддержками и резервами для улучшения\n462\nСм. «\nПолевые фортификационные сооружения\n»




Пристрелочные выстрелы, определение дальности\n1395

Судебные процессы военного трибунала\n882

Прицельный треугольник\n1359

Упражнение на спуск курка\n1370

Войсковые конюшенные караулы\n1808

Волчьи ямы\n1184

Истинный меридиан\n1873

Поворот кругом конного офицера\n74

Поворотные движения, когда допустимы\n458

ПОВОРОТ НА ФИКСИРОВАННОМ ПИВОТЕ:\nКак выполняется\n164\nКогда применяется\n66



Углубление в линию двоек с фронта справа (слева)\n235

U

Судья (посредник)\n55\n;\n371

ОТКРЕПИТЬ ШТЫК:\nВинтовка Крага\n694\nВинтовка Спрингфилда\n143



Форменная одежда, достоинство\n1523

ПОДРАЗДЕЛЕНИЕ:\nАтака\n342\nОгонь\n287



Подразделения не должны расчленяться\n378

Разрядить\n180\n;\n187

Разрядить винтовку Крага\n703

Следует избегать излишних лишений\n380

Снять скатку снаряжения\n648

Снять ранцы, старое снаряжение\n706

Бадьи для писсуаров\n1244

Использование укрытий\n195\n–199

Использование местности\n420\n;\n421

V

Долины, определение дальности\n1395

Разнообразие в обучении\n922

Овощи, распространение болезней\n1458

Венерические заболевания\n1466

Словесные приказы\n393

Вертикальная система циферблата для целеуказания\n1447

Проблема видимости\n1875

Ночное зрение\n1094

СТРЕЛЬБА ЗАЛПАМИ:\nКак выполняется\n189\nИспользование\n278



W

Палатки с вертикальными стенками\n688

Военная игра\n946\n;\n949

Предупредительные сигналы\n692

Часовые\n1781

ВОДА:\nРаспространение болезней\n1457\nВ лагере\n1253\nВ окопах\n1168




Свисток, длинный гудок\n193

Сигналы свистком\n91

Свистки, кем переносятся, различные тона и т. д.\n83



Сигнализация флажками (вигваг)\n862

Воля верховная, но только одна в бою\n387

Поправка на ветер\n1384

Крылатые торпеды\n1201

Проволочные заграждения\n1181\n;\n1182\n;\n1188

Проволочный забор, окопы\n1183

ВЫХОД ИЗ БОЯ:\nДействия командира\n549\nПрикрытие поддержкой\n362\nОбычно осуществляется ценой больших потерь\n545\nЧасть линии, отводимая первой\n548\nАрриергард и расстояние, которое должно быть между противником и потерпевшими поражение войсками\n545\nРезерв для сдерживания преследования\n547\nОтводимые войска должны быть приведены под контроль как можно скорее\n548\nВыбор пункта рандеву\n549\nПод огнем\n475\nИспользование артиллерии, пулеметов и кавалерии\n546\nИспользование пулеметов\n557












С макетами (холостыми или боевыми) патронов, заряжание\n185

«Без номеров»\n122 (Пятое)

Явление в качестве свидетеля\n1531

Дрова для лагеря\n1252

Передача работы\n869

Раненых не должны переносить назад сражающиеся войска\n381

Раны, первая помощь\n1520

Y

Желтая лихорадка\n1469

Z

Нормальный бой винтовки (ноль винтовки)\n1392

Зона эффективного огня\n1415





ИЗДАНИЯ МОССА




	OFFICERS' MANUAL
	$2.50



	NONCOMMISSIONED OFFICERS' MANUAL
	1.50



	PRIVATES' MANUAL
	1.00



	MANUAL OF MILITARY TRAINING
	2.25



	QUESTIONS ON MANUAL OF MILITARY TRAINING
	.50



	APPLIED MINOR TACTICS
	1.25



	FIELD SERVICE
	1.25



	INFANTRY DRILL REGULATIONS SIMPLIFIED
	.75



	SPANISH FOR SOLDIERS
	1.00



	SELF-HELPS FOR THE CITIZEN-SOLDIER
	1.25



	RIOT DUTY
	.50



	ARMY CHANGES
	Single copies, 50c; annual subscription 1.50



	ARMY PAPERWORK
	2.00



	MILITARY TRAINING FOR BOYS
	.50



	PEACE AND WAR DUTIES OF THE ENLISTED MAN
	.50



	TRENCH WARFARE
	1.25



	QUESTIONS ON INFANTRY DRILL REGULATIONS
	.50



	COMPANY TRAINING
	.50



	EXTRACTS FROM ARMY REGULATIONS
	1.50



	COMBINED ARMY PUBLICATIONS
	2.25



	QUESTIONS ON COMBINED ARMY PUBLICATIONS
	1.25



	OUR FLAG AND ITS MESSAGE
	.25



	WHAT SAMMY'S DOING
	.75



	ORIGIN AND SIGNIFICANCE OF MILITARY CUSTOMS
	.50



	ARMY MANUAL FOR MILITARY SURGEONS
	2.00



	A B C'S OF PERSONAL PREPAREDNESS
	$ .50
	 



	Intended to be used with the "Dandy Dummy Gun"
	.75
	 



	 
	———
	1.25



	(Plus transportation charges on gun.)
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ИЗДАТЕЛИ\nИЗДАТЕЛЬСКАЯ КОМПАНИЯ ДЖОРЖА БАНТЫ\nМЕНАША, ВИСКОНСИН
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Полный каталог военных книг Банты высылается по запросу.
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Перо армии

Обратите внимание на легкость, с которой эту переносную пишущую машинку можно использовать в боевых условиях.

Ее детали никогда не разбалтываются и не выпадают. У нее нет дополнительных приспособлений, и она не разбирается.

Вы можете носить Corona везде, так как вместе с чехлом она весит всего 9 фунтов и имеет размеры всего 10 × 11¼ × 4¼ дюйма.

Будучи изготовленной почти полностью из алюминия и стали, Corona практически неразрушима.

Складная подставка Corona значительно повышает удобство использования Corona в полевых условиях. Эта подставка имеет три телескопические латунные ножки, высоту 24 дюйма и складывается до 10¾ дюймов. Она весит 2 фунта.

Цена Corona с чехлом: $50\nЦена складной подставки: $5


Компактная пишущая машинка Corona, Инк.\nГРОТОН, НЬЮ-ЙОРК
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Как сделать вашу обувь водонепроницаемой\nКак сделать вашу обувь мягкой и удобной\nКак сделать так, чтобы ваша обувь служила в 3 раза дольше\nКак содержать конскую упряжь и седло в отличном состоянии




Используйте Вискол

Вискол делает кожу мягкой и эластичной, а также водонепроницаемой. Висколизированная кожа остается мягкой и эластичной при непрерывной тяжелой эксплуатации, даже если ее носят в соленой воде или в снегу. Вискол представляет собой раствор резиноподобного материала, который соединяется с кожей и не вымывается из нее жарой или водой, как масла. Его благотворный эффект долговечен. Кожа, обработанная Висколом, служит в несколько раз дольше, чем кожа, не подвергшаяся такой обработке.

Вискол продается во многих армейских магазинах (Post Exchanges) и у большинства торговцев обувью. Если вы не можете приобрести его в ближайшем армейском магазине или у вашего обувного дилера, пишите в




	VISCOL COMPANY



	East Cambridge
	Boston, Mass.










ТРОФЕИ И ПРИЗЫ\nДля военных, легкоатлетических и спортивных соревнований


Высокого качества, разработанные и изготовленные для Армии и ВМФ США, академии Вест-Пойнт и Военно-морской академии США



Каталоги и информация по запросу



БАЙЛИ, БАНКС И БИДДЛ КО.\nТорговцы бриллиантами, ювелиры, серебряных и золотых дел мастера, геральдисты\nФИЛАДЕЛЬФИЯ
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ПОЗАБОТЬТЕСЬ О СВОИХ НОГАХ


[image: 3-in-1]


Сохраняйте обувь, обмотки и все кожаное снаряжение мягким, водонепроницаемым и эластичным с помощью средства 3-in-One. Не липкое и не жирное. Не содержит кислот. После марша или утомительного строевого занятия вотрите

МАСЛО 3-IN-ONE

в свои ноги — удивительно, как оно помогает снять жжение!

Используйте 3-in-One для винтовок и револьверов — оно предотвращает ржавчину и поддерживает их в порядке для смотра. Используйте также для штыков и холодного оружия.

3-in-One заставит ваше оружие работать без застреваний и заеданий. Лучшие стрелки используют его и рекомендуют. Нанесите 3-in-One на ремень для правки бритвы; также проводите лезвием бритвы между большим и указательным пальцами, смоченными 3-in-One, после бритья. Вы будете бриться легче.


[image: 3-in-1]


Продается в армейских магазинах (Post Exchanges) и корабельных лавках: бутылка 1 унция — 10 центов; 3 унции — 25 центов; 8 унций (½ пинты) — 50 центов. Также в УДОБНЫХ масленках (HANDY Oil Cans), 3 унции — 25 центов. Избегайте подделок.

БЕСПЛАТНО\nщедрый образец и словарь применений

THREE-IN-ONE OIL CO., 42 DAL, Broadway, New York






Походное снаряжение

ВОЕННЫЕ МАГАЗИНЫ МЕЙЕРА


[image: Meyer's]


Бриджи для верховой езды\nи костюмы

ПОРТНЫЕ

F Стрит, между 13-й и 14-й улицами N.W.\nВАШИНГТОН, округ Колумбия

Полное походное снаряжение\nГотовое к носке\nДля мужчин, женщин и детей



БРИДЖИ ДЛЯ ВЕРХОВОЙ ЕЗДЫ, ОБМОТКИ, КУРТКИ НОРФОЛК,\nОХОТНИЧЬЯ ОДЕЖДА, БОТИНКИ И ТУФЛИ, БЛУЗКИ-МИДДИ\nИ ЮБКИ, ПАЛАТКИ И СПАЛЬНЫЕ МЕШКИ, ЮБКИ ДЛЯ ВЕРХОВОЙ\nЕЗДЫ И КУРТКИ НОРФОЛК, МОКАСИНЫ




Запрашивайте каталог

Посетите наши армейские залы в Вашингтоне






РИДАБОК И КОМПАНИЯ\n149–151 Вест 36-я ст., Нью-Йорк




Униформа и снаряжение офицеров Армии США и Национальной гвардии

Униформа и снаряжение военных училищ

Экипировка для военных лагерей подготовки

Военные припасы, военные учебники



Отдельные отделы и мастерские для соответствующих категорий униформы.







ИСПОЛЬЗУЕТСЯ ЭКСПЕРТАМИ-СТРЕЛКАМИ ДЯДИ СЭМА


[image: Nitro Powder Solvent No. 9]


Растворитель нитропороха Хоппе № 9


Товарный знак зарегистрирован

Для чистки мощных винтовок (Спрингфилда), револьверов и огнестрельного оружия всех видов

Состав, который удаляет остатки любого пороха высокой мощности, включая черный порох. Он нейтрализует любые остатки и размягчает металлический налет и свинец, которые могут остаться в стволе после чистки, и предотвращает образование раковин. № 9 — единственный растворитель для чистки винтовок, который удаляет ржавщину, металлический налет и свинец. Для чистки винтовок калибра .22, револьверов и автоматических пистолетов он не имеет себе равных. Растворитель нитропороха № 9 одобрен самыми известными стрелками Америки. Используется стрелковыми командами США и на матчах в Буэнос-Айресе, Аргентина. Ни один стрелок или интендантский отдел не должен обходиться без него.

Продается у дилеров спортивных товаров и в армейских магазинах (Post Exchanges)




	FRANK A. HOPPE, Sole Manufacturer,
	Station O, Philadelphia, U. S. A.










Основано в 1854 году

Компания Б. Паскуале




	115–117 Post St.
	SAN FRANCISCO, CAL.







Единственные производители

снаряжения и униформы для армии и флота на Тихоокеанском побережье


«Качество и подгонка гарантированы»

(Запрашивайте каталог)






ВОЕННЫЙ ИСТОРИК И ЭКОНОМИСТ

КВАРТАЛЬНИК

Издательство Гарвардского университета, Кембридж, Массачусетс.

Подписка: $3,00 в год.

Под редакцией\nмайора А. Л. Конгера\n, Армия США, и\nпрофессора Р. М. Джонстона\n, Гарвардский университет. Консультативный совет: генерал Дж. Ф. Моррисон, Армия США, полковник Дж. В. Макэндрю, Армия США, профессора К. Дж. Буллок, А. Бушнелл Харт, О. М. В. Спраг и Джастин Х. Смит, эсквайр.

Оригинальные статьи и заметки по военной истории, ведению войны, стратегии, тактике. Военная экономика от лучших американских и зарубежных авторитетов.



КЛАУЗЕВИЦ НА СЕГОДНЯШНИЙ ДЕНЬ

Под редакцией\nР. М. Джонстона

Краткое изложение взглядов Клаузевица с избранными цитатами из лучших военных теоретиков, систематически модернизированное.

Том имеет размеры всего 1¾ × 2½ дюйма.

Переплет для полевой службы.\nЦена с пересылкой: $1,00.

ВОЕННЫЙ ИСТОРИК И ЭКОНОМИСТ




	275 Widener Hall
	CAMBRIDGE, MASSACHUSETTS










ПРИМЕЧАНИЕ ПЕРЕВОДЧИКА.

Нерегулярности в оригинальной книге были сохранены, а именно:

Часть I содержит приложения A, B и D. Приложение C отсутствует.

Часть I, глава I содержит иллюстрации II, III и VI. Иллюстрации I, IV и V отсутствуют и на них нет ссылок.

Ссылки на другие параграфы в тексте в основном используют номер параграфа книги. Тем не менее, есть случаи, когда номер параграфа относится к номеру параграфа исходного документа (в квадратных скобках в конце параграфа) — они оставлены так, как указано в книге. Однако ссылка в версии HTML указывает на предполагаемый параграф.

Варианты написания (например, reinforce против reënforce) были сохранены.

Изображение «указывающего пальца» было переведено в текстовой версии как -->.

К уравнениям были добавлены квадратные скобки по мере необходимости для большей ясности.

Для единообразия подразделы, которые изначально появлялись рядом с номером параграфа, были вынесены на строку выше (т. е. в этой транскрипции они не появляются на одной строке с номером параграфа). Затронутые параграфы:


	817

	818

	826

	828\n–34

	836\n–47

	860

	862

	864\n–6

	1016\n–9

	1034\n–45

	1078

	1277

	1320

	1340\n–1

	1352\n–3
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	1358\n–65

	1367\n–70

	1372

	1376

	1379\n–80

	1383
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OFFICERS, PRESENT AND ABSENT, ACCOUNTED FOR BY NAME.

Nore 2.~Officers will be acoounted for by name under the following headings and inthe order named: 1, Present; 2; Absent; 3, Resigned,
died, or lransferred; 4, Altached.

NoT® 3.~The date (with number, dale, and source of order) on which an oficer is assigned, attached, fransferred to, or relieved from duty
with, joins or rejoirs, the organization, assumes or is reliencd from the command of it. or trom any special duty, also all absonces of whatever *

* duration or fror whatever cause, with authority therefor, and dutes of departuro and return will bo stated opposite his name.

NoTe 4.—All cases of absence, the nature, commencement of, and termination, and periods authorized, with numbers, dates, and
sources of orders (and in case of absence on detachod service, sick, or in confinement, the place of absence) will be stated on the first return;
on subsequent returns, while such absences contizue,will be noted, *.—_ —. Bince.. Bee return (7" g1

. (Nrtars of steecs. ) (BlootE, duiv,and yoar )  (First return bearing the entry.)

Note 5.—~Cpposite the names of officers who havoe resigned or been {ransferred from the organization will be noted the date of resigna-

tion or transfer,with number, date, and source of order, and ¢pposita the pames ¢f those who have died, the date, place,and cause of death.

pail |
BEMARKES.

(ruopezineiQ)

‘a¥u’09

S0 NYNL3Y

NAME,

~ Williem L. Millerd | Captl Comdg Co. Sick April 6 to 11.
Samuel Loftus 2d Lt| DPuty with Co. Comdg Co.,April 6 to 11. On
leave 4 deys,per 5.0.26,Ft.Grant, Ariz.,

April 23/12. Left post April 23,rejoined

April 27/12. ' ’

(*qau0;

Ahsento
Arthur Howell

(*3uoumiFoy)
‘*Jul U30¥

46!’

Transferred to Co.,per R,S5.0,70,4April 3/
12, On leave for 3 mos since April 4/12,
per S,0.80,W,D, ,Mar.25/12.Never joined.
Attached.
Thomas J.Haley, Attached to Co.,since April 2/12,per S.0.-

23,c.8.,post. Joined sd. -

RECCRD OF EVENTS.'

NoTte 8.~Actions in which the orfanization. or any portion of it, has been enztﬁed. scouts, marches, maneuvers, changes of stations, and everything of inlerest relating
to the discipline, efficiency, or service of the organization, will ba minutely and carefully noted, with dates, places, distances marched, ete. o
0oTE 7.—The name and rank of ofiicers and soldiers killed, missing, or wounded in action, with dates and places, will be accurately noted. ot 82459

The company performed the usual garrison duties during the month,

On April 13/12,the company,with Co,"B",under command of Capt.Wmul.
Millard,40th Inf.,left post on scéut in search of Indians;engaged
Indiens April 15/12,near Eurcka Springs,Ariz. Corpl.Mike Burling

and Pvt.Harry Smith wounded. Returned to post April 16/12;distance
marched 50 miles.

The compeny,as a part of the 1lst Battalion,participated in a practice
march to Stein’'s ranch April 4;returned to post April 5;distance
marched 20 miles.
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Nore 1.~On the first day of each month every officor commangding a company, troop, or battery will send a copy of this retu: arters (i
eade of Coast Artillery to ooa;’de(ense headquarters, and in case ot Engineer companies. to batmllonr‘aad uarters), It’xynd eve:y omc?r agﬂgg&m‘!&ngqu V.'tzr'bgr'v!.
otgattery not lc:‘an'nlar a o of a re 3.‘,"“';71;“1“&"“5‘.?5 B&“ﬁ'ﬂ‘ax‘fég :;gn;‘lo gbcggg'd\‘fu?;&éd ;xrttgc General ‘qt the( %ﬁmy. The return will be made oudn;duplicate
and one copy retained. o y will. if necessary, ! e preparation o pos " makin, ies i
aut.horlzed‘.’ ut they must be clear and distinet and the original copy must be the one forwarded. Dred @ post return. The g of carbon copies is

Co. "A", 40th Inf. , stationed af __Fto Crant, Ariz,

‘Dzamization ) (Regiment )

CONDITGit OF THE ORGANIZATION AT MIDNIGHT ON THE LAST DAY OF —  Aprid 1912, 9] :

OFFICERS. ENLISTED MEN, arrRmoTL AT BORSES.

ALSENT.

ot
1]
@
2
=]

Without the De-’
pertment. &

PIECES OF

Within the Dept.
ARTILLERY.

Within the De-
partment, *
Without the De.
partment,
Eallsted men
Wounded {a acifon.
Mlasing {n action,
Unserviceablo,
Lost o action, died,

§
:

1aV]

|
|

©Qfficers and enlisted men attached will be reported on this line, but will oot be Incladed {n any of the totals,
Number of men to be discharged during the next three months, —_6______; niumoer who will probably reenlist, _2
EFFECTIVE STRENGTH: Officers, —___________; enlisted men,

(Effective strength will be reported orly in campaign. and in determinlag such strongth only those who are available for service in line of battle will bo
included Offers or enlisted men who aro sick or disabied, on duty in aoy of the staff or supply departments, or for any other reason are not available in line

of battle, will be excluded.)
ALTERATIONS SINCE LAST MONTHLY RETURN.

OFFICERS. ENLISTED DMEN.
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>
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Z
o
%
Z

2
]
4
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g
g%
Z3
gg
155
CR=

action.
bomicide.

g
2
S
3
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£
a
>
a

| Resignod
Transferied or
Rocnlisted,
Recruits from
By transfer
From deger
bilicy.
By sentence,
G.C. M.
Rotired,
Traosforred.
Killed in
‘Wounds recd.
1n actien,
Accident,
Murder or

. Dismatssed

-

~ _Williem L.Millard,
Form No. 30, A. G. O, CaEt - z40th Inf. o .

Ed. Ovt, 25-15—50,000 =450 CGommanding Organization,
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